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Ny  Svensk  Dramatik. 

Karl  den  Tolfte.  Historiskt  skådespel  i  fem  handlingar 
af  Theodor  Hagberg,  Upsala  1864. 

Folkungalek.  Första  afdelningen:  Håtunalkken.  Roman- 
tiskt-historiskt  skådespel  i  fem  akter  af  Ludvig  Joseph- 
son. Stockholm   1864. 

Sverige  är  i  sanning  de  underliga  motsatsemas  land , 
—  både  stort  och  litet,  både  rikt  och  fattigt,  både  gam- 
malt och  ungt.  Yi  äro  ett  fåtaligt  folk  inom  ett  af  Euro- 
pas större  landområden.  Vi  ega  stora  materiella  förmå- 
ner, men  ingen  nationalrikedom,  ingen  allmännare  utbredd 
välmåga.  Vi  räkna  en  rad  af  store  män,  hvilken  i  mång- 
fald och  beröm  kan  täfla  med  verldens  första  kulturländer, 
men  huru  mången  af  dem  har  den  lyckan  varit  förunnad 
att  fullt  harmoniskt  fä  utveckla  sitt  innehåll  i  den  riktning, 
som  för  grundlaget  i  väsendet  varit  den  sannaste?  Vi  äro 
stolte  öfver  vår  tusenåriga  frihet,  och  dock  är  vårt  kon- 
stitutionella statalif  icke  äldre  än  ett  hälft  sekel;  vi  brösta 
oss  öfver  vår  historias  oförlikneliga  glans,  och  det  oaktadt 
betyda  vi  föga  eller  intet  i  den  politiska  vågskålen.  Så 
förhåller  det  sig  äfven  inom  literaturen:  vi  peka  med  lätt 
begriplig  stolthet  på  den  förgångna  tiden,  på  slutet  af 
förra  århundradet  och  den  förflutna  hälften  af  det  nuva- 
rande, och  kalla  den  vår  literaturs  gyllne  tid,  och  likväl, 
för  att  vara  uppriktiga,  huru  ensidig  har  ej  den  glänsan- 
de utvecklingen  under  denna  den  blixtrande  lyrikens, 
den  genialiska  subjektivitetens  högtidsdagar  varit,  huru 
föga  hafva  vi  ej  vunnit  på  det  område,  som  dock  ovilkorli- 
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gen  vid  en  sund  utveckling  måste  odlas  för  att  bilda  en 
kraftig  och  välgörande  motvigt  mot  genialitetens  och  den 
subjektiva  känslans  öfverhandtagande,  nemligen  det  om- 
råde ^  der  icke  blott  det  inre  lifvets,  det  i  sina  egna  dröm- 
mar vällustigt  rufvande  hjertats  strider  utkämpas,  utan  der 
det  yttre,  i  verkligheten  oss  omgifvande  eller  i  historien 
oss  manande  lifvet  bjuder  oss  sina  råa  naturformer  med 
fordran  att  i  konstnärligt  ombildad  gestalt  uppställas  i  det 
skönhetens  Pantheon,  b  vilket  hvaije  slägte  på  jorden  i  mån 
efter  sina  krafter  med  oemotståndlig  drift  sträfvar  att  lem- 
na  i  arf  åt  eftervärlden,  —  med  ett  ord,  hvad  hafva  vi 
vunnit  på  det  objektiva  fältet,  inom  den  berättande  och 
handlande  poesiens  verld,  inom  epiken  och  dramatiken? 
Ty  om  vi  undantaga  Buneberg,  hvars  bildning,  ehuru  med 
vår  beslägtad,  dock  gått  en  annan  väg  och,  uppspringan- 
de från  nationeli  botten,  med  de  gamle  såsom  ft)relysan- 
de  exempel  stigit  från  den  personliga  känslans  lyriska 
svärmerier  vid  Pindens  fot  till  den  episka  åskådningens 
omfattande  och  objektiva  utsigter  på  dess  höjder,  hafva 
med  fä  undantag  våra  utflygter  på  det  episka  och  dra- 
matiska området  antingen  varit  svaga,  famlande  försök 
utan  hållning  och  säkerhet  i  skapandet  af  en  äkta,  ob- 
jektiv, poetisk  gestalt,  eller  har  man  från  den  lyriska  pa- 
letten hemtat  ett  sådant  öfverflöd  af  granna  och  i  ögonen 
slående  färger,  att  det,  som  är  hufirudsaken  i  en  sådan 
gestalt,  nemligen  teckningen,  sanningen,  lifvet,  fått  vika 
för  ett  sken,  som  bestuckit  ögat,  medan  det  dömmande  för- 
ståndet blundade.  Fö\jden  häraf  har  blifvit  den,  att  vi 
under  ett  oförståndigt  slösande  med  koloriten  icke  alle- 
nast förlorat  all  stadga  i  handen,  när  det  gällde  att  teckna 
en  verkligt  lefvande  bild  efter  naturen,  utan  äfveu  blic- 
ken, bortskämd  genom  den  glödande  färgprakten,  har 
förslöat  sin  ft^rmåga  att  se  skönheten  i  sådana  drag,  som 
utmärkas  mera  af  sanning  och  enkelhet  än  af  ögonblick- 
ligt slående  effekt.  Vi  se  mera  på  formen  än  på  saken, 
mera  på  det  retande   skalet  än  på  det  väsende,  hvaraf 
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det  bör  vara  ett  klart  tittryck,  eller  ännu  bättre:  det  sätt, 
h varpå  skal  och  kärna,  form  och  väsende  böra  motsvara 
hvarandra.  Vi  hafva  nnder  ett  oupphörligt  jägtande  efter 
sådana  färgeffekter  i  uttrycket  kommit  derhän,  att  vi  nästan 
förtorat  ett  verkligt  innehåll,  att  vi  famnat  molnet  för  Juno, 
att  vi  icke  våga  framställa  våra  tankar,  utan  att  de  äro 
höljda  i  de  häfdvunna  metaforernas  och  modefrasernas 
slitna  plagg,  att  man,  med  ett  ord,  kommit  ifrån  det  san- 
na, som  dock,  säga  hvad  man  vill,  är  skönhetens  kärna, 
ntan  h vilken  denna,  äfven  med  den  rikaste  genialitets  le- 
kande förmåga,  förr  eller  senare  springer  sönder  som  en 
flyktig  såpbubbla.  Det  sköna  skall  tillhöra  vår  verld, 
konsten  och  poesien  skola  vara  förädlade  spegelbilder  af 
vår  verklighet,  af  vårt  lif.  Äro  de  icke  detta,  så  äro  de 
dödfödda,  eller  visa  de  indirekt  äfven  på  ett  nytt,  ett 
bättre,  der  vi  skola  hemta  bot  för  tidens  sjuklighet. 

Och  hvari  består  denna?  Vår  tid  är  en  öfvergångs- 
tid,  en  tid  af  motsatser,  som  kämpa  med  hvarandra.  Den 
idealism,  som  lyftningen  i  menniskoanden  vid  början  af 
vårt  århundrade  medförde,  har  liksom  allt  menskligt  en 
gång  nått  sin  höjdpunkt  och  längesedan  börjat  stupa  ut- 
före  åt  andra  sidan  af  den  jättevåg,  som  menskliga  bild- 
ningens skepp  under  sin  kryssning  fram  mot  målet  med 
den  första  hälften  af  nittonde  seklet  passerat.  Den  har 
dermed,  såsom  alltid,  öfvergått  till  den  falska  idealism, 
hvilken  består  i  det  tomma  idislandet  af  de  med  sjelfva 
stigningen  alstrade  formerna,  utan  förmåga  att  fylla  dem 
med  den  ande,  som  gifvit  dem  deras  upphof.  Denna  fal- 
ska idealism,  som  inom  kbnsten  kallas  manierism,  har 
alltid,  när  den  nppträdt  i  kulturhistorien,  slutat  med  stel 
formalism  och  död,  och  dä  denna  omöjligt  kan  bli  ab- 
solut beståndande  inom  en  lefvande  mensklighet,  som 
skall  och  måste  gå  fram  till  sitt  utstakade  mål,  har 
den  framkallat  sin  motsats  i  materialism,  eller  naturalism 
inom  konst  och  poesi,  hvilken  visat  sig  desto  starkare 
och  mera  afgjord,  ju  kraftigare  den  ytterlighet  varit,  som 
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frammanat  den.  Så  äfven  i  våra  dagar.  Vi  lefva  inom 
literatur  och  konst  ett  jemförelsevis  torftigt  lif,  kastade 
mellan  den  falska  idealismens  glittrande  skal  och  den 
krassa  naturalismens  råa  produkter.  Det  rätta  ligger  här 
som  alltid  midt  emellan  ytterligheterna.  Poesien  och  kon- 
sten skola  aldrig  lemna  det  verkliga  lifVet  och  naturen ;  de 
skola  alltid  ha  fotfäste  på  jorden ,  ty  hon  är  dock  skåde- 
platsen för  vårt  menskliga  lif^  och  det  är  ju  detta,  vi 
vilja  se  återgifvet  i  skaldens  och  konstnärens  bilder.  Men 
de  må  ej  heller  hafva  hela  sitt  lif  i  detta  timliga ,  utan 
att  ega  en  aning  om  något  annat  än  den  tarfliga  hvardags- 
prosan:  de  skola  framställa  verkligheten,  men  på  samma 
gång  vara  höjda  öfver  henne,  de  skola  icke  vara  foto- 
grafiska af  bildningar  af  h  vilken  lumpen  figur  som  helst, 
utan  de  skola  vara  fritt  och  klart  uppfattade  och  återgifua 
spegelbilder  af  lifvet,  icke  i  dess  tillfälliga  gestaltningar, 
utan  i  den  form,  som  visar  dess  inre,  nödvändiga  väsende 
i  hela  dess  sanning. 

Det,  hvartill  den  falska  idealismens  artificiella  blom- 
ster sålunda  indirekt  hänvisa,  är  den  verklighet,  som 
möter  oss  i  naturen  och  det  oss  omgifvande  lifvet  eller 
i  historiens  bestämda  gestalter.  Det  är  der,  vi  skola 
söka  bot  för  det  blaserade  sinnets  sjukliga  utgjutelser; 
det  är  med  denna  verklighets  konkreta  föremål,  skal- 
dens fantasi  skall  inlåta  sig  i  den  helsosamma  brott- 
ning, som  räddar  honom  ur  subjektivismens  förslappande 
känslorus,  på  samma  gång  det  äkta  konstnärssinnet  och 
naturalismens  ytterligheter  skola  varna  honom  för  att  i 
öfverdrifvet  nit  emot  tomheten  blifva  en  materiens  eller 
prosans  apostel.  Det  är  derföre,  vi  med  glädje  helsa  hvaije 
försök  på  den  objektiva  poesiens  område,  huru  ringa  som 
helst,  ja,  om  äfven  i  grunden  misslyckadt,  emedan  det 
dock  vittnar  om  lust  att  sysselsätta  den  skapande  inbill- 
ningskraften med  verkliga  bilder  i  stället  för  att  evigt 
låta  henne  simma  som  en  vilsen  fogel  på  de  obestämda 
känsloackordernas  gränslösa  vågor.  Det  är  derföre,  vi  med 


Digitized  by  CjOOQIC 


en  viss  ifrig  tillfredsställelse  satt  de  tvenne  nyaste  drama- 
tiska produkterna  inom  vår  literatnr  i  spetsen  för  denna 
nppsats  och  gjort  denna  långa  inledning,  innan  vi  gå  att 
egna  dem  någon  enskild  uppmärksamhet,  —  en  tillfreds- 
ställelse, som  för  sakens  egen  skull  fyller  oss,  oberoende 
deraf,  att  vi  i  ett  och  annat,  ja,  till  och  med  i  många 
fall  finna  dem  föga  motsvara  det  äkta  dramats  fordringar, 
såsom  vi  i  det  efterföljande  skola  söka  visa. 

Den  omständighet,  som  genast  vid  en  flyktig  jem- 
förelse  mellan  de  båda  dramerna  faller  i  ögonen  är  deras 
olika  förhållande  till  scenen,  d.  v.  s.  just  deras  olika  sätt 
att  uppfylla  sin  bestämmelse.  Vi  taga  nemligen  för  af- 
gjordt,  att  ett  äkta  drama  är  ämnadt  att  ses,  att  ett 
skådespel  är  ett  spel,  som  skall  skådas,  och  derföre 
är  hvarje,  äfven  den  snillrikaste  dialogisering  af  en  hän- 
delse, utan  att  uppfylla  de  vilkor  för  dramat,  som  från 
denna  fordran  härflyta,  icke  att  anse  annorlunda  än  som 
absolut  misslyckad.  Hvad  nu  Karl  XII  beträffar,  visar 
han  sig  snart,  oaktadt  allt  det  grundligt  menade  arbete, 
som  utan  tvifvel  kommit  honom  till  del,  redan  i  den  yttre 
formen,  i  den  sceniska  anordningen  med  undantag  af  nå- 
gra fS  ställen  vara  föga  dramatisk  och  förråder  tydligt 
den  theoretiska,  genom  bokstudier  utbildade  författaren, 
då  deremot  Håtunaleken,  med  all  sin  ojemnhet  och  sin 
brist  på  lugn  hållning  och  måtta  i  teckningen,  likväl  ide 
effektftilla  taflorna  och  säkerheten  i  det  sceniska  arrange- 
mentet  röjer  den  med  theatern  och  dess  inre  organisation 
fullkomligt  förtrogne.  Vi  anmärka  med  full  afsigt  denna 
olikhet,  emedan  den  är  af  vigt  för  oss,  när  vi  till  sist 
skola  söka  gifva  ett  svar  på  den  gamla  frågan  om  Sven- 
ska folkets  dramatiska  anlag.  Det  är  den  annars  så  nöd- 
vändiga åtskilnaden  mellan  theori  och  praxis,  hvilken 
lika  litet  duger  att  tillämpa  vid  dramatiken,  denna  poe- 
siens högsta  blomma,  som  vid  den  bildande  konsten:  i 
båda  måste  de  gå  hand  i  hand,  så  vida  man  af  dem  vill 
hoppas  det  bästa  resultat. 
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£n  annan  sak,  i  hvilken  de  båda  skådespelen  felat 
lika  mycket,  är  deras  omåttliga  iangd.  Man  behöfver 
blott  taga  de  digra  böckerna  i  handen  för  att  kanna  säga: 
detta  är  för  mycket.  De  innehålla  hvardera  inemot  4000 
vers,  d.  v  s.  mera  än  1000  öfver  det  antal,  som  eljest 
anses  för  det  normala,  om  man  efter  giltiga  mönster  be- 
stämmer hvaije  akt  till  omkring  500  vers.  I  Shakespeare'8 
Macbeth,  för  att  taga  ett  exempel,  hålla  sig  de  särskilda 
akterna  snarare  nnder  än  öfver  detta  medium;  i  Schillers 
Maria  Stuart  räknar  visserligen  den  första  akten  inemot 
1000  vers,  men  de  öfriga  hålla  sig  mellan  5—600.  £n 
sådan  anmärkning  kan  visserligen  synas  pedantisk,  men 
den  har  dock,  äfven  den,  sin  betydelse,  wa  vi  blott  be- 
tänka, att  dessa  dramer  skola  ses — och  ses  af  menniskor, 
underkastade  den  jordiska  inskränkningens  lag.  Allting 
har  sitt  bestämda  mått  i  vår  timliga  tillvaro,  och  utan 
att  man  behöfver  dikta  dramer  efter  alnmått  eller  klocka, 
nödgas  man  dock  inskränka  handlingen  inom  en  viss 
helsosam  tidslängd,  utom  hvilken  äfven  den  yppersta  för- 
fattare kan  löpa  fitra  att  utsätta  sig  för  det  farligaste  af 
alla  kritiska  inkast  från  den  åskådande  allmänhetens  sida, 
nemligen  ledsnaden  och  gäspningen.  Äfven  häri  visar  den 
äkta  skalden  sin  medfödda  adel:  han  underkastar  sig 
frivilligt  denna  måttans  oafvisliga  lag,  som  han  ej  känner 
sig  ega  makt  att  öfvervinna  eller  trotsa,  han  samman- 
tvingar  sig  i  den  af  nödvändigheten  gifna  ramen,  han 
bortskäm  alla  onödiga  utväxter  på  den  handling,  han  vill 
framställa,  h varigenom  den  framstår  ännu  mera  klar  och 
åskådlig,  han  koncentrerar  sin  kraft  på  hufvudpunkterna 
i  taflan,  han  fördelar  det  sparsamt  tillmätta  ljuset  på  de 
främsta  figurerna,  medan  bakgrunden  blir  mera  skizzerad 
och  stämningsfull.  Härigenom  blir  sjelfra  tvåaget  en  ela- 
stiskt verkande  kraft,  som  spänner  fadern  i  hans  inre  så 
mycket  starkare,  och  skönheter  framlockas,  som  icke 
skulle  funnits,  om  ej  de  yttre  banden  eggat  snillet  till 
en   egendomlig   kraftansträngning.    Yi   vilja  här  påminna 
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t.  ex.  om  den  mästerliga  frieriscenen  under  balen  i  Shake- 
speare'» Romeo  och  Julia.  Men  sådant  är  förhållandet 
icke  blott  inom  dramatiken.  Huru  mången  gång  har  icke 
en  påtvungen  lorm  gifvit  den  lyriske  skalden  eller  musi- 
kern en  lyftning^  som  de  utan  denna  icke  skulle  ha  ut- 
yecklaty  t—  eUer  huru  ofta  har  icke  en  bestämd;  stundom 
af  de  Inmpnaste  yttre  yilkor  bundjii^uppgift  gifvit  arki- 
tekten, bildhuggaren  eller  målaren  amedning  till  skapelser, 
som  deras  egen  fantasi  utan  alla  bestämmelser  icke  skulle 
kunnat  framalstra?  Det  är  i  detta  deras  sätt  att  skapa 
eUer  gå  till  väga  vid  lösningen  af  en  sjelfpUagd  eller 
genom  andra  fastställd  uppgift,  som  de  store  mästame 
inom  det  skönas  rymd  vilja  studeras  och  efterliknas,  men 
ioke  sålunda,  att  man  tillegnar  sig  en  och  annan  yttre 
fint  i  deras  handtverk,  hvarigenom  de  på  det  för  dem 
egend(Hnliga  sätt  sökt  uttrycka  och  gifva  form  åt  sitt 
innehåll,  ty  denna  form  är  icke  till  i  och  för  sig,  utan 
endast  såsom  en  återspegling  af  sitt  bestämda  inre,  och 
kan  ej  likt  en  lös  rustning  påtagas  af  hvilken  dverg  som 
helst,  hvilken  ej  är  vuxen  att  bära  henne,  utom  det  att 
ju  egendomligare  hon  är,  desto  mindre  passar  hon  åt  nå- 
gon annan  än  den,  åt  hvilken  hon  ursprungligen  är  smidd. 
Ju  högre  mönstret  är,  desto  farligare  är  en  sådan  andelös 
efterapning  af  formen.  Huru  gick  det  t.  ex.  inom  konst- 
historien dem,  som  lättsinnigt  afskrefvo  Baphaels  eller 
Michel-Angelos  form,  utan  att  förstå  eller  vara  fyllda  af 
deras  ande?  Huru  bedömma  vi  den  musik,  som  klingar 
af  Mozart  i  hvarje  ton,  i  hvaije  vändning,  under  det 
hjertat  pinas  af  omotsvarigheten  mellan  känsla  och  ut- 
tryck? Hvem  har  vigat  härma  Bellman  eller  kunnat  blixtra 
som  Tegnér?  Eller  hvilken  har  ostraffadt  sökt  att  vandra 
jemna  steg  med  jätten  Shakespeare  i  alla  hans  egendom- 
liga krökningar,  utan  att  snubbla  eller  gå  vilse,  äfven  om 
han  varit  fylld  af  den  allvarligaste  ifver  att  göra  honom 
till  sin  mästare  och  förebild? 

Och  dermed  hafva  vi  kommit  till  honom,   som,  rätt 
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förstådd,  utgör  det  högsta  mönstret  inom  den  dramatiska 
konsten,  och  som  äfven  de  här  skärskådade  dramerna 
hvar  på  sitt  sätt  tagit  till  förebild.  Vi  vilja  nu  i  korthet 
se  till,  huru  de  följt  honom.  Vår  grundsats  vid  denna 
undersökning,  blir,  i  öfverensstämmelse  med  hvad  vi  of- 
van  yttrat,  Lessings  odödliga  ord:  "Shakespeare  skall 
studeras,  men  icke  ^undras.  Hafva  vi  snille,  så  skall 
Shakespeare  vara  för  oss,  hvad  Camera  obscura  är  för 
landskapsmålaren:  han  skall  flitigt  skåda  in  i  henne  fttr 
att  lära,  huru  naturen  i  alla  möjliga  fall  projicierar  sig 
på  en  och  samma  yta,  men  han  må  icke  låna  något  der- 
ifrån." 

Vi  hafva  sagt,  att  Karl  XII  är  odramatisk,  oaktadt 
han  synbarligen  tagit  den  mest  dramatiske  af  alla  verl- 
dens  skalder  till  sin  föresyn,  och  vi  behöfi^a  ej  mera  än 
kasta  en  blick  på  den  vidlyftiga  personlistan  och  de  upp- 
lysningar, hon  lemnar  oss,  fÖr  att  med  kännedom  om  det 
äkta  dramats  natur  redan  på  förhand  ana,  hvad  vi  få 
bekräftadt  efter  genomläsningen.  Der  står  nemligen  skrif- 
vet  (4:e  sid.),  att  första  handlingen  tilldrager  sig  i  Stock- 
holm i  April  1700  och  den  femte  vid  Pultava  i  Juni  1709. 
Ligger  då  häri  en  så  stor  orimlighet,  frågar  man?  För 
att  svara  uppriktigt,  anse  vi  allting  härvid  bero  derpå, 
huru  saken  är  gjord.  Kan  fantasien  följa  hos  Shakespeare 
Prins  Henriks  öden  (i  första  delen  af  Henrik  IV)  från 
September  1402  till  Juli  1403,  ja, — kan  hon  nöja  sig  med 
de  psevdoklassiska  Fransmännens  förnumstiga  regel,  ab- 
straherad  ur  de  missförstådda  Grekiska  tragöderna,  om 
ett  dygns  händelser,  sammanträngda  inom  rymden  af  tre 
timmar,  så  skulle  hon  lika  väl  kunna  i  en  biM  (ty  derpå 
beror  det)  sammanfatta  en  tiderymd  af  nio  år.  Men  det 
beror  äfven  derpå,  hvad  dessa  nio  år  innefatta.  Mellan 
1700  och  1709  ligger  hela  den  Karl  XH  innesluten,  som 
vi  känna  genom  historien;  hela  hans  utveckling  från  den 
öfverdådige  ynglingen,  som  öfvade  sitt  mod  och  uttömde 
öfvermåttet  af  sina  krafter  på  björnar  och  vargar  till  den 
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stolte  och  öfrermodige  hjelte,  som  i  stället  för  skogens 
odjar  slog  konungar  och  ville  bestämma  Qfver  rikens  öden, 
bafva  vi  att  följa  under  denna  korta  tid.  Hela  den  verlds- 
beryktade,  möderne  korsriddarens  hjeltesaga,  hans  lyckas 
stegring  och  höjdpunkt,  hans  Ml  gömmes  inom  denna 
nioåriga  tiderymd,  hvilken  derigenom  vidgar  sig  och  an- 
tager förhållanden,  med  hvilka  samma  tidsmått  under  van- 
liga omständigheter  icke  kan  jemföras.  Nu  är  frågan: 
kan  yerkligen  en  så  stor  vy  inneslutas  inom  dramats 
trånga  rum?  Denna  fråga  kan  icke  annat  än  med  nej 
besvaras.  Se  vi  oss  omkring  hos  honom,  som  är  mön- 
stret, —  hos  Shakespeare,  så  finna  vi  bland  hans  äldsta 
UBgdomsdikter  ett  stycke  af  dylik  art,  nemligen  det  om- 
tvistade och  af  kritiken  honom  frånkända  skådespel,  som 
icke  finnes  upptaget  i  vår  svenska  öfversättning,  och  som 
kallas  "Perikles,  Prins  af  Tyrus."  Det  är  ett  sådant  stycke, 
behandlande  en  hel  lefhadshistoria,  och  just  detta  har 
gifvit  anledning  till  det  antagande,  som  också  troligen  är 
det  rätta,  nemligen  att  Shakespeare  upptagit  ett  äldre 
drama  och  omarbetat  det,  för  att  gifva  sin  vän,  skåde- 
spelaren Richard  Burbadge  tillfälle  att  utveckla  sin  sce- 
niska jförmåga  i  en  af  de  svåraste  roler.  Stycket  är  nem- 
ligen så  beskaffadt,  att  det  utan  en  sådan  utomordentlig 
förmåga  icke  kan  framställas,  ty  den  Perikles,  som  vi 
möta  i  första  akten  såsom  en  ung  man,  blir  i  den  andra 
gift  med  en  kungadotter,  har  i  den  tredje  sjelf  eu  full- 
vuxen dotter  *),  som  i  denna  och  den  Qérde,  skild  från  sin 
fader,  har  att  bestå  åtskilliga  svåra  öden,  samt  återfinner 
henne  slutligen  i  den  femte,  då  han  redan  naturligtvis  är 
en  äldre  man,  och  har  till  och  med  den  glädjen  att  få 
tillkännagifva  hennes  bHf^ande  giftermål,  innan  förhänget 
faller.  (Man  ser,  att  om  icke  historien  förnekade  ett  slikt 
faktum,    skulle   ingenting   hindra   att  inom  den  tidrymd, 

*)  Något  liknande  föregår  visserligen  i  "Vintersagan'*,  der  Persida  födes 
i  den  andra  akten  och  redan  i  den  fjerde  är  en  16  års  mö,  men  man  må 
komma  ihåg,  att  detta  stycke  både  till  namn  och  väsende  står  fullkomligt 
på  sagans  grnnd  och  utom  den  vanliga  verklighetens  sfer. 
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som  vårt  Bkådetpel  omfattar,  Earl  XQ  pi  samma  sätt 
både  kunnat  gifta  sig  oeh  vara  omgifVen  af  en  respektabel 
familj  9  till  fromma  för  dramaturgen ,  om  han  önskat  att 
teckna  krigaren  såsom  menniska).  En  sådan  på  bredden 
gående  bild  var  dock  lika  naturlig,  som  vi  nu  finna  den 
oriktig,  på  en  tid,  då  i  allmänhet,  dramat  såsom  sjelf^ 
ständig  konstart  stod  i  begrepp  att  slita  sig  löst  från  den 
episkt  berättande  framställningen,  ur  hvilken  det  under 
medeltideitö  morgongryning  småningom  spirat  upp  incnn 
kyrkans  sköte.  Det  är  denna  episka  karakter,  som  är 
utmärkande  och  naturlig  för  alla  öfvergångsdramer,  så- 
dana som  äfven  Sbakespeare's  äldsta  historiska  stycken 
äro,  och  i  Perikles  sökes  försoningen  mellan  epos  oeh 
drama  på  dei  naiva  sätt,  att  prologen,  som  fått  namn 
efter  en  poet,  hvilken  behandlat  samma  ämne,  och  från 
hvilken  Shakespeare  lånat  ett  och  annat,  uppträder  som 
ett  slags  ehör  och  sammanbinder  akter  och  scener  med 
en  berättelse  om  de  i  mellantiden  timade  händelserna. 
Om  detsamma  hade  varit  &llet  i  £arl  XII,  så  hade  stye*- 
ket  kommit  närmare  sin  egentliga  karakter  af  ett  dia^ 
logiseradt  epos.  Detta  är  nemligen  ^igt  vår  tanke 
dramats  grundfel  och  orsaken  dertiU,  att  det  icke  är, 
hvad  det  skulle  vara,  att  det  är  odramatiskt  och  derföre 
misslyckadt  såsom  alla  sådana  produkter,  i  hvilka  olika 
diktslag  eller  konstarter  med  hvarandra  sammanblandas. 
Det  är  mot  all  sådan  förblandning,  såsom  ledande  till 
falska  begrepp  och  onatur,  som  Lessing  förde  sitt  seger- 
rika utrotningskrig,  i  det  han  rensade  det  skönas  marker 
från  ogräs  och  gaf  hvarje  konst  och  hvarje  art  af  poesi 
sin  bestämda  krets,  afmätt  efber  hvars  och  ens  imieboende 
väsende  och  begrepp.  Den,  som  vill  sitt  lands  literatur 
och  konst  väl,  kan  derföre  intet  annat  än  på  det  nogaste 
aktgifva  på  och  utpeka  hvarje  afnkelse  från  den  uppåt 
gående  riktningen,  hvarje  vattenskott  på  stammen,  hvarje 
knut  i  den  blifvande  kronan,  isynnerhet  när  det  gäller 
en  planta,  som  är  så  späd  och  behöfver  så  noggrann  vård 
och  ansande  omhugsan  som  den  Svenska  dramatiken. 
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Elt  sädaot  förblandande  af  drama  oeh  epoB^  då  det 
icke  berättigas  af  den  literära  utveekliagena  gång  och 
väsende  y  är  egentligen  lika  orimlig  oeh  onaturlig  som 
sammanblaBdningen  af  arkitektur  oeh  måleri,  af  plastik 
oeh  måleri  såsom  under  roeoeosmtJiens  tid^  eller  införandet 
af  musikaliakt-dramatiska  elementer  i  det  episka  oratorieti 
eller  inom  dramat  de  handlande  personernas  inhöljande  i 
lyriska  blomsterkransar,  såsom  ofta  hos  oss  under  den 
förgångna  tiden  Tant  fallet;  Orimligheten  i  en  sådan  för* 
ening  af  epos  och  drama  blir  fullt  tydlig,  om  man 
gör  klart  för  sig  de  olika  diktarternas  sätt  att  fram- 
ställa sitt  innehåll:  det  menskliga  lifVet  rundt  omkring 
oss  eller  i  historien.  De  äro  i  deras  fattning  af  den 
lefVande  handlingen  hyarandra  rakt  motsatta:  epos  bre* 
der  ut  sig  som  en  sjö,  dramat  samlar  sina  krafter  och 
går  framåt  som  en  flod.  I  epos  sträfvar  allt  utåt  peri- 
ferien såsom  inom  det  vegetativa  tifvet,  oeh  det  förlorar 
sig  gerna  liksom  detta  i  en  massa  af  detaljforma- 
tioner, hvilka  öfverskygga  och  dölja  den  inre,  samman- 
bållande  lifstråden,  liksom  kronan  omskuggar  stam  oeh 
grenar;  i  dramat  koncentrera  sig  krafterna  inåt  liksom 
inom  det  animaliska  lifvet,  oeh  de  olika  delame  i  den 
sammansatta  organismen  äro  sådana,  att  ingen  af  dem 
kan  borttagas,  utan  att  det  hela  lider  deraf  och  stympas. 
Epos  är  en  fortlöpande  relief-framstälhiing  af  flere  små 
händelser,  hvilka  tillsammans  utgöra  ett  helt;  dramat  är 
en  fristående  grupp,  i  hvilken  handlingen  är  samman- 
dragen till  en  enda  afgörande  punkt. 

Hafira  vi  gencnn  dessa  bilder,  i  hvilkas  ställe  vi  lätt 
kunnat  sätta  en  definition,  efter  konstens  regler  tillskuren, 
utan  att  dermed  ha  ansett  oss  gagna  saken  eller  begri- 
pandet af  saken  stort  mera  än  vi  nu  gjort,  —  hatva  vi 
med  dessa  bilder  gifvit  en  föreställning  om  skilnaden 
mellan  de  diktarter,  hvilka  vi  anse  sammanblandade  i 
KariXn,  så  bör  det  vara  lätt  att  inse,  hvad  det  är,  som 
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fattas  dikten,  sävidt  den  bör  vara  ett  organiskt  helt:  det 
är  ett  hjerta,  en  medelpunkt,  en  enhet,  kring  hvilken 
allt  verkligen  är  samladt.  Ty  hvar  finnes  en  sådan  i 
Karl  XII?  Att  icke  tala  om  de  af  det  missförstådda  nitet 
predikade  rummets  och  tidens  enheter,  hvilka  dock,  för- 
ståndigt fattade,  icke  alldeles  äro  att  förakta,  och  om 
hvilka  icke  kan  bli  fråga  i  ett  drama,  som  vexlar  skåde- 
plats, allteftersom  Karl  XII  flyttar  sitt  läger,  —  finnes 
der  handlingens  enhet,  detta  oeftergifliga  vilkor  för  en 
verkligt  dramatisk  produkt?  Om  denna  kan  icke  bli 
fråga,  då  stycket  saknar  en  bestämd,  afgörande  händelse, 
kring  hvilken  såsom  sin  vändpunkt  det  hela  grupperar 
sig,  som  är  afgörande  för  hjeltens  öde,  och  i  hvilken  hans 
karakter  får  tillfälle  att  i  sin  helhet  ådagalägga  sitt  egen- 
domliga skaplynne.  En  sådan  handlingens  enhet  är  omöj- 
lig, då  man  i  hvarje  akt  efter  olika  situationer  ser  hjelten 
omgif^en  af  nya  personligheter,  hvilka  komma  och  för- 
svinna liksom  vågor  kring  ett  fyrtorn,  utan  ens  den  be- 
cCtri^.-»  tydeisen,  att  det  får  spegla  sig  i  4ess^  hastigt  försvinnande 
ytor.  Återstår  således  vår  sista  tillflykt,  karakterens 
enhet,  såsom  vi  alltid  se  den  utpreglad  hos  Shakespeare, 
ttfven  när  vi  i  en  sammansatt  fabel  hafva  svårt  att  upp- 
täcka handlingens  enhet.  Men  vi  måste  tillstå,  att  denna 
enhet,  som  skulle  i  det  yttre  representeras  af  samma  per- 
son, af  Karl  XII  sjelf,  här  lika  litet  som  i  Perikles  är 
en  verklig  enhet,  ty  ingen  lär  väl  vilja  påstå,  att  den 
öfvermodige  prinsen,  som  vid  18  års  ålder  slår  in  rutorna 
hos  Grefve  Stenbock,  och  den  ^ogusjuårige  hjelten,  hvars 
sol  gick  ned  på  samma  gång  som  Sveriges  på  Pultavas 
blodiga  slagfält,  är  samma  karakter,  huru  mycket  än  den 
halsstarrighet,  som  störtade  den  mogne  mannen  i  för- 
derfvet,  redan  fanns  i  anlag  hos  ynglingen.  Ty  när 
man  inom  samma  ram  skall  se  den  outvecklade  ynglingen 
och  mannen,  som  fyllt  sitt  öde,  då  måste  det  hela  bli 
orimligt,  enheten  falsk  och  denna  ena  person  springa 
sönder  i  flere.    Den    äkta   dramaturgen  gör  icke  så,  han 


Digitized  by  CjOOQIC 


13 

ställer  icke  heterogena  taflor — lät  vara  ur  satntna  lefhad — 
bredvid  hvarandra,  utan  hans  konst  bestar  just  deri  att 
bland  de  olika  punkterna  göra  ett  lyckligt  grepp  och  välja 
den  rätta;  hvilken  i  sig  infattar  hafvndsnmman  af  hjeltens 
öden  och  karakter,  som  visar  tillbaka  pä  det  ftrflutna 
och  genom  det  nödvändiga  sammanhanget  mellan  orsak 
och  verkan  är  förbanden  med  hjeltens  förgängna  lif,  och 
som  dessutom  inneslater  utvecklingen  af  b  ans  framtid  ^ 
liksom  blomman  sprungen  ur  fröet,  utvecklar  sig,  blom- 
strar och  vissnar  för  att  i  sin  ordning  sätta  frukt.  Detta 
kan  man  lära  på  hvaije  rad  af  Shakespeare,  och  deri 
är  och  blir  han  det  eviga  föredömet. 

Men  —  kunde  man  invända — Karl  XII  är  kalladt  ett 
historiskt  skådespel:  har  man  derföre  icke  full  rätt  att 
begagna  sig  af  det  historiska  skådespelets  alla  friheter? 
Och  hyilka  skulle  dessa  förmenta  friheter  vara?  Månne 
frihet  från  den  tryckande  tvångströja,  som  den  drama- 
tiska handlingen  pålägger,  ett  tvång,  som  naturligen  blir 
olidligt  för  oförmågan,  medan  den  äkta  konstnären  bär 
det  lätt  och  otvunget  såsom  sin  anborna  rustning?  Månne 
frihet  från  den  kompositionslag  med  sina  fordringar  på  en 
naturlig  gruppering,  på  en  jemn  fördelning  af  ljus  och 
skugga,  på  framhäf^ande  af  hufvudpartiema,  medan  bi* 
sakerna  skizzeras,  hvilken  lag  dramat  har  gemensam  med 
historiemålningen?  Månne  frihet  från  den  stränga,  kon- 
centrerade karaktersteckningen ,  som  i  några  få,  men 
väsendtliga  drag  angifver  grundtypen  bos  figuren,  och 
som  är  den  äkta  menniskokännarens  stora  frimurare- 
hemlighet? Drama  är  drama,  enligt  vår  tro,  antingen  det 
kallas  tragedi  eller  komedi  eller  historiskt  eller  borger- 
ligt skådespel.  Öfverallt  fordras  de  tvenne  fektorema  i 
vår  jordiska  tillvaro,  själ  och  kropp,  karakter  och  hand- 
ling; öfverallt  gör  sig  samma  fordran  gällande,  att  dessa 
karakterer  skola  vara  lefvande  och  sannt  menskliga,  att 
denna  handling  skall  vara  konstnärligt  ombildad;  öfverallt 
väntar   man  att  se  —  icke  den  vanliga  verkligheten  foto- 
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grafierad  eller  dess  tilldragelser  radade  bredvid  hvarandra 
såsom  perlor  på  ett  band,  utan  man  vill  i  det  lilla  se  en 
bild  af  det  stora ,  i  den  enskilda  handlingen  se  afspeglad 
någon  sida  af  det  stora  verldsförloppet.  Derfdr  måste  or- 
sak och  rerkan  vara  närmare  förknippade  med  hvarandra^ 
följden^  af  karakterernas  anlag  och  handlingamas  mora- 
liska halt  f&lja  snabbare  och  omedelbarare  än  i  verklig- 
heten; hela  lifsmaschineriet  skall  röra  sig  inom  en  sfer, 
der  allt  Uksom  går  lättare  och  snabbare  utan  hinder  af  de 
tnsen  tillfillligheter,  som  tillhöra  det  alldagliga;  det  dra- 
matiska lifvet  skall  utveckla  sig  och  andas  inom  en  egen 
atmosfer^  liksom  kemistema  tala  om  en  lifsluft  med  större 
syrehalt  än  den  vanliga,  inom  h vilken  alla  lifsfunktioner 
öka  sin  verksamhet,  alla  sinnen  blifva  vaknare  och  kän- 
sligare, alla  organer  raskare  MIgöra  sina  åligganden  ^ — 
men  också  lågan  på  lifvets  härd  hastigare  förbrännes  och 
organismen  fortare  går  sin  undergång  till  mötes.  Inom 
en  sådan  verid,  der  allt  är  liksom  genomskinligt,  och  der 
d^  bör  vara,  såsom  man  sagt  om  Shakespeare,  att  per- 
sonema  äro  lika  urverk,  hvilkaman  satt  under  glaskupor, — 
mom  en  sådan  verld  är  det  nödvändigt,  att  den  samman- 
hållande enheten  klart  framträder,  om  det  hela  skall  kunna 
uppfylla  sin  bestämmelse  att  som  en  fttcett  i  skönhetens 
mångsidiga  diamant  bryta  någon  stråle  från  det  högsta 
ljuset.  Denna  enhet  blir  för  dramaturgen  den  archimediska 
punkt,  från  hvilken  han  som  en  skapare  i  smått  sätter 
sin  verld  i  rörelse,  och  utan  denna  hjertpunkt  blir  hans 
verk  icke  en  lefvande  organism,  utan  en  mer  eller  mindre 
vanskaplig  docka,  som  rör  sina  lemmar  på  ett  fSrvändt 
sätt,  allteftersom  den  bakom  maschineriet  gömda  handen 
rycker  på  de  olika  trådarne. 

Nej,  allt  åberopande  af  det  historiska  skådespelets 
friheter  är  otillåtligt  och  beror  på  ett  grundmisstag  i  upp- 
fettningen  af  dramats  natur  och  töjbarheten  af  dess  be- 
grepp. Dessa  friheter  skulle  dock  icke  kunna  bestå  i  nå- 
got  aanat  än  i  handlingens  större  frihet  och  obundenhet, 
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dess  nännande  tHl  historiens  episka  framställning,  rtttlig- 
heten  att  infläta  episoder,  som  med  handlingen  stå  i  min- 
dre innerligt  sammanhang  (såsom  t.  ex.  andra  aktens  an- 
dra upptoäde  i  Earl  XII),  rätten  att  i  rummet  flytta  sig 
från  ort  till  ort  oeh  att  sammanslå  en  större  tiderymd 
inom  ett  trängre  utrymme,  eller  i  allmänhet,  såsom  vi 
redan  ofVan  sagt,  rättigheten  att  lossa  på  de  dramatiska 
banden,  h vilket  allt  vi  anse  för  en  orimlighet  nn,  i 
våra  dagar,  om  det  också  en  gång  var  fullkomligt  na- 
turligt och  tillåtligt,  när  den  nya  diktarten  var  stadd  i 
utbildning.  Må  man  blott  komma  ihåg,  att  alla  dessa 
friheter  voro  de  enklaste  och  naturligaste  följder  af  det 
historiska  dramats  nära  sammanhang  med  krönikan,  hvaraf 
det  standom  i  Shakespeare's  ungdom  endast  utgör  en 
versifierad  omskrifning,  samt  af  den  sceniska  anordningens 
okonsäade  och  outvecklade  tillstånd.  Och  af  dessa  till- 
fällighetor,  hvilka  för  saken  sjelf,  i  dess  sanning  fattad, 
ej  betyda  mera,  än  för  en  menniskas  karakter  hvad  färg 
hon  har  på  sitt  hår,  af  dessa  oväsendtligheter  eller  ofull- 
komligheter skulle  vi  på  fullt  allvar  göra  upp  välvisa 
regler  till  efterföljd?  Är  ^j  sådant  lika  dåraktigt ,  som  när 
man  —  också  på  brinnande  allvar  —  tager  sig  före  att 
eftergöra  Shakespeare^s  krystade  ordlekar  eller  slippriga 
infall  eller  hans  råheter  och  grymma  uppträden,  hvilka 
hvar  på  sitt  sätt  från  en  dålig  sida  afspegla  hans  samtid 
med  dess  lyten?  Icke  förthy  möta  oss  en  och  annan 
gång  älven  slika  ting  i  Earl  XII,  såsom  i  teckningen  af 
Anrora  Eönigsmark,  i  scenerna  mellan  Tsar  Peter  och 
hans  narr,  i  de  vidriga  fältskärsuppträdena  och  framställ- 
ningen af  kejsarinnan  Eatharina,  ryckande  förbandet  af 
en  i  ryggen  sårad  Ryss.  Vi  våga  påstå,  att  detta  icke 
är  det  rätta  sättet  att  taga  Shakespeare  till  förebild.  I 
Richard  Hl,  Henrik  IV,  Eung.  Johan  och  framför  allt  i 
Richard  II  har  han  visat,  huru  man  af  historien  kan  skapa 
drama.  Hvar  har  han  i  några  af  dessa  äkta  mästerverk 
upphört  att  vara  skald,  ehuru  han  följt  historien  i  hennes 
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hafVodsakllgft  gång?  Hvar  har  han  kastat  öf^erbord  sitt 
eget  sniUes  fordran  på  konstnärlig  afrundning  och  grup- 
pering, på  enhet  i  handling  och  karakterer?  Hvarharhan 
icke  med  sann  instinkt  gripit  den  pankt  i  handlingen, 
som  ger  bästa  öfverblicken  både  tillbaka  och  framåt,  och 
derifrån  såsom  en  äkta  apostel  för  sanning  och  rätt,  på 
samma  gång  han  älskar  menskligheten  med  en  glödande 
kärlek,  gifvit  oss  en  blick  in  i  Quds  eget  rådslag,  i  för- 
synens sätt  att  leda  våra  öden  genom  ondt  och  godt  fram 
emot  det  goda?  I  detta  och  dylikt,  som  verkligen  ka- 
rakteriserar honom  och  utgör  hans  oförgäpgliga  storhet, 
skola  vi,  så  mycket  i  vår  förmåga  står,  söka  likna  honom, 
men  icke  i  några  yttre,  oväsendtliga  sjelfsvåldigheter, 
hvilka  stundom  af  oförmågan  eller  det  kortsynta  nitet 
sättas  i  system,  på  det  man  derbakom  må  söka  skydd 
och  dölja  sin  brist  på  skapande  kraft,  alldeles  som  en 
mindre  lyckligt  bildad  kroppsgestalt  kan  gömma  sina  bri- 
ster i  de  efter  ett  barockt  mode  formade  posen  och  puf- 
farne  på  drägten.  — 

Vi  hafva  i  det  föregående  sökt  visa,  att  det  historiska 
skådespelet  Karl  XII  är  i  sin  egenskap  af  dialogiserad 
historia  mera  episkt  än  dramatiskt,  och  att  detta  beror  på 
ett  missgrepp,  som  åter  tycks  grunda  sig  på  en  falsk  upp- 
fattning af  Shakespeare,  en  tolkning  af  hans  grundsatser 
efter  bokstafven  och  icke  efter  anden.  Detta  skulle  såle- 
des innebära,  att  om  det  riktiga  greppet  blifvit  gjordt, 
om  en  sådan  punkt  i  Karl  XU:s  lif  blifvit  vald,  som  i  sig 
innefattade  blomman  af  det  förgångna  och  fröet  till  det 
kommande,  så  skulle  det  historiska  skådespelet  ha  blifvit 
ett  verkligt  skådespel^  ja,  kanske  till  och  med  en  tragedi  af 
det  äkta  slaget,  i  h vilken  den  rikt  utrustade  hjelten  går  un- 
der, emedan  bristen  på  harmoni  bHr  för  stor  att  kunna  be- 
stå i  en  sansad  verldsordping,  emedan  egenviljan  sträcker 
sin  hjessa  för  högt  öfver  det  menskliga  jemnmåttet,  för  att 
ostraffadt  undantränga  andras  individualitet,  hvilken  också 
är  berättigad   att   existera.    Man   skulle  här  kunna  fram- 
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kasta  den  frågan,  kan  verkligen  ett  sådant  grepp  göras, 
finnes  en  sådan  pnnkt  i  Karl  XII:s  lif?  Och  om  den  fin- 
nes, —  är  den  af  en  sådan  art,  att  förr  och  nu  ligga  in- 
neslutna i  den,  färdiga  att  framspringa  och  utgöra  eu  fullt 
futtlig  totalbild  af  hjeltens  öden  och  karakter,  om  de  vid- 
röras  af   det  äkta   snillets  band?    Med  ett  ord;  är  Karl 
XII  verkligen   en  dramatisk  karakter?    Yi  våga  besvara 
denna  fråga  nekande.     Karl  XII  är  visserligen  en  person- 
lighet, som  eger  några  af  de  egenskaper,  hvilka  vi  fordra 
af  en  tragisk  person;  han  är  en  ''blandad  karakter"  efter 
Aristoteles'    bestämmelse,    en  herrligt  utrustad  natur,  som 
genom  ett  fel  i  karakteren  drager  öfver  sig  iörderivet.  Men 
det  är  icke  nog  med  att  vara  så  eller  så  beskaffad,  att  ega 
den  eller  den  egenskapen:  den  tragiske  hjelten  måste  äf- 
ven  ega  dem  på  ett  sådant  sätt,  att  han  lifligt  intresserar 
oss.    Han   skall   icke  blott  innebafva  de  objektiva  qvalifi- 
kationerna,   utan   han   skall  äfven  medelst  dem  förmå  att 
verka  subjektivt,  lyriskt,  och  detta  är  för  det  dramatiska 
ett  hufvudvilkor.    Han   skall   vara  en   verklig  menniska 
af  samma  art  som  vi  sjelfva,  med  samma  känslor,  samma 
förhoppningar,    samma  farhågor,  samma  dunkla  aningar, 
samma   förmåga   att  lida  och  glädjas  som  vi.    Det  är  på 
detta   Bätt,  han   intager  vårt  hjerta  och  fyller  vår  fantasi, 
det  är  sålunda,  han  efter  den  gamla  Aristoteliska  bestäm- 
ningen   framkallar  vårt  medlidande,  då  vi  se  de  herrliga 
anlagen   gå   under  i  den   kamp,    som  uppkommer  genom 
bristen   på  jemnvigt   inom   menniskoanden,  och  derjemte 
väcker   hos   oss   fruktan,    emedan  han,  oaktadt  alla  sina 
företräden,  är  en  af  våra  likar  och  samma  bittra  öde  der- 
före  kan  träffa  äfven  oss. 

Men  karakterer  finnas,  hvilka,  huru  mycket  de  än 
tyckas  skurna  efter  det  tragiska  mönstret,  likväl  äro  för 
litet  allmänt  menskliga  naturer  för  att  kunna  eröfra  våra 
varmaste  känslor,  vårt  medlidande.  De  äro  liksom  för 
mycket  mönstergilla  och  för  litet  underkastade  den  all- 
svensk Liter.  Tidskrift.  H.  I.  2 
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luänna  menskliga  svagheten  för  att  tilltala  obs  på  samma 
sätt  som  mången  annan  mindre  fullkomlig,  men  mera  kon- 
kret  varelse.  Ty  sådana  karakterer  äro  uteslutande  ab- 
strakta, liksom  den  praktiska  åsigt,  hvilken  vanligtvis 
fyller  dem^  nemligen  stoicismen;  de  äro  ensidiga  och  bals- 
starriga  fanatiei,  blindt  följande  en  bestämd  idé  och  för 
denna  trotsande  faror  och  död;  de  gå  med  en  känslolös 
heroism  sin  väg  framåt,  obekymrade  både  för  sig  sjelfva 
OQh  för  dem.;  de  föra  med  sig.  De  äro  liksom  me« 
ra  än  menniskor,  och  just  derföre  hafva  vi  för  dem  icke 
de  vanliga  menskliga  känslorna;  vi  beundra  dem  blott, 
men  kunna  hvarken  för  dem  känna  medlidande  eller  fyllas 
af  någon  fruktan,  att  deras  öde  skall  blifva  vårt.  De  äro 
på  en  gång  både  för  abstrakta  och  för  plastiska  gestalter 
för  att  kunna  tilltala  oss  med  den  lyriska  innerlighet,  som 
vi  fordra  af  en  äkta  dramatisk  figur.  Derroed  äro  de  äf- 
ven  mera  egnade  för  hjeltedikten  än  för  skådespelet,  och 
i  Shakespeares  hela  rika  samling  af  originalgestalter  fin- 
nes blott  en  enda  sådan  abstrakt,  stoisk  hjelte,  nemligen 
den  ädle  Brutus.  Men  huru  mensklig  i  sin  opraktiska 
ensidighet  är  icke  denne!  Huru  är  han  icke  fylld  med 
de  ädlaste,  ehuru  ouppfyllbara,  drömmar  om  sitt  fosterlands 
pånyttfödelse,  huru  älskar  han  icke  sin  vän  och  kamrat 
Gassius  och  sin  hustru  Portia,  huru  lida  vi  icke  med  ho- 
nom, när  vi  se  hans  ädla  planer  missbrukade  af  de  sjelf* 
viske,  herrsklystne  Patricierna  till  befordrande  af  deras 
egna  lumpna.  afsigter,  huru  fyllas  vi  icke  vid  hans  under- 
gång af  fruktan,  att  äfven  vi  i  missförstådt  nit  för  en  herr- 
1ig  sak  skola  med  den  redligaste  vilja  misstaga  oss  om 
målet  och  gå  under  i  striden  mot  öfvermäktiga  krafter  så- 
som offer  för  den  inskränkning,  som  vidlåder  allt  mensk- 
ligt,  äfven  det  bästa!  Men  hvilken  har  kännt  något  så- 
dant för  Karl  XII?  När  har  ban  framlockat  hos  oss  en 
medlidandets  tår  öfver  det  öde,  som  träfiade  honom,  eller 
när  har  han  ingifvit  oss  någon  fruktan,  att  detta  öde  skall 
blifva  vårt?    Han   står  der  ensam  och  hög.  som  en  gam- 
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mal  urtiden?'  kämpe  midti  perukernas  gyllene  tid,  midt 
i  den  persoirHga  kraftlöshetens  guldålder,  och  det  fanns 
ingen  möjlighet  att  fylla  den  klyft,  som  tiden  lagt  mellan 
hans  hjeltelika  trots  på  sin  egen  kraft  och  den  blaserade 
tidens  merglöshet.  Deraf  kommer  det  abstrakt  ensidiga, 
det  sällsamt  egendomliga  och  nästan  främmande  i  hans 
hela  karakter,  som  väcker  vår  beundran  och  hänför  äf- 
ven  den,  som  icke  är  Svensk,  men  som,  huru  högt  vi 
än  må  älska  våra  krigiska  häfder,  gör  pä  oss  ett  oändligt 
mindre  menskligt  och  rörande  intryck  än  t.  ex.  Gustaf 
Wasa  och  Erik  XIV. 

Men  då  just  detta  menskliga,  detta  personligt  gripan- 
de och  sympathetiska  är  ett  oundgängligt  vilkor  för  en 
äkta  dramatisk  karakter,  tro  vi  oss  våga  påstå,  att  Karl 
Xn  icke  är  en  dramatisk,  utan  en  episk  personlighet,  och 
om  vi  skulle  för  stärkande  af  vår  äsigts  trovärdighet  nöd- 
gas åberopa  en  yttre  auktoritet,  så  hänvisa  vi  till  fader 
Lessing,  hvilken  i  några  bref  till  Nicolai  och  Moses  Men- 
delsohn  från  år  1756  i  denna  riktning  utvecklat  några, 
enligt  vår  mening,  för  alla  tider  filande  kardinalsatser. 
Vårt  sista  ord  blir  sålunda,  att  en  verkligt  dramatisk  dikt 
med  Karl  XII  till  hufvudperson  är  en  omöjlighet,  emedan 
han  såsom  karakter  saknar  de  egenskaper,  hvilka  i  en 
sådan  dikt  fordras  för  att  väcka  och  underhålla  vårt  in- 
tresse: han  är  nemligen,  enligt  vår  tro,  en  episk  karakter, 
så  mycket  mera,  som  hans  öden  icke  äro  hans  egna,  utan 
delas  af  hans  falk,  hvilket  följde  honom  i  döden,  lifradt 
af  den  beundran,  som  vi  ännu  känna  för  honom,  emedan 
han  i  sin  person  är  en  uppenbarelse  af  svenskheten  sjelf 
med  alla  dess  fel  och  dygder,  hvarföre  äfven  vår  egen  lyc- 
kas s^rna  gick  ned  med  Karl,  utan  att  någon  af  dem, 
gom  han  fört  till  segrar  och  undergång,  knotade  öfver  ödet 
eller  ställde  honom  till  ansvar  för  utgången.  Sådana  män, 
h vilkas  lif  liknar  en  hjeltesaga,  och  som  icke  gå  fram  en- 
samma, utan  hafva  ett  helt  folks  beundrande  enthusiasm 
bakom    sig,    äro    liksom    af  naturen   skapade  till  episka 
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hjeltar,  emedan  deras  jättelika,  öfyer  det  vanliga  mensk- 
liga  måttet  vexande  dimensioner  icke  iä  rum  inom  dra-* 
mats  mera  trånga,  men  också  mera  innerliga  och  vär- 
mande .framställningskrets.  Nyare  tider  bafva  frambragt 
ännu  en  sådan  man,  nemligen  Napoleon. 

Earl  XII  skulle  sålunda  vara  ett  fullkomligt  fåfängt 
arbete?  Detta  kan  synas  vara  ett  hårdt  tal;  men  vi  tro 
det  i  alla  händelser  bättre  att  ärligt  sOka  gOra  sanningen 
klar,  än  att  inbilla  oss  sjelfva  och  andra,  att  saker  kun- 
na gå  för  sig,  som  i  sjelfva  verket  äro  rent  förkastliga. 
Det  är  blott  genom  att  redligt  söka,  som  man  kominer 
fram  till  sanningen.  £n  verklig  förtjenst  eger  dock  slycket, 
nemligen  dess  brist  på  lyrik.  Egde  det  ingen  annan  god 
sida  än  denna,  så  måste  vi  dock  uppriktigt  framhäfva 
henne,  emedan  hon  bevisar,  att  det  åtminstone  velat  vara 
rent  dramatiskt,  utan  att  söka  öfverskyla  bristen  på  inre  lif 
med  mera  eller  mindre  lyckade  lyriska  grannlåter,  b  vilka, 
om  de  icke  stå  i  bestämdt  sammanhang  med  harudlingen  och 
ur  henne  bärflyta,  taga  sig  ut  på  samma  sätt  som  de  blom- 
strande altarprydnader  i  en  främmande  stil, med  h vilka  L 
senare  tider  de  gamla  kristna  templen  blifvit  öfverlastade, 

Karl  XII  bildar  härutinnan  en  ren  motsats  mot  Hå- 
tunaleken.  Detta  drama,  som  eljest  utmärker  sig  för  åt- 
skilliga lyckade  sceniska  punkter,  har  i  öfverflöd  offrat  miss- 
lyckade lyriska  blomster  på  den  förvända  smakens  altare» 
Det  ser  ut,  som  om  vår  Svenska  hufvudböjelse  för  en- 
skilda lyriska  utbrott  blifvit  upphöjd  till  lag  inom  stycket 
för  att  behörigen  krydda  den  dramatiska  anrättningen. 
Det  är  i  detta  hänseende  med  oss  ungefär  som  med  ope- 
ran inom  Italien  i  vår  tid.  Om  musiken  är  dramatisk  el- 
ler icke,  derom  bekymra  sig  fä  eller  ingen;  man  kon- 
verserar och  ser  på  sina  grannar,  medan  handlingen  ut- 
vecklar sig,  medan  ensemblestycken  Oih  chörer  plåga  de 
arma  sångarne  nere  på  scenen,  medan  finalen  utvecklar 
sina  massor  och  stegrar  effektmedlen;  man  tager  emot  allt 
detta  såsom  ett  slags  nödvändigt  ondt,  en  mörk  bakgrund. 
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pä  fcrflken  de  förnämsta  artisterna  fk  tillfälle  att  i  en  el- 
ler annan  aria  visa  sin  förmåga  i  föredrag.  Då  är  man 
appmärksam  oeh  intresserad,  man  klappar  och  är  förtjast, 
och  efter  en  sådan  enstaka  punkt,  i  verkan  oftast  bero- 
ende på  den  framställandes  organ  och  skicklighet  att  an- 
vända den,  bedömmes  sedan  det  nnder  svett  och  möda 
frampressade  konstverket..  "Ligesaa  hos  os!"  Ettstycke, 
i  synnerhet  då  det  tillhör  en  högre  sfer  och  är  affattadt 
på  vers,  kan  ega  den  fnllkomligaste  brist  på  en  verklig 
dramatisk  hållning,  men  emedan  der  finnas  några  lyriska 
pnnkter  af  rörande  innehåll  eller  med  effektrika  bilder, 
så  ursäktas  det  helas  torftighet  och  brist  på  santit  lif, 
ty  vi  äro  geno)n  uppfostran  och  tradition  rent  af  ovana 
att  gifva  akt  på  och  uppskatta  den  objektiva  skönheten, 
vare  sig  den  framträder  i  dramatisk  handling  eller  i  yttre 
plastisk  fbrm,  sådan  den  af  den  bildande  konsten  uppta- 
ges och  behandlas.  Vi  förstå  oss  lika  litet  på  lifvet  och 
dess  sanna  form  i  realiteten,  som  vi  äro  i  stånd  att  rätt 
begripa  vilkoren  oeh  lagarna  för  den  menskliga  gestal- 
tens, vår  egen  kropps,  skönhet.  Vi  bedömma  allting  efter 
det  inre,  det  subjektiva,  det  lyriska,  efter  betydelsen  och 
meningen,  utan  att  besinna,  att  detta  inre,  denna  bety- 
delse icke  är  till  för  oss  utan  i  en  viss  form,  och  att  den- 
na form  i  sin  lefvande  öfverensstämmelse  med  det,  som 
den  vill  uttrycka,  äfven  har  de  orubbligaste  lagar,  h vilka 
den  sanna  konstnären  måste  känna,  om  han  vill  vara 
värdig  sitt  höga  kall  att  gifva  en  förädlad,  men  icke  der- 
f5re  mindre  sann  gestalt  åt  det  andliga  innehåll,  som  lef- 
ver  inom  honom. 

Härmed  hafva  vi  icke  sagt,  att  det  lyriska  ftillkom- 
ligt  skall  förvisas  ur  dramat;  i  ett  stycke  af  äkta  dra- 
matisk halt  kommer  ett  sådant  känslans  utbrott  med 
sin  musikaliska  flygt  ofta  som  en  helsosam  hvilopunkt 
nnder  handlingens  raska  fart  emot  målet,  och  Gretchens 
sånger  i  Göthe's  Paust  eller  den  fångna  drottningens  svär- 
miska utgjntelser  i  Schillers  Maria  Stuart  skola  alltid  an^ 
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868  8om  äkta  poettskn  perlor.  Här.Uksom  oftast  stiftar  snil- 
let sia  egen  lag,  oeh  allt  som  är  godt  gjordt,  är  godt,  om 
det  äfVen  ntgör  en  farlig  fallucka  för  STärmen  af  ytliga 
härmare.  Så  mycket  är  säkert,  att  slika  lyriska  fermater 
skola,  för  att  vara  lyckade,  anbringas  på  helt  annat  sätt 
och  formas  med  helt  andra  grepp,  än  hvad  fallet  är  i  Hå- 
tunaleken.  Vi  vilja  bland  en  mängd  ställen  af  denna  art 
endast  påpeka  t.  ex.  sjunde  scenen  i  andra  akten,  der 
den  beskedlige  Hertig  Erik,  med  tillnamnet  Allsintet,  fö- 
retager sig  det  högst  otacksamma  arbetet  att  i  ett  lyriskt 
stycke  af  elfva  strofer  söka  öfyertyga  åskådaren  eller  lä- 
saren, att  han  är  en  högst  respektabel  och  hygglig  karl, 
som  lärt  sig  af  Tborkel  Knutson  att  beherrska  sina  pas- 
sioner, —  i  fall  han  egde  några,  ty  han  bekänner  sjelf  i 
sista  strofen  att 

"blodets  flod  så  stillsamt  har  sitt  lopp 
I.  mina  ådror," 
iftom  det  odramatiska  i  att  låta  denne,  som  är  målsman- 
nen för  det  förnuftiga,  tala  om  sig  sjelf  i  stället  för  att 
handla,  är  det  osmakligt  att  höra  honom  i  långsläpiga 
verser  berömma  sig  af  något,  som  hos  en  verkligt  ädel 
man  aldrig  bör  komma  öfver  hans  läppar,  icke  ens  då 
han  är  ensam.  Ännu  mera  opassande  är  denna  lyriska 
pratsamhet  i  den  tredje  aktens  sjette  scen,  som  just  skulle 
utgöra  handlingens  kulminationspunkt,  då  den  ädle  Thor- 
kels  testamente  till  konung  Birger  framföres  till  majestä- 
tet af  den  grymt  offi*ade  marskens  förföljda,  men  ädla  och 
oförskräckta  dotter.  Hvilken  situation  för  åstadkomman- 
de af  en  storartad  verkan!  Men  i  stället  för  att  låta  sa- 
ken tala  för  sig  sjelf  och  inskränka  uttrycket  till  det  kor- 
taste och  kraftigaste  innehåll,  hvilket  med  sanningens 
makt  träffat  kungahjertat  liksom  hammarslag,  trakteras 
vi  med  en  torr  lärodikt  i  en  misslyckad  form  och  uttänjd 
i  icke  mindre  än  15  strofer,  så  att  man,  långt  ifrån  att, 
som  det  i  stycket  heter  om  kung  Birger,  blifva  "djupt  gri- 
pen", snarare  känner  si^  djupt  öfverraskad  dfver  den  gode 
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Thorkek  ledsafmma  sfttt  att  gifra  laft  åt  sitt  hjer^a. 

Till  samma  klass  höra  äfven  de  på  några  stäUen  före- 
kommande lyriska  dialogerna ^  i  hvilka  de  samtalande,  en- 
ligt regeln  af  skilda  kön  och  helst  älskande,  liksom  tvenne 
boUspelare  kasta  öfver  till  hvarandra  vexelvis  en  eller  ett 
par  verser,  inneslutande  en  så  mycket  som  möjligt  diger  eller 
spetsig  tanke.  Detta  till  en  föråldrad  form  hörande  sätt 
att  leka  med  klyftiga  ord  och  uttryck  finnes  användt  i  an- 
dra aktens  fjerde  och  tolfte  scener,  der  det  gör  ett  så 
mycket  obebagltgare  intryck  ofvanpå  för  öfrigt  rätt  goda 
punkter,  dels  genom  den  totala  bristen  på  innehåll,  som 
annars  skulle  gifra  dessa  ''concetti"  deras  värde,  dels  ge- 
nom den  klumpighet  och  brist  på  smak,  som  de  förråda 
i  fonnen.  Det  ledsamma  är,  att  slika  saker  oftast  fram- 
träda med  tydliga  anspråk  och  bestämdt  påminnande  om 
—  Sh^espeare,  b  vilken  äfven  här  genom  missförstånd 
blifnt  gjord  till  mönster  i  det,  b  vari  han  icke  bör  eller 
icke  kan  efterhärmas.  Ja,  en  sådan  direkt  härmning  af 
den  Engelske  mästaren  är  i  Håtunaleken  ännu  mera  i  ö^ 
gonen  fallande  än  i  Karl  XII.  Den  sträcker  sig  ända  till 
sättet  att  framställa  bilder  och  gestalta  enskilda  uttryck, 
och  en  uppmärksam  läsare  eller  åskådare  har  icke  kunuat 
undgå  att  se,  huru  konung  Birgers  karakter  nästan  drag 
för  drag  är  en  efterlikning  efter  Richard  II.  Men  just  häri 
ligger  äfven  styckets  förnämsta  styrka:  derigenom  har 
Krger  blifvit  en  karakter,  — en  berömmelse,  som  annars 
knappt  tillkommer  någon  af  de  öfriga  personerna,  med  un- 
dantag af  den  i  skarpa,  nästan  karikerade  drag  tecknade 
Wallram  Skytte,  en  figur,  som  i  skaplynne  har  mera  af 
den  nya  Franska  romantiken  än  af  den  Engelska  ftån  Eli- 
sabeths dagar,  d.  v.  s.  är  mera  öfverdrifven  och  slående 
än  sann  och  lefvande.  Vi  kallade  Birger  en  karakter,  och 
han  är  det  på  sanima  vis  som  sin  förebild,  Richard.  Han 
är  den  ol)est&ndige,  misstlUiksamme,  på  sin  rätt  som  ko- 
nung förtrltotande  mannen,  som  i  medvetande  af  sin  svag- 
het och  obesfåndi^et  frossar  i  njutningen  af  att  håna  sig 
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sjelf  och  Öfva  sin  ironi  på  sitt  eget  elände.  Han  säger 
också  stundom  saker,  hvilka  i  poetisk  lyftning,  någon  gång 
stegrad  till  svnlst,  starkt  påminna  om  förebilden,  utan  att 
dock  kunna  sägas  vara  afskrifna.  Det  är  detta  poetiska 
språk,  som  utgör  styckets  högsta  förtjenst,  och  som  på 
alla  rent  dramatiska  ställen  flyter  lätt  och  naturligt,  utan 
att  bära  pregeln  hvarken  af  tomhet  eller  tvång. 

Hvad  sjelfva  kärnan  i  dikten,  det  rent  dramatiska 
sjelft,  beträflfar,  visar  stycket  i  d^n  yttre  anordningen  mye- 
ken  vana  och  ett  säkert  omdöme  om  sådana  ting,  hvilka 
på  scenen  kunna  göra  effekt.  Hit  räkna  vi  t.  ex.  den  hi* 
storiska  lexa,  som  prins  Magnus  i  andra  akten  gifver  sin 
fader,  Christinas  uppträdande  inför  konungen  i  andra  akten 
såsom  den  lefvande  uppenbarelsen  af  Thorkels  minne,  äf- 
vensom  Wallram  Skyttes  vilda  fröjd  i  Qerde  aktens  lek- 
seén,  såsom  bebådande  det  olycksdigra  slutet  på  leken. 
Stundom  äro  dock  dessa  arrangementer  lika  ytliga  och  i- 
håliga  som  rustningarna  i  kunga  salen  på  Stockholms  slott 
i  tredje  akten,  och  särskildt  denna  scen  med  sin  tilläm- 
nadt  storartade  verkan  förlorar  sig  helt  och  hållet  i  hälf- 
ten löje,  hälften  medömkan,  när  man  till  slut  ser  Magni 
Ladulås'  ande  krypa  ur  skalet  och  uppenbara  sig  i  form 
af  allas  farbror,  den  hygglige,  men  obetydlige  Hertig  Erik 
Waldemarson,  samt  tänker  på,  att  den  beskedlige  mannen, 
för  att  spela  sin  brorson  detta  puts,  nödgats  leka  bildstod 
under  en  hel  akt,  utan  att  åstadkomma  annan  verkan  än 
den  lumpna  att  under  denna  tid  hafva  retat  vår  nyfiken- 
bet  och  beredt  oss  en  öfverraskning,  som  för  handlingens 
utveckling  har  föga  eller  ingen  betydelse.  Ty  deri  lig- 
ger dock  hemligbeten,  att  det  yttre  är  en  nödvändig  form 
för  den  inre  betydelsen,  att  den  inre  handlingen  och  de 
yttre  händelserna  hänga  samman.  Visserligen  kan  man 
med  en  utbildad  theatervana  skapa  händelser,  som  se  ståt- 
liga ut  på  tiljorna  och  gifv^a  skådespelaren  en  och  ^nnan 
anledning  till  bravur,  men  ega  de  icke  sin  rot  i  det  dra^ 
matiska  stoffet,  tillhöra  de  icke  med  nödvändighet  såsom 
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lemmar  den  lefvande  organismen,  så  äro  de  förkastliga 
oeh  betyda  icke  mera  än  t.  ex.  inom  musiken  anbringan- 
det af  en  bestämd  instrnmentaleffekt,  som  icke  står  till- 
sammans med  känslans  innehåll,  icke  påkallas  af  melodi- 
en ellet  är  nödvändig  för  harmoniens  framhäfvande.  Och 
hvadan  kommer  denna  omotsvarighet?  Den  kommer  här 
af  samma  orsak  som  i  Karl  XII,  af  brist  på  en  verklig 
enhet,  en  svängningspunkt,  kring  h vilket  det  hela  rör  sig 
efter  de  oföränderliga  jemnvigtslagar,  som  tillhöra  den 
moraliska  verlden,  och  hvilka  i  det  äkta  dramat  skola  er- 
hålla sitt  lefvande  uttryck.  Derföre  är  visserligen,  såsom 
vi  sagt,  Birger  på  ett  sätt  en  karakter,  men  han  är  dock 
ieke,  hvad  ett  drama,  en  idealiserad  handling  fordrar, 
han  är  iilgen  sådan,  som  ur  giftia  anlag,  från  bestämda 
premisser  utvecklar  sig  på  ett  bestämdt  sätt  till  ett  sämre 
eller  ett  bättre,  utan  sådan  som  han  möter  oss  i  andra 
akten,  är  han  äfven  i  den  femte,  när  han  på  knä  tigger 
Ma  son  af  brödren.  Häri  liknar  Birger  alldeles  icke  sin 
förebild,  Richard,  och  det  är  en  stor  saknad  att  icke 
likheten  drifvits  ända  <lerhän,  isynnerhet  som  det  sak- 
nade just  är  den  punkt,  i  h vilken  Shakespeare  är  och 
skall  rara  mönster.  Men  då  hade  hela  handlingen  gestaK 
tat  sig  annorlunda ,  då  hade  Birgers  fall  blif^it  en  följd  af 
hsam  skuld  och  straffet  kommit  öfver  honom  såsom  en 
Guds  dom.  Vi  hade  med  ett  ord  under  skaldens  omska- 
pande yinder  sett  det  råa  historiska  stoffet  omdanadt  till 
den  konstnärligt  ordnade  spegelbild  af  det  stora  verlds* 
förloppet,  hvarom  vi  ofvan  talat,  der  ondskan  faller  för 
förnuftets  hämnande  svärd,  och  icke  såsom  nu  lömskhet 
segrar  öfver  lömskhet,  den  ena  räfven  öfverlistar  den  an- 
dra. Då  hade  också  benämningen  på  stycket  blifvit  en 
annan ;  det  "romantiskt-historiska  skådespelet"  är  nu  intet 
annat  än  en  utbängd  skylt,  bakom  hvilken  den  i  sjelfva 
verket  odramatiska  kärnan  gömmer  sina  brister.  Stycket 
är  nemligen  i  grund  oeh  botten  ett  stycke  dramatiserad 
histerki,  ehuru  ämnet  är  både  lyckligare  valdt  och  bättre 
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betaandlAdt  än  i  Karl  XII.  Gmndfelet  är,  att  dot  saknar 
tve  enkla  ting,  »om  redan  Aristoteles  ansåg  vara  oand-r 
gängliga  för  en  afslutad  dramatisk  handling,  nemligen 
början^  midt  och  slut.  Ingenting  hade  hindrat  det  att 
börja  långt  före  första  akten,  och  ingenting  kunde  heller 
hindra,  att  det  fortsattes  ännu  i  många  akter  efter  den 
femte,  —  en  brist,  som  blir  så  mycket  märkbarare  genom 
det  opåkallade  uppträdandet  af  Sancta  Brigitta  fér  att  med 
sierskans  ord  liksom  fk  sätta  en  punkt  mellan  föiT  och  nu. 

Sammanfatta  vi  slutKgen  omdömet  om  de  båda  dra- 
merna, så  blir  det  följande:  Karl  XII  är  odramatisk,  o- 
aktadt  sin  brist  på  lyrik ;  Håtunaleken  har  en  viss  drama- 
tisk hållning,  oaktadt  sina  misslyckade  lyriska  utgjutelser. 
Båda  fela  af  missförstådt  nit  att  härma  Shakesp^re  i  det 
yttre,  utan  att  tränga  till  väsendet,  h varvid  Karl  XII  rö- 
jer brist  på  theaterpraxis  och  med  ftillkomligt  misstag  om 
det  historiska  skådespelets  rättighet  att  afkasta  dramats 
fordringar  på  organisk  enhet  förenar  ett  visseriigen  ledigt, 
men  torrt  och  opoetiskt  språk,  under  det  Håtunaleken, 
med  alla  sina  plattheter,  som  härflyta  af  ytlighet  och  o- 
uppodlad  smak,  visat  sig  kunna  på  scenen  hålla  intresset 
vid  lif,  hvartill,  utom  den  lyckade  och  fintliga  sceniska 
anordningen,  torde  i  hufvudsaklig  mån  bidraga  ett  språk, 
hvilket,  oaktadt  alla  fel  mot  grammatik  och  logik»  dock 
verkligen  är  poetiskt,  när  handlingens  flod  under  de  rent 
dramatiska  momenten  får  obehindradt  flyta  sin  väg  fram, 
utan  att  hejdas  af  de  stillastående  lyriska  morasen,  i  hvilka 
stycket,  så  ofta  klifver  ned  sig. 

Och  dermed  hafv^a  vi  kommit  tillbaka  till  vår  första 
anmärkning  i  början  af  uppsatsen  om  den  i  båda  styokena 
märkbara  och  ovedersägligen  menliga  splittringen  mellan 
theori  och  praxis.  Skulle  man  icke  just  i  denna  splittring 
kunna  se  en  orsak  dertill,  att  vi  icke  ega  en  verkligt  na- 
tionell dramatisk  literatur?  Eller  skulle  det  vara  sannt, 
hvad  man  så  ofta  hör  upprepas,  att  vi  verkligen  icke  ega 
anlag  för  den   dramatiska   konsten,   att   vi   af  försynen 
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skulle  vara  nteBtftngda  från  den  verld,  inom  h vilken  den 
högsta  poetiska  blomstringen  utvecklar  sig?  Skalle  vi  bär- 
atinnaiiy  liksom  i  möjligheten  af  en  fullt  nationell  bildande 
kons^  vara  naturens  stjufbam?  För  vår  del  tro  vi  icke  på 
en  sådan  s^ufmoderlig  fördelning  af  gåfvoma.  Vi  tänka 
som  Lessing,  b  vilken  säger:  "jag  är  fullkomligt  öfverty- 
gad  derom,  att  intet  folk  i  verlden  bar  fitt  någon  gåfva 
företrädesvis  framför  andra  folk.  Man*  säger  visserligen: 
den  djupsinnige  Engelsmannen,  den  qvicke  Fransosen. 
Men  hvilken  har  gjort  denna  delning?  Bestämdt  ioke  na- 
turen,  som  fördelat  allting  lika  bland  alla/'  Att  vi  icke 
ega  ett  nationellt  drama,  måste  bero  derpå,  att  jordmånen 
ej  varit  Renlig  för  fraroalstringen  af  ett  sådant,  att  svaK 
get  varit  för  stort  mellan  dem ,  som  lefde  för  vittra  idrot- 
ter, och  lifvet,  som  skulle  gifva  dem  material  till  natio- 
nella bilder.  Vi  hylla  fullkomligt  samma  åsigter,  somyt- 
träs  af  det  äldre  Svenska  dramats  häfdatecknare,  profes- 
sor Ljunggren,  och  vi  skulle  såsom  basis  för  den  svenska 
dramatikens  framtid  vilja  uppställa  trenne  vilkor:  ett  lifli- 
gare  tankeutbyte  i  allmänhet  mellan  den  humanistiska 
bildningens,  företrädesvis  vitterhetens,  målsmän  och  det 
praktiska  lifvet;  vidare  en  starkare  och  lifligare  andlig 
motvigt  mot  de  materiella  intressena  i  hnfvudstaden,  så- 
som, den  enda  ort,  der  en  lefvande  dramatisk  konst  kaa 
uppblomstra,  liksom  vi  också  kunna  kalla  Bellman  vår 
yppersta  dramatiska  skald  i  e^n  viss  mening;  samt  slutli- 
gen ett  bestämdt  öfvergifvan^  af  den  subjektivism,  d^ 
hyllande  af  fraser  utan  innehåll,  af  kolorit  utan  teckning, 
som  nu  utgör  vår  grundriktning.  Det  är  sannt,  —  ännu 
ett- vilkor  är  oundgängligt,  nemligen  en  stor  skald,  som 
praktiskt  utför,  hvad  vi  uppriktigt  önska  måtte  blifva  all- 
män öfvertygelse.  Men  finnas  blott  vilkoren,  så  kommer 
han  nog 9  nu  liksom  alltid,  när  .han  varit  af  nöden  påkali 
lad,  den  starke  ande,  som  skall  föra  oss  framåt. 

C.  R.  Nyblom. 
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En  blick  på  Grekland  i  våra  dagar. 

(Efter  Revae   des  Deux  Mondes.) 

Grekland  är  4et  minsta  af  Europas  konungariken;  det 
har  icke  1,200,000  inbyggare,  och  dess  statsinkomster 
stiga  icke  till  mera  än  något  öfver  14  millioner  riksdaler. 
Om  man  derf  öre  icke  hade  att  betrakta  det  ur  någon  an- 
»an  synpunkt  än  den  materiella  kraftens,  så  skulle  det 
knappt  vara  värdt  statsmännens  uppmärksamhet.  I  våra 
dagar  har  detta  lilla  rike  genomgått  en  allvarlig  kris,  hv3- 
ken  man  kan  hoppas,  oakta  dt  alla  dåliga  utsigter,  i  fram-^ 
tiden  skola  erhålla  ett  godt  slut,  men  som  för  ögonblic- 
ket har  samma  resultat  som  alla  revolutioner,  nemligen 
att  försvaga  landet.  Denna  svaghet,  eller,  för  att  säga 
rent  ut,  denna  materiella  vanmakt,  är  dock  icke  ett  nytt 
faktum,  icke  en  fö^d  af  den  sista  revolutionen.  Det  Hel- 
leniska  konungariket  har  alltid  varit  ur  stånd  att  bjuda 
sina  yttre  fiender  ett  allvarligt  motstånd,  och  sedan  den 
tid,  då  det  återtog  sin  plats  bland  de  Europeiska  natio- 
nerna, har  man  oupphörligt  sett  det  sönderslitet  af  par- 
tier, nedsänkt  i  det  chaos,  som  medföljer  ett  lands  soci- 
ala omhildning,  utan  financer  och  utan  armé.  Så  vanmlk- 
tigt  det  är,  har  det  dock  i  trettio  år  varit  och  är  icke 
mindre  ännu  i  dag  en  af  de  vigtigaste  punkterna  i  den 
Europeiska  politiken,  och  det  af  den  orsak,  att  det  i  si- 
na händer  håller  en  af  nycklama  till  den  Orientaliska  frå- 
gan. Det  kan  derf  öre  vara  af  intresse  att  undersöka  or- 
sakerna till  denna  sällsamma  företeelse,  att  bestämma 
hvilken  det  oberoende  Greklands  ställning  är  i  Orienten 
och  kasta  en  blick  på  den  Helleniska  folkkarakteren  med 
dess  goda  och  dåKga  sidor. 

Den  Grekiska  folkstammens  ställning  i  Orienten  er- 
Iguder  i  vår  tid  en  slående  likhet  med  förhållandet  i  for- 
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Da  tider.  Hvad  betydde  väl  i  afseende  på  materiella  hjelp- 
medel  Spartas  och  Athens  fristater,  hvilka,  stadda  i  oupphör- 
liga krig  med  hvarandra  och  dessutom  oroade  i  sitt  eget  skö- 
te af  eviga  tvister,  knappt  räknade  tvåhundratusen  medbor- 
gare hvardera?  Befiinno  de  sig  icke  inför  Persernas  ko-, 
lossala  välde  i  samma  ställning  som  Grekland  i  våra  da- 
gar gentenaot  Turkiet?  Genom  en  storartad  ansträngning 
af  fosterlandskärleken  egde  de  makt  att  i  förening  med 
hvarandra  drifva  tillbaka  den  inbrytande  Xerxes,  liksom, 
det  moderna  Grekland  kunnat  afskaka  Sultanernas  ok; 
men  det  gamla  Grekland  hade  varit  ur  stånd  att  med  eg- 
na krafter  störta  Achemenidernas  välde,  om  det  icke  kal- 
lat till  sin  bjelp  helleniserade  barbarer,  som  bodde  längs 
kusten  af  det  trånga  haf,  kring  h vilket  Grekerna,  af  natu* 
ren  sjömän,  utbredt  sig  som  kolonister.  Ty  så  ofta  be* 
folkningen  tillväxte  för  mycket  i  de  Helleniska  städerna, 
tvang  ett  medfödt  behof  detta  öfverskott  af  människor  att 
söka  sin  boning  fjerran  från  fädernejorden;  skaror  af  ut- 
vandrare gingo  att  grundlägga  nya  städer,  från  hvilka 
Grekisk  ande  och  Grekiska  seder  snart  utbredde  sig  i  de 
barbariska  slammar,  på  hvilka  den  Helleniska  bildningen- 
inympades.  Med  de  Macedoniska  eröfringarne  hade  Gre- 
kerna spridt  sig  öfver  en  ofantlig  land  vidd,  öfverallt  ver-^ 
kände  genom  sin  dubbla  öfverlägsenhet  i  intellektuellt  och; 
kommeroiellt  hänseende,  sammansmältande  med  och  eröf- 
rande  åt  hellenismen  de  mest  olikartade  folkstammar,  qvar- 
lemnande  med  ett  ord  den  outplånliga  pregeln  af  sin  fram- 
fart i  den  antika  verldens  mest  aflägsna  trakter.  Denna: 
öfferlägsenhet  var  icke  en  följd  af  raeens  styrka  eller 
fysiska  renhet,  berodde  ej  på  städernas  effektiva  makt,, 
utw  på  folkets  andliga  kraft  och  snille.  I  alla  tider  har. 
detta,  i  sanning  privilegierade  folk  enligt  försynens  rådslag- 
varit  ut^pridt  bland  andra  nationers  orörliga  massor  såsom 
ett  jäsningsämne,  h vilket  hos  dem  framkallat  utvecklingen, 
oob  varit  liksom  en  själ^  som  meddelat  dem  lif  och  rörelse. 
Det  är  på  Slamma  s^tt  ijLanu  i  vår  tid.    GrelLerna    hnfya 
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nedsatt  sig  i  kolonier  på  Syriens  kuster,  gjort  sig  till  her- 
rar öfver  en  stor  del  af  Egyptens  handel,  och  derifrån 
räcka  de  h varandra  handen  i  en  oafbruten  kedja  från  Da- 
maskus och  Alexandria  till  Stambul,  i  det  de  gifva  hvar 
och  en  af  Levantens  handelsstäder  karakteren  af  en  stad, 
som  framför  allt  är  Grekisk ,  liksom  alla  städer  på  Asiens 
kust  ntan  undantag  voro  under  forntiden. ' 

Den  Grekiska  folkstammen  representerar  rörelsekraf- 
ten i  det  Turkiska  väldet,  liksom  den  för  tjugutvå  sekel 
sedan  gjorde  i  det  Persiska  Asien.  Ja,  den  repreéenterar 
henne  till  och  med  i  det  ofantliga  Ryska  kejsardömet, 
hvilket  den  gifvit  sin  tro,  sin  civilisation,  sin  konst,  så 
att  i  moralisk  mening  der  nästan  försiggått  ett  slags  om- 
bildning  af  Slaverna  till  Greker.  Öfverallt,  der  handel,  in- 
dustri och  civilisation  hlifvit  uppdrifna  till  en  viss  grad  af 
utveckling  i  österlandet,  är  det  Grekerna,  hvilka  hedern 
häraf  tillkommer.  Också  är  af  alla  stammar,  som  bebo 
Turkiet,  den  Grekiska  stammen  den  intelligentaste  och 
bäst  begåfvade.  Grekerna  äro  inom  det  Ottomaniska  väl- 
det de  ende,  som  med  eftertryck  sysselsätta  sig  med  fa- 
briksrörelse ;  de  äro  arbetsammare  än  något  folk  i  södern. 
Efter  sin  pånyttfödelse  hafva  de  visat  sig  så  öfi^erlägsna 
i  handel  och  sjöfart,  att  Engelsmännen,  som  i  sHka  fall 
äro  goda  domare,  helt  förvånade  öfver  deras  skicklighet, 
deras  ihärdighet  och  ekonomiska  sinne,  förespått  deras 
marin  en  utomordentlig  framgång,  —  en  förutsägelse,  som 
vi  i  v^a  dagar  se  gå  i  fullbordan,  alldenstund  de  redan 
i  sina  händer  ega  hela  Levantens  kusthandél  och  till  oeb 
med  täfla-  med  andra  flaggor  i  den  stora  navigationen  mel- 
lan dessa  trakter  och  det  vestra  Europas  hamnar.  Gre- 
kerna hafva  ett  innerligare,  enklare  och  renare  familjelif 
än  många  sydliga  folk,  som  äro  mera  framskridna  än  de 
sjelfva;  de  behandla  sina  qvinnor  med  aktning,  och  en- 
dast af  detta  skäl  är  det  tillåtet  försäkra  dem  utsigt  till 
en  högre  civilisation.  Det  är  dessa  egenskaper^  som  för- 
delaktigt skilja  Grekerna   från  alla   omgif vande  stammar^ 
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som  till  oeh  med  i  »laiVerietB  elände  närma  dem  till  de 
vesterländska  folken,  och  som  förskaffat  dem  sympathier, 
hrilka  man  ibland  förmått  göra  vacklande,  men  aldrig  fbll- 
komligt  utrota. 

Den  Grekiska  nationen  har  i  vår  tid  att  i  Orienten 
uppfylla  en  kallelse ,  lika  stor  och  fruktbringande  som  de 
gamles:  hon  är  i  sjelfva  verket  den  förmedlande  länk, 
genom  hvilken  Europas  idéer  och  civilisation  framtränga 
till  de  kristna  folken  i  Orienten.  Den  direkta  beröringen 
med  Européerna  frambringar  icke  på  dessa  folk  en  lika 
lycklig  verkan:  den  förderfvar  mera  än  den  civiliserar, 
den  bringar  snarare  död  än  lif.  För  att  hafva  ett  hel- 
sosamt  inflytande  är  det  kanhända  nödvändigt,  att  den- 
na bildning  passerar  genom  en  förmedlande  stam,  som 
är  lika  mycket  beslägtad  med  Orienten  som  med  Europa , 
och  sålunda  blifver  mera  passande  för  den  krets,  inom 
hvSken  den  skall  verka.  Grekernas  uppgift,  den  mission, 
som  är  dem  bestämd,  och  som  de  foga  sig  att  uppfylla, 
kanhända  utan  att  sjelfva  fatta  hela  dess  betydelse,  är  så- 
lunda stor  och  skön;  men  en  niation  skulle  icke  kunna  ar- 
beta med  framgång  för  ett  sådant  värf,  om  hon  icke  egde 
ea  medelpunkt  af  intellektuellt  och  moraliskt  lif,  h varifrån 
alla  hennes  ansträngningar  utgå,  och  som  ger  dem  på  en 
gång  väekelse  och  enhet.  Denna  medelpunkt  är  det  Hel- 
leniska  konungariket  Det  är  derföre  Greklands  mikro- 
skopiska stat,  så  svag  och  upprörd  den  är,  eger  en  huf- 
vadsaklig  betydelse  i  Orientens  affärer.  Och  om  den  Gre- 
kiska stammen  är  medlaren  och  liksom  kolportören  af  Eu- 
ropas idéer  bland  Orientalerna,  så  är  det  i  Athen  den  till- 
egnar  sig  dessa;  det  är  derifrån,  de  utbredas  bland  dem, 
som  äro  mindre  rustade  än  Grekerna  att  plocka  bildnin- 
gens frukter  i  första  hand.  Grekland  har  i  våra  dagar 
hvarken  penningar,  soldater  eller  flotta,  men  det  eger  en 
kraft,  som  är  mäktigare  och  tUtbör  en  högre  sfer,  en  kraft, 
8om  är  fruktana  värdare  för.  dess  fiender:  det  är  universi- 
tet i  Athen.    . 
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Det  Atbeniensiska  univerBitetet  är  den  skönaste  och 
dyrbaraste  frakten  af  det  klassiska  Hellas'  befrielse.  Det 
räknar  bland  sina  professorer  verkligen  utmärkta  män, 
det  kan  utan  fraktan  uthärda  jemförelse  med  de  bättre 
Tyska  universiteten  af  andra  ordniugen;  men  det,  som 
gör  dess  utomordentliga  vigt,  det  är,  att  detta  universitet 
är  den  enda  institution  för  högre  undervisning,  som  exi- 
stetar  i  Orienten.  Hvarje  år  komma  nära  niohuudrade 
unge  män,  af  hvilka  mera  än  två  tredjedelar  utgå  från 
det  Ottomaniska  väldet,  att  der  inhemta  begrepp  i  rätts- 
vetenskap, i  medicin,  i  humanistiska  och  reella  vetenska- 
per samt  i  theologi.  Athen  såsom  undervisningsort  erbju- 
der ett  skådespel,  som  i  vår  tid  torde  vara  det  enda  i  sitt 
slag  i  verlden,  och  som  påminner  om  universitetslifvet 
under  medeltiden  och  renaissancen.  Studenterna  njuta  der 
privilegier,  som  tillåta  dem  att  bilda  ett  slags  liten  repu- 
blik för  sig  sjelfva.  De  äro  bullersamma,  ostyriga,  ofta 
besvärliga  för  siua  professorer,  ja,  till  och  med  för  re- 
geringen. Man  ser  hos  dem  dessa  universitetsoroligheter 
utbrista,  som  taga  så  stor  plats  i  historien  om  staden  Pa* 
ris  och  dess  studenter;  men  de  visa  äfven  en  stark  törst 
efter  kunskap,  en  okuflig  ifver  och  en  sann  heroism  i  stu- 
dierna. Huru  många  ser  man  icke  bland  dem,  söner  af 
fattiga  föräldrar  från  Turkiets  aflägsnaste  provinser,  ut- 
härda de  svåraste  försakelser  för  att  fä  smaka  på  kun- 
skapens bröd!  Det  finnes  sådane,  som  göra  sig  till  arbe- 
tare, som  sköta  hyfveln  eller  släggan,  och  som  med  sina 
grofva  händer  och  i  sin  arbetsdrägt  infinna  sig  i  läro- 
salarne för  att  följa  med  en  f öreläsningskurs.  Ändra  taga 
plats  som  tjenstefolk  och  förbehålla  sig  blott  några  tim- 
mar dagligen  lediga  för  samma  ändamål.  När  de  slutat 
den  treåriga  studiekursen,  återvända  de  till  hembygden, 
för  att  der  utbreda  moderna  kunskaper  och  idéer.  Den 
gamle  Kolokotronis  hade  i  sanning  rätt,  då  han  på  det  A- 
theniensiska  universitetets  invigningsdag  yttrade :  ''sen  här 
ett  palats,  som  stundom  skall  åstadkomma  bryderi  i  sjelfva 
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konungens ;  tnen  det  är  detta,  som  skall  uppsluka  Turkiet, 
och  det  skall  göra  mera  för  fäderneslandet  än  vi,  okunnige 
äfventyrare,  förmått  göra  med  våra  sablar  och  musköter." 

I  den  intellektuella  rörelsen  egnades  Grekernas  första 
arhele  åt  deras  eget  språk.  Knappt  voro  de  fria  från  det 
Ottomaniska  oket,  förrän  de  befriade  sitt  språk  från  de 
Turkiska  ord,  som  öfversvämmat  det,  äftrensom  från  de 
Frankiska  uttryck,  hvilka  störde  dess  enhet.  Aldrig  har 
en  absolut  sjelfherrskares  bud  blifvit  punktligare  åtlydt  än 
denna  önskan  af  några  purister,  och  detta  icke  blott  i  upp- 
lysta mäns  konversation,  utan  till  och  med  i  de  lägre 
klassernas  språk.  Anmärkningsvärdt  är,  att  advokaterna, 
hvilka  annars  äro  ansedde  som  de  störste  språkförderivare , 
i  Grekland  uppträdde  som  reformatorer.  De  studerade 
alla  med  kärlek  det  gamla  Grekiska  språket  och  läste  ofta 
dess  stora  prosaiska  författare,  hvadan  deras  föredrag 
blefvo  som  en  skola  för  klienter  och  åhörare.  På  samma 
gång  blef  också  kyrkan  en  skola  för  språket,  särskildt 
genom  den  dagliga  läsningen  af  evangeliet  efter  grund- 
texten. För  öfrigt  är  filologien  en  passion  hos  alla  Gre- 
Idska  studenter,  icke  allenast  sådana,  som  hängifva  sig 
åt  lärarekallet,  utan  äfvren  hos  dem,  som  egna  sig  åt  ju- 
ridiken, medicinen,  kyrkans  eller  statens  tjenst,  och,  hvad 
för  öfrigt  icke  i  många  länder  är  fallet,  modersmålets 
grammatik  herrskar  uteslutande  såsom  grundlaget  och 
spetsen  för  all  undervisning. 

För  att  gifva  en  föreställning  om  betydelsen  af  den 
literära  rörelsen  i  konungariket  Grekland,  kan  det  vara 
nyttigt  att  nämna  antalet  af  de  industriella  etablissementer, 
som  den  sysselsätter.  Mellan  Athen  och  Piraeus  räknar 
man  fyra  stilgjuterier  och  tjugufem  boktryckerier,  hvar- 
jemte  flere  af  de  mindre  städerna  ega  sådana.  Athen  har 
aderton  politiska  tidningar,  och  tio  andra  utgifvas  i  det 
öfriga  riket.  Det  är  sannt,  att  många  klagomål  höjas  in- 
om  sjelfra   Grekland  emot  denna  utveckling  af  den  poli- 
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tiska  pressen.  Den  är  ofta  fylld  af  en  farlig^  revolutionär 
ande,  utan  känsla  för  det  rätta  och  passande ,  men  en 
dålig  tidning  är  dock  bättre  än  ingen  i  ett  land,  som  för 
fyratio  år  sedan  icke  egde  ett  spår  af  intellektuellt  eller 
politiskt  lif.  För  öArigt  räknar  Atbeniensiska  pressen  äfven 
aktningsvärda  organer:  Lagligketen  (Evvofjtid),  Pånyttfö- 
delsen (naXiYyevcCd)y  Folkets  vän  (0iX6Xaog)y  Den  Gre- 
kiske patrioten  (/PcXonaTQcg  "EXXriv)^  hvilka  försvara  med 
mod  och  talang  ordningens  och  den  lagbundna  frihetens 
sak  mot  revolutionspartiets  anfall.  Vidare  finner  man  der 
en  archeologisk  journal,  tre  literära  tidskrifter,  två  i  me- 
dicin, en  i  rättsvetenskap  och  en  i  theologi,  och  det  för 
Greklands  ringa  folkmängd  alltför  stora  antalet  af  dylika 
periodiska  skrifter  förklaras  deraf,  att  de  inom  de  Turki- 
ska provinserna  ega  sin  största  läsarekrets. 

Det  Ny  grekiska  språket  är  föga  kändt  i  Europa,  e- 
hnru  det  förtjenade  vara  det  för  sin  literatur,  hvilken  un- 
der de  trettio  frihetsåren  utvecklat  sig  i  flera  riktningar, 
men  rikast  inom  poesien,  der  namnen  Solomos,  Alexan- 
der Sutsos,  Zalacosta,  Rhangabe  och  Yalaoritis  nämnaa 
med  heder.  Prosan  har  liksom  alltid  i  literaturens  barn- 
dom vunnit  mindre  stadga  än  poesien,  men  eger  dock 
förtjenstfuUa  verk  isynnerhet  inom  historieforkningens  om- 
råde, hvarjemte  de  antiqvariska  studierna,  såsom  naturligt 
var  i  Grekland,  erhållit  talrika  idkare,  bland  hvilka  Rhan- 
gabe för  sin  bok  om  Helleniska  Antiquiteter  erhållit  en 
plats  i  Franska  Institutet.  För  öfrigt  ega  de  flesta  ve- 
tenskapsgrenar sina  målsmän  vid  universitetet  i  Athen  och 
odlas  med  framgång,  om  man  undantager  de  reella  veten- 
skaperna, fysik,  mathematik,  chemi,  i  hvilka  utvecklingen 
är  mindre  framstående.  Hvad  folkundervisningen  angår , 
är  Grekland  efter  de  Skandinaviska  länderna  och  Skott- 
land måhända  den  Europeiska  stat,  i  hvilken  denna  är 
mest  spridd.  Folkskolorna  för  begge  könen,  så  väl  offent- 
liga som  enskilda,  äro  till  antalet  830  och  besökas  årligen 
af  64000  läijungar.  Begäret  efter  vetande  är  oerhördt  bland 
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folket;  oeh  man  läser  otroligt  både  i  städerna  och  på  lan- 
det,  men  man  läser  utan  urskilning  ondt  och  godt  om 
h vartannat  y  d.  v.  s.  ^ndt  i  politiskt  hänseende ,  ty  det  är 
egentligen  tidningarne>  som  slukas*  Den  högre  elementar- 
undervisningen är  fördelad  på  102  s,  k.  Helleniska  skolor 
och  7  gymnasier.  Vidare  kommer  Athens  universitet^  hvars 
föreläsningar  flitigt  hesökas ,  och  dertill  kan  man  lägga 
M)  unga  Greker,  som  h varje  år  begifva  sig  till  Tysklands 
och  Frankrikes  universitet ,  der  de  alltid  räknas  bland  de 
intelligentaste  och  flitigaste  lärjungarne. 

Denna  passion  för  andliga  idrotter  är  alltid  ett  vac- 
kert skådespel,  men  i  Grekland  har  det  gått  för  långt 
Hvar  och  en  sträfvar  efter  den  högsta  bildning  jemte  der- 
med  följande  anspråk  och  föraktar  mindre  framstående 
sysselsättningar.  Derföre  eger  Grekland  literatörer,  ad- 
vokater, läkare,  journalister,  theoretiska  politici  till  ett  an- 
tal, som  skulle  räcka  till  för  ett  stort  välde;  men  ehuru 
man  i  det  Helleniska  riket  infört  de  vesterländska  byrå- 
kratiemas sammansatta  hjulverk  och  utan  proportion  efter 
tillgångarna  mångdubblat  platserna  i  styrelsen,  räcka  de 
dock  icke  till  åt  dem,  som  söka  sådana,  Alla  dessa  un- 
ga män ,  som  icke  finna  användning  för  sina  krafter  och 
inhemtade  kunskaper,  och  som  äro  för  stolta  att  öfvergå 
titt  näringarna,  bilda  den  skara  af  oroliga  hjernor,  hvilka 
ständigt  önska  ombyte  och  söka  förändra  sfyrelsen  så  ofta 
som  möjligt.  Advokater  utan  processer,  läkare  utan  sju- 
ka, kandidater  utan  anställning,  underlöjtnanter  utan  ut- 
sigt  till  befordran  utgöra  i  alla  land  de  första  elementer- 
na  i  revolutionspartiet,  och  Grekland  gör  i  detta  hänseen- 
de intet  undantag  från  den  allmänna  regeln. 

Aldrig  har  en  nationalkarakter  förändrat  sig  mindre 
än  Grekernas  under  århundradenas  lopp  och  midt  i  de 
tallösa  skiften,  de  varit  underkastade.  De  hafva  samma 
intelligens  som  deras  fäder,  samma  snabba  fattning,  sam- 
ma riktiga  känsla,  samma  patriotism;  men  de  hafva  ock- 
så behållit  deras  fel  liksom  deras  förtjenst^.    Lättsinnet , 
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den  oroliga,  bullrande  häftigheten,  iäfängan,  den  ofta  i 
krokvägar  smygande  listen,  den  demokratiska  aftmdsju- 
kan  äro  lika  utvecklade  i  våra  dagars  Grekland,  som  i 
Spartas  och  Athens  fristater.  Grekerna  hafva  alltid  liknat 
den  berömda  bilden  af  demosy  i  hvars  ansigte  Parrhasios 
säges  hafva  inlagt  uttrycket  af  alla  dygder  och  alla  laster 
pä  en  gång.  De  förena  de  till  utseendet  mest  motsatta 
fel  och  för^enster;  de  äro  på  samma  gång  giriga  och  slös- 
aktiga, snikna  och  frikostiga,  egoistiska  och  uppoffrande, 
krypande  och  stolta,  beräknande  och  hastigt  hänförda, 
begåfvade  med  sundt  praktiskt  förstånd  och  lätt  förledda 
af  ofbrnuiUga  griller,  sjelfs väldiga  och  lätta  att  leda  för 
den,  som  vet  att  inverka  på  deras  sinne.  Samme  man 
kan  hos  dem  vara  i  stånd  till  de  ädlaste  patriotiska  upp- 
offringar och  att  utan  tvekan  föra  fosterlandet  till  afgrun- 
den,  då  det  gäller  hans  högmod  eller  hans  personliga  ä- 
relystnad.  Det  är  derföre,  man  öfver  dem  fällt  så  många 
motsägande  omdömen,  hvilka  alla  innesluta  en  del  sannt 
och  en  del  falskt,  och  derföre  är  intet  folk  svårare  för  en 
främling  att  lära  känna. 

Icke  blott  grunden  till  det  Grekiska  folkets  karakter 
i  allmänhet  har  förblifvit  densamma  som  förr,  utan  man 
återfinner  i  b  varje  provins  de  karakteristiska  drag,  som 
i  forntiden  utmärkte  invånarne.  Beotiern  är  fortfarande 
trög  och  arbetsam,  Akarnaniem  krigisk  och  rofgirig,  Ar- 
kadiern  enkel  och  rättkaffens.  Spartanen  tapper  och  ihär- 
dig, men  utan  finhet;  krigarne  från  det  Tbessaliska  Phti- 
otis  och  Pindnsberget  hafva  fått  sina  fäders  våldsamhet 
och  trofasthet  i  arf,  och  öboame  visa  ännu  hela  finheten 
i  det  Joniska  folklynnet,  men  också  på  samma  gång  dess 
böjelse  för  dubbelhet. 

De  moderna  Grekerna  hafva  bibehållit  minnet  af  sin 
historia,  ja,  till  och  med  de  poetiska  traditioner,  som  med 
gudomligbeter  befolkade  de  ensligaste  ställen ,  de  djupaste 
skogar  och  sjelfva  haf^rets  ödslighet.  Äf^en  i  vår  tid,  då 
kristendomen  sedan  många  århundraden  tillbaka  bragt  den 
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antika  Olympen  till  stoft,  är  naturen  icke  blott  natur  för 
detta  uppfinningsrika  folk :  hon  är  ett  tillhåll  för  fantastiska 
gudomligheter,  sorlande  med  bäcken,  suckande  med  vind- 
flägten  och  susande  i  trädens  löfverk.  S:t  Georg  och  S:t 
Demetrius  hafya  ärft  thronen  efter  Castor  och  PoUux,  S:t 
Nicolaus  efter  Poseidon;  S:t  Elias  ersätter  den  antike  He- 
llos, solguden,  på  bergstopparne.  Bönderna  i  Eleusis  be- 
rätta legenden  om  S:ta  Demeter  och  hennes  dotter,  hvil- 
ken  enleverades  af  en  Turkisk  Aga  från  Morea;  i  Korinth 
lefver  historien  om  en  fru  Aphrodite  och  hennes  ralrika 
älskare.  Gharon  är  beständigt  dödens  sändebud,  och  Plu- 
to har  icke  ännu  åt  Lucifer  afträdt  heliVetets  boningar, 
hrilka  liksom  i  forna  dagar  kallas  Hades  eller  Tartaren. 
De  sjuka  offra  ännu  bandrosor  på  en  kolonn,  fordom  hel- 
gad åt  ^skulap;  ännu  ser  man  personer,  nyfikna  att  kän- 
na framtiden,  besöka  de  trakter,  der  förr  Dodonas  pro- 
fetiska ekar  reste  sig,,  och  ofruktsamma  qvinnor  vallfärda 
ännu  till  en  klippa,  hvilken  en  gång  inneslöts  inom  en  åt 
Artemis  helgad  tempelgrund.  Öfverflödet  af  blommor  och 
kransar  vid  folkfesterna,  sångerna,  som  sjungas  af  män 
och  qvinnor,  danserna,  som  bevarats  genom  en  urgam- 
mal tradition,  allt  återkallar  i  minnet  de  klassiska  skrift- 
stäUames  beskriihingar. 

Sålunda  äro  nutidens  Greker  visserligen  verkliga  ätt- 
lingar af  de  gamle  Grekerna,  men  de  påminna  dock  inga- 
lunda om  Mitiades'  och  Perikles'  dagar.  Fyra  århundra- 
dens slafveri  under  Turkarne  har  fört  dem  tillbaka  i  ti- 
den till  en  ursprungligare  civilisation,  och  det  Helleniska 
folket  har  på  detta  vis,  så  att  säga,  återkommit  till  den 
Homeriska  tidsåldern.  Det  är  icke  Xenophon,  Thucydi- 
des  eller  Herodot,  h vilkas  minne  väckas  vid  h varje  steg  i 
det  nuvarande  Grekland;  de  scener,  som  framträda  för 
blicken,  påminna  snarare  om  Iliaden  och  Odysséen.  Man 
träffar  på  alla  berg  kojor,  bebodda  af  herdar  sådana  som 
den  Homeriske  Evmaios,  och  man  mottages  liksom  den 
till  tiggare  förklädde  Odyssevs  af  vilda  hundar,  i  formen 
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liknande  de  MoIoBsiske :  men  liksom  han  finner  man  ock^ 
sä  der  ett  gästfritt  mottagande/  söm  icke  tillåter,  att  främ- 
lingens namn  och  fädernesland  utfrågas,  förr  än  han  er- 
hållit plats  vid  den  husliga  härden.  Pallikaren  från  Thes- 
saliens  berg  ser  väl  ännu  nästan  ut,  som  man  föreställer 
sig  de  gamla  konungame  i  Phtiotis;  han  har  deras  krigiska 
och  häftiga  karakter,  djerf  ända  till  äfverdåd;  liksom  de 
utmanar  han  sina  fiender  med  förolämningar  och  inlåter 
sig  i  en  dialog  med  dem,  innan  han  börjar  kampen.  Då 
hans  ättefader  Achilles  gick  i  striden,  hade  han  vapen , 
smidda  af  Hephaistos,  och  han  skrämde  Asiens  krigare 
på  fiykten  med  blotta  dånet  af  sin  stämma;  återkommen 
från  striden,  behöfde  han  en  hel  oxe  för  att  stilla  sin  oeh 
sina  kamraters  hunger.  Den  möderne  Achilles  söker  skydd 
bakom  en  gammal  grafeård  eller  en  klippa  för  att  begagna 
sin  karbin,  som  efterträdt  den  Homeriska  lansen  med  dess 
skaft  af  askträd  från  Pelion,  liksom  tyget  ersatt  metallen 
i  hans  kostym.  Återkommen  till  bivuaken,  slagtar  han 
och  steker  med  egen  hand  ett  får,  liksom  hans  stamfader 
offrade  en  oxe,  sålunda  äfven  häri  iakttagande  den  tillbör- 
liga proportionen.  Så  lefver  den  bistre  Diomedes'  ande 
ännu  i  Mainoterna.  Men  den  bland  alla  Greklands  hjeltar, 
som  bäst  personifierar  nutidens  Greker  i  godt  och  ondt, 
är  utan  gensägelse  Odyssevs,  den  oförskräckte  seglaren, 
som  leker  med  vågor  och  stormar,  i  botten  en  köpmans- 
själ,  slipad  som  en  gammal  räf,  till  den  grad  älskare  af 
historier,  att  han  till  slut  sätter  tro  till  sina  egna  osanno- 
likaste berättelser,  lycklig  talare,  tapper  som  ingen,  när 
nödvändigheten  bestämdt  fordrar  det,  men  helst  dragande 
sig  ur  spelet,  och  det  snarare  med  list  än  med  mod. 

Det  samhällstillstånd,  som  man  betecknar  med  nam- 
net hjelteålder,  är  ett  tillstånd  af  våld.  Sådant  är  ännu 
händelsen  i  vissa  delar  af  Grekland.  Blodhämnden  rasar 
i  Lakonien  och  Messenien  liksom  förr  på  Gorsica.  Stråt- 
röfveriet  uppträder  periodiskt  i  några  provinser,  oaktad  t 
styrelsens    ansträngningar  att  utrota  denna   landsplåga. 
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som  endast  kan  försvinna  med  det  materiella  välständets 
förkofran,  då  b  varje  medborgare  är  intresserad  för  upp- 
rättbållande  af  det  allmänna  lugnet.  Imellertid  måste  det 
blifva  ytterst  svårt  att  upprycka  detta  onda  med  rötterna 
i  det  Helleniska  konungariket.  För  fyratio  år  sedan  var 
äfventyrarlifvet  det  enda,  som  stod  öppet  för  en  sjelfstän- 
dig  man;  det  var  den  enda  formen  för  nationellt  motstånd 
mot  förtrycket,  och  det  var  derföre  omgifvet  med  en  viss 
ridderlig  gloria.  Fädren  till  dem,  som  nu  uppnått  man- 
naåldern,  hafva  alla  fört  detta  lif,  och  en  generation  för- 
slir  ieke  att  utplåna  intryck  af  sådan  art  som  dessa 
samt  lära  ungdomen  begripa,  att  det,  som  hos  fadren  var 
en  patriotisk  handling,  har  blifvit  ett  brott  hos  sonen.  För 
öfirigt,  då  man  talar  om  stråtröfvare,  använder  man  en 
oegentlig  benämning:  man  skulle  snarare  säga  politiska 
partigängare.  Det  är  nemligen  alltid  i  ett  politiskt  partis 
namn,  som  i  Grekland  handlingar  af  våld  mot  personer 
eller  egendom  begås.  Det  egentliga  stråtröfveriet,  med 
stöld  till  dri£Qeder,  är  icke  infödt  i  Grekland:  det  kom- 
mer från  norra  gränsen,  från  Turkiet,  som  svärmar  af 
beväpnade  våldsverkare. 

Midt  i  detta  våld  och  denna  jäsning  är  dock  det  läg- 
re folket  främmande  för  alla  politiska  agitationer;  sedan 
trettio  år  tillbaka  har  den  Grekiske  bonden  eller  arbetaren 
upphängt  i  sin  koja  den  musköt,  med  h vilken  han  käm- 
pade i  frihetens  led,  samt  återtagit  sin  plog  och  sina 
verktyg.  Vän  af  ordningen  och  fast  tillgifven  den  mo- 
narkiska  principen,  kännande  behofvet  af  ett  ostördtlugn 
och  full  af  sundt  förstånd,  följer  han  med  ett  föraktfullt 
öga  de  strider,  i  hvilka  particheferna  störtas  af  sin  äre- 
girighet, och  han  af  håller  sig  från  att  blanda  sig  i  dem. 
Det  är  han,  som  under  den  sista  revolutionen  sjelfmant 
bildade  nationalgardet  och  dermed  räddade  Grekland  från 
anarki,  hindrade  borgerligt  krig  att  utbryta,  qväfde  stråt- 
röfveriet och  höll  i  tygeln  de  lössläppta  soldaterna,  som  vo- 
ro färdiga  att  öftrerlemna  sig  åt  de  skamligaste  excesser. 
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De  lägre  klasserna  i  konungariket  Grekland  äro  arbetsam- 
me, tåliga,  nyktra  och  visa  en  renhet  i  seder,  som  är 
utomordentlig  för  en  sydlig  befolkning.  I  ett  samhälls- 
tillstånd, som  ännu  är  fullt  af  råhet  och  våld,  äro  deras 
seder  milda  och  deras  karakter  verkligen  god.  Hjertliga 
och  enkla,  mottaga  personer  ur  folket,  i  synnerhet  på 
landsbygden,  den  resande  med  en  rörande  beställsamhet, 
de  vårda  honom  som  en  broder,  om  han  blir  sjuk,  de  söka 
att  förströ  honom,  om  han  synes  nedslagen;  de  fästa  sig 
hastigt  vid  den,  som  visar  intresse  för  dem,  och  dessa 
menniskor,  h vilka  man  förebrår  att  alltid  göra  beräk- 
ningar, hängifva  sig  utan  förbehåll  och  utan  biafsigten 
I  dessa  lägre  klasser  är  redligheten  märkvärdig,  och  man 
har  intyg  derpå,  att  hustjufnad  är  okänd  ibland  dem.  Trä- 
der man  in  i  det  inre  af  familjerna,  så  möter  man  religiösa 
känslor  utan  hyckleri,  verkliga  dygder  utan  skryt,  djup 
aktning  för  den  jungfruliga  oskulden  och  för  den  grånade 
ålderdomen,  mycken  enighet  mellan  syskon,  ömsesidigt 
förtroende  och  ganska  obetydligt  af  husliga  ledsamheter. 
Skulle  man  icke  tro  sig  flyttad  till  ett  af  dessa  land,  der 
kölden  qväfver  passionernas  eld  och  åtdrager  de  band, 
som  förena  menniskorna  genom  känslan  af  deras  ömsesi- 
diga behof?  Och  imedlertid  har  aldrig  en  klarare  himmel 
glänst  öfver  dödliga  hufmd,  aldrig  en  mildare  och  renare 
atmosfer  smekt  menskliga  sinnen:  det  är  den  zon,  som 
inneslufer  Sybaris  och  Jonien,  det  är  det  klimat,  i  hvilka 
Cadiz  och  Neapel  genljuda  af  eviga  fester.  Det  folk,  som 
besitter  denna  jord,  måste  hafva  undergått  en  fullständig 
förnyelse  för  att  ej  likasom  dess  forna  förtryckare  ned- 
sjunka i  förslappande  utsväfningar  och  andlig  dåsighet; 
och  den  makt,  som  hållit  Grekerna  uppe  under  slafve- 
riets  lidanden  samt  lyft  dem  ur  förnedringen,  är  deras  arf 
från  de  gamle  i  språk,  lynne  och  historiska  minnen. 
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Ett  maningsord 

om  nyttan  och  nödvändlglieten  af  formstudiep. 

Låtom  oss  först  bestämma,  hy  ad  det  är,  som  eggar 
088  till  detta  maningsord.  Hvad  mena  vi  med  formstudier? 
Först  och  främst  vilja  vi  anmärka,  att  vi  naturligtvis  be- 
trakta saken  ur  den  vetenskaps  synpunkt,  h vilken  syssel- 
sätter sig  med  det  varandes  form,  nemligen  esthetiken, 
och  att  vi  dervid  utesluta  alla  föreställningar  om  en  for- 
malistisk riktning,  om  ett  studium  af  formen  blott  och 
bart  för  dess  egen  skull  utan  afseende  på  ett  bestämdt 
och  lefvande  innehåll.  Tvärtom!  Är  det  något,  som  vi 
af  alla  krafter  och  på  fullt  allvar  vilja  bekriga,  sä  är  det 
just  denna  tomma  formalism,  hvaraf  vi  anse  vår  tid  lida 
mera,  än  tillbörligt  är.  Vi  mena  form  i  ett  afseende,  hvar- 
om  numera  ur  vår  utveckling  medvetandet  synes  rent  af 
vara  försvunnet.  För  att  förklara  saken  nödgas  vi  göra 
en  liten  deduktion.  Hvaije  konstverk  innefattar,  som  man 
vet,  tvenne  sidor,  en  andlig  och  en  sinlig,  den  senare 
lika  nödvändig  som  den  förra,  emedan  första  vilkoret  för 
ett  konstverk,  om  det  vill  vara  ett  sådant,  är,  att  det  åt- 
minstone skall  kunna  med  sinnena  förnimmas.  Men  nu 
hafva  vi  menniskor  tvenne  former  för  sinlig  uppfattning 
i  allmänhet,  nemligen  rum  och  tid.  Rummet  är^  såsom 
Kant  lärde,  det  yttre  sinnets  form,  genom  hvilket  vi  upp- 
fatta tingen  utom  oss  såsom  existerande  jemte  hvarandra; 
tiden  åter  är  det  inre  sinnets  form,  genom  hvilket  vi  lära 
känna  vårt  eget  själslif  och  dess  tillstånd.  Derföre  sön- 
derfalla konsterna  af  sig  sjelfva  i  tvenne  grupper,  tidens 
och  rummets.  De  konster,  hvilka  bero  på  en  succession 
af  momenter  i  tiden  och  af  det  inre  sinnet  uppfattas ,  äro 
poesi  och  musik;  men  dessa  båda  ligga  genom  hela  sitt 
öfrervägande  subjektiva  lynne  närmare  vårt,  d.  v.  s.  den 
moderna  verldsåskådningens,  sätt  att  fatta  tingen,  och  de- 
ras form  har,  särdeles  hvad  den  lyriska  poesien  och  mu- 
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Biken  beträffar,  Uifvit  sä  utvecklad ,  att  vi  snarare  deraf 
Att  fOr  mycket  än  för  litet,  då  just  der  den  formalism 
utvecklat  sig,  som  vi  förebrått  tiden.  Det  är  således  icke 
slika  formstudier,  som  tarfvas.  Vi  måste  vända  oss  till 
den  grupp  af  konster,  hvilkas  verk  uppfattas  med  det  yttre 
sinnet,  och  som  bero  på  rummets  konstnärliga  begräns- 
ning genom  ytor  och  linier.  De  äro  de  bildande  kon-^ 
sterna,   arkitektur,   skulptur  och  måleri.    Vi  våga  påstå) 

'  att  vi  sakna  sinne  och  insigter  för  verkligt  njutande  och 
bedömmande  af  deras  alster,  ehuru  de  utgVra  en  h^gst 
vigtig  och  nödvändig  gren  af  menniskans  ädlaste  verk- 
samhet, och  vi  sakna  allt  detta,  emedan  vi  i  allmänhet 
icke   ega  begrepp  om  objektiv  skönhet  eller  formskönhet 

;  h varken  i  natur  eller  konst.  Vi  vilja,  med  anledning  af 
ett  i  dessa  dagar  gifvet  uppslag,  korteligen  söka  visa, 
hvarpå  detta  beror,  och  huru  man  skulle  kunna  afhjelpa 
en  brist,  som  icke  bör  finnas  i  en  harmonisk  utveckling 
af  de  menskliga  förmögenheterna. 

Konsten  fordrar  sina  förstudier  liksom  hvaije,  äfven 
den  ringaste  yttring  af  mensklig  verksamhet,  och  man  kan 
icke  bedömma  en  byggnad,  en  bildstod  eller  en  målning, 
derföre  att  man  har  ögon,  lika  litet  som  man  kan  be- 
dömma ett  musikstycke,  blott  emedan  man  har  öron. 
Man  skall  lära  sig  att  se  liksom  att  höra,  och  för  obs/ 
den  nya  tidens  barn,  är  det  förra  till  och  med  svårare 
än  det  senare.  Konsten  är  ett  främmande  tungomål  med 
sin  egendomliga  g^mmatik,  sina  bestämda  uttrycksformer, 

.  och  den,  som  vill  lära  sig  begripa  hennes  bildspråk,  måste 
först  af  allt  lära  känna  bokstäfvema.  Ty  detta  språk  är 
som  hvaije  annat  sammansatt  af  bokstäfver,  hvilka  blifvit 
sammanfogade  till  ord,  och  dessa  bokstäfver  äro  de  for- 
mer, hvilka  allt  i  sinligheten  existerande  antager  inom  na* 
turen  eller  det  menskliga  lif,  som  omgifver  oss.  Viaser- 
ligen  är  det  kroppsliga  den  sekundära  faktorn  i  vår  jor- 
difiika  tillvaro,  men  det  är  dock  värdt  vår  lifliga  uppmärk- 
samhet,  alldenstund  det  är  skalet  för  det  andliga  eUer 
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dess  organ,  och  emedan  intet  konstveirk  existerar,  ntan 
att  förnimmas  i  och  genom  detta.  Och  hvarfdr  skalle  det 
icke  vara  af  vigt  för  oss  att  känna  det  kroppsliga,  den 
sinliga  formen  i  sin  sanning  fattad,  såsom  uttryck  för  lif- 
vet,  hvarjfbr  sknlle  vi  icke  intressera  oss  för  det  högsta, 
nataren  frambragt,  nemligen  den  menskliga  iignren  i  dess 
harmoniska  utveckling,  der  lemmame  i  sitt  inbördes  för- 
hällande  fullkomligt  motväga  hvarandra  och  linier  och  ytor 
bölja  mildt  och  rent  efter  de  inneboende  lagarue,  som 
tillika  äro  skönhetens?  Hvarför  skulle  det  icke  vara  värdt 
vårt  studium  att  granska  de  vilkor,  som  tillåta  mennisko- 
kroppen  eller  naturens  öfriga  alster  att  blifva  ämne  för 
konstnärlig  uppfattning  och  behandling ,  isynnerhet  då  detta 
studium  just  skulle  bestå  deri  att  undersöka  sättet  för  vår 
egen  och  naturens  sinliga  tillvaro  och  tillse,  huru  lifvet 
gestaltar  sig  och  tager  uttryck  i  det  ena  eller  det  andra 
momentet?  Målet  för  all  mensklig  uppfostran  är  ju  att 
åstadkomma  en  sund  själ  i  en  sund  kropp;  men  för  att  nå 
målet  måste  man  veta,  icke  blott  hvad  en  sund  själ ,  utan 
äfven  hvad  en  sund  kropp  äc,  h vilket,  såvida  skönheten 
i  botten  är  sanning  och  motsvarighet  mellan  inre  och  jttre, 
vill  säga  det  samma  som  en  skön  kropp  eller  en  kropp  i 
dess  sanning  och  lefvande  motsvarighet  mot  det  andliga. 
En  gång  i  tiden  har  det  varit  så,  nemligen  under  den 
Orekiska  bildningens  blomstringstid,  då  likväl  den  andra 
och  den  förnämsta  faktorn  i  lifvet,  det  andliga,  icke  ännu 
kommit  till  så  klart  och  rent  medvetande  för  mensklighe- 
ten,  som  det  var  henne  möjligt.  Det  var  kristendomen, 
som  öppnade  blicken  inåt  och  lät  det  andliga  komma 
till  sin  fulla  rätt;  men  medan  asketismen  fördömde  sin- 
ligheten  och  sökte  döda  henne,  utan  att  lyckas,  och 
reaktionen  mot  den  kränkta  naturlagen  framträdde  i  re- 
naissancens  hälft  hedniska  kristendom,  är  det  den  sanna 
protestantismens  kallelse  att  bringa  de  båda  faktorerna  i 
Ml  jemnvigt,  att  höja  det  sinliga  tSU  ett  förädladt  organ 
för  det  förnuftiga  och  sålunda  en  gång  i  tiden  verkligen 
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realisera  begreppet  menniska^  hvilket  icke  kan  komma 
till  stånd  utan  att  de  begge  sidorna  utvecklas  till  öfver- 
ensstämmelse  och  harmoni  med  h varandra. 

Det  fattas  oss  sålanda,  hafva  vi  sagt,  en  verkligt 
sann  och  ädel  uppfattning  af  den  sinliga  formen  och  dess 
betydelse  såsom  uttryck  för  det  andliga.  Orsakerna  till 
denna  brist  äro  flere.  Först  och  främst  måste  vi  dit  räkna 
kristendomens  nyssnämnda  verkan  inåt,  såsom  reaktion 
mot  den  döende  antikens  förslappade  och  öfrerretade  dyr* 
kan  af  köttet,  samt  särskildt  den  falska  tolkningen  af  evan- 
gelii  lära  såsom  grundfiendtlig  mot  den  rent  menskliga 
uppfattningen  af  den  sinliga  verlden  och  dess  betydeiso 
för  oss  såsom  sinligt-fbmuftiga  varelser.  Visserligen  gjorde 
renaissancen,  som  återuppväckte  den  antika  bildningen, 
en  protest  i  mensklighetens  namn  mot  den  ensidigt  spiri- 
tualistiska  riktningen.  Men  den  ungdomliga  fröjd  öfver 
lifvet  och  dess  yttringar  som  dermed  vaknade,  urartade 
efter  en  kort  blomning  till  den  öfv^erdrift  och  det  fijelfs- 
våld,  hvilka  frambragte  barocktidens  våldsamma  kränk- 
ningar af  alla  förnuftets  och  smakens  lagar.  I  tvåhundra 
år  låg  menskligheten  iången  i  nesliga  bojor  af  osmaklig- 
het och  onatnr,  tilldess  med  Franska  revolutionen  en  reak- 
tion äft^en  i  detta  hänseende  inträdde,  stödd  på  ett  ny- 
YÅcki  och  föryngradt  studium  af  antiken,  och  arbetande 
att  utrota  peruktidens  djupt  ingrodda  villfarelser.  Olyck- 
ligtvis återvände  med  de  Franska  liljorna  vid  Restauratio- 
nen till  en  stor  del  äfven  traditionerna  i  smak  från  förra  tide- 
hvarfvet,  och  derföre  kunna  vi,  oaktadt  de  romantiska 
skolornas  protester  och  många  allvarliga  bemödanden  att 
komma  naturen  närmare,  icke  annat  än  anse  tiden  ännu 
till  betydlig  grad  bära  märken  efter  de  bojor,  hvilka  tvenne 
sekels  onatur  pålagt.  Vi  behöfva  blott  betrakta  våra  mo- 
derna möbler,  våra  tapeter,  våra  kärl,  våra  tyger  och  de 
tusen  ting,  som  omgifva  oss  i  det  alldagliga  lifsret,  och 
jemföra  det  med  sådant,  som  vi  t  ex.  finna  i  samlingar  från 
äldre   tider,   för  att  se  skilnaden  i  smak  och  bli  öfverty- 
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gade  om^  huru  barockstilens  ogräs  trängt  in  öfverallt  och 
vanställt  formen  i  det  minsta  som  det  största. 

En  särskild  orsak  ^  som  till  en  del  nrsäktar  denna 
brist  på  sinne  för  plastisk  skönhet  och  sinlig  form  hos 
oss  nordboar,  ligger  deri,  att  vi  under  en  beständig  kamp 
med  en  hård  natnr^  som  framträder  antingen  i  små  eller 
öfreryäldigande  former,  icke  haft  tid  och  krafter  till  den 
uppmärksamhet  på  eller  omdaning  af  formen,  som  är  nöd- 
vändig för  de  bildande  konsternas  uppväxt.  Men  såvidt 
den  harmoniska  utvecklingen  är  den  bästa  och  det  för 
denna  är  oundgängligt,  att  äfven  den  sinliga  verlden  så- 
som form  får  sin  del  af  kulturens  välsignelser,  så  måste 
vi,  när  vi  kommit  till  en  sådan  punkt  i  vår  utveckling, 
att  denna  brist  blir  medveten  och  kännbar,  äfven  söka  att 
på  lämpligaste  sätt  fylla  den. 

Och  h vilka  äro  botemedlen?  Det  gifves  i  det  hela 
icke  mera  än  tvenne  källor  till  föryngring  eller  ny  födelse 
i  detta  hänseende,  nemligen  naturen  och  antiken.  Hvad 
den  förra  beträffar,  följer  af  det  nyss  sagda,  att  vi  icke  . 
kunna  ösa  ur  henne  så,  som  t.  ex.  Grekerna  gjorde;  vi  ega 
icke  ett  paradisiskt  klimat,  inga  kämpalekar,  inga  gymnasia 
i  ordets  allra  egentligaste  bemärkelse,  och  när  Göthe  kunde 
uttrycka  sin  undran  och  nyfikenhet  att  se,  hvad  de  gamle 
så  ofta  hade  tillfälle  att  skåda,  nemligen  huru  en  lefvande 
kropp  i  naket  tillstånd  tog  sig  ut  med  sin  varma,  glän- 
sande köttfärg  emot  en  dunkelgrön  gräsmatta,  så  hafva 
vi  Hyperboreer  kanske  ännu  mer  anledning  att  undra, 
huru  ett  så  ovanligt  skådespel  skulle  taga  sig  ut.  Och 
dock  kan  naturen  äfven  för  oss  vara  lärorik,  om  vi  blott 
lärde  oss  att  noga  aktgifva  på  alla  sköna  bildningar  inom 
växt-  och  djurverlden,  om  vi  vande  oss  vid  att  göra  oss 
reda  för  de  hufvud-  eller  ansigts-formationer,  som  vin- 
na vårt  tycke,  och  säga,  hvarför  de  behaga  oss.  Vi 
skulle  dock  icke  förstå  att  rätt  begagna  det  material,  som 
naturen  erbjuder  äfven  oss,  om  vi  icke  af  konsten  lärt, 
hvad  skön  form  är.    Derföre  visas  vi  öfver  till  den  an- 
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andra  källas ,  till  de  bildaode  koDsterna,  och  då  det  torde 
vara  ett  obestridt  faktum,  att  de  gamle  härutinnan  äro  och 
blifVa  våra  mönster,  nemligen  icke  alltid  i  h vad  de  gjort, 
men  nästan  ntan  undantag  i  sättet  huru  de  gjort  det, 
ledas  vi  tillbaka  till  antiken,  såsom  innehafvande  nyckeln 
till  den  rätta  kännedomen  om  en  förädlad,  en  idealiserad 
natur. 

Men  då  vi  icke  kunna  begära  att  ega  något  af  de  ori- 
ginal, som  pryda  Europas  museer,  fö  vi  nöja  oss  med  det, 
som  för  stadiet  på  ett  förträffligt  vis  ersätter  dem,  nemli- 
gen afgjutningar  i  gips  eller  annat  passande  ämne.  Det 
är  derföre,  man  på  så  många  ställen  i  utlandet  finner  sto- 
ra samlingar  af  sådan  art,  hvilka  göra  icke  blott  studierna, 
utan  äfven  det  praktiska  lifvet  stor  nytta,  såsom  vi  snart 
vilja  visa.  Det  är  derföre,  som  också  en  rundlig  summa 
för  detta  ändamål  blifvit  anslagen  åt  vårt  Biksmuseum, 
och  dermed  skall  hufvudstaden  erhålla  en  fördel,  hvil- 
ken  vi  hoppas  snart  skola  återverka  välgörande  på  sma- 
ken i  hela  landet  och  i  betydlig  mån  fylla  den  brist,  vi 
bär  ofvan  sökt  påpeka.  Men  det  är  icke  nog  att  hufvud- 
staden eger  en  sådan  hjelpkälla  till  formell  utbildning  af 
sinne  och  öga;  den  är  äfven  nödvändig  för  de  högsta  un- 
dervisningsverken, för  universiteten,  såvida  icke  de  esthe- 
tiska  och  archeologiska  studierna  skola  nedsjunka  i  en 
väsentlig  del  till  blott  döda  bokstudier  utan  vidare  bety- 
delse för  lifvet.  Det  är  derföre,  vi  också  med  glädje  och 
tacksamhet  helsa  det  steg,  som  nu  blifvit  taget  af  måls- 
mannen för  det  skönas  och  konstens  filosofi  vid  Upsala  uni* 
versitet  att  f  örska£fa  detta  en  sådan  väl  behöflig  källa  till 
utbildning  af  sinnet  för  det  formsköna  5  då  han  till  det  aka* 
demiska  konsistoriet  inlemnat  ett  med  allmänt  bifall  mot* 
taget  memorial,  hvilket  vi  af  nitälskan  för  saken  här  med- 
dela för  att  låta  det  komma  till  allmänhetens  kännedom. 
Det  har  följande  lydelse: 

''Till  Gonsistorium  Åcademicum  Majus  i  Upsala. 

Jag  tager  mig  friheten  härmedelst  påkalla  Gonsisto-' 
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rii  Academici  deltagande  för  en  fråga,  hvarpä  tanken  re* 
dan  uppstått  hos  några  af  Universitetets  yngre  lärare,  och 
som  fästat  min  uppmärksamhet  alltsedan  jag  tillträdde  den 
profession;  som  jag  här  innehafver,  ehuru  jag  haft  mina 
skäl  att  tills  vidare  ej  vidröra  densamma,  —  nemligen 
önskvärdheten,  för  att  ej  säga  nödvändigheten  af  ett  iftt- 
seum  eller  Kabinett  för  Skön  Konst  vid  detta  Universitet 
Det  vigtigaste  af  skälen  för  min  hittills  iakttagna  tystnad 
i  detta  afseende  har  varit  den  omständigheten,  att  jag 
föga  trott  mig  kunna  påräkna  ett  allmännare  bifall  till  ett 
förslag  i  denna  syftning,  sålänge  största  delen  af  Univer- 
sitetets disponibla  tillgångar  erfordrades  för  de  Naturve- 
tenskapliga eller  i  allmänhet  praktiska  institutionerna, 
hvilkas  behof  i  våra  dagar  med  allmänhetens  bifall  göra 
anspråk  på  att  i  första  rummet  tillgodoses.  Men  sedan 
genom  årligen  beviljade  förmåner  detta  ändamål  nu  kan 
synas  vara  i  det  närmaste  vunnet,  torde  kanske  tiden 
vara  inne  att  yttra  ett  ord  till  fördel  för  andra  vetenskap- 
liga rigtningar,  h vilka,  ehuru  icke  medförande  omedelbar 
praktisk  nytta,  likväl  för  ungdomens  bildning  äro  af  en 
vigt,  som  af  den  verkligen  vetenskapligt  uppfostrade,  eller 
för  allmän  odling  nitälskande  mannen  icke  gerna  kan 
bestridas. 

Då  efter  Professor  Atterboms  frånfäUe  den  Aestheti- 
ska  professionen  fördelades  i  tvänne,  tillföll  den  ena  af 
dem  bland  andra  äfven  Konsthistorien  såsom  läroämne. 
Om  det  icke  redan  förut  kunde  antagas  såsom  en  känd 
sak,  så  har  det,  sedan  detta  nya  läroämne  bland  Filoso- 
fiska Facultetens  discipliner  infördes,  blifvit  genom  erfa- 
renheten tillräckligt  ådagalagt,  att  ett  studium  deraf  blifr 
ver  hardt  när  omöjligt  utan  tillfälle  till  lefvande  åskåd- 
ning af  de  förnämsta  bland  de  föremål,  som  denna  Konst- 
historia omhandlar.  Jag  anser  mig  icke  behöfva  inför 
denna  upplysta. krets  utförligare  bevisa  sanningen  af  detta 
mitt  påstående.  Jag  tror  mig  ej  gå  för  långt,  när  jag  på- 
står, att  bilderna  äro  lika  nödvändiga  för  konstens  som 
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figurerna  för  geometriens  studium,  och  desto  mindre  um- 
bärliga, ju  friare  ocli  mindre  begreppsbundna  den  konst- 
bildande fantasiens  skapelser  äro  än  den  mathematiska 
åskådningens  constructioner.  Till  ett  sannt  studium  af 
Konsthistorien  gör  ej  tillfyllest  att  känna  stora  konstnä- 
rers namn  och  lefnadsöden  eller  stora  konstverks  tillvaro, 
ålder  och  förvaringsorter,  hvilket  kan  inhemtas  i  böcker; 
utan  dertill  hörer  väsentligen  att  lära  sig  inse  hvad  som 
i  allmänhet  är  skönt  i  ett  konstalster,  och  huru  det  skö- 
nas företeelse  i  ett  tidehvarf  och  hos  en  konstnär  skiljer 
sig  från  dess  uppenbarelse  i  ett  annat  tidehvarf  och  hos 
én  annan  konstnär.  Denna  insigt  kan  endast  genom  lef- 
vande  åskådning  af  konstens  mästerverk  förvärf^as. 

Då  det  stadgades  att  Konsthistorien  skulle  ingå  bland 
den  sesthetiska  professionens  läroämnen,  skedde  det  väl 
under  förutsättning,  att  ett  studium  af  denna  vetenskap 
vid  Universitetet  vore  möjligt.  Att  detta  emellertid  icke 
är  förhållandet,  så  länge  Universitetet  saknar  en  konst- 
samling, är  tydligt  för  hvar  och  en,  som  vet  hvad  ett  så- 
dant studium  vill  säga,  och  bör  följa  af  hvad  jag  redan 
haft  äran  anföra.  Universitetet  måste  derföre  vara  be- 
tänkt på  att  öppna  en  möjlighet  för  ett  redan  påbudet 
studium  derstädes.  Jag  påpekar  denna  sida  af  saken  en- 
dast för  att  visa,  att  det  förslag,  som  jag  nu  väcker,  icke 
utgör  frukten  af  något  mitt  enskilda  hugskott,  utan  en 
nödvändig  conseqvens  af  den  tanke,  som  låg  till  grund 
för  införandet  af  det  meranämnda  läroämnet  bland  de 
sesthetiska  disciplinerna. 

Men  det  är  icke  endast  de  aesthetiska  studierna  i  och 
för  sig,  som  böra  kunna  hemta  fördel  genom  verkställan- 
det af  mitt  förslag.  Jag  anser  mig  endast  i  förbigående 
böra  fästa  Consistorii  uppmärksamhet  på  en  omständig- 
het, som  säkerligen  är  klar  för  hvar  och  en  af  dess  leda- 
Inöter,  nemligen  den  att  intresset  för  antikens  literatur 
och  cultur  hos  de  studerande,  som  deråt  egna  hog  och 
bemödande,   bör  blif^a   långt  lifligare,  när  dem  beredes 
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tillfälle  till  närmare  kännedom  om  alstren  af  de  gamles 
oöfverträflFliga  eller  hittills  oöfverträffade  konstsinne.  Åf- 
ven  för  de  historiska  studierna  bör  den  afsedda  inrättnin- 
gen blifva  fruktbärande,  så  vida  det  måste  erkännas ,  att 
den  Sköna  Konstens  tillstånd  i  hvarje  tidehvarf  med 
nödvändighet  ingår  i  den  allmänna  culturbilden  af  det- 
samma. 

För  det  ändamål  jag  afser  behöfves  naturligtvis  icke 
ett  Museum  i  vanlig  mening,  för  bvars  ofantliga  kostna- 
der man  således  icke  behöfver  rygga  tillbaka,  utan  en 
helt  anspråkslös  samling  af  copior,  lämpade  efter  under- 
visningens behof,  vid  hvilkas  åskådning  det  lefvande  före- 
draget får  ersätta  och  öfverskyla  hvad  som  kan  komma 
att  brista  i  technisk  fulländning.  För  detta  behof  få  vi 
inskränka  anspråken  till  afgjutningar  eller  efterbildningar 
i  gips  eller  annat  mindre  dyrbart  material  af  Plastikens 
samt  copior  af  Målarekonstens  ur  konsthistorisk  synpunkt 
vigtigaste  mästerverk.  På  originaler,  vare  sig  i  Bildhug- 
gare- eller  Målarekonst,  är  ej  att  tänka,  såvida  den  blif- 
vande  samlingen  ej  får  påräkna  —  hvilket  den  kanske 
torde  kunna  göra  —  de  arbeten  af  detta  slag,  som  redan 
befinna  sig  i  Universitetets  ego.  Måhända  torde  det  ej 
heller  anses  förmätet  att  önska,  att  de  planche-verk ,  hö- 
rande till  Skön  konst,  som  nu  förvaras  i  det  Akademiska 
Bibliotheket^  måtte  i  en  framtid  kunna  förenas  med  den 
nya  institutionens  samlingar. 

Jag  skulle  kanske  icke  hafva  vågat  framgifv^a  ett  så 
beskaffadt  förslag,  som  det  ifrågavarande,  i  fall  jag  icke 
hade  mig  bekant  att  inrättningar  af  denna  beskaffenhet  i 
utlandet  finnas  äfven  vid  Universiteter  i  provinserna.  Så 
gifver  Adjunkten  Walbergs  till  Consistorium  nyligen  inlem- 
nade  reseberättelse  vid  handen,  att  Universitetet  i  Bonn 
för  undervisningens  behof  eger  en  sådan  konstsamling  som 
den  af  mig  åsyftade,  till  hvilken  staten  ursprungligen  för 
de  första  nödvändiga  uppköpen  beviljat  en  summa  af  4000 
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thaler,  och  till  hvars  underhåll  och  förkofran  den  årligen 
bidrager  med  400  tbaler;  och  att  Universitetet  i  Göttingen 
för  en  dylik  inrättning  för  samma  ändamål  årligen  åtnja- 
ter  ett  anslag  af  300  thaler. 

För  verkställigheten  af  mitt  förslag  får  jag  till  Consi- 
storium  hemställa,  att  Consistorium  måtte: 

1)  till  förvarande  af  den  blifvande  konstsamlingen 
tillsvidare  anvisa  och  upplåta  en  tjenlig  local,  t.  ex.  i  Lin- 
neanska ))yggnaden  den  sal  eller  galleri,  der  de  Fogel- 
bergska  Gipserna  nu  äro  uppställda,  samt  dets.  k.  Thun- 
bergska  inimmet. 

2)  söka  att  på  sätt,  som  Consistorium  sjelf  må  be- 
stämma, bereda  tillgång  till  det  penningebelopp,  som  kan 
anses  behöfligt  för  att  iordningsätta  inrättningen  och  förse 
dess  första  nödvändiga  behof.  Storleken  af  denna  summa 
torde  ej  kunna  beräknas  lägre  än  till  10,000  rdr  rmt,  un- 
gefHrligen  motsvarande  det  belopp,  som  den  Preussiska 
regeringen  beviljat  sitt  Universitet  i  Bonn.  —  Jag  bör  ej 
underlåta  att  med  eftertryck  anmärka,  att  en  tidpunkt  för 
ett  så  beskaffadt  första  inköp  ej  kan  väljas  lämpligare  än 
just  denna,  då  sannolikt  med  första  en  större  reqvisi* 
tion  af  gipsafgjutningar  för  Riks-Musei  räkning  kommer 
att  afgå,  och  då  Universitetet  måhända  lätt  nog  kunde 
bereda  sig  tillfälle  att  i  sammanhang  dermed  göra  sina 
anspråkslösa  beställningar,  derigenom  åt  sig  utverka  lägre 
priser  och  kanske  fö  bestyret  om  affären  anförtrodt  åt 
den  sakkunnige  man,  hvilken  i  alla  händelser  för  sagda 
ändamål  å  statens  vägnar  sannolikt  måste  göra  en 
resa  till  beställnings-orterna.  Önskligt  vore  alltså,  att 
detta  anslag  måtte  ju  förr  desto  häldre  kunna  åstadkom- 
mas, åtminstone  till  halfva  beloppet,  h vilket  icke  torde 
möta  alltför  stora  svårigheter,  då  Akademien,  enligt  en 
nyligen  af  Akademi-Kamreraren  afgifven  förklaritig,  lärer 
hafva  ett  ej  obetydHgt  penningeöfverskott  att  disponera  f^r 
ändamål,  som  synas  mig  vara  långt  mindre  angelägna  än 
den  offentliga  undervisningens  kraf.  —  I  sammanhang  här- 
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med  ftr  jag  nämna,  att  afsigten  är  att  pä  enskild  väg 
genom  sabscription  söka  ästadkomma  bidrag  till  denna 
nrspningliga  större  ntgift,  hvarigenom  kostnaden  förUni- 
yersitetet  eller  Staten  skalle  komma  att  minskas. 

3)  söka  bereda  ett  årligt  anslag  till  Konstsamlingens 
underhåll  och  förkofran  af  1000  rdr  rmt. 

4)  anvisa  löner  åt  en  Amannens  och  en  Vaktmästare 
i  likhet  med  hvad  eger  rum  vid  andra  institutioner.  Här- 
vid må  anmärkas  att  vaktmästaren,  sedan  samlingen  en 
gång  är  ordtiad,  på  långt  när  icke  kan  behöfva  egna  hela 
sin  arbetstid  för  inrättningens  behof,  utan  torde  beqväm- 
ligen  kunna  sköta  en  annan  tjenst  deijemte,  hvarföre  ock 
hans  löneanspråk  böra  blifva  i  samma  mån  mindre  än 
andra  vaktmästares. 

Upsala  i  Febr.  1865.  B.  £.  Malmström.'' 

Vi  lyckönska  universitetet  till  utsigten  att  snart  ega 
en  institution  af  sådan  art  som  den  här  föreslagna,  eme- 
dan vi  äro  öfeertygade,  att  nyttan  deraf  skall  blifva  mång- 
faldig, om  den  inrättas  och  handhafves  med  klokhet.  Den 
skall  i  theoretiskt  hänseende  bidraga  att  utbilda  och  stärka 
smaken  i  de  fall,  i  hvilka  vi  ofvan  påpekat  den  såsom  af 
flere  skäl  missriktad  eller  outvecklad. 

Vi  skulle  slutligen  vilja  tillägga  några  ord  om  dy- 
lika fornastudiers  nytta  äfven  i  praktiskt  hänseende,  om  en 
sådan  institutions  vigt  t.  ex.  för  undervisningen  i  teckning, 
hvilken  mångenstädes  bedrifves  på  ett  högst  bakvändt  och 
andefettigt  sätt,  i  det  läijungen  tvingas  att  blifva  en  ki- 
nes, som  i  evighet  gör  efter,  hvad  läraren  lägger  för  ho- 
nom, utan  att  få  kasta  en  enda  blick  på  natur  och  lif;  vi 
skulle  med  en  sådan  samling  vilja  förena  afgjutningar  af 
arkitektoniska  och  dekorativa  detaljer,  kapiteler,  gesims- 
stycken,  konsoler,  listverk,  pilaster-  och  fris-omamenter, 
antika  grafrårdar^  urnor  o.  d.,  för  att  tjena  industrien  och 
de  ädlare  handtverken  till  mönster.  Den  Franska  staten 
har  för  några  år  sedan  inköpt  det  bekanta  Museo  Gam- 
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pana  i  Bom,  som  företrädeBvis  fylldes  af  sådana  mindre 
detaljer  och  fragmenter,  hvilka  i  de  oinvigdes  ögon  sågo 
helt  ohetydliga  ut  och  ej  på  långt  när  tycktes  värda  de 
penningar,  de  kostat;  men  innan  kort  bette  det  icke  så, 
när  man  såg  snickare,  guldsmeder,  porslins-  och  glas- 
arbetare trängas  kring  dem  med  sina  ritböcker  och  der- 
efter  i  de  beständiga  utställningarna  fann,  att  smaken  i 
deras  arbeten  fatt  en  ädlare  hållning  oeh  liksom  en  fläkt 
af  konstnärsskap.  Skulle  icke  också  Sverige  en  gång 
kunna  komma  derhän,  skulle  icke  också  vår  industri, 
våra  handtverk  vara  mäktiga  att  höja  sig  till  deras  ädlare 
syster,  konsten,  icke  i  ytlighet  och  flärd,  utan  i  ren  och 
ädel  smak?  Vi  våga  hoppas  det,  och  i  detta  hopp  torde 
vi  en  annan  gång  återkomma  till  detta  ämne,  hvilket  för 
vår  kultur  synes  oss  vara  af  synnerlig  vigt,  äfven  om  vi 
icke  af  naturen  äro  direkt  ämnade  till  ett  formskapande 
folk,  utan  med  svett  och  möda  skola  arbeta  under  tyng- 
den af  ett  hårdt  och  oblidt  klimat,  som  i  fråga  om  form- 
skönhet tvingar  oss  att  vända  blicken  till  andra,  bättre 
lottade  länder  och  sålunda  gör  till  en  sanning,  hvad  6ei- 
hel  säger: 
Was  ich  bin  und  weiss,  dem  verständigen  Norden  ver- 

dank'  ich's; 
Doch  das  Geheimniss  der  Form  hat  mieh  der  Sliden 

gelehrt. 

C.  R.  Nyblom. 
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Politisk  återblick  på  det  förflutna  året. 

Vi   hade  hoppats,   att  erMringslusten,   begäret  efter 
territorial  f^Btoring,  vHiiAen  genom  våldets   makt  på  be- 
kostnad af  erkänd   rätt  ooh  besvnma  fördrag,  ej  längre 
skalle  fä  iaam  Earopa  ostraffadt  nj^träda  såsom  bestäm- 
mande för  dess  (4ika  medlemmars  yttre  politik.    Hela  ci- 
▼ilisationené  gång,  atvecklingen  af  seder,  idéer,  intressen 
oeh  sociala  instinkter  inom  det  eurojieiska  statsförbundet 
strider  så   uppenbart  mot  en  sådan  politiks  välde,  att  vi 
ansett  den  omOjlig.     Förbindelserna  mellan  folken   haAra 
blifVit  så  talrika  oeh  så  nära,  behof^t  och  värdet  af  dessa 
vänskapliga   förhållanden   så  klart  uppfattade,   att  vi  ej 
trodde  det  möjHgt  för  någta  lumpna,  egoistiska  beräknin* 
gar  att  såsom  förr  hetsa  folken  möt  hvarandra,   utan  att 
dessa  skulle  ens  iråga:  hvartiiän  och  hvarföre?   Visserli- 
gen hoppades  vi  ej,  att  fredsvännernas  drömda  tusenåriga 
rike  skulle  vara  kommet,  och  vi  önskade  det  knappt,  ty 
ännu  stå  fiendtUga  principer,  civilisationens  och  barbariets, 
frihet^is  och  träldomens,  alltför  skarpt  och  hotande  emot 
hvarandra,  för  att  deras  naturliga  antagonism  skulle  kun- 
na lösas  utan  allvarliga  konflikter.  Men  vi  hade  trott,  att 
om  verlden  ännu  måste  blodas  i  folkens  strider,  det  en- 
dast skulle  fä  ske,  emedan  annat  medel  ej  fttnns  att  be- 
trygga den  rätt  och  Mhet,  som  ensamma  möjliggöra  en  sä- 
ker och  varaktig  fred,  men  ej  för  att  tillfredsställa  ego- 
istiska förstoringsplaner  eller   oklara  och  fantastiska  na- 
tionalitetssträi^anden.  Vi  hade  trott,  att  om  någon  af  dessa 
onda  makter  ville  plötsligt  uppträda,  skulle  äfven  hela  det 
bildade  Europa  resa  sig  deremot,  representeradt  af  de  na- 
tioner,  som  äro  målsmän  för  dess  bildning  och  rätt,    och 
hvilka  väl  då  åtminstone   borde   glömma   ett  lumpet  och 
småsinnadt  agg,   låta   eländiga   nycker  förlora  sitt  infly. 
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tände  inför  det  allmännas  rättvisa  fordran  pä  deras  eniga 
samverkan. 

Dessa  betraktelser  föranledas  naturligt  af  det  sorgliga 
politiska  faktum,  som  i  sina  olika  utvecklingsstadier  har 
under  en  ej  ringa  del  af  det  förflutna  året  hållit  Europa 
i  spänd  och  orolig  uppmäiksamhet.  I  femton  år  har  di- 
plomatien sträfvat  att  lösa  denna  eviga  danska  fråga,  att 
ställa  den  på  en  bas  af  rättsbestämitielser  och  så  fast  om* 
gärda  den  med  sådana,  att  hvarfe  våldsam  explosion  af  de 
jäsande  elementer  den  innehöll  skulle  blifva  omöjlig,  och  lika- 
väl finner  den  sig  nu  plötsligt  oförmögen  att  hindra  dess 
lösning  genom  svärdet.  Och  dock  tillhörde  frågan  tydli* 
gen  diplomatien,  tillhörde  alla  de  makter  gemensamt ^ 
som  undertecknat  1852  års  fördrag  och  dermed  garante* 
rat  danska  monarkien  dess  integritet  och  successionsord* 
ning.  Ej  heller  var  uppslaget  till  tvisten  denna  gång  af 
svårare  beskaffenhet  än  städse  tillf  orene,  nemligen  Tysk* 
lands  missnöje  öfver  Holsteins  och  Sleswigs  ställning  tiU 
det  stora  fäderneslandet,  öfver  den  tyska  nationalitetens 
förmenta  undertryckande  af  den  danska.  Danmark,  nt- 
ledsnadt  af  de  eviga  klagomålen  och  inblandningen  i  hvad 
det  ansåg  egna  affärer,  beslöt  slutligen  att  söka  få  blifva 
herre  i  sitt  eget  hus,  och  oktroyerade  Novembergrundla* 
gen,  som,  på  samma  gång  den  erkänner  Holsteins  po^ 
Utiska  skilsmessa  från  monarkien  och  således  erkän* 
ner  Tysklands  befogenhet  i  den  delen,  likväl  å  andra  si* 
dan  utgör  en  bestämd  protest  mot  begäret  att  inblanda 
Sleswig,  det  danska  landet,  i  de  tyska  anspråken.  Men 
just  denna  akt  blef  signalen  till  en  häftig  rörelse  i  Tysk- 
land. Sleswig-Holstein  ljöd  der  högre  än  någonsin,  agi- 
tationen öfvergick  snart  till  en  verklig  feberyrsel,  Sles- 
-wigs  "befrielse"  blef  en  nationalitétsfiråga  af  första  rangen, 
och  Förbundet  beslöt  att  milit^skt  besätta  Holstein  för 
att  sålunda  tvinga  Danmark  att  aktgifva  på  dess  fordrin- 
gar. Till  detta  kom  äfven  Fredrik  ¥11:8  död  oeh  frågan 
om  successionsordningen,  hvilken  diplomatien  likväl  genom 
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18Ö2  års  f 5rdrag  hade  brott  för  en  lång  framtid  ordnad. 
Men  tyska  förbundet,  denna  dimmbild  af  ett  politiskt 
statsförbmid,  hade  ej  fatt  vara  me4  om  detta  fördrag,  an- 
såg sig  föyaktiigen  ej  heller  bundet  deraf,  och  det  pro- 
klamerade sin  egen  kandidat  såsom  tillernad  regent  öfver 
det  nya  fyska  riket,  Sleswig-Holstein. 

ICan  knjnde  likväl  hoppas,  att  allt  detta  skulle  sluta 
med  vanligt  fyskt  storprat,  att  handlingen  ej  sknlle  fö\}a 
de  braskande  orden,  ty  här  börjar  söndringen  mellan  de 
tjrska  maktecna  sjelfva.  Förbundets  sträfvan  att  uppträda 
sjelfständigt  i  lösningen  af  en  europeisk  fråga  var  ett  all- 
deles njrtt  fenomen,  och  i  första  ifvern  hotade  det  verkli- 
gen att  öfverflygla  de  enda  hittills  erkända  representanterna 
af  detta  fttrbund  i  Europas  råd,  Österrike  och  Preussen. 
Dessa  kunde  dock  ^  låta  detta  passera;  de  skilde  sig 
från  småstaterna  och  togo  frågan  i  sin  hand  i  egenskap 
af  stormakter,  det  vill  säga  garanter  af  Danmarks  integri- 
tet och  Christian  IX:s  arfsrätt.  På  samma  gång  sökte  de 
dock  en  försoning  och  förening  nied  Förbundet  genom  att 
öfirertaga  utagerandet  af  den  nationalitetsfråga,  som  de 
ställde  i  främsta  rummet,  och  stämde  Danmark  att  vid  på- 
följd af  Ibfven  Sleswigs  besättande  upphäfva  November- 
gnindlasen*  Genast  härvid  visade  de  dock,  hvad  de  buro 
i  skölden,  ty  den  betänketid,  som  gafs  Danpiark,  var  så 
ringa,  att  denna  grundlag  ej  kunnat  hinna  på  laglig  väg 
upphäfT^as.  De  ställde  således  danska  regeringen  i  valet 
mellan  att  se  sitt  eget  land  inkräktadt  eller  begå  en  hand- 
ling, som  dess  egna  konstitutloDella  lagar  stämplade  så- 
som revolutionär.  Danmark,  sålunda  anfallet  i  eget  hus 
och  hem,  hotadt  i  sin  lifsprincip,  sin  konstitutionella  fri- 
het, rustar  sig  till  motvärn,  starkt  i  medvetande  af  sin  go- 
da rätt,  och  förtröstansfullt  i  hoppet,  att  Europa  ej  skall 
låta  en  sådan  våldsgerning  ske.  England  intervenerar  ock- 
så redan  med  all  ifver  och  söker  att  förekomma  en  strid, 
som  hotar  att  störa  hela  Europas  fred.  Ack!  Englands 
skydd  och  poUtik  äro  olyckligtvis  af  gammalt  af  dålig  be- 
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tydelse  för  Danmark.  England  har  plundrat  d^  1807  oeh 
1814,  gäckat  det  1848,  då  det  så  länge  vägrade  all  ma- 
teriell hjelp,  och  hånar  det  na,  då  det  tillstyrker  nppgif- 
vandet  af  dess  grundlag,  om  äfven  på  olagligt  sätt.  Imel- 
lertid,  under  det  England  sålunda  varnar  och  beder,  hotar 
det  äfven,  det  rustar  sina  flottor  och  söker  förbund,  och 
på  samma  gäng  skälfver  hela  Europa  af  harm  vid  skåde- 
spelet af  tvenne  stormakter,  öfverfallande  en  svag,  men 
ståndaktig  och  ädel  granne,  hotande  oeh  slående  i  samma 
stund.  De  tyska  stormakterna,  osäkra  hvad  denna  känsla 
af  harm  och  afsky  kan  fostra  af  sig,  kännande  med  sig, 
att  de  framgå  på  en  mark,  som  genom  allmänna  fördrag 
är  dem  förbjuden,  äro  också  ännu  angelägna  att  försäkra, 
det  de  handla  endast  i  Danmarks  eget  intresse,  att  de 
ämna  respektera  dess  integritet,. att  de  öfversvämma  Sles- 
wig  och  äfven  Jutland,  endast  för  att  så  tvinga  Danmark 
att  respektera  sina  förbindelser  till  Tyskland.  Imellertid 
rinner  redan  blodet  i  strömmar,  och  Danmark,  som  snart 
känner  sig  nära  att  förblöda,  anropar  fåföngt  om  hjelp 
alla  dem,  af  hvilka  det  med  all  rätt  kunnat  fordra  den. 
Förgäf^es;  ingen  hand  drager  svärdet.  Frankrike  tiger 
och  undrar;  Sverige,  modfäldt,  fruktande  att  spela  en  Don 
Quixotes  rol,  sväljer  sin  harm  och  återstöter  sitt  till  hälf- 
ten dragna  svärd;  England  arbetar  och  fäktar,  men  med 
pennan:  Russels  1700  depescher  vittna  om  dess  ifver  att 
skydda  på  samma  gång  freden  och  den  allmänna  rätten. 
Skada  blott,  att  svärdet,  sedan  det  en  gång  blifvit  svin- 
gadt,  sällan  låter  sig  med  pennan  pareras,  att  moralens 
bud  alltför  svagt  höras  af  den  roflystne,  som  finner  sig 
strafflöst  både  kunna  taga  och  behålla  sitt  rof. 

Slutligen  lyckas  det  dock  England  att  samla  en  kon* 
ferens,  och  diplomatien  försöker  ännu  en  gång  att  ihop- 
lappa  de  skråmor,  som  svärdet  skurit.  Men  denna  konfe- 
rens visar  bättre  än  allt  annat,  huru  djupt  den  europeiska 
politiken  har  sjunkit,  till  hvad  grad  söndringens  och  oord- 
ningens elementer  trängt  in  den  för  att  göra  den  vaamäk- 
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tig.  Earopas  stormnkter;  det  yill  säga  ledarena  af  dess 
politiska  lif,  hafva  alla  gemeBsamt  garanterat  ett  visst 
politiskt  arrangement,  de  hafva  försäkrat  Danmarks  in- 
tegritet, såsom  en  vigtig  och  berättigad  länk  i  det  enro- 
peiska  statssystemet.  Tvenne  af  dessa  stormakter,  upp- 
mantrade  af  det  söndringens  tillstånd,  hvari  de  finna  Ea* 
ropa,  begagna  tillfället  att  till  egen  fördel  med  våldsam 
hand  bryta  detta  fördrag,  att  plundra  och  röf^a  den  sva* 
gare,  hrars  förnämsta  styrka  låg  i  dess  goda  rätt,  och 
när  man  slutligen  lyckas  samla  de  stora  maktemas  re- 
presentanter för  att  gemensamt  hejda  detta  våld  och 
stämma  blodflödet,  då  är  deras  första  omsorg  att  kasta 
dessa  fördrag  öiVer  bord,  att  förklara  det,  som  i  går  var 
rätt,  i  da^  ej  ens  förtjena  ett  ord.  Så  låta  de  den  all- 
männa rättens  gmndsatser  falla  i  stoftet  för  våldet,  låta 
detta  stifta  lag  och  öfvervaka  dess  helighållande.  Klart 
är  dock,  att  på  intet  sätt  kan  den  allmänna  fred,  för 
hvars  skyddande  man  i  dag  så  ängsligt  sträfvar,  svårare 
komprometteras,  ty  tydligare  kan  ej  godtyckets  och  näf- 
rättens  princip  proklameras  såsom  bestämmande  staternas 
politik. 

Fredsmäklandet  begynner  sålunda  på  grundvalen  af 
danska  monarkiens  styckning;  man  hoppas  återfå  lugn 
och  ro,  sedan  genom  en  formlig  skilsmessa  det  stormiga 
äktenskapet  mellan  Danmark  och  Hertigdömena  blifvit 
upplöst.  Det  gäller  att  göra  boskilnaden  så  billig  som 
möjligt,  och  man  prutar  om  landsträckor,  som  den  ena 
parten  vill  taga,  men  den  andra  ej  afstå.  Likasom  för 
skam  skull  synas  de  neutrala  maktema  vilja  taga  Dan- 
marks parti,  skydda  dess  hotade  nationalitet,  äfvensom 
försäkra  jemnvigten  i  Europa  genom  att  förbjuda  Tysk- 
land att  i  de  eröArade  länderna  bygga  fästningar  och  krigs- 
hamnar.  Men  det  kunde  dock  lätt  föratses,  att  de  ej 
skulle  hålla  på  dessa  fordringar;  man  skämmes  ej  mera  än 
en  gång,  och  Europas  skam  är,  att  det  låtit  sakerna  kom- 
ma så  långt,  att  det  ej  egt  inom  sig  en  konservativ  kraft, 
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mäktig  att  hindra  en  ofipenbar  Tåldtbnigd  oefa  en  orättn« 
UodsQtgjntelse.  Oektå  li^  man  snart  åter  till  vapen. 
Danmark  vill  ej  ^frergifva  sig  sjelft,  i  förtrOstan  att  så- 
landa  säkrast  ej  öfvergifvas  af  andra,  och  det  käitipar, 
tilldesB  det  beröfvas  aUt  hopp  genom  Pabneratons  hidft 
ironiska  förklaring ,  alt  när  Tjrskame  belägm  K^eidiama 
oefa  hota  att  bortföra  konungen  fången ,  då,  men  ej  förr 
fikall  England  kanske  komma  tiU  hjelp,  oek  det  ser  sig  na 
ivunget  att  kasta  sig  i  armarne  på  en  segrare,  som  do<&  aldrig 
kännt  något  af  segrarens  ädelmod*  Den  tyska  bragden  är 
därmed  väsendtligast  fiillfaordad,  det  stora  landet  har  knf*- 
vBt  och  sfyekat  det  lilla,  och  ett  krig,  bdijadt,  såsom  det 
sades,  till  förmån  för  en  förtryckt  nationalitet,  shitar  med 
att  förtrycka  och  kränka  en  annan.  Hela  Eoropa  tiger 
ooh  ser  på,  dess  intervention  är  slätad,  allt  är  ja  redan 
en  "fait  aecompli''. 

Frågar  man  na  hoca  ett  sådant  stycke  historia  är 
möjligt  midt  i  XIX:de  seklet,  sedan  Earopa  så  länge  sträf- 
vat  att  bilda  ett  politiskt  helt,  hurn,  sedan  median  dess 
olika  medlemmar  känslan  af  solidaritet  så  länge  och  aå 
kraftigt  gjort  sig  gällande,  isoleringens  och  den  blinda 
egotsmens  känslor  så  plötsligt  kannat  fil  öf^eriiand  och 
tilHntetgöara  all  fasthet  och  säkerhet  i  de  politiska  förhål- 
landena, så  är  svaret  lätt.  Det  kommer  närmast  af  den 
olyckliga  och  eländiga  söndringen  mellan  Frankrike  oeh 
England,  af  bristen  på  en  högre,  gemensam  aaktoritet  i 
Earopa,  stark  nog  att  tillbakahålla  atfarotten  af  enskilda 
medlemmars  passioner  och  nycker.  Den  s.  k.  heliga  al- 
liansen hade  nrsprungligen  ett  sådant  syfte,  men  den  giek 
miste  om  sitt  mål,  gjorde  sig  hatad  och  föraktad,  då  den 
aervilt  trädde  i  den  politiska  reaktionens  tjenst,  blef  re- 
geringamas vapen  mot  folkens  emancipationasträfvanden 
och  lät  sina  besoldade  härskaror  intervenera  till  absolatia- 
mens  fördel  i  Spamen,  i  Italien  oeh  öfrerallt,  der  nations 
suveränitet  ville  ställa  sig  upp  mot  herrskarens  med  Guds 
nåde.    Den  föll  oek  nödvändigt,  jäst  emedan  detta  dma 
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srbele  alltfler  dksrpt  satte  sig  «Bot  hela  tidetie;  de  re* 
gtra  stormakterim  ålogo  sig  det  hotade  framåtskridaadets 
sak  och  fingo  så  hegraioniea  i  Europa.  Under  deras 
skydd  hafva  tyenne  nya  principer  i  poUtiken  arbetat  sig 
fram  till  erkänd  betydelse,  iieniligen  noainterventions-  och 
aatknialitetopriDcipema;  de  hafra  ttllbakayisat  Byeslands 
(riiejdade  erltfringslnst  ooh  stäQat  dess  oförskämda  aa* 
»pråk;  mid^  deras  aaspicier  hai"  Italien  fttt  börja  oeh 
fortsätta  sitt  stora  eohetsarbete.  Na  är  deras  aUtans 
för  tiUftllet  sliten  och  Ekiropa  dermed  åter  herafellet 
åt  anarkiens  och  absolutismens  makter.  —  Frankrike, 
i  känslan  kanske  af  sina  pligter  såsom  stormakt,  hade 
?elat  intervenera  till  fördel  för  Polen  i  dess  sista  ofyek^ 
liga  Mhetsstrid.  Det  kade  åtminstone  velat  ålägga  Byss» 
land  någon  konsideratlen  för  de  känslor  af  barmhertighet 
och  medlidande,  Europa  kunde  hysa,  och  det  inbjöd  Eng** 
land  att  med  sig  göra  gemensam  sak  i  denna  denK>nstra- 
tion.  England  af  böjde  dock  den  erbjudna  alliansen,  det 
nöjde  sig  med  att  förklara  Byssland  ''handla  på  eget  mo- 
raliskt ansvar"  och  fann  dermed  sitt  samvete  fredadt 
Frankrike,  sålunda  isoleradt,  fann  sig  fbr  svagt,  måste 
draga  sig  tillbaka  och  verkställa  en  temligen  skymflig  reträtt 
inför  By»9lands  bestämda  hållning.  Dessutom,  när  Frank* 
rike  framställde  förslaget  om  en  allmän  kongress  för  ord- 
nande af  de  frågor,  som  ännu  kunde  tyckas  sväfvande 
ooh  såsom  sådana  oroande,  var  det  England,  som  försoio 
ledde  förslagets  misslyckande.  Också  tager  det  i  dag  sin 
revanche.  Då  England  tiängande  beder  om  dess  bistånd 
att  genom  en  diplomatisk  intervention  förmå  Tyskland 
sii^)endera  kriget,  vägrar  Frankrike,  under  förklaring,  att 
d^  ej  vili  ämiu  en  gång  blottställa  sig  för  att  behöfva  tåligt 
lida  ett  svar  å  la  Gortsehakoff,  och  då  England,  tvunget 
att  närmare  förklara  sin  mening  med  den  begärda  diplo* 
matiriLa  altiansen,  förklarar,  att  det  kan  Wfva  fråga  äfvea 
^n  materiellt  understöd  iör  Danmark,  då  säger  sig  Frank- 
rike ej  vara  nog  intresseradt  i  denna  strid  för  att  derför  våga 
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ett  krig  9  hvaraf  det  skulle  bära  tyngsta  bördan.  England 
å  sin  sida  ser  sig  sålunda  tvunget  att  blåsa  till  reträtt,  i 
trots  af  det  växande  knotet  inom  dess  egen  nation ,  oek 
att  proklamera  en  absolut  flredspolitik.  De  båda  länderna 
kunna  nu  qvitta  räkningen  med  hvarandra,  men  de  hafra 
deremot  skaffat  sig  en  ogniden  räkning  med  alla  mindre 
nationer  i  Europa ,  hvilka  sett  upp  till  dem  såsom  de  na* 
turliga  försyarame  af  deras  rätt  oeh  frihet.  Den  h(^a 
fdats  i  Europas  råd,  det  stora  förtroende  de  tillsammans 
eröfrat  har  lidit  ett  svårt  af  bräck,  och  med  skäl,  ty  båda 
hafra  de  glömt,  att  ''J^  noblesse  oblige'',  att,  om  de  verk- 
ligen vilja  vara  aristokratien  inom  det  Europeiska  stats* 
förbundet,  åligger  dem  ock  att  skydda  de  svage  oeh  rin* 
gare,  om  äfven  någon  gång  med  uppoffiring  af  egen  ro. 
Men  med  hvad  aktning  och  tillit  skola  väl  de  små  natio* 
neiiia  kunna  emottaga  en  stormakts  råd  och  sym^thier, 
då  denna,  såsom  nu  England,  på  förhand  föi^larar  att 
den  i  intet  fall  skall  gifva  något  mera,  att  den  under  inga 
förhållanden  skall  lägga  sitt  svärd  i  vågskålen,  ej  ens 
för  den  sak  den  sjelf  pröfvar  rättvis,  och  som  slutligen 
under  uttryck  af  gillande  låter  ett  mäktigt  parti  inom  sitt 
eget  parlament  förklara,  att  det  nu  är  tid  för  alltid  draga 
sig  tillbaka  från  all  inblandning  i  Europas  affärer,  nöjdt 
att  hädanefter  sträfva  endast  för  egen  förkofran?  Eller 
hvad  aktning  kunna  de  hysa  för  en  makt,  såsom  Frank- 
rike, som  af  en  nyck  drager  sig  surmulet  tillbaka,  förbe- 
håller sig  sin  frihet  att  handla,  blott  för  att  intet  göra, 
eller  som,  såsom  det  utan  motsägelse  låtit  offentligen  sä- 
gas, endast  rufvar  öfver  egna  förstoringsplaner? 

Det  är  af  denna  de  vestra  maktemas  söndring,  som 
Preussen,  Österrike  och  Tyskland  hafva  profiterat.  Preus- 
sen var  kanske  trött  af  den  lumpna  rol  det  sedan  1815 
spelat,  antingen  såsom  en  underdånig  vasall  under  Nico- 
lai  jemspira,  eller  vacklande  mellan  begäret  att  slita  sig 
löst  och  fruktan  att  ensamt  ej  kunna  bestå.  Plågadt  äfven 
af  inre   stridigheter,  som  hotade  den  absolutistiskt  byrå- 
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kratiska  regeringsandan  med  allvarsamma  faror,  retadt  af 
lagstiftande  kiunrar,  som  tröttnat  att  längre  låta  sig  gäc* 
kas  i  rättmätig  fordran  på  konstitutionella  garantier  för 
en  ofta  lofvad  frihet,  hade  det  dubbel  anledning  att  i  flyk- 
ten gripa  det  gyllene  tillfället,  att  på  en  gång  återeröfra 
yt^e  glans  och  inre  lugn.  Ryssland  var  bevekt  genom 
Preussens  visade  goda  vilja  i  den  Polska  striden,,  och 
Österrike  följde  med  i  kriget  mot  Danmark,  hälften  nöd- 
tvånget och  liksom  medsläpadt,  ty  det  kunde  dotk  ej 
låta  Preuaaan  ensamt  skörda  äran  af  de  lysande  segrar, 
som  med  säkerhet  kunde  motses,  och  det  behöfde  kanske 
snart  den  goda  tjensten  vid  redandet  af  sina  egna  krång- 
liga förhållanden.  Preussen  har  också  vunnit  sitt  spel; 
dess  minister  Bismark  är  den  politiska  situationens  förste 
man,  dess  namn  fyller  hela  Europa,  och  i  det  inre,  b  vem 
kan  nu  våga  sätta  sig  upp  emot  det  junkerliga  regerings- 
parti, som  i  spetsen  för  arméen  har  höljt  sig  med  ära  i 
strider  af  tio  mot  en  ? 

Det  faktiska  resultatet  af  Preussens  mästerkupp  är 
imellertid,  att  det  disponerar  efter  sitt  och  Österrikes  go- 
da behag  öfver  Holstein  och  Sleswig,  att  det  förhatade 
Danmark  har  förlomt  en  tredjedel  af  sin  monarkis  områ* 
de  och  mera  än  en  tredjedel  af  sin  befolkning,  hvaraf  om- 
kring 200,000  tillhörde  den  danska  nationaliteten,  och  att 
det  stackars  stympade  och  blödande  landet  knappt  nu  kan 
annat  än  värnlöst  falla  i  Tysklands  armar,  så  framt  det 
ej  mera  älskar  att  sluta  sig  till  sina  Skandinaviska  an- 
förvandter.  Men  resultatet  är  äfven  ett  annat,  för  Europa 
vida  sorgligare,  nemligen  ett  bestämdt  nederlag  för  de  li- 
berala idéerna,  ett  tillbakaskridande  i  den  politiska  fribe- 
tens fortgång.  Ty  Bismark  har  ju  sjelf  sagt,  att  det  e- 
gentligen  var  de  demokratiska  tendenserna  hos  det  Dan- 
ska folket,  dess  alltför  stora  politiska  frihet,  som  var  far- 
lig för  Tyskland,  och  att  derföre  denna  lilla  intelligen- 
ta nation  borde  tuktas  och  förödmjukas,  som  under  den 
korta  tiden  af  femton  år  och  midt  under  svåra  utländska 
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f t^rvecklingar  f  ttrmått  arbeta  sig  xq^  nr  absolntismens  för^ 
nedring  till  en  så  vacker  och  hedrande  plats  bland  de  kon- 
stitntionella  folken.  Och  säkerligen  skall  tyska  folket  sjelft 
finna  sig  hafra  dragit  det  kortaste  strået  i  denna  strid , 
öf^er  hyars  lysande  segrar  det  nu  så  hOgt  jvblar,  säker- 
ligen skall  det  snart  nog  ångra,  att  det  så  villigt  låtit  sig 
afledas  från  vigtiga  inre  reformarbeten  för  att  hejdlöst 
följa  en  missförstådd  nationalitetskänsla,  underhållen  och 
nppblåst  af  en  ärelysten  eröfringspolitik.  Konungens  af 
Preussen  throntal  visar  redan  hvad  den  jnnkeriiga  abso^ 
Intismen  nn  tror  sig  kunna  våga,  och  i  Danmark  sjelft 
har  det  olyckliga  krigets  första  följd  varit  en  minister- 
revolution i  reaktionär  ande,  som  vi  dock  hoppas  ej  länge 
skall  förmå  bibehålla  sig  hos  en  nation,  hvilken  en  gång 
druckit  så  djupt  ur  frihetens  bägare.  Aa. 

(Slot  i  nästa  hflfte.) 


Anmälningar  af  nya  skrifter. 

Botaniska  Utllygter.  En  samling  af  strMda  tillflLlligliets-skrifter,  ntgifna 
af  Elias  Fries.  Tredje  bandet  Stockholm  ]  864. 

Att  anmäla  ett  arbete  af  den  lagerhöljde  veteranen  i  vetenskapens 
tjenst,  kan  synas  mindre  passa  den  i  naturens  mysterier  föga  invigde,  odi 
det  vore  äfvea  sa,  om  icke  det  äkta  smllets  verk  erbjöde  mera  än  en  sida 
för  betraktelsen.  Men  man  behöfver  ej  vara  uteslutande  naturforskare  l&r 
art  kunna  följa  och  första  Elias  Fries;  man  beböfver  blott  vara  lifvad 
af  en  gnista  af  den  kärlek  till  naturen  och  hennes  minsta  skapelser, 
som  så  mäktig  och  välgörande  fyller  honom  sjelf.  Det  är  en  varm 
och  solig  luft,  påminnande  om  allt,  hvad  landet  har  bäst  och  Ijufvast,  som 
möter  sinnet,  när  man  följer  för&ttaren  på  hans  "Botaniska  Utflygter," 
och  den  på  en  gång  friska  och  lyftande  känsla,  hvilken  utgjorde  det  per- 
sonliga rönet  hos  hvar  och  en,  som  bildat  bekantskap  med  de  båda  första 
banden  och  har  i  minnet  t  ex.  den  älskliga  taflan  af  den  nordiska  "Vå^ 
ren"  eller  den  aningsfulla  "Blicken  in  i  Växtlifvets  verkstad,"  —  samma 
känsla  fyller  hjertat  äfven  vid  studiet  af  denna  tredje  del.  Att  Elias  Fries 
såsom  en  beros  inom  naturlorskningen  är  en  äkta  vetenskapmnan,  är  något, 
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som  hyu  och  en  vet;  men  till  och  med  des  oinvigde  ekall  omed^bttrt 
k&nna  det  äfven  i  dessa  mera  popnl&ra  och  l&ttfattliga  ströskrifter,  nftr 
han  ser  den  skarpsinnige  iakttagaren  af  naturens  företeelser  höja  sig  till 
tänkarens  aniversella,  GfVerblickande  ståndpunkt,  när  han  erfar  hans  djnpa 
aktning  för  och  tacksamhet  emot  sina  föregångare  pä  samma  forskningsfUt 
och  deras  arbeten,  ftfren  om  de  icke  medfört  annan  nytta  än  den  negatdva 
attTisa,  hnra  vftgen  icke  skall  rOdjas,  eller  när  han  h6r  hans  rättmätiga 
furakt  för  all  den  löjliga  faftnga ,  som  äfven  inom  det  andliga  arbetets  pas- 
sionslOsa  område  stundom  kan  framträda  för  det  lilla  jagets  räkning,  äf- 
lande  att  vinna  en  mikroskopisk  odödlighet  genom  det  egna  namnets  för- 
knippande med  ett  så  Iftet  föremål  som  t.  ex.  en  för  blotta  ögat  osynlig 
bladsvamp.  "Astronomerna  gifra  ej  egna  namn  åt  hvaije  endast  nnder  te- 
leskopet nrskiljbar  s^ema  i  nebnlosan" ,  är  författarens  sanda  och  tråffimde 
anmärkning.  För  en  sådan  åskådning  blir  natnren  något  annat  än  en  sam- 
ma af  grundämnen  eller  en  liflös  materia,  beherrskad  af  mera  eller  mhidre 
mekaniska  krafter :  hon  blir  en  levrande  organism ,  och  hennes  orubbliga  lagar 
äro  inom  sinneverlden  uttryck  för  de  eviga  bud,  hvilka  inom  andens  verld 
QtgÖra  fömnftets  eget  väsende.  Tilosoflska  undersökningar,  yttrar  författa- 
ren, äro  icke  det  fUt,  hvaruppå  Linné  eller  den  nyare  vetenskapen  gema 
gör  några  exkursioner.  Allt  sedan  f.  d.  Naturfilosofiens  dagar  haf^a  lik- 
artade spekulationer  bland  Naturforskame  kommit  i  sådant  vanrykte,  att  man 
nnmera  lätteligen  förspiller  sitt  goda  namn,  om  man  beträder  denna  väg. 
Men  utan  att  förlora  sig  i  likartade  ntsväfningar,  hvilka  endast  för  uppfin- 
naren sjelf  kanna  ega  värde  som  sin  subjektiva  uppfattning,  kan  vetenska- 
pen icke  undvara  en  djupare  filosofisk  grundläggning  för  de  allmänna  grund- 
satserna, utan  att  blifva  vacklande  och  full  af  inre  motsägelser."  Detta  är 
ett  erkännande ,  fullt  värdigt  den  materialistiska  naturforskningens  ädle  mot- 
ståndare. 

Men  Elias  Fries  är  icke  blott  vetenskapsman,  han  är  äfven  något  an- 
nat, hvilket  på  hvaije  sinne  verkar  med  oemotståndlig  dragningskraft:  han 
&r  poet.  Detta  kan  visserligen  synas  föga  stå  tillsammans  med  den  stränga 
yetenskapligfaetens  fordran  på  abstrakt  form  i  motsats  mot  poetens  konkreta 
och  bildliga  framställningssätt  Men  hos  den,  som  rätt  handhafver  formens 
gsfva,  kunna  de  begge  motsatserna  lätt  försonas,  isynnerhet  när  det  gäller 
ett  så  konkret  ämne  som  natnren,  om  man  derjemte  aldrig  öfvergifver  ve- 
tenskapens r&tt  till  ett  kritiskt  sofradt  och  efter  tankens  lagar  ordnadt  inne- 
håll, samt  om  den  bildliga  formen  kommer  så  osökt,  så  anspråkslös  och 
visar  rig  så  ur  ämnets  beskafienhet  sjelfmant  sprången  och  med  dess  vä- 
sende oskiljaktigt  införlifvad  som  bär.  Denna  välgörande  åskådning,  som 
▼isar,  att  äfven  vetenskapsmannen  kan  se  med  samma  ögon  som  en  vanlig 
dödlig,  och  att  djnpa  sanningar  kunna  klädas  i  en  drägt,  som  gör  dem 
fattbara  för  ett  sundt  menniskoförstånd ,  gör,  att  vi  öfverallt  känna  oss 
hemmastadda,  antingen  vi  följa  den  vänlige  läraren,  då  han  uppdrager  för 
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086  sin  YGtenskaps  historia  inom  vårt  fädernesland,  hvUket  under  en  tid- 
punkt vill  säga  detsamma  som  inom  hela  den  bildade  verlden ,  eller  då  han 
visar  oss  jemförande  bilder  nr  Danmarlcs,  Sveriges  och  Norges  natur,  eller 
i  de  Svenska  pilarterna  gör  oss  uppm&rksamma  på  ett  nytt  fält  för  odling 
och  vinst,  eller  framltigger  våi-a  svampars  natur  och  beskaffenhet,  deras 
nytta  och  skada.  Men  varmast  berOr  den  oss  i  det  ypperliga  talet  vid  de 
Skandinaviska  naturforskarnes  besOk  i  Upsala  1863,  hvilket  hvar  och  en, 
som  då  egde  tillf&Ue  att  höra  och  se  den  grånade  siaren,  omgifven  af  på 
en  gång  jublande  och  rörda  yrkesbröder,  nu  med  förökadt  intresse  skall 
återfinna  som  inledningsord  till  detta  band,  hvilket  han  enligt  förordet  ut- 
s&nder  såsom  sitt  ''sista  afsked*'  till  allmänheten.  Fäderneslandet  kan  icke 
annat  än  vara  honom  djupt  tacksamt  för  det  sätt,  hvarpå  han  under  en 
femtioårig  verksamhet  såsom  lärare  och  författare  häfdat  den  Linnéanska 
vetenskapens  ära  inom  Linnés  fosterbygd.  Han  har  i  sanning  visat  sig  vara 
en  värdig  son  af  det  gamla  Sverige,  liksom  en  värdig  efterträdare  till 
blomsterkonungen:  till  hvad  vi  ofvan  sagt,  ville  vi  derföre  också  tillägga 
tvenne  utmärkande  egenskaper,  nemligen  hans  öfveiallt  framträdande  foster- 
ländska sinne,  som  gör  honom  framfar  allt  annat  till  Svensk,  samt  den 
barnsliga  fromhet  och  den  enkla  f<QrtrÖstan  på  försynens  ledning,  som  en- 
ligt hans  egen  träffande  anmärkning  tillhör  alla  dem,  hvilka  ärligt  egnat 
sig  åt  naturens  studium,  och  som  i  grunden  af  hans  väsende  gör  honom  till 
Linnés  jemnlike.  Allt  detta  är  egenskaper,  hvilka  städse  skola  gOra  desaa 
''Botaniska  Utflygter'  till  värdefulla  prydnader  i  den  byggnad,  vetenskaps- 
mannen Elias  Fries  rest  i  sitt  ''naturliga  system,*'  —  egenskaper,  hvilka  all- 
tid skola  fritaga  dem  från  det  öde,  som  författaren  med  ett  hnmoristiskt 
smålöje  låter  framskymta  vid  frågan  om  pastor  Ungii  fantastiska  arbeto 
öfver  botanikens  historia  i  midten  af  sextonhnndratalet:  "skall  en  efkerverld, 
säger  han,  efter  ett  par  sekel  finna  lika  enfaldigt  och  barnsligt,  hvad  vi  na 
benndra?'*  Det  enkla  och  sanna  har  aldrig  förlorat  i  värde,  hnm  många 
sekel  än  bäddat  sitt  dam  deröfver:  det  'lUifver",  liksiMn  '*deB  ädles  minne", 
tom  gifvit  det  form  och  lil  CL  &.  N. 

Bidraf  till  Skandliiavieiis  Hlgtorla  nr  UtUndska  Arkiver,  sam- 
lade och  utgifna  af  Carl  Gustaf  Styffe,  Andra  delen.  Förhandlingar 
med  Tyskland  och  Sveriges  inre  tillstånd  under  Unionstiden,  1395 — 
1448.  StockhoLoa  1864. 

Under  det  att  det  lysande  världshistoriska  tidskiftet  i  vårt  fosterlands 
häfder  lockat  till  ifng  bearbetning  i  mångfaldig  riktning,  finnas  andra  falt, 
der  ännu  mycket  lemnats  ogjordL  Ett  sådant  är  vår  medeltids  historia.  Öf- 
ver detta  tidehvarf  £sller  i  allmänhet  allestädes  endast  en  sparsam  belysning, 
särskildt  är  föriiållandet  så  i  vårt  land.  £j  nog,  att  ma»  hos  oas  kni^^past 
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finner  ett  spår  td  ée  aåktigR  rOrdter,  tom  göra  metilent*  otk  Mim  Ewrcftm 

medelddflhiBtoria  8&  tilldragande:  feodalsystemet,  riddarvitendet,  korstågen, 
stridea  mellan  den  andliga  och  verldsliga  makten,  mellan  adeln  och  kom- 
nmnema;  •—  &fven  en  jemflftrelBe  med  vira  närmaste  stamförvandters  histo- 
ria nnder  samma  tid  nt&ller  ingalunda  till  vår  fördel.  Tidskiften  s&dana 
som  Knnt  den  Stores  och  Waldemaremes  eger  ej  v&r  medeltid  att  uppvisa. 
Dk  sa  &r  förhållandet,  kan  det  knappast  Tftcka  förvåning,  att  de  inhemska 
källorna  för  denna  tid  befinna  sig  i  ett  nära  nog  utsinadt  tillstånd,  och  tack- 
samheten blir  så  mycket  större  mot  den ,  som  från  andra  håll  leder  befruk- 
tande flöden  in  på  det  torra  fUtet 

De  "Bidrag  till  Skandinaviens  Historia,**  på  hvilkas  andra  del  vi  här- 
medelst  Önskat  fi&sta  allmänhetens  uppmärksamhet,  äro  i  detta  afseende  af 
särdeles  framstående  art  De  utgöras  af  en  ur  förnämligast  nordtyskn  och 
danska  arcfaiver  gjord  samling  af  vigtigare  original-dokumenter;  men  då  dessa 
med  sitt  barbariska  språk  tvifvelsutan  snarare  skulle  hafva  afskräckt  än  loc- 
kat enhvar  utom  den  verklige  forskaren,  kan  man  endast  känna  sig  deras  nog- 
granne ntgtfrare  ytterligare  förbunden  för  de  utförliga  inledande  Öfrersigter, 
han  bifogat  samlingen.  Dessa  skola  också  tvifrelsutan  i  ganska  väsendtlig 
mån  bidraga  att  göra  det  rika  materialet  kändt  och  användt 

Den  redan  i  föregående  del  började  framställningen  af  de  nordtyska 
maktemas  inblandning  i  nordens  politiska  och  kommerciella  förhållanden ,  in- 
tager äfven  i  denna  del  ett  framstående  rum,  och  de  härvid  meddelade 
handlingamas  mångfald  och  betydenhet  visa  tillfullo  det  berättigade  i  utgif- 
varens  yttrande:  att  nordens  diplomatiska  historia  kan  anses  räkna  sin  början 
från  drottning  Margarethas  tid.  Men  utom  dessa  meddelanden ,  som  egent- 
ligen röra  vår  yttre  historia,  lemnas  oss  här  rika  bidrag  till  kännedomen  af 
den  mre  ställningen.  Af  synnerligt  intresse  tyckes  oss  i  detta  hänseende 
framställningen  af  drottning  Margarethas  reduktion ,  om  hvars  betydande  ut- 
sträckning man  här  får  en  liflig  föreställning,  på  samma  gång  de  medde- 
lade handlingarae  utvisa,  att  Margaretha  yiå  utförandet  ådagalade  samma 
med  hofsamhet  parade  ihärdighet,  som  i  allmänhet  är  ett  utmärkande  drag 
i  hennes  uppträdande.  Den  afdelning.  som  behandlar  Unionen  nnder  Mar- 
garetha är  också,  jemte  det  att  den  i  vissa  fall  beriktigar  hittills  gängse  å- 
sigter,  väl  egnad  att  tilldraga  sig  en  allmännare  uppmärksamhet. 

Ett  arbete  af  denna  art  kan  dock  naturligtvis  ej  påräkna  en  vidsträck- 
tare spridning;  till  forskaren  finner  det  sin  väg  äfven  utan  annan  anbefall- 
ning  än  den,  som  ligger  i  utgifvarens  namn,  men  det  är  och  blir  det  oak- 
tadt  en  skyldighet  att  offentligen  uttala  ett  tack  för  en  så  värdefull   gåfva. 

H. 


Svensk  Liter.  Tidskrift.  1865.   H.  I. 
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STMiska  Uranat  laHll  »taM  af  sjattonde  årlNUHiniéct.    Af 

Guataf  Ljmgffren»    Lund  1864. 

En  bok  sådan  som  den  föreliggande  ftr  i  vanliga  fall  icke  mOjlig  atl 
rekommendera  åt  en  större  allmänhets  uppm&rksambet,  emedan  man  oftast 
plägar  afskrftckas  af  ett  sidoantal,  som  går  öfver  ett  haUt  tusen,  och 
stundom  bedömmer  ett  arbetes  njutbarhet  efter  dess  vidd.  Hftr  beböfvas  dock 
inga  sådana  betänkligheter.  Det  Svenska  dramats  historia  måste  i  hög  grad 
intressera  hvar  och  en  uppriktig  vftn  af  vårt  lands  kultur,  dels  derföre  att 
det  är  fOrsta  gången,  denna  historia  tecknas  i  sitt  sammanhang  från  äldsti^ 
tider  och  vi  få  en  klar  öfverblick  af  Svenska  folkets  bamdomsfOrsök  i  en 
konst,  hvars  morgongryning  ännu  knappt  bebådats  af  de  första  librkslagen; 
dels  ock  emedan  förf:s  framställning  är  liflig  och  fängslande  samt  bftr  det 
tydligaste  vittne  om  den  kärleksfulla  omsorg,  med  h vilken  den  flitige  gran- 
skaren omfattat  alla ,  äfven  de  minsta  lifsyttringar  i  dramatisk  form.  Kn  så- 
dan kärlek  i  framställningen,  en  sådan  Ömmande  vård  om  de  obetydliga 
tecken  till  verksamhet  i  den  nämnda  riktningen ,  hvilka  vår  literatnrhistoria 
har  att  uppvisa,  liknar  naturforskarens  ifver  att  efter  de  sparsamma  spåren 
af  växtlif  uppfatta  och  framställa  naturen  i  eii  fjällbygd,  der  bvarje  dverg- 
björk,  hvarje  grässtrå,  ja,  hvarje  laf  på  stenhällen  har  sin  stora  vigt  £n 
sådan  behandling  var  också  den  enda,  som  kunde  afvinna  ämnet  ett  allmän- 
nare intresse  och  för  den  vanliga  betraktaren  fftsta  en  annan  betydelse  Sa 
kuriositetens  vid  de  groteska  skapelserna  af  ett  ungt  folks  fieuitasi,  ty  fÖr 
kännaren  och  litoraturhistorikern  är  det  naturligtvis  annorlunda.  Den  är  ock** 
så  i  fyelfva  verket  arbetets  hnfvudf^rtjenst,  ty,  för  att  fortsätta  den  ofvan 
började  liknelsen ,  fDrf.  befinner  sig  i  detta  arbete  på  samma  ståndpunkt  som 
en  naturforskare,  hvilken  erhållit  uppdrag  att  beskrifva  de  växter,  dem  en 
annan  företagit  sig  att  på  ort  och  ställe  samla  och  ordna.  Visserligen  säger 
f&rf.  i  fQrordet,  sedan  han  såsom  källor  uppräknat  Hammarsköld,  Wiesel- 
gren,  Rydqvist  och  Klemming  samt  ännu  ett  par  andra,  att  detta  är  ''allt 
hvad  litteraturen  har  rörande  vår  äldre  dramatik  att  uppvisa.''  Men  då  Byd- 
qvists,  enligt  förf:s  eget  medgifvande,  ''förträffliga  afhandling"  i  Skandia  öfver 
"Nordens  äldsta  skådespel"  förer  granskningen  fram  till  "vårt  första  tryckta 
skådespel,"  samt  med  en  "grundlig  utredning  af  de  dramatiska  förhållan- 
dena under  medeltiden"  förenar  "omdömen  Öfver  flera  af  de  mera  betydande 
stycken  från  den  följande  tiden,"  och  då  bibliothekarien  Klemmings  rika  sam- 
ling af  dramatiska  skrifter  vid  kongl.  bibliotheket  i  Stockholm'  samt  hans  be- 
römda bibliografi  öfver  "Sveriges  dramatiska  litteratur''  i  så  betydlig  mån 
underlättat  förf:s  arbete,  så  måste  man  medgifva,  att  med  en  sådan  ledtråd, 
som  dessa  båda  arbeten  erbjuda,  vägen  varit  mera  läng  och  tröttande,  och 
derföre  den  jemna  tonen  och  det  glada  modet  i  utarbetningen  så  mycket 
mera  lofvärda,  än  den  varit  mödosam  genom  erbjudande  af  kritiska  svårig- 
heter i  afseende  på  materialet  och  mäktiga  hinder  att  öfrerstiga  på  den  re- 
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dan  banade  ^ftgen.  Arbetet  ftr  derftve  elrifgt  v&rt  t)rmettMide  tuMre  märk- 
ligt såsom  historiskt-kritiskt,  &n  såsom  esthetiskt4Eriti8kt.  FOrL  har  förmod- 
ligen sjelf  kännt  den  tvungna  osJelfstAndigheten  i  det  förra  afseendet,  och 
han  försöker  derföre  ibland  att  bredvid  den  jemnt  utstakade  stråkvägen  ut- 
peka, huru  den  enligt  hans  tanke  borde  ha  gått,  ehuru  han  dock  snart  Öf- 
vergifver  dessa  försök  och  låter  den  anfllktade  åsigten  gälla.  Sådant  är  t.  ex. 
fallet,  då  frågan  ar  på  sid.  237  om  Herr  Eichhom  och  den  af  honom  upp- 
täckta komedien  ''Tisbe,"  der  enligt  vår  tro  Herr  £.  obestridligen  har  rät- 
ten på  sin  sida,  såsom  äfven  förf.  till  hälften  medgifver.  Ett  annat  tillfälle 
af  samma  art  ftr  invändningen  mot  Klemmings  skarpsinniga  och  ovederlftgg- 
liga  kritik  af  titelbladet  till  "Alle  Bedlegrannas  SpegeF'  (siå.  27 7>  Ibland 
skönjes  någon  osäkerhet  och  brist  på  kritik  i  de  fakta,  hvilka  stå  förf.  till 
bods.  Så  citerar  han  stundom  sin  källa  ur  andra  hand,  t  ex.  Whitelocks 
dagbok  efter  öfversättningen  af  1777,  och  det  ser  i  sanning  underligt  ut 
att  finna  den  Kngelske  ambassadörens  ord  anförda  med  citationstecken  i  en 
gammaldags  Svensk  form,  som  med  grundtexten  och  dess  innehåll  har 
platt  ingenting  att  beställa.  Och  skulle  det  icke,  oaktadt  den  anförda  käl- 
lan, vara  ett  historiskt  misstag,  då  författaren  till  tragedien  'Troijenborgh ,** 
Catonius,  göres  till  lektor  vid  Kalmar  gymnasium,  ehuru  detta  läroverk 
icke  finnes  upptaget  bland  de  af  Gustaf  Adolf  inrättade  gymnasierna  och 
först  under  Carl  XI»  regering  erhöll  detta  namn,  efter  att  förut  hafva  va- 
rit kalladt  colleginm?  Om  Catonius  1632  skref  sig  'Vector  scholse,"  så 
gjorde  han  deri  troligen  fullkomligt  rätt,  ty  svårligen  kan  han,  ehuru  lä- 
rame  kallades  lektorer,  hafva  *en  tid  förenat  båda  tjensterna,*'  åtminstone 
icke  på  det  sätt,  som  förf.  menar. 

Dock  —  dessa  anmärkningar  betyda  intet  inför  arbetet  i  dess  hel- 
het Kan  det  icke  tillfölje  af  de  förträffliga  arbeten,  som  föregått,  vara 
fullt  sjelfständigt  såsom  kritisk  historia,  så  bar  det  till&Ue  att  vara  detta  så 
mycket  mera  såsom  esthetiskt-kritisk  betraktelse  öfver  och  klar  återspegling 
af  en  gifven  verklighet.  Här  möta  vi  samma  talang,  som  vi  haft  tillfiUle 
beundra  i  förf:8  föregående  "Framställning  af  de  förnämsta  esthetiska  syste- 
merna";  så  i  teckningen  af  medeltidsdramats  Öden  och  skoldramat  i  Tysk- 
land såsom  inledning  till  den  egentliga  betraktelsen,  så  i  målningen  af  till- 
ståndet i  Sverige  under  olika  tider,  och  förnämligast  i  de  klara  och  lätt  öfver- 
skådliga  redogörelserna  för  de  särskilda  dramatiska  styckenas  innehåll.  Grund- 
ligast och  sjelfständigast  sjnaa  oss  Messenius  och  Stjernhjelm  vara  behand. 
lade  och  bedömde ;  också  har  den  förre  redan  tidigare  blifvit  af  förf.  utför- 
ligare framställd.  —  Yår  literatnr  är  skyldig  förf.  mycken  tacksamhet  för 
den  möda  han  nedlagt  på  och  den  nitälskan  han  visat  för  den  svenska  dik- 
tens hafder,  isynnerhet  då  det  gäller  företeelser,  hvilka  ofta  kunna  synas 
motbjudande  för  det  esthetiska  smnet  och  icke  ega  annan  betydelse  än  den 
bibliografiska.  Det  är  denna  kärlek  till  saken,  som  verkar  så  godt  i  det 
anmälda  arbetet  och  gör  det  dll  d^n  efterföljansvärdaste  förebild  för  alla 
sträfvanden  i  samma  riktning.  C.  B.  N. 
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BiapolMB-Pr«ncthem.  £ii  dikt  al  Berman  BjwBten, 
Författare,  hvilka  redan  tidigt  ntreckUt  en  Afverdrifren  alstringslftr- 
måga,  bruka  i  allmänhet  brådmogna  och  vissna  bort  samt  mera  s&llan  ut* 
veckla  sig  till  ett  högre  lif  och  bara  fmkt  Med  Herman  Bjnrstcn  ftr  det 
icke  si:  han  har  g&tt  betydligt  framåt  och  från  de  första  hejdlCsa  utflyg- 
tema  på  fantasiens  haf  samlat  sina  krafter,  hvarvid  han,  atom  hvad  han 
ftfren  fömt  varit ,  nemligen  en  talangfaU  versifikatOr,  bltfvit  ett  stycke  verk- 
lig poet,  som  kan  bemflstra  sin  ingifvelse  och  Iftmpa  förhållandet  mellan 
innehåll  och  form  efier  skönhetens  lagar.  Vi  tveka  icke  att  kalla  Napoleon- 
Prometheus  det  bftsta  Herr  B.  frambragt,  ja,  den  &r  till  anläggningen  en 
ganska  storartad  skapelse  med  en  m&ktig  idé,  som  genomgår  och  gestaltar  det 
hela  till  ett  tragiskt  förlopp,  och  derföre  bftr  den  med  skftl  namn  af  en 
^'dikt''  och  kallas  icke  en  diktcykel.  Herr  B.  har  gripit  det  kolossalaste 
ftmne,  som  nyare  tiden  erbjuder,  då  han  företagit  sig  att  skildra  vårt  år- 
handrades  största  episkt-tragiska  personlighet,  och  han  har  äfven  gjort  d«t 
i  den  rfttta  formen,  då  han  dertill  valt  den  episkt-lyriska  romansen.  Vi 
vilja  dock  anmärka,  att  denna  form  standom  förleder  honom  till  alltför  stora 
offer  åt  den  nationella  smakens  Moloch,  den  rhetoriska  frasgnden.  Så  i 
den  första  afdelningen,  der  **Battaglia"  utgör  medelpunkten,  h vilken  del 
vi  dock  anse  för  den  helgjutnaste  i  dikten ;  så  äfven  i  Eugéne  Beaofaar- 
naisvhvilken  deklamerar  mera,  än  han  handlar.  De  idylliska  episoderna  nr 
Hertigens  af  Enghien  kärlekshistoria  äro  lifliga  och  sanna,  om  vi  blott 
kunde  tro,  att  en  Prins  af  Blodet  verkligen  ville  för  sina  jägare  sjunga  en 
visa  om  sin  älskarinna,  om  vi  vidare  kunde  tro,  att  björnar  och  ^ädrar 
verkligen  finnas  i  Schwarzwald,  såsom  det  heter  i  den  friska  jägarvisan, 
och  om  vi  blott  sluppit  att  till  sist  se  Louise  de  Bohan  såsom  zignenerska 
kastas  i  lågorna  vid  Moskwa.  Mindre  lyckade  äro  de  dramatiserade  sce- 
nerna, och  den  unge  Oscar  Bernadottes  uppträdande  hör  till  dessa  naiva 
missgrepp,  som  väcka  mera  löje  än  förargelse.  Diktens  bästa  enskilda 
stycke  är  otvifvelaktigt  "Frankrikes  barn",  hvilket  också  utgör  vändpunk- 
ten för  hj^tens  tragiska  öde,  der  de  dithyrambiska  tonerna,  som  helsa 
verldsherrskaren  på  höjden  af  hans  lycka,  genomskäras  af  de  dystra  klämt- 
ljuden från  den  gudomliga  rättvisans  stormklocka,  kallande  jordens  barn 
till  vapen  emot  den,  som,  ehuru  en  roenniska,  dock  häfde  sig  upp  till 
Gud.  —  Utrymmet  tillåter  oss  icke  att  ingå  i  en  detaljerad  undersökning  af 
dikten,  ehuru  den  vore  fullt  värdig  en  sådan. 

Februari  18G5.  C.  R.  N. 
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Kunna  vi  veta  något  om  Gud? 
I- 

"En  man,  som  tviflar,  är  ostadig  i  alla  sina  vägar." 
Så  säger  Skriften.  Och  må  det  vara  mig  tillåtet  att  för 
min  del  instämma  i  denna  utsago.  Må  detta  vara  mig 
tillåtet,  utan  att  man  derföre  skall  beskylla  mig  för  att 
hafva  ansett  Skriften  behöfva  mitt  vittnesbörd. 

Erfarenhetens  vittnesbörd  är  kanske  mindre  förkast- 
ligt. Och  erfarenheten  säger,  att  en  man,  som  tviflar,  är 
ostadig  i  alla  sina  vägar.  Erfarenheten  visar,  att  den, 
som  icke  med  visshet  vet  vägen,  som  han  bör  vandra, 
han  irrar  än  hit  och  än  dit,  försöker  än  den  ena  vägen, 
än  den  andra,  och  kommer  icke  lätteligen  till  målet. 

Det  är  icke  särdeles  lyckligt,  när  sådant  inträffar  i 
det  dagliga  lifvet,  ty  äfven  detta  har  sitt  behof  af  stadga, 
ordning  och  regelmässighet.  Jag  måste  ju  veta,  hvadjag 
har  att  uppställa  såsom  mitt  ändamål  för  i  dag  och  för  i 
morgon,  och  jag  måste  veta,  hvilka  medel  jag  har  att 
använda  for  att  vinna  mitt  ändamål.  Jag  måste  vara  viss 
derom,  att  detta  medel  är  det  rätta  för  detta  ändamål, 
som  också  är  rätt.  Vet  jag  icke  detta  på  goda  grunder, 
så  blir  min  verksamhet  slapp  och  jag  sjelf  försoffad. 

Men  ännu  olyckligare  är  det,  när  vissheten  saknas 
i  fråga  om  det  icke  alldagliga,  det  högre  lifvet,  de  dju- 
pare intressena.  Ser  jag  icke  klart  med  mitt  mot  den 
yttre  verlden  vända  öga,  så  bär  jag  mig  tafatt  åt  i  det 
utvärtes  lifvet:  jag  stapplar  i  mina  egna  trappor  och  ta- 
ger af  mig  hatten  för  träden  på  promenaden.  Man  ler  åt 
mig  eller  tycker  det  vara  synd  om  mig  —  efter  lynnets 
tillfälliga  stämning.  Men  är  mitt  inre  öga  blindt,  så  att 
jag  t.  ex.  icke  ser  att  skilja  mellan  mitt  och  ditt,  rätt  och 
orätt,  inbillning  och  verklighet,  då  sätter  man  in  mig  an- 
tingen i  ett  fängelse  eller  på  ett  dårhus,  och  det  är  värre. 

Svensk  Liter.  Tidskrift.  H.  II.  5 
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Jag  behöfver  att  se  klart  och  vara  viss  på  min  sak, 
mest  i  den  sak,  som  mest  betyder. 

Hvad  är  det,  som  mest  betyder?  Hvad  är  det,  som 
för  mig  måste  vara  det  ojemförligen  högsta,  för  min  tanke 
det  yttersta,  för  min  fantasi  det  skönaste  och  för  mitt 
hjerta  det  dyrbaraste? 

Må  jag  icke  ändå  bekänna,  att  detta  är  Gud?  Må 
jag  icke  djerivas  uttala  sanningen,  ehuru  somliga  derpå 
skola  svara  mig:  "du  är  en  svärmare,  som  söker  ett  fan- 
tom",   andra:  "du  är  en  hedning  och  känner  icke  Gud"? 

Men  tänk,  om  de  sista  skulle  hafva  rätt!  Ja,  då 
hafva  de  förstnämnda  också  rätt.  Då  är  det,  som  jag 
anser  för  det  högsta,  skönaste  och  dyrbaraste,  icke  den 
verklige  Guden,  utan  ett  fantom.  Jag  knäböjer  för  ett 
fantom  och  älskar  ett  fantom.  Då  är  jag  i  sanning  en 
olycklig  man,  en  sådan,  som  är  ostadig  i  alla  sina  vä- 
gar, och  hvars  vägar  sluta  der  alla  ostadiga  vägar  sluta. 
De,  som  kallat  mig  en  hedning,  hafva  väl  icke  heller 
underlåtit  att  säga  mig,  hvar. 

Men  hvad  jag  icke  vet,  kunna  andra  veta.  Har  man 
kallat  mig  en  hedning,  så  måste  någon  finnas,  som  kallat 
mig  så;  och  han  måste,  för  att  i  mig  se  en  hedning  och 
deri  hafi^a  rätt,  sjelf  vara  en  kristen.  Han  måste  hafv^a 
funnit  den  rätte  Guden;  han  måste  veta,  att  han  funnit 
Honom;  eljest  kunde  han  ju  aldrig  veta,  om  icke  min 
Gud  vore  just  den  rätte.  Således,  om  också  jag  in- 
genting vet  om  Gud,  så  finnes  det  väl  någon  annan, 
som  vet. 

Om  detta  nu  icke  egentligen  kan  lända  till  tröst  för 
mig,  så  kan  det  dock  vara  en  ogemen  hugnad  för  mensk- 
ligheten,  som,  jemte  den  sorgen  att  i  mig  äga  en  förvil- 
lad son,  också  har  den  trösten  att  bland  sina  barn  räkna 
dem,  hvilka  verkligen  veta  någonting  om  Gud. 

Jag  lemnar  således  tills  vidare  mig  sjelf  åt  mitt  öde 
—  alldeles  som  andra  hafva  gjort  med  mig  —  och  låter 
min   blick   falla  på   menskligheten,   på  denna  storartade 
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mensklighet,  som  vet  så  mycket  om  Gud  och  vet,  att 
hon  vet  det. 

Jag  måste  dock  i  trots  af  min  förkastelse  äga  qvar 
i  mitt  hjerta  något  af  mensklighet,  ty  när  jag  låter  mitt 
öga  hvila  en  stund  på  menskligheten,  så  är  det,  som  om 
en  dimma  af  tårar  ville  omsvepa  alltsammans,  för  att  jag 
icke  skulle  se  allt  hvad  som  der  är  att  se. 

Der  är  mycket  sorgligt  att  se.  Ty  icke  nog  dermed 
att  de,  som  veta  så  mycket  om  Gud,  så  sällan  bry  sig 
om  att  i  lifvet  fästa  något  afseende  vid  hvad  de  veta;  de, 
som  i  detta  afseende  äro  mycket  samvetsgranna,  äro  van- 
ligen fullt  ut  lika  samvetsgranna  i  ett  annat  afseende, 
neraligen  i  att  förkättra  och  fördömma  dem,  som  om  Gud 
påstå  sig  veta  någonting  annat  än  de.  Hedningar  bränna 
kristna  på  bål,  kristna  bränna  kristna  på  bål,  och  när 
bålen  icke  längre  vilja  brinna,  derföre  att  trädet  är  för 
färskt,  då  hoppas  man,  att  det  dock  annorstädes  finnes 
en  eld,  som  bränner  äfven  det  färska  trädet. 

Detta  är  sorgligt  nog,  ty  de,  som  brännas,  äro  lika 
öfvertygade,  att  hvad  de  veta  är  sannt,  som  de,  hvilka 
uppstappla  bålen  åt  de  förra,  äro  förvissade,  att  de  sjelfva 
hafva  rätt.  Och  om  vissheten  om  ett  rätt  vetande  i  gu- 
domliga ting  sålunda  finnes  på  alla  sidor  —  hos  dem,  som 
säga,  att  Gud  är  en  demon,  som  fordrar  grymma  offer; 
dem,  som  säga,  att  Han  är  en  mild  natur-ande;  att  Han 
är  en  personlig  varelse  med  vilja  och  förstånd,  kärlek 
och  vrede;  att  Han  är  en  Gud  i  tre  personer  eller  en 
enda  odelbar  Gud  —  då  synes  det  förhålla  sig  på  ett  be- 
tänkligt sätt  med  vissheten  i  gudomliga  ting  och  vetandet 
om  sådana.  Och  när  jag  kastar  en  blick  på  mensklighe- 
ten och  finner,  att  den  ene  säger  ett  och  den  andre  ett 
annat ,  och  hvardera  fördömmer  den  andre ,  skulle  jag  icke 
lätt  kunna  komma  på  den  tanken,  att  menskligheten  all- 
deles icke  kan  veta  någonting  om  Gud,  och  att  allt  tal 
om  visshet  och  lärdom  till  Guds  rike  är  ett  foster  af  in- 
billningar och  nattliga  feberfantasier,  som  skola  försvinna, 
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när  det  i  meiiBklighetenB  historia  en  gång  omsider  blir 
dag  och  menskligheten  ändtligen  ser,  att  hvad  hon  ser 
är  det  ändliga^  och  att  det  gudomliga  är  någonting  som 
hon  icke  ser?  Jag  kan  blifva  så  mycket  mera  frestad  till 
en  sådan  tanke,  som  det  i  sådant  fall  vore  någorlunda 
förklarligt,  hvarföre  de,  som  nu  anse  sig  hemmastadda  i 
gudomliga  ting,  likväl  bemöta  hvarandra  såsom  hednin- 
gar. Ty  lika  oförklarligt  som  det  är,  att  sanningen  skulle 
hos  någon  kunna  alstra  oförsonlighet  och  bitterhet,  lika 
rimligt  är  det,  att  just  detta  skulle  blifva  frukten  af  en 
villfarande  och  inbillad  kunskap.  Och  om  så  vore,  att 
man  om  Gud  ingenting  kunde  veta,  så  är  det  gifvet,  att 
den,  som  beskyllde  mig  för  att  i  min  religiösa  öfverty- 
gelse  vara  en  hedning,  sjelf  icke  heller  kunde  göra  an- 
språk på  någon  annan  och  bättre  benämning,  och  när  så> 
lunda  det  namnet  vore  det  bästa,  som  någon  kunde  be- 
gära, så  hade  i  och  med  detsamma  all  anledning  för  mig 
upphört  att  blygas  öfver  det  namnet.  Att  vara  menniska 
och  att  vara  en  om  Guds  rike  fullkomligt  okunnig  hed- 
ning vore  då  alldeles  ett  och  detsamma. 

Och  en  sak  till.  Vore  det  afgjordt,  att  man  om  Gud 
ingenting  kunde  veta,  så  är  det  väl  temligen  gifvet,  att 
ingen  af  mig  skulle  begära,  att  jag  eftersträfvade  det 
omöjliga:  kunskapen  om  Gud.  Hvilken  vinning  för  mina 
timliga  intressen!  Hvilken  besparing  af  tid  och  krafter,  af 
möda  och  arbete,  minnets  arbete  och  tankens !  Skolgossen 
behöfde  icke  längre  bråka  med  Lindbloms  kateches  eller 
Schartaus  kateches  eller  någon  annan  kateches.  Eateche- 
sen  skulle  då  blifv^a  en  undervisning  om  onödiga  styc- 
ken, och  följaktligen  saklöst  kunna  läggas  åsido.  Och  i 
stället  kunde  man  göra  gossen  underkunnig  om  det  som 
—  jag  hade  så  när  sagt:  det  som  ligger  honom  närmare, 
t.  ex.  hans  egen  kropp  eller  andra  kroppar,  med  hvilka 
han  dagligen  måste  komma  i  beröring.  Det  vore  att  hålla 
den  unge  verldsmedborgaren  vid  den  här  verlden,  som 
han  ju  i  alla  fall  tillhör,  och  göra  honom  mindre  benägen 
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att  vid  den  der  märkvärdiga  "brytnings-perioden"  blifva 
svärmisk,  svårmodig,  poetisk,  grubblande,  kort  sagdt, 
oduglig  för  lifvet.  Hvilken  oerhörd  vinst  för  menskligbe- 
ten  och  hennes  andliga  nykterhet!  —  Och  ynglingen, 
gymnasisten,  studenten  —  hvartill  behöfde  han  theologi, 
och  kyrkohistoria,  och  filosofi?  Huru  många  krafter  kunde 
han  icke  hafva  besparade  för  andra,  praktiskt  användbara 
vetenskaper?  —  Och  mannen,  filosofen,  som  ju  ändå  oak- 
tadt  sina  besynnerligheter  måste  erkännas  såsom  ett  rätt 
godt  hnfvud  —  huru  kunde  han  icke  använda  sin  tanke- 
förmåga på  uppfinnandet  af  någon  splitter  ny  maschin  — 
en  tankemaschin  t.  ex.  —  eller  på  lösningen  af  något  all- 
männyttigt problem  —  t.  ex.  ett  statsekonomiskt  —  i  stäl- 
let för  att,  såsom  nu,  bråka  sin  hjerna  med  attutftindera 
sådant,  som  ändå  aldrig  kan  utfunderas?  Icke  heller  be- 
höfde man.  då  underhålla  ett  drygt  lönadt  presterskap, 
och  åtminstone  ett  af  de  fyra  stånden  skulle  försvinna 
från  riksdagame.  Kan  man  tänka  sig  något  lyckligare? 
—  att  icke  tala  om  striden  mellan  prester  och  filosofer, 
h vilka  kanske  godhetsfuUt  skulle  upphöra  att  gräla,  då 
de  icke  längre  hade  någonting  att  gräla  om  och  icke  hel- 
ler sjelfva  funnes  till.    Mera  kan  man  ju  icke  begära. 

Och  om  det  så  skulle  vara,  att  insigten  deri,  att 
man  i  ett  visst  afseende  ingenting  visste  och  ingenting 
kunde  veta,  komme  att  medföra  så  utomordentliga  verk- 
ningar, så  ligger  redan  deri  för  oss  en  tillräcklig  anled- 
ning att  undersöka,  huru  det  med  denna  saken  i  sjelfva 
verket  förhåller  sig. 

Och  dock  är  det  icke  från  den  sidan,  som  jag  ville 
åt  mitt  ämne  tillförsäkra  ett  intresse,  utan  från  den  rakt 
motsatta.  Det  är  möjligt,  att  en  och  annan  skulle  tänka 
så,  som  vi  nyss  angifvit;  men  för  sanningens  skull  måste 
jag  erkänna,  att  de  flesta  och  bästa  icke  skulle  tänka  så. 

Den,  som  blifvit  mättad  af  jordiska  fröjder,  som  från 
brädd  till  brädd  tömt  njutningens  bägare  och  slutligen 
märker,  att  hans  själ  är  tom,  att  han  behöfver  ett  bättre. 
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ett  rikare y  ett  gudomligt  lif,  skall  han  väl,  när  han  bör- 
jar fråga  efter  detta  lif,  blifva  belåten  med  svaret:  om 
det  lifvet  kan  man  ingenting  veta,  ty  man  kan  ingenting 
veta  om  Gud?  —  Jag  tror  det  ej. 

Den  som  blifvit  mättad  af  jordiska  qval,  af  sorger 
och  bekymmer,  hvilka  stått  vakna  vid  hans  bädd  hvarje 
morgon  och  om  aftonen  följt  honom  ända  in  i  drömmar- 
nas rike,  men  som  med  tålamod  burit  sin  börda,  emedan 
han  visste,  att  Gud  ändå  icke  skulle  öfvergifva  honom  — 
skall  han  väl  blifva  glad,  i  händelse  någon  kunde  bibringa 
honom  den  insigten,  att  menniskan  icke  kan  veta  någon- 
ting om  Gud?    Jag  tror  det  ej. 

Den,  som  i  sjelfpröfningens  stund  kastat  en  blick  på 
sitt  förflutna  lif  och  blifvit  öfvertygad  derom,  att  hvarje 
dag,  som  gått,  hopat  öfver  hans  själ  nya  skulder,  skul- 
der af  egna  brott  och  andras  förförelse,  men  i  hvars  bäf- 
vande  sinne  förlåtelsens  nåd  omsider  fått  insteg,  och  med 
förlåtelsen  frid  —  skall  han  väl  tacka  den,  som  bevisar 
honom,  att  man  om  förlåtelsen  ingenting  kan  veta,  efter- 
som man  ingenting  kan  veta  om  Gud?  Jag  tror  det  ej. 

Den,  som  fått  ett  outtömligt  behof  af  kärlek  och  dag 
från  dag  söker  efter  hjertan,  rika  nog  att  kunna  skänka 
hvad  han  åstundar,  men  som  slutligen  kommer  underfund 
dermed,  att  det  ännu  alltid  finnes  ett  tomrum  i  hans  själ, 
hvilket  all  verldens  hjertan  tillsammanlagda  icke  skalle 
kunna  fylla,  eftersom  det  endast  kan  fyllas  af  Gud  sjelf 
—  skall  väl  hans  ande  känna  sig  uppvärmd  vid  den  tan- 
ken, att  han  om  Gud  ingenting  kan  veta,  och,  eftersom 
man  icke  kan  älska  det,  hvarom  man  icke  äger  den  min- 
sta visshet,  skall  han  fröjda  sig  åt  den  tanken,  att  han 
icke  kan  älska  den  ende,  som  mäktade  fylla  tomrummet 
i  hans  själ?  Han  skall  det  icke. 

"Jag  vet,  på  hvem  jag  tror."  —  Hvilken  kristen  har 
icke  med  hänförelsens  eld  instämt  i  denna  bekännelse? 
Och  hvilken  okristen  skulle  icke  i  det  innersta  af  sin  va- 
relse önska  att  kunna  säga  den  efter?  Skall  väl  den  se- 
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oare  vilja  önska  en  orimlighet  och  den  förre  lefva  oeh  dö 
på  en  orimlighet? 

Dö  på  en  orimlighet  —  man  må  nämna  mig  kristen 
eller  icke,  men  det  ville  jag  dock  icke.  Om  lifvet  möj- 
ligen beröfvat  mig  allt  hvad  mitt  förstånd  funnit  klart, 
mitt  öga  skönt  och  mitt  hjerta  med  sig  sjelft  samman- 
vuxet; i  döden  vill  jag  dock  hafva  qvar  något:  vissheten, 
att  jag  går  till  Gud,  till  Honom,  som  min  själ  älskar. 
"Jag  vet,  på  hvem  jag  tror,  när  dödens  timma  nalkas" 
—  den  vissheten  ville  jag  väl  sist  lemna  ifrån  mig. 

Det  visar  sig  alltså  icke  vara  så  alldeles  ntan  vigt, 
att  ett  vetande  om  Gud  får  finnas,  och  det  torde  derföre 
ieke  vara  ur  vägen  att  företaga  en  undersökning  om 
den  saken. 

Det  första  vi  härvid  hafva  att  göra,  synes  mig  vara 
att  tillse,  hvad  vi  egentligen  mena  med  ett  vetande  om 
Gud.  Jag  erkänner,  att  i  det  föregående  vetandet  tagits 
såsom  en  bekant  sak.  Detta  är  tilläfventyrs  oförsigtigt; 
ty  nog  skulle  det  kunna  hända,  att  en  eller  annan  per- 
son menar  någonting  annat  med  vetande  än  vi,  och  den 
personen  skulle  naturligtvis,  när  det  blefve  fråga  om 
sjelfva  resultatet  af  vår  undersökning,  komma  nnderfund 
dermed,  att  detta  resultat  icke  passade  in  på  det,  som 
han  kallade  sitt  vetande  om  Gud;  och  då  af  två,  som 
hysa  olika  åsigter  om  ett  och  samma,  alltid  den  ene 
måste  ha  orätt,  och  den,  som  har  orätt,  naturligtvis  all- 
tid är  en  hedning  —  vi  skulle  än  en  gång  framstå  såsom 
hedningar. 

För  att  undvika,  att  denna  dom,  i  fall  den  skulle 
drabba  oss,  skulle  drabba  oss  oskyldigt,  vilja  vi,  innan 
vi  gå  vidare,  med  hvarandra  komma  öfverens  om,  h vil- 
ken betydelse  vi  vilja  gifva  åt  uttrycket:   veta  om  Gud. 

Jag  vet  —  hvad  vill  det  säga?  Så  mycket  kunna 
vi  begripa  ntan  någon  vidlyftig  undersökning,  att  när 
jag  säger,  att  jag  vet,  så  menar  jag  dermed  åtminstone, 
att  jag  har  någon  slags  kunskap.    Har  jag  platt  ingen 
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kunskap  om  en  sak,  så  vet  jag  icke  heller  om  den  sa- 
ken det  minsta.  Men  deraf  att  allt  vetande  är  kunskap 
följer  ännu  icke,  att  all  kunskap  också  är  vetande.  Det 
kan  ju  hända  att  det  fordras  mer  för  att  veta  en  sak  än 
för  att  om  densamma  hafva  kunskap.  Så  är  det  ock 
verkligen.  Den  kunskap,  som  kallas  vetande,  är  af  en 
särskild  art. 

Vi  välja  ett  exempel.   Geometrien  lärer  oss,  att  tvenne 
sidor  i  en   triangel  alltid  äro  tillsammantagne    större  än 
den  tredje.    En  gosse,  som  läser  denna  sats  och  inpräg- 
lar den  i  sitt  minne,    har  onekligen  kunskap  om  det  an- 
gifna  förhållandet  mellan  triangelns  trenne  sidor  och  skall 
på  en  derom  gjord  fråga  utan  tvifvel  kunna  gifva  ett  rik- 
tigt svar.    Men  egentligt  vetande  är  denna  hans  kunskap 
icke.    Ty   om   man   till   gossen,    som  gifvit  det  nämnda 
svaret,  skulle  ställa  följande  fråga:  vet  du  också,  att  två 
sidor  i  en   triangel   alltid   tillsammantagne   äro  större  än 
den  tredje,  så  skall  han  på  denna  fråga  icke  kunna  svara 
ett  obetingadt  ja,   förrän   han   fått   tänka  efter,  att  han 
också   är   riktigt  viss  på  sin  sak.    Visshet  åter  kan  han 
aldrig  äga  förr,    än  alla  skäl  till  tvifvel  på  den  ifrågava- 
rande  saken  äro  undanröjda.    Gossen  skall  derföre  nöd- 
vändigt tänka   så  här:   månne  det  finnes  något  skäl  att 
betvifla,    att  två  sidor  i  en  triangel  tillsammantagne  äro 
större  än    den   tredje?    Dervid  skall  han  sannolikt  först 
lita  på  deras  auktoritet  som  först  sagt  honom  detta  eller 
på  bokens' auktoritet,  om  han  läst  det  i  en  bok.    Men  så 
väl   boken   som   sagesmannen   hafva   tilläfventyrs  kunnat 
misstaga  sig,  eller,  om  de  icke  misstagit  sig,  kanske  ve- 
lat narra  honom.    För  att  härom  få  visshet  måste  han  då 
först   skaffa   sig  visshet  om  deras  förmåga  och  sannings- 
kärlek,  som   varit   hans    sagesman.     Men  denna  visshet 
kan  han  hvarken  få  af  dem,   emedan  de  ju  alltid  kunde 
narra  honom,   ej   heller   af  andra,  emedan  han  då  i  sin 
ordning  kunde  tvifla  på  dessas  utsago.     Genom  auktoritet 
vinner   han   derföre   ingen   fullständig   visshet.     Skäl  till 
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tvifvel  erbjuda  sig  på  den  vägen  alltid.  Men  om  han 
kunde  klart  genomskåda  sagesmannens  inre,  då  han  för- 
kunnar honom  den  åberopade  lärdomen?  Ja,  då  skulle 
han  utan  tvifvel  kunna  se,  huruvida  hans  intyg  vore  fullt 
bindande  eller  icke.  Skälet,  hvarföre  han  nu  icke  kan 
detta,  torde  således  vara  det,  att  han  icke  äger  klarhet 
i  sin  uppfattning  af  sagesmannen.  Det  finns  för  honom 
ännu  någon  vrå  af  sagesmannens  väsen,  som  är  dunkel, 
och  derföre  att  hon  är  dunkel,  kan  hon  möjligen  gömma 
sanning  och  uppriktighet,  möjligen  villfarelse  eller  skalk- 
aktighet. 

Skall  han  sålunda  söka  att  vinna  klarhet  i  sin  upp- 
fattning af  sagesmannen?  Ja,  om  han  på  auktoritetens 
väg  vill  vinna  visshet  i  den  ifrågavarande  saken,  så  har 
han  utan  tvifvel  ingenting  annat  att  göra.  Hvad  blir  då 
hans  uppgift?  Att  utforska  allt  hvad  som  ligger  i  sages- 
mannens själ,  åtminstone  allt  det,  som  äger  något  det^ 
minsta  sammanhang  med  den  sak,  som  är  i  fråga.  Han 
måste  klart  se,  huruvida  sagesmannen  i  denna  sak  kun- 
nat och  velat  säga  honom  sanningen,  eller  med  andra 
ord:  han  måste  klart  se,  i  hvilket  förhållande  sagesman- 
nens vetande  och  vilja  stå  till  sjelfva  saken.  Men  för  att 
klart  se  förhållandet  mellan  två  måste  man  ovillkorligen 
klart  se  allt  hvad  som  ligger  uti  de  begge,  som  satts  i 
förhållande  till  h varandra,  emedan  förhållandet  alltid  blir 
i  någon  mån  annorlunda,  när  något  af  de  begge  i  förhål- 
lande satta  i  någon  mån,  om  än  den  minsta,  förändras. 
För  att  då  t.  ex.  kunna  klart  känna,  huruvida  sagesman- 
nen om  den  ifrågavarande  saken  kunnat  säga  honom 
sanningen,  måste  han  klart  känna  först  och  främst  sages- 
mannens kunskapsförmåga,  men  för  det  andra  också  sa- 
ken sjelf.  Till  saken  sjelf  blir  han  alltså  ytterst  hänvisad 
oeh  kan  utan  egen  insigt  i  henne  icke  ens  på  auktorite- 
tens väg  vinna  otvifvelaktig  visshet.  Men  när  han  ge- 
nom  insigt  i  saken  sjelf  vunnit  flill  visshet,   då  har  han 
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vetande  om  den  saken.  Vetandet  är  sålunda  en  viss 
eller  otvifvelaktig  kunskap. 

Och  hvad  är  det^  som  gör,  att  min  kunskap  blir  ve- 
tande, eller  att  den  vinner  visshet  och  otvifvelaktighet? 
Hvad  är  vissheten  för  ett  kosteligt  ting  och  huru  vin- 
nes  hon? 

Vi  hafva  sett,  att  hon  icke  kan  hemtas  från  aukto- 
ritet, utan  att  man  för  hennes  vinnande  nödvändigt  blir 
visad  tillbaka  till  saken  sjelf.  Hurudan  skall  då  den  sak 
vara,  på  hvilken  jag  icke  längre  skall  kunna  tvifla? 

Om  jag  går  ut  att  promenera  i  skymningen  och,  när 
jag  kommer  till  skogshrynet,  jag  då  framför  mig  varsnar 
en  mörk  gestalt,  hvilande  vid  foten  af  ett  träd,  så  tän- 
ker jag:  detta  kan  möjligtvis  vara  en  menniska,  kanske 
också  en  hund  eller  till  och  med  en  mossbevuxen  sten. 
Att  dömma  efter  mitt  synsinnes  vittnesbörd  i  fråga  om 
den  saken,  kan  det  vara  lika  väl  det  ena  som  det  an- 
dra, och  derföre  att  det  kan  vara  detta,  kan  jag  för  min 
del  icke  vara  viss  på  hvilketdera  det  är.  Några  mörka 
konturer  ser  jag  visserligen  af  den  der  figuren  vid  trä- 
det, men  allt  det  öfriga  är  insvept  i  dunkeL  Men  om 
dunklet  skingrades,  om  t.  ex.  fullmånen  ginge  upp  der 
borta  öfver  berget  på  andra  sidan  sjön  och  lyste  hit  till 
skogsbrynet,  månne  jag  då  skulle  förblifva  i  samma  oviss- 
het? Visserligen  icke.  De  mörka  konturerna  skulle  då 
fyllas  med  ett  för  ögat  skönjbart  innehåll,  och  jag  skulle 
kunna  se,  att  den  der  figuren  vore  hvarken  en  menniska 
eller  en  hund  eller  en  sten,  utan  en  gammal  marknad 
stubbe.  Jag  skulle  icke  längre  stanna  i  något  tvifvels- 
mål  angående  den  saken.  Hvarföre?  Ty  jag  hade  nu 
fått  klarhet. 

Klarheten  är  just  det,  som  gör,  att  en  kunskap  blir 
viss.  Det  dunkla,  det  oklart  uppfattade  gömmer  uti  sig 
möjligheten  af  att  vara  på  flere  sätt,  och  derföre  kan 
man  der  ej  afgöra,  hvilket  som  är  det  rätta.  Det  klara 
är  genomskådadt,   är   sådant  det  är,  undangömmer  inga 
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förstulna  möjligheter,  och  kan  derföre  endast  vara  på 
detta  enda  sätt.  Men  om  det,  som  endast  kan  vara  på 
detta  enda  sätt,  kan  jag  vara  fullkomligt  viss.  Och  full- 
komligt viss  kan  jag  vara  endast  om  detta. 

Vetandet  är  alltså  detsamma  som  en  klar  kunskap. 
Och  den  fråga,  med  hvilken  vi  här  sysselsätta  oss,  blir 
liktydig  med  denna:  kunna  vi  äga  en  klar  kunskap 
om  Gud? 

Man  har  svarat  nej  på  denna  fråga,  men  af  något 
olika  skäl.  Det  svåraste  inkast,  som  skulle  kunna  göras 
mot  möjligheten  af  ett  vetande  om  Gud,  vore  väl  det, 
som  utginge  från  förutsättningen  af  all  kunskaps  omöjlig- 
het. En  orimlig  förutsättning!  Kanhända;  men  utan  all 
anleduing  har  den  icke  varit. 

Tänk,  om  det  skulle  förhålla  sig  så!  Tänk,  om  alla 
våra  kunskaper  vore  idel  villfarelser,  skugg-gestalter  utan 
kärna,  drömbilder  utan  verklighet,  nattliga  meteorer,  som 
lysa  och  slockna,  utan  att  man  vet,  hvadan  de  komma 
eller  hvart  de  taga  vägen!  Ja,  om  så  skulle  vara,  då 
är  det  rätt,  att  vi  ingenting  kunna  veta  om  Gud.  Att 
Han  är,  veta  vi  då  icke,  hurudan  Han  är,  ännu  mindre. 

Men  huru  kan  man  komma  med  med  ett  så  vildt  på- 
stående som  detta,  att  man  ingen  ting  skulle  kunna  ve- 
ta, att  man  skulle  hafva  kunskap  om  intet?  Låtom  oss 
höra,  om  det  kan  finnas  någon  anledning  att  komma  fram 
med  en  så  häpnadsväckande  tanke. 

Ingen  kunskap!  Sällsamma  infall!  Och  dock  —  är 
ieke  hela  vårt  lif  en  kedja  af  sällsamheter? 

Det  sällsamma  infallet  nekar  väl  ändå  aldrig,  att 
det,  som  vi  kalla  kunskaper,  är  någonting,  som  ho£  oss 
finnes.  Ett  sådant  förnekande  vore  mer  än  tillbörligt  djerft. 
Nej,  så  långt  går  man  icke.  Om  jag  i  drömmen  tyc- 
ker mig  promenera  i  en  vacker  trädgård  med  rosor 
af  purpur  och  frukter  af  guld,  icke  kan  det  väl  falla  mig 
in  att  neka,  att  en  sådan  der  trädgårdsvandring  funnits  i 
mitt  tycke,  i  min  inbillning.    I  sådant  fall  skulle  jag  in- 
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billat  mig,  att  jag  hade  haft  en  inbillning,  men  då  hade 
jag  i  alla  fall  haft  en  inbillning,  om  icke  i  första,  så  åt- 
minstone i  andra  hand,  och  det  kan  komma  på  ett  ut. 
Men  hvad  jag  nekar,  är  det,  att  jag  verkligen  för  till- 
fället varit  i  en  trädgård  med  röda  rosor  och  gyllene 
äpplen.  Och  hvad  jag  i  fråga  om  mina  kunskaper  kan 
neka,  är  det,  att  jag  genom  dem  fattat  det  verkliga,  eller 
att  verkligheten  är  sådan,  som  mina  kunskaper  gifva  vid 
handen. 

Här  är  den  svåra  punkten.  Kan  det  i  drömmen  hän- 
da, att  jag  tycker  mig  försatt  i  en  trädgård,  der  jag  om- 
gifves  af  frukter  och  blommor,  under  det  att  min  verk- 
liga omgifning  är  ett  rum  med  fyra  väggar,  och  om  så- 
lunda i  drömmen  mina  kunskaper  och  förnimmelser  icke 
motsvara  verkligheten;  hvarföre  skulle  icke  sådant  kun- 
na hända,  äfven  när  jag  är  vaken?  Och  till  på  köpet: 
huru  vet  jag,  att  jag  är  vaken?  Kanske  är  äfven  det 
en  dröm?  Kanske  drömmer  jag,  att  jag  är  vaken,  och 
kanske  skall  jag  en  gång  vakna  och  finna,  att  alltsam- 
mans —  hela  detta  lif  af  växande  mångfald,  af  sköna 
dagrar  och  dystra  skuggor,  af  lycka  och  elände  —  varit 
blott  en  dröm,  fortsatt  under  loppet  af  några  decennier. 
Det  vore  en  lång  dröm,  det  är  sannt;  men  kan  man  af 
dygnets  tre  tredjedelar  sofva  den  ena,  hvarföre  skulle 
icke  detta  lifvet  kunna  vara  morgonslummern  till  en  dag 
af  sekler?  "Lifvet  en  dröm"  —  ligger  det  icke  till  och 
med  någonting  ovilkorligen  berusande  i  denna  tanke? 
Vore  det  icke  skönt,  om  man  kunde  tro,  att  allt  detta 
bittra,  svåra,  som  ibland  hopar  sig  och  sammanpressar 
vårt  hjerta,  endast  vore  drömmens  skapelser,  som  flydde 
med  drömmen?  Vännen,  som  miste  sin  vän,  brudgum- 
men, som  miste  sin  brud,  menniskan,  som  i  lifvets  h vim- 
mel tappade  bort  sin  själs  renhet,  sitt  hjertas  dygd  och 
sitt  lifs  ära  —  tänk,  om  dessa  förluster  vore  blott  dröm- 
da; tänk,  om  det  blott  behöfdes  ett  riktigt  uppvaknande 
för   att  vännen  skulle  återkomma,  bruden  uppstå  ur  sin 
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graf,  själen  blifva  .ren  igen  och  friBk  oeh  glad  Båsoai  i 
barndomens  dagar?  I  sanning,  det  finns  väl  knappt  nå- 
gon,  som,  ifall  han  i  sitt  lifs  dagbok  hade  upplåtit  den 
ena  sidan  åt  de  verkliga  händelserna,  den  andra  åt  de 
drömda  y  icke  skulle  känna  sig  frestad  att  från  verklig- 
heternas  sida  öfverflytta  ett  och  annat  till  drömmarnes. 

Men  ändå  —  om  jag  drömt  allt  det,  som  mitt  lif 
haft  bittert,  har  jag  icke  då  också  drömt  det  Ijufva?  Har 
jag  vunnit  ära  och  rikedom,  väldighet  och  makt,  har  jag 
lagt  menskligheten  till  mina  fötter  och  låtit  mitt  namn 
%ga  genom  verlden  liksom  på  örnvingar  —  ville  jag  väl, 
att  allt  detta  vore  en  dröm?  Eller  om  jag  i  stället  för 
att  lägga  menskligheten  vid  mina  fötter,  slutit  en  menni- 
ska  till  mitt  bjerta  och  med  mitt  öra  uppfångat  underba- 
ra hviskningar  om  kärlek  och  tro,  och  när  jag  kommer 
för  mig  sjelf  allena,  det  förekommer  mig,  som  om  allt- 
sammans varit  blott  en  Ijuf  dröm  —  ville  jag  väl  ändå, 
att  det  verkligen  varit  en  dröm  och  ingenting  vidare? 

Men  låtom  oss  också  antaga,  att  vi  äro  fullt  vakna, 
att  vi  verkligen  se,  hvad  vi  se,  höra,  hvad  vi  höra,  kän- 
na, hvad  vi  känna;  är  väl  saken  dermed  hulpen?  HärU- 
der  det  icke  äfven  i  det  vakande  tillståndet,  att  man 
misstager  sig?  Inträfi*ar  det  icke  ganska  ofta,  att  man 
genom  en  optisk  villa  blir  förledd  till  den  öfvertygelsen , 
att  man  på  afstånd  har  framför  sig  en  stad  med  torn  och 
palats,  hvilken  dock  plötsligt  försvinner  och  verklighe- 
ten blir  en  helt  annan.  Det  kan  icke  nekas,  att  den, 
som  tycker  sig  se  en  sådan  stad,  verkligen  med  öppna 
ögon  och  vaket  sinne  ser,  hvad  han  tror  sig  se;  och  dock, 
om  han  på  grund  deraf  ville  påstå,  att  der  framför  ho- 
nom ligger  en  så  beskaffad  stad  med  torn  oeh  palats, 
så  skulle  han  högeligen  misstaga  sig.  Nuväl,  om  sådant 
kan  inträffa  en  gång,  hvarföre  skulle  det  icke  kunna  in- 
träffa oftare?  Och  om  sådant  kan  inträffa  med  afseende 
på  ögats  vittnesbörd,  hvarföre  skulle  det  icke  kunna  in- 
träffa med  afseende  på  alla  våra  sinnens  samfällda  vitt- 
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nesbörd  eller  med  afseende  på  hela  vårt  vakna  och  san- 
sade jordiska  lif?  Är  icke  möjligen  vintern  med  sina  o- 
öfverskådliga  snöfält,  vårens  blomsterverld,  sommarens 
yppighet,  höstens  rikedom,  bäckens  sorl,  forsens  dån, 
klippornas  majestät  en  skapelse  af  förvillade  sinnen? 
Astronomien  har  sagt  oss,  att  solens  dagliga  vandring 
kring  vår  jord,  hvilken  i  årtusenden  varit  trodd,  blott 
utgjort  en  optisk  villa;  skulle  icke  äfven  jordens,  plane- 
ternas dans  kring  sin  sol  och  hela  stjemebärens  marsch 
öfver  himmelens  dunkla  slätter  kunna  vara  en  villa  blott, 
ett  nattligt  panorama,  ett  fata  morgana  i  kolossala  di- 
mensioner? Ja,  hvem  vet?  Det  skulle  kunna  vara  så. 
Men  ännu  värre  vore  det,  om  det  måste  förhålla  sig 
så.  Det  ser  knappast  bättre  ut,  såsom  vi  snart  skola  fa 
se.  Från  den  ståndpunkt,  på  hvilken  vi  hittills  hafva 
ställt  oss,  har  verkligheten  af  hvad  vi  förnimma  före- 
kommit oss  tvifvelaktig.  Vi  gå  ett  steg  längre,  och  overk- 
ligheten af  våra  förnimmelser  skall  visa  sig  o  t  vi  f  v  el- 
ak ti  g.  Det  låter  betänkligt,  men  låtom  oss  undersöka.  Vå- 
ra kunskaper,  det  är  ju  något  som  finnes  hos  oss,  men 
verkligheten  ligger  ju  utom  oss.  Huru  är  det  då  möjligt, 
att  vi  i  våra  kunskaper  skulle  fatta  verkligheten?  Det 
skulle  väl  icke  kunna  ske  på  något  annat  sätt  än  så,  att 
antingen  jag  i  mitt  förnimmande  ginge  utom  mig  sjelf 
eller  att  verkligheten  ginge  upp  i  mitt  förnimmande ,  eller 
möjligen  så,  att  intetdera  vore  händelsen,  men  att  mitt 
förnimmande  utgjorde  ett  slags  spegelbild  af  den  mig  om- 
gifvande  verkligheten. 

Vi  vilja  ett  ögonblick  skärskåda  dessa  trenne  möj- 
ligheter. Den  sista  först.  Mitt  förnimmande  skulle  vara 
ett  slags  spegelbild  af  verkligheten.  Ser  jag  icke,  huru 
ett  vackert  landskap  med  sina  berg  och  lunder  och  åkrar 
och  ängar,  som  slutta  ned  mot  sjön,  när  böljan  är  stilla, 
afmålar  sig  i  hennes  tysta  djup?  Ser  jag  icke  midt  på 
dagen  stjernorna  le  mot  mig  från  bottnen  af  den  djupa 
brunnen,   ur  hvilken  annars  boskapen  vattnas?     Och  ser 
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jag  icke  ibland  min  egen  bild  stråla  mig  till  mötes  nr  ett 
öppet,  vänligt  människoöga?  Kan  icke  min  egen  själ 
på  gamma  sätt  vara  en  bölja,  en  brunn,  ett  öga,  åt  hvil- 
ket  verkligheten  lånar  sina  bilder  såsom  åt  en  spegel? 
På  det  sättet  beböfver  ju  hvarken  min  själ  gå  utom  sig 
sjelf  för  att  gripa  verkligheten  i  dess  flyktande  gestalter, 
ej  heller  verkligheten  öfvergifva  sig  sjelf,  upplösa  sig  i 
subjektiva  förnimmelser  och  ingå  i  min  själ.  Förhållan- 
det mellan  mitt  förnimmande  och  verkligheten  blir  ju  på 
detta  sätt  så  enkelt,  att  ett  barn  kan  begripa  det. 

Visserligen,  det  ser  så  ut.  Men  kanske  är  det  än- 
då icke  så.  Ett  enkelt  förhållande?  Är  det  väl  möjligt, 
att  ett  förhållande  kan  vara  så  alldeles  enkelt,  så  enkelt 
nemligen,  att  det  icke  ens  innebär  något  det  ena  tingets 
hänförande  tiH,  ja  öfverförande  till  det  andra?  Här  låta 
vi  den  verkliga  verlden,  vare  sig  att  hon  är  denna  syn- 
liga eller  tillika  något  mera,  ställa  sig  på  denna  ena  si- 
dan och  min  förnimmande  själ  på  den  andra  sidan,  och 
förhållandet  mellan  begge  består  bara  deri,  att  den  förra 
speglar  sig  i  den  senare.  Dermed  skall  för  öfrigt  min 
själ  för  sig  och  verlden  för  sig  vara  precist  detsamma 
som  förut.  Men  låter  sig  väl  detta  tänkas?  Är  det  möj- 
ligt, att  två  kunna  ställas  i  förhållande  till  hvarandra, 
utan  att  det  ena  i  någon  den  minsta  grad  inverkar  på 
det  andra?  Detta  är  fullkomligt  omöjligt,  emedan  det 
annars  skulle  vara  detsamma  att  säga:  detta  ting  står 
icke  i  något  förhållande,  och  att  säga:  detta  ting  står  i 
förhållande  till  detta  andra.  I  förhållandet  ligger  alltid 
någonting  nytt,  som  tillkommit  för  hvartdera  af  de  två, 
och  som  hvartdera  fått  af  det  andra.  Detta  gäller  alla  för- 
hållanden och  gäller  derföre  äfven  om  återspeglingsför- 
hållandet. Spegelbilden  i  min  själ  må  vara  huru  subtil 
som  heldst,  så  är  han  väl  ändå  något.  Vore  han  platt 
intet,  så  vore  det  likgiltigt,  om  jag  hade  honom  eller 
icke.  Är  han  åter  något,  och  är  han  derjemte  något, 
som  jag  fått  genom  mitt  förhållande  till  den  mig  omgif- 


Digitized  by  CjOOQIC 


84 

vande  verkligheten ,  så  är  han  tydligen  något  af  verklig- 
heten ^  som  jag  fått.  Och  dermed  hafva  vi  kommit,  in  på 
den  andra  af  de  föreslagna  möjligheterna,  nemligen  att, 
när  jag  har  en  kunskap,  verkligheten  då  skulle  på  något 
sätt  uppgå  i  mitt  förnimmande. 

Kan  det  möjligen  förhålla  sig  så?  Det  synes  icke 
lätteligen  kunna  antagas.  Först  och  främst  kan  jag  ej 
inse  huru  det  skulle  tillgå ,  att  verkligheten  uppginge  i 
mitt  förnimmande.  Genom  intryck?  Ja,  hvad  vill  det 
säga?  För  att  intrycket  skall  ge  mig  någon  kunskap  om 
verkligheten  fordras  väl,  att  i  intrycket  skall  ligga  någon 
likhet  med  verkligheten.  Men  en  likhet  mellan  två  är  icke 
tänkbar  annorlunda  än  så,  att  två  ting  hafva  några  egen- 
skaper med  h varandra  gemensamma.  Och  dessa  egen- 
skaper fk  icke  vara  någonting  overkligt,  emedan  likheten 
i  sådant  fall  blir  overklig.  Det  gemensamma  skall  vara 
någonting  verkligt,  således  något  af  verkligheten,  som  in- 
gått i  mitt  förnimmande.  Men  huru  skulle  detta  vara  möj- 
ligt? Hvad  jag  förnimmer,  är  ju  alltid  i  förhållande  till 
mig  sjelf  ett  yttre,  och  det  är  ju  verklighet  och  icke 
bara  fantasi  just  genom  att  vara  ett  yttre.  Om  jag  på 
det  bord,  vid  hvilket  jag  sitter,  tycker  mig  förnimma  en 
bok,  som  jag  der  icke  förut  varseblifvit,  så  händer  det, 
att  jag  räcker  ut  min  hand  för  att  känna  efter,  om  der 
verkligen  ligger  en  bok,  och  skulle  det  då  hända,  att 
handen  i  stället  för  att  fa  fatt  i  en  bok  griper  om  tomma 
luften,  så  tänker  jag:  den  der  boken  var  ingen  verklig- 
het utan  blott  en  fantasibild,  och  dermed  menar  jag,  att 
hon  väl  fanns  i  mitt  förnimmande  men  icke  utom  mig 
sjelf.  Det  verkliga  synes  derföre  vara  ett  yttre,  och  det 
overkliga  är  då  det  inre.  Men  är  det  inre  det  overkliga, 
då  synes  det  vara  en  betänklig  sak,  om  min  kunskap 
skulle  innebära  ett  det  yttres  öfvergående  till  ett  inre. 
Kunskapen  betyder  ju  då  det  verkligas  öfvergång  till  ett 
overkligt,  men  en  sådan  kunskap  förfalskar  verkligheten, 
och  kan  derföre  aldrig  erkännas  såsom  sann. 
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Ville  man  åter  föreställa  sig  saken  pä  ett  sä  hand- 
gripligt sätt,  att  öfrerflyttningen  från  det  yttre  till  det 
inre  rent  af  betyder  en  förflyttniDg  af  det  utom  mig  gifna 
till  någon  af  de  delar,  som  ^silla  inom  området  af  min 
kropp;  då  har  visserligen  det  såfanda  förflyttade  icke 
därmed  npphört  att  vara  verkligt,  eftersom  det  då  ännu 
är  någonting,  som  finnes  i  ett  visst  bestämdt  rnm.  Men 
uågon  kan  skåp  får  jn^  på  detta  sätt  icke.  Det  är  då 
ttågontiDg  af  tinget,  som  från  tinget  aflöst  sig  och  inträngt 
i  min  kropp,  och  öfver  detta  är  jag  då  visserligen  herre, 
m^  detta  tillhörer  då  icke  längre  tinget,  eftersom  det 
derifrån  aflägsnat  sig,  och  förhållandet  blir  således  i 
BJeUVa  verket  det,  att  ja^  har  kunskap  endast  om  det  af 
tinget,  som  der  icke  finnes,  och  det,  som  der  finnes, 
är  för  mig  fullkomligt  obekant.  Det  skalle  på  detta  sätt 
mycket  väl  kunna  inträffa,  att  jag  finge  ett  förnimmande 
af  något,  sora  icke  längre  ftinnes  till.  Ty  slutligen  borde 
Täl  ett  objekt  genom  det  beständiga  slösandet  med  par- 
tiklar, som  inströmmade  i  min  kropp,  komma  till  den 
punkt,  då  inga  flera  partiklar  kunde  undvaras,  utan  att 
tillintetgörelse  inträdde;  och  då  är  det  visst,  att  i  samma 
ögonblick  denna  sista  sändning  blefve  mig  meddelad,  gif 
vam  sjelf  vore  försvunnen,  under  det  att  jag  ändå  för- 
numme  honom.  Säkert  är  åtminstone,  att  ingenting  skalle 
vara  sådant,  som  det  för  mitt  förnimmande  visat  sig^ 
emedan  just  det,  som  jag  förnumme,  vore  från  tinget  aflägs- 
nadt.  Det  visar  sig  alltså,  att  en  kunskap,  som  uppkomme 
genom  verklighetens  uppgående  i  mitt  förnimmande,  detta 
må  nu  sedan  fattas  på  ett  gröfre  eller  finare  sätt,  ändå 
aldrig  blefve  någon  riktig  kunskap,  eftersom  den  alhid 
vore  en  förfalskning  af  verkligheten.  Det  återstår  då  att 
förséka  den  första  af  de  tre  föreslagna  vägame,  nemligen 
att  låta  kunskapen  uppkomma  derigeuom ,  att  den  förnim- 
mande i  sitt  förnimmande  ginge  utom  sig  sjelf 

C.   P.   WiKNEB. 


Svensk  Liter.  Tidskrift.  1865.  H.  II> 


Digitized  by  CjOOQIC 


86 


Om  Finmarkens  natur  och  folk. 

Det  är  en  gammal  anmärkning,  att  hos  fä  nationer 
lästen  för  resor  torde  vara  så  stor  och  liflig  som  bland 
oss  Svenskar,  oeh  att  till  följe  deraf  ett  i  förhållande  till 
vår  ringa  folkmängd  betydligt  antal  personer  företaga 
längre  eller  kortare  utflygter  atom  fäderneslandets  gränser. 
Årligen  utgår  från  Sverige  en  ström  af  resande,  bildande 
ett  biflöde  till  den  stora  turist-flod,  som,  mångfaldigt 
förgrenad,  utbreder  sig  öfver  kontinentens  olika  trakter, 
och  nästan  hvarje  Svensk  känner  sig  mer  eller  mindre 
intagen  af  begär  att  fä  ryckas  med  af  denna  flods  oroliga 
vågor.  Bland  de  bildade  klasserna  skulle  säkerligen  mån- 
gen känna  sig  nästan  förlägen,  såvida  han  ej  varit  nog 
lycklig  att  längre  eller  kortare  tid  hafva  andats  främ- 
mande lufty  hafva  beundrat  svanorna  i  Alsterliassinen  el- 
ler Sixtinska  Madonnan  i  Dresden,  hafva  hänryckt  kring- 
vandrat i  Tuilleriernas  höga  salar  eller  mödosamt  upp- 
klättrat till  Rigis  spets  —  eller,  om  lyckan  varit  ännu 
mera  blid,  hafva  gungat  i  Venedigs  gondoler  eller  sett 
röken  hvirfia  ur  Yesuvii  krater.  Vare  det  långt  från  mig 
att  förklenande  tala  om  dessa  färder  till  främmande  land; 
tvärtom  är  jag  den  förste  att  villigt  erkänna  deras  både 
nytta  och  behag,  men  fördölja  kan  jag  dock  ej,  att  jag 
mången  gång  tyckt  mig  finna,  att  vi  äfven  härutinnan  ej 
sällan  göra  oss  skyldiga  till  vår  nationella  svaghet  att 
högt  uppskatta  det  främmande,  under  det  att  vi,  ofta 
af  okunnighet,  ringakta  vårt  eget.  Hvilken  Svensk  tu- 
rist ville  väl  befinnas  okunnig,  när  talet  gäller  Gastein, 
Staubbach  eller  Isola  bella  —  men  huru  mången  sådan 
känner,  hvilka  skatter  vårt  eget  land  kan  uppvisa,  eller 
eger  ens  en  aning  om  vårt  broderlands  stolta  natur? 
Trollhättan  och  Ångermanelfven  äro  visserligen  väl  be- 
kanta —  men  Njommelsaska  och  Tennforsen,  Riukan  och 
Vörungen  —  namn,  välbekanta  för  Albions  vidtberesta  sö- 
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ner  —  klinga  säkerligen  i  de  flesta  Svenskars  öron  så 
främmande,  som  stammade  de  från  Söderhafvets  Öar  eller 
från  Sibiriens  ödemarker. 

I  detta  afeeende  mest  stjufmoderligt  behandlade  äro 
tvifvelsntan  rår  halfös  nordligaste  delar.  Om  dessa  får 
man  ej  sällan,  så  väl  i  Sverige  som  Norge,  höra  före- 
ställningar så  förunderliga  och  från  verkliga  förbållandet 
alVikande,  att  den,  som  sjelf  besökt  dessa  bygder,  nästan 
ej  vet,  om  han  skall  beklaga  eller  le  åt  en  sådan  obe- 
kantskap med  vårt  eget  land.  Att  i  sin  mån  skingra 
dessa  falska  föreställningar,  synes  för  en  hvar,  som  med 
egna  ögon  förvissat  sig  om  verkliga  förhållandet,  nästan 
som  oeftergiflig  pligt:  åtskilliga  skrifter*)  hafva  derföre 
biifvit  ntgifna,  och  äfven  jag  skulle  önska  att  härmed  få 
lemna  ett  ringa  bidrag  till  samma  ändamål.  Villigt  erkän- 
nes,  att  brister,  måhända  felaktigheter,  förefinnas  i  den 
framställning,  hvilken  jag  med  stöd  af  den  erfarenhet, 
som  under  tvenne  somrars  vistelse  i  olika  delar  af  Fin- 
marken och  genom  upplysningar  af  trovärdiga,  der  bo- 
satta personer  kunnat  förvärfvas,  nu  går  att  lemna;  för- 
modligen skall  dock  en  vägvisare,  äfven  om  han  ej  är 
den  erfarnaste,  ej  vara  utan  allt  gagn  för  den,  som  nå- 
got vill  orientera  sig  i  dessa  trakter  och  deras  egendom- 
liga förhållanden,  och  som  derföre,  om  ock  blott  i  tan- 
karna, vill  företaga  en  utflygt  till  nejderna  kring  Nord- 
kap,  till  Ishafvets  stränder. 


*)  Utom  en  mängd  resebeskrifningar  af  Engelsmän,  Tyskar,  Fransmän, 
Italienare  och  Amerikanare ,  i  hvilka  ofta  de  förunderligaste ,  om  ock  stun- 
dom lätt  förklarliga,  misstag  fOrefinnas,  må  här  anföras  följande  arbeten, 
i  livilka  en  i  åtskilliga  afseenden  utförligare  framställning  meddelas,  än 
den,  som  en  tidskrifts  inskränkta  utrymme  kan  medgifva,  neml.  Keilhau, 
Reise  i  Ost-  og  Vest- Finmarken  \  LlTND,  Reist  igjennem  Nordlandene  och 
WenUFinmarken ;  RoDA,  Opteg nelser  fra  Finmarken;  Stockfleth,  Dagbog 
över  mine  Missionsreiser  i  Finmarken;  Siljestköm,  Anteckningar  ock  Ob- 
servationer rörande  Norge;  Th.  Fries,  Berättelse  om  en  resa  i  Finmarken 
1^37 ,  samt  framför  allt  de  officiella  5-års  berättelser,  som  af  Amtman- 
nen  i  Finmarken  afgifvas. 
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Ishafvet!  Nordkap!  Storm  och  ödBlighet,  isberg  oeh 
snömaBSor^  hvalrossar  och  isbjörnar  äro  de  attributer,  som 
tanken  så  villigt  tillägger  dessa  trakter.  Hirilken  kraft, 
hvilket  mod  anses  ej  nödvändigt  för  att  utstå  de  mödor 
och  faror,  som  antagas  oskiljaktiga  med  ett  besök  der- 
städes  —  och  dock  reducera  sig  dessa  i  verkligheten  till 
nästan  intet!  Färdens  små  obehag  ega  endast  samma 
verkan  som  de  starkare  kryddor,  h vilka  vid  måltiderna 
användas:  de  gifva  det  hela  en  pikant  smak  och  föröka 
aptiten,  begäret  efter  mera.  Och  lika  enformig  och  tröt- 
tande, som  en  tafla  utan  omvexlande  dagrar  och  skuggor 
måste  förefalla  betraktaren,  lika  enformig  och  tröttande 
måste  i  längden  en  resa  blifva,  der  ej  nöjen  och  små  be- 
svärligheter omvexla  med  h varandra*  säkerligen  framstå 
efteråt  i  mångens  erinring  dessa  senare  ej  sällan  såsom 
momenter,  vid  h vilka  tanken  med  välbehag  dröjer. 


Den,  som  en  vacker  sommardag  befinner  sig  förflyt- 
tad inom  Finmarkens  södra  gränser,  skall  säkerligen  ej 
undgå  att  fattas  af  en  hög  grad  af  förvåning.  Väl  skå- 
dar han  flerestädes  höga  Qäll  med  snöklädda  toppar,  ej 
sällan  tvärbrant  störtande  sig  ned  i  hafvet,  men  tillika 
finner  han  vid  fjordarnas  stränder  och  i  de  mellan  Qällen 
slingrande  dalarne  grönskande  lunder,  som  genljnda  af 
foglars  muntra  qvitter;  en  blomstersmyckad,  lifligt  grön- 
skande gräsmatta  täcker  bergens  sluttningar,  och  Mn  en 
molnfri  himmel  sänder  solen  sina  klara  strålar  samt  fram- 
kallar en  nästan  tryckande  värme  —  allt  föga  påmin- 
nande om  ett  landskap  ofvan  pol-cirkeln,  nära  Europas 
nordligaste  ändpunkt.  Aftonen  kommer,  men  solen  fort- 
far att  sprida  ett  blekt  sken  öfsrer  hafvets  sakta  vaggan- 
de böljor;  vecka  efter  vecka  kretsar  hon  omkring  på  him- 
lahvalfvet,  utan  att  sjunka  under  horizonten. 

Men  ej  alltid  visar  sig  den  arktiska  sommardagen  i 
denna  intagande  dager.  Finmarken  är  i  detta,  liksom  i 
många  andra  afseenden,  kontrasternas  land;  hastiga  tem- 
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peratar-vexlingar  inträda  ej  sällan,  den  klara  himmelen 
öfverdrages  snart  af  regndigra  skyar,  eller  en  tät,  stun- 
dom nästan  svartblå  dimma  insveper  allt  i  ett  kaotiskt 
mörker.  Den  tryckande  värmen  aflöses  af  köld  och  t.  o. 
m.  under  sjelfva  högsommaren  är  man  ej  säker  för  den 
mindre  angenäma  öfirerraskningen  af  nattfroster  och  snö- 
M.  Under  vanliga  förhållanden  kan  man  dock  ej  klaga 
öfrer  sommarens  beskaflfenhet  deruppe,  och  dess  behag 
uppskattas  äfven  dubbelt  af  den,  som  genomiefvat  eller 
emotser  den  långa  och  mörka  vintern.  Endast  det  kan 
med  fullt  skäl  beklagas,  att  sommarens  fröjder  äro  så  ha- 
stigt flyktande,  ty  först  med  Juli  månad  kan  man  räkna 
dess  böljan,  i  det  att  snön  i  dalarne  knappast  förut 
Mikomligt  bortsmält,  och  redan  i  slutet  af  Augusti  har 
årets  vegetation  hunnit  så  fullborda  sitt  kretslopp,  att 
hösten  kan  anses  hafva  böljat. 

Annorlunda  visar  sig  ett  Finmarks-landskap  i  vinter- 
drägt.  Väl  råder  ej  då  härstädes  vid  kusten  en  så  bister 
köld,  som  sydbons  fantasi  hit  förlägger,  i  det  att  hafvet 
här,  i  motsats  till  förhållandet  vid  våra  kuster,  aldrig  (utom 
i  Qordames  allra  innersta  smärre  vikar)  är  isbelagdt,  att 
polar-isen  först  30  till  40  mil  norr  om  Nordkap  vidtager, 
och  att  temperaturen  aldrig  faller  till  en  sådan  köldgrad, 
som  nästan  hvaije  vinter  förekommer  i  Sveriges  hufvud- 
stad*),  men  deremot  möta  oss  då  härstädes  de  förfärli- 
ga stormarne,  ofta  nedvräkande  oerhörda  snömassor,  samt 
det  ständiga  mörkret.  Om  de  förras  våldsamhet  på  stäl- 
len med  mindre   skyddadt  läge  kan  man  knappast  göra 

^)  I  verldens  nordligaste  stad  Hammerfest  är  t.  ex.  en  köld  af  mer 
lin  15  till  16  grader  sällsynt,  och  såsom  ovanligt  anföres,  att  vid  Talvig  i 
Alten  man  baft  en  köld  af  21^6  C.  Dereraot  angifves,  att  p&  sistnämnda 
ståUe  om  sommaren  en  g&ng  en  temperatur  af  Öfver  31^  blifvit  observe- 
rad. Den  dag  (d.  24  Juli) ,  som  jag  förra  sommaren  besteg  Nordkap ,  var 
derstädes  24  till  25  graders  värme  i  skaggan.  Enligt  11-åriga  observatio- 
ner vid  Altens  kopparverk  har  årets  medeltemperatur  derstädes  visat  sig 
vara  -|-1<*,312  C,  hvarvid  de  kallaste  månademas  (Januari  och  Februari^ 
medekemp.  var  —7,49  odi  —8,956  och  de  varmaste  (Juli  och  Augusti^ 
+  13,112  och   +13,254. 
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sig  en  föreställning;  pä  Wardöe^  som,  liggande  pä  en 
naken  klippa  i  hafvet,  är  frigifvet  åt  vindarnes  lek,  har 
man  exempel  derpå,  att  personer  blifyit  Mn  gatorna  af 
stormen  slungade  nt  i  hafv^et;  på  andra  ställen  vet  man 
att  berätta  om  båtar,  som  lyftats  från  sjön  och  förts  lån- 
ga sträckor  genom  luften,  om  hus^  som  nedslungats  i  haf- 
vet,  om  af  blåsta  kyrktorn  o.  s.  v.  På  andra  ställen,  der 
höga  fjäll  bilda  barrikader  mot  vindames  våldsamma  an- 
lopp,  är  man  dock  skyddad  för  dylika  händelser,  och 
det  är  äfven  på  sådana  ställen,  som  menniskoboningarne 
företrädesvis  blifvit  uppförda. 

Med  långt  större  fasa  än  på  stormarne  tänker  dock 
sydbon  på  det  långa  vintermörkret;  att  i  mellersta  Fin* 
marken  under  9  veckors  tid  ej  se  en  solstråle,  utan  vara 
ömgifven  af  ständigt  mörker,  synes  väl  de  flesta  som  en 
hårdare  pröfning,  än  man  kan  vänta,  att  menniskan  god- 
villigt skall  underkasta  sig.  Imellertid  äro  äfVren  i  detta 
afseende  de  allmänna  föreställningarna  i  hög  grad  öfver- 
drifna,  ty  då  solen  vid  middagstiden  aldrig  är  synnerli- 
gen djupt  under  horizonten,  så  uppstår  häraf,  i  förening 
med  månens  sken,  en  stjernklar  himmel  och  reflexionen 
från  det  hvita  snötäcket,  ett  ljus,  som  är  tillrä^^kligt  för 
att,  åtminstone  under  klara  dagar,  tillåta  lampans  släc- 
kande en  eller  annan  timme  midt  på  dagen.  De  prakt- 
fulla norrsken,  som  ej  sällan  flamma  på  himmelen,  bi- 
draga väl  ej  synnerligen  till  ljusets  förökande,  men  er- 
bjuda deremot  ett  skådespel  af  det  skönaste  och  mest  om- 
vexlande  slag.  —  Att  imellertid  den  återvändande  solen 
med  längtan  och  otålighet  emotses,  torde  ej  väcka  för- 
våning; med  glädje  aktgifves  på  alla  tecken  till  dess  åter- 
uppstigande  öfver  horizonten,  med  förtjusning  ser  man 
mot  slutet  af  Januari  den  höga  och  flammande  pyramid, 
som  den,  ännu  under  horizonten,  bildar  vid  dess  rand; 
snart  ser  man  fallens  toppar  låga  af  dess  glans  och  till- 
sist visar  den  sig  i  boningarna  vid  stränderna  och  i  da- 
larne ''skönare  och  herrligare  än  någonsin  f  örr'\  Den  da- 
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gen  är  en  fest-dag  i  hela  FintnarkeD,  och  kanonsalat  fr&n 
Wardöehns  fästning  gifver  liksom  ett  officiellt  godkännan- 
de åt  det  allmänna  jublet. 

Finna  yi  således  ^  att  sommaren  i  dessa  nejder  ej 
saknar  sin  skönhet,  och  att  äfven  yintern  är  bättre,  än 
man  i  allmänhet  antager,  ja,  att  den  t.  o.  m.  för  en  gång 
kan  ega  nyhetens  behag,  sä  gäller  detta  deremot  ej  om 
de  mellanliggande  årstiderna.  Hösten"^)  med  sina  stor- 
mar och  omTexlande  snöfall  och  regnskurar  samt  den 
långa  våren  med  sina  beständiga  recidiv  af  vinter  kunna 
ej  annat  än  verka  nedstämmande,  den  ena  vid  tanken 
på  försvunnen  herrlighet,  den  andra  genom  den  ständigt 
gäckade  förhoppningen  om  snar  sommar.  Att  ännu  i 
slutet  af  Maj,  ja,  långt  in  i  Juni  se  snödrifvor  ända  ned 
till  hafsstranden,  kan  endast  uppvägas  af  fVöjden,  dåden 
verkliga  våren  på  fullt  allvar  gör  sitt  intåg,  då  björkarna 
inom  några  få  dagar  kläda  sig  i  liflig  grönska  och  de 
täcka  Qällväxterna  visa  sina  af  de  klaraste  färger  skif- 
tande blommor.  Förvandlingen  sker  då  så  brådstörtande, 
att  man  nästan  vore  frestad  antaga,  att  det  var  från  des- 
sa trakter,  sagan  hemtades  om  Heimdal,  som  hörde 
gräset  gro,  ty  här,  om  någorstädes,  skulle  det  väl  lyckas 
att  på  dylikt  sätt  uppfatta  den  lifiiga  och  rastlösa  verk- 
samheten i  växtlifvets  verkstad. 

Men  om  ock  vinterkölden  vid  Finmarkens  kuster 
ingalunda  är  synnerligen  skarp,  så  blefve  man  i  hög  grad 
bedragen,  om  man  antoge,  att  likartadt  förhållande,  vore 
rådande  i  hela  Finmarken.  Tvärtom  visar  sig  detta  land 
i  detta,  liksom  i  de  flesta  afseenden,  såsom  ett  kontras- 
ternas land,  hvarest  snart  sagdt  alla  fördelar  tillfallit  kust- 
sträckan«  under  det  att  de  inre  delame  blifvit  mera  stjuf- 
moderligt  behandlade  af  naturen.    I  dessa  inre  delar  (t. 

♦)  Standom  följer  vintern  omedelbart  pa  sommaren.  Så,  var  t.  ex. 
förhållandet  1857,  då  d.  15  September  den  ovanligt  sena  sommarens  blom- 
mor helt  plötsligt  tåcktes  af  ett  djapt  snötäcke,  som  sedan  blef  liggande 
till  följande  kr. 
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ex.  kring  Kautokeino,  Karasjok  o.  s.  v.)  visar  sig  deo 
arktiska  vintern  i  sin  vördnadsbjudande  barskbet;  qvick- 
silfret  stelnar  derstädes  ej  sällan ,  ooh  flera  veckor  å  rad 
kan  denna  bistra  k^ld  fortfara*  ,  som  dock  genom  luftens 
stillhet  och  ringa  fuktighet  blir  mindre  kännbar  än  be- 
tydligt mindre  köld  vid  den  stormiga  ooh  fuktiga  hafs- 
kusten.  Naturligtvis  är  det  bafvets  saknade  inflytande, 
som  vållar  denna  strängare  vinterköld  i  de  inre  trakter* 
na,  liksom  det  äfvcQ  betingar  höstens  tidigare  och  vårens 
senare  ankomst ,  äfvensom  en  högre  sommarvärme  än  den^ 
som  i  allmänhet  råder  vid  kusten. 

Vända  vi  nu  våra  blickar  till  betraktande  af  vegeta- 
tionen härstädes,  inse  vi  ännu  tydligare  svårigheten  af 
att  lemna  en  skildring,  som  passar  på  Finmarken  i  dess 
helhet,  ty  i  lika  hög,  om  ej  högre  grad,  än  då  frågan 
var  om  klimatet,  visar  det  sig  här,  att  vi  befinnna  oss  i 
ett  kontrasternas  land.  I  hvarje  Qälltrakt  visa  sig  skajrpt 
begränsade  vegetations-zoner,  som  efter  bestämda  lagar 
och  i  bestämd  ordning  följa  på  hvarandra;  så  är  äfven 
inom  Finmarken  förhållandet,  men  det  är  dock  att  miir- 
ka,  att  den  eviga  snön  här  vidtager  redan  vid  3000  till 
3500  fots  höjd  öfver  hafvet**),  äfvensom  att  till  följe  har- 

*)  Så  t.  ex.  anför  Rode  i  sina  OptegneJser  fra  Finmarken ,  att  i  slu- 
tet af  Januari  och  början  af  Februari  1830  det  vid  Karasjok  "under  loppet 
af  2  veckor  var  7  dagar,  på  hrilka  qvicksllfret  var  stelnadt  ocb  ntriste 
mellan  30  och  40  grader  Reaum.,  och  3  dagar,  på  h vilka  det  i^önk  ett 
tydligt^  stycke  ned  i  thermometer-kulan ,  oaktadt  skalan  gk:k  till  40''. 
Godt  bränvin  befanns  under  dessa  dagar  fruset  till  en  fullkomligt  fast  och 
hård  massa."  Medeltemperaturen  under  veckan  från  d.  27  Jan.  till  2  Febr. 
uppgifves  till  28*  68  R.  (35*>,58  C.)  och  från  den  3  till  den  9  Febr.  26",39 
fnära  33^  C.)  —  Några  temperatur-observationer  fÖr  ett  helt  år  känner  jag 
ej  från  dessa  trakter ,  men  de  torde  ej  vara  synnerligen  afvikande  från  tem- 
peraturen vid  det  något  sydligare,  inom  Torneå  Lappmark  belägna  Kare- 
suando, hvarom  finnes  en  afhandling  af  Prof.  A.  J.  Ångström  i  Wet.  Akad. 
Förhandl.   1860  n.  4. 

**)  Endast  inom  West-Finmarken  förefinnas  fjäll  af  denna  höjd  och 
äfven  der  ej  till  synnerligt  stort  antal.  I  Öst-Finmarken  deremot  är  den 
högsta  höjd,  som  något  fjäll  uppnår,  ej  mer   än    omkring    2500,    hvarför 
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af  den  öfre  gränsen  f  5r  trädvegetationen  här  ligger  på  ej 
synnerligen  betydlig  hOjd  öfver  bafsytan.  De  något  högre 
Qällriuttnångarna  visa  sig  derföre  alldeles  trädlösa,  men 
vid  Qordarnes  inre  bugter  ocb  längst  elfVernas  stränder 
saknar  man  ej  vackra  löfträdsdnngar^  bildade  isynnerhet 
af  björk y  al  och  rönn,  hvarjemte  i  de  vidsträckta  kärr- 
naarkerna  pilaroe  bilda  nästan  ogenomträngliga  snår  af 
ovanlig  reslighet  och  frodighet.  Här,  isynnerhet  kring 
bäckar  och  källor,  nppnå  örterna  och  gräsen  en  yppighet, 
som  i  sydligare  trakter  är  osedd;  naturliga  ängar,  ofta 
aldrig  rörda  af  slåttermannens  lie,  med  ända  till  2  alnar 
högt  gräs  prunka  med  blommor  af  lysande  färger,  ja,  t 
0.  m.  gräs  af  47,  alns  höjd  har  jag  hemfört  från  lunder- 
na  vid  Pasvigelfvens  nedre  lopp.  Äfven  antalet  af  de  o- 
lika  växtarter,  som  här  anträffas,  är  ej  ringa,  men  ju 
mera  man  längs  floderna  aflägsnar  sig  från  kusten,  desto 
mer  försvinner  den  ena  växtarten  efter  den  andra,  så  att 
till  sist  i  den  inre  Finmarkens  floddalar  endast  en  genom 
sin  ytterliga  torftighet  och  enformighet  tröttande  flora  fö- 
refinnes, under  det  att  det  frodiga  gräset  och  de  vackra 
länderna  åt  det  hela  förlänar  en  falsk  prägel  af  rikedom. 
Lägger  man  imeltertid  till  det  redan  nämnda,  att  längs 
Alten-  och  Pasvig-elfvernas  lopp,  äfvensom  vid  Tana- 
elfvens  längre  upp  från  hafvet  belägna  stränder,  icke  o- 
betydliga  tallskogar*)  förekomma,  så  kan  Finmarken  i 
sin  helhet  ej  sägas  vara  alldeles  vanlottadt  hvad  träd- 
vegetationen beträffar. 

Detta  gäller  imellertid  icke  om  Finmarkens  alla  de- 
lar. De  mot  det  öppna  hafvet  liggande  lägre  stränderna 
sakna  nemligen  helt  och  hållet  denna  prydnad,  och  låg- 


der   endast   nnder   kallare   somrar  och  pa  för  luftens  inverkan  mera  otill- 
gängliga ställen  enstaka  snöfläckar  qvarligga. 

*)  Träden  i  dessa  nå  ej  obetydande  dimensioner,  så  att  stammar  af 
3  fots  diameter  vid  roten  just  ej  höra  till  s&llsyntheterna.  Att  imellertid 
den  tiderymd f  som  behöfres  för  att  träden  kunna  nå  en  sådan  storlek,  är 
ej  obetydligt  l&ngre  än  i  sydligare  trakter,  &r  lätt  insedt 
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yäxta  buskar  intaga  trädens  plats,  eller  gömmer  sig  i  däl- 
derna  en  och  annan  björk  eller  rönn,  som  der,  ofta  tätt 
krypande  efter  marken  eller  klippväggarna,  söker  ett 
skydd  mot  polar-stormarnes  våldsamhet.  Till  och  med 
på  vår  halfös  allra  nordligaste  del,  Mageröe,  saknas  ej 
dessa  trädslag,. ehuru  deras  kufvade  och  vresiga  utseen- 
de vittnar  om  svårigheterna  för  deras  existens  härstädes"^); 
jemte  sparsamma  enbaskar  samt  pilar  och  dvärgbjörkar 
bilda  de  det  nordligaste  spåret  af  träd-  och  busk-vegeta- 
tion  på  jordklotet'*'^).  Må  man  dock  ej  föreställa  sig,  att 
på  dessa  skoglösa  stränder  vegetationen  är  fattig  och  ty- 
nande! Den,  som  hyser  sådana  föreställningar,  skall  till 
och  med  vid  sjelfva  Nordkap  finna  dem  fullkomligt  veder- 
lagda. Vid  bestigandet  af  detta  Europas  nordligaste  för- 
berg***) plägar  man  vanligen  landa  i  en  liten  bugt  (Horn- 
vigen)  på  östra  sidan  af  detsamma,  och  här  måste  man 
först  genomvada  en  högväxt  och  frodig  gräsmatta,  lifligt 
färgskiftande  af  rödblommiga  Geranier,  Epilobier  och  Me- 
landrier,  blå  f örgät-mig-ej ,  gula  smörbollar  (TroUius) 
och  rannnkler  samt  talrika  andra  växter,  under  det  att 
frodiga  Cochlearier  och  andra  hafsväxter  fästat  sig  i  klipp- 
springorna och  förläna  de  branta  hafsklippomas  väggar 
ett  mindre  vildt  och  ödsligt  utseende.  Men  under  upp- 
klättrandet uppför  den  branta  sluttning  af  ungefär  1000 
fots   höjd,   h vilken   förer   till  den  Qällplatå,   som   bildar 


*)  Så  t.  ex,  blommar  visserligen  rönnen  härstudes,  men  uppnår  dock 
knappt  större  höjd  än  af  en  aln. 

^)  Strängt  tjtgct  ar  detta  yttrande  ej  fullt  riktigt.  Det  nordligaste 
spår  af  buskvegetation  bildar  neml.  polar-videt  (Salic  polaris),  som  före- 
kommer på  Spitsbergen,  liksom  på  de  högre  Skandinaviska  fjällen,  men 
svårligen  torde  mängden  vilja  medgifva  buskes  uamn,  heder  och  vftniighet 
åt  en  växt,  livars  korta,  under  jordytan  krypande  stam  årligen  uppsänder 
2  till  3  blad,  stora  som  lillfingrets  nagel. 

***)  Ehuru  Nordkap  allmänt  anses  som  Europas  nordligaste  punkt,  till- 
kommer denna  ära  i  sjelfva  verket  en  udde  (Knivskjselodden) ,  som  ungef. 
Ve  mil  vestligare  utskjuter  något  längre  i  hafvet.  Som  den  imellertid  är 
låg  och  saknar  Nordkaps  imposanta  yttre,  har  den  blifvit  förbisedd  och  ej 
vunnit  detta  senares  verldsbekanta  ryktbarhet  _ 
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Nordk&pg  tattg&y  lemnar  man  det  ena  efter  det  andra  af 
Floras  barn  nnder  sig,  så  att  man  till  sist  uppe  på  h^- 
den  endast  finner  en  ytterst  torftig  oeh  risig  T^etation 
af  torra,  lågväxta  ^rter  och  gräs,  glest  spridda  bland 
stensplittror  och  lafarter.  Oeh  ntkomna  på  spetsen  af 
denna  klippndde,  som  nästan  lodrätt  stnpar  ned  mot  haf- 
vet,  trotsigt  vändande  sin  hårda  vägg  mot  de  af  nondan- 
Btormame  uppretade  vågornas  våldsamma  raseri,  då  man 
kring  sig  skådar  blott  denna  sparsamma  och  tynande  ve- 
getation, då  man  framfdr  sig  ser  Ishafvets  oändliga  vat- 
tenspegel och  hör  dånet  af  bränningarna  nnder  sina  föt- 
ter, då  gripes  man  af  en  allvarlig,  nästan  öfverväldigande 
och  nedtryckande  känsla,  alstrad  af  denna  naturens  impone^ 
rande  storhet  och  stolthet  midt  i  dess  torftigbet  och  fattigdom. 
Jag  nämnde,  att  fjällslätternas  vegetation  var  mager 
och  enformig.  Dessa  fjällslätter  kan  man  säga  utgöra 
hnfvndmassan  af  Finmarken,  ty  detta  land  är  egentligen 
en  låg  fjällplatå,  från  h vilken  här  och  der  större  eller 
mindre  toppar  uppsticka,  och  i  bvilken  floder  och  bäckar 
bildat  bredare  eller  smalare  fördjupningar.  Här,  ofvan 
trädgränsen,  utbreda  sig  dystra  slätter  oeh  kullar  af  grå- 
grön färg,  hvarest  dvärglgörken  tätt  kryper  efter  marken 
och  ett  mindre  antal,  vanligen  torra,  risiga  växter  faemta 
sin  näring  ur  den  torra  marken.  Endast  vid  bäckar  och 
vattensamlingar  visar  sig  lifligare  grönska,  och  lågväxta 
videbuskar  infinna  sig.  En  ödslig  tystnad  råder  härstä- 
des,  endast  af  bruten  af  några  fjällfoglars  enformiga,  kla- 
gande toner,  och  endast  Qäll-lappen  ströfvar  här  kring 
med  sin  hjord,  bvilken  af  de  torra  lafvarne,  som  täcka 
marken,  hemtar  sin  hufvudsakliga  näring.  Men  äfven 
här  bereder  Flora  åt  sina  dyrkare  mången  stund  af  sann 
njutning;  mången  sällsynt  växt  anträffa  de  der  i  klippor- 
nas gömslen  och  till  och  med  på  de  stela  stenblocken  vi- 
sar det  sig  för  dem,  att 

selv  MoBsens  elsgraa  Hud 
har  Guddoms-hsender  tunget 
i  Skjönhedslinjer  nd. 
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Dock  —  äfyen  <ktta  torftiga  blometersmycke  är  ieke 
fömnnadt  alla  Qällalättor  att  bära.  På  kuatsträckan  norr 
om  Wardöe  p&träffade  jag  och  min  reskamrat  under  förra 
6ommareQ«  vandringar  stora  sträckor  endast  täckta  af  kul- 
lerstenar af  vanligtvis  temligen  obetydlig  storlek.  I  den- 
na fullkomliga  stenöken  visade  sig  endast  undantagsvis 
en  mycket  liten  oas,  der  den  bildade  myllan  ej  nedsköljts 
mellan  stenarne,  och  der  några  få  individer  af  de  mest 
förnöjsamma  växterna  förde  ett  tynande  lif  Uand  lågväxt 
renmossa  och  ett  par  andra  lafarter.  Hela  landskapet  ha- 
de en  grå,  enformig  färgton,  ty  icke  ens  mossor  eller  laf* 
var  meddelade  de  nakna  stenarna  någon  lifligare  och  om- 
vexlande  färg;  endast  ytterst  sparsamt  visade  sig  4  till  5 
sådane  arter  i  förkrympt  tillstånd.  Stående  midt  i  denna 
ödemark  och  seende  Qällslätterna  och  de  kringliggande 
höjderna  i,  såsom  det  tycktes,  milsvid  omkrets  endast 
bildas  af  dessa  lösa  stenmassor,  känner  man  ovilkorligen 
en  känsla  af  trötthet  och  sorgset  vemod  intaga  sinnet  — 
men,  å  andra  sidan,  h vilket  spelrum  för  fantasien!  Huru 
stora,  huru  våldsamma  måtte  ej  de  natur-revolutioner  va- 
rit^ som  på  detta  sätt  söndersmulat  Qällens  klippmassor, 
eller  hvilken  svindlande  lång  tiderymd  har  det  ej  behöfts 
för  att  åstadkomma  samma  resultat  1 

Se  vi  sålunda  här  ingalunda  inbjudande  taflor  af  nä- 
stan absolut  död,  så  kan  man  å  andra  sidan  ej  förneka, 
att  andra  taflor  af  leende  behag  och  hänförande  storhet 
kunna  uppvisas.  Detta  är  i  synnerhet  förhållandet  vid 
de  större  Qordarnes  inre  vikar  och  i  floddalarne,  hvarest 
en  yppig  vegetation  i  allmänhet  förefinnes,  hvilken,  i 
förening  med  det  behagliga  sättet  att  färdas*),  under  de 


*)  För  floU-fårder  begagnas  ett  egendomligt  slag  af  mycket  långa  och 
smala  båtar,  i  hvilkas  midt  den  resande  beqvämligt  kan  utsträcka  sig,  un- 
der det  att  tvenne  Lappar,  stående  en  i  hyardera  ändan,  medelst  långa 
störar  skjuta  båteu  fram  längs  stränderna.  Då  forsar  eller  vattenfall  g^- 
ra  sådan  ftrd  omöjlig,  dragés  båten  öfver  land  förbi  dessa,  hvarefter  resan 
på  samma  sätt  fortsattes. 


Digitized  by  CjOOQIC 


»T 

yaekra  Bommardagarne  gör  resorna  nppfl^r  elfversa  till 
yerkliga  Instfärd^r.  Och  då  härtill  pfi  ftt»kiUiga  ställen 
(t.  ex.  vid  Altenelf )  en  storartad  fjällnatnr  tillkommer , 
bildas  bäraf  ett  så  på  en  gång  intagande  och  imponeran- 
de helt,  att  man  måste  villigt  medgifra,  att  äfven  här  i 
böga  norden  Norge  kan  vara  stolt  öfver  sin  herrliga  nu* 
tar.  Det  är  för  öfrigt  West-Finmarken,  som  i  detta  af- 
seende  vinner  priset  framför  Öst-Finmarken,  hvarestijäl- 
len  endast  nå  en  ringare  höjd  och  i  allmänhet  ega  mera 
utplattade  toppar  med  endast  undantagsvis  qvarKggande 
snöfläckar,  under  det  att  i  West-Finmarken  ett  motsatt 
förhållande  eger  rum  och  glacierer  med  sin  blåblänkande 
is  på  några  ställen  bidraga  till  dagrars  och  skuggors  om- 
yexling  i  Qällpanoramat 

ÄfVen  den  herrligaste  natur  med  den  yppigaste  ve- 
getation skulle  dock  säkerligen  i  längden  förefalla  ödslig 
och  tröttande,  om  den  ej  lifvades  af  en  djurverld,  som 
gåfve  taflan  lif  och  rörlighet,  —  och  i  detta  afeeende  kan 
Finmarken  med  skäl  vara  stolt.  Väl  kan  den  ej  uppvisa 
dessa  isbjörnar,  med  hvilka  Tysk  och  Fransysk  fantasi 
befolka  klipporna  kring  Nordkap,  väl  frambringar  den  ej 
heller  några  htalross-hjordar,  då  af  den  för  dessa  djur 
nödvändiga  polar-isen  aldrig  ens  smärre  stycken  nå  ku- 
sterna, ja  till  och  med  den  vanliga  björnen  och  Qällräfvren 
höra  till  sällsynthetema,  och  de  skygga,  vilda  eller  för- 
vildade renarne  undandraga  sig  vanligtvis  menniskans  blic- 
kar. Deremot  genljuda  busksnåren  af  talrika  foglars  gla- 
da sånger,  de  skrämda  riporna  i  sin  vackra,  brokiga 
sommardrägt  flykta  med  bullrande  vingslag  och  högljuddt 
sqvattrande  undan  för  vandraren,  och  till  och  med  uppe 
bland  den  eviga  snöns  drifvor  höres  snösparfvens  muntra 
qvitter.  Och  dock  är  det  ej  på  landet,  utan  i  hafvet,  som 
man  förnämligast  finner  den  arktiska  djurverldens  otaliga 
och  olikartade  former.  Lutar  man  under  lugna  dagar  an- 
sigtet  ned  mot  vattenytan,  skådar  man  på  hafsbottnen  en 
nästan  tropiskt  yppig  vegetation  af  gigantiska  tång-arter, 
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bildande  liksom  lummiga  Innder,  hrilka  smärre  alg-arter 
af  de  sirligaste  former  smycka  med  sina  lifliga  färger*) 
och  i  hvilka  tnsen^^  ja,  million-tal  af  faafsdjnr  af  den  mest 
yexlande  form  åstadkomma  det  lifligaste  hvimmel.  Det 
är  dessa  milliarder  af  smärre  hafsdjur,  som  lemna  den 
hnfnidsakliga  näringen  åt  de  sprutande  hvalarne,  åt  fisk- 
måsarnes talrika  flockar  och  åt  de  fiskstimmar,  på  hvilka 
dessa  trakters  välstånd  nästan  uteslutande  beror.  Om 
dessa  stimmars  ofantliga  storlek  kan  Mmlingen  svårligen 
göra  sig  en  föreställning;  först  då  han  med  häpnad  skå- 
dar hafsytan  på  långa  sträckor  antagande  likheten  af  en 
sjudande  kittel ,  der  sejen  lekande  framtågar  i  tätt  packa- 
de kolonner,  först  då  anar  han  den  guldgrufva,  som  baf- 
vet  här  utgör  för  den  idoge  arbetaren. 

Framför  alla  andra  företeelser  inom  djurverlden  tor- 
de dock  hafsfoglamas  talrikhet  ådraga  sig  den  resandes 
uppmärksamhet.  Den,  som  en  gång  sett  ett  ''Fuglevsr'' 
eller  fogelklippa,  skall  säkerligen  aldrig  glömma  den  e- 
gendomliga  synen.  Få  den  i  hafvet  brant  nedstnpande 
Qällväggens   afsatser   sitter  fogel  vid  fogel,  i  dess  hålor 


*)  Ktt,  om  ock  «vagt,  begrepp  härom  kan  man  ei^iålla  på  sjelfva  stran- 
den, då  vattnet  under  ebben  faller.  Skilnnden  mellan  halVets  höjd  vid 
ebb  oeh  flod  ar  nemligon  ej  olH'tydlij|;  (i  medeltal  omkr.  6  fot),  hvari- 
genom  stora  sträckor  under  ebben  ligga  ofvan  vattnet.  Här  anträfifas  i 
mängd  de  nämnda  tång-  och  andra  alg-arter,  men  förete  då,  nedliggan- 
de  mellan  steRaroe  och  gyttjan,  ingen  intagande  anblick.  —  Om  vintern 
utgör  en  del  af  dessa  tång-oiter  en  väseudtlig  del  af  boskapens  föda 
(dessutom  hufvudsakligen  bestående  af  torkade  fiskhufvud^;  hafvets  stigan- 
de oeh  fallande  tjenar  strandbefolkningen  nästan  såsom  ett  ur,  och  i  for- 
na tider  begagnades  det  såsom  ett  bestnififningsmedel.  Man  torde  knappast 
kanna  tänka  sig  ett  stridslågan  kraftigare  släckande  medel,  än  att  "svetts 
i  FJasren",  d.  t.  a.  att  slagskämparne,  mot  hvarandi-a  aammanbundna , 
utsattes  på  den  under  ebben  torra  stranden ,  på  det  att  den  kommaode  flo- 
dens kyliga  vatten  måtte  sedan  under  längre  eller  kortare  tid  nå  dem  till 
midjan,  armvecken  eller  halsen  —  allt  efter  brottets  beskaffenhet.  Ehuru 
detta  bcgtraffningssätt  blifvit  af  flere  draget  i  tvifvelsmål,  lära  dock,  enligt 
trovärdiga  personers  intyg,  i  gamla  domböcker  finnas  ojäfaktiga  vittnes- 
börd derom* 
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och  iBskärniBgar  ligger  bo  vid  bo  ^  luften  fyUes  af  deras 
talrika  skaror^  och  hafvet  vid  klippans  fot  erhåller  genom 
de  på  detsamma  gaogsmde  foglarnes  mängd  på  afstånd 
nästan  utseendet  af  en  bvitsjndande  bränning.  Aflossas 
uu  ett  skott,  så  uppstår  ett  förvirradt  larm  i  denna  lef-* 
vande  massa  ^  från  haf  och  klippa  framsvinga  tallösa  svär- 
mar  och  fylla  luften  med  sina  skrik.  Den  enda  passan- 
de bilden  för  denna  syn  är  den  af  en  svärmande  bistock, 
der  kupan  motsvaras  af  en  1000  fot  hög  klinia,  bvarje 
bi  af  en  fiskmås  och  det  sakta  surrandet  af  de  uppskräm* 
da  foglarnes  ängsliga  skrän"*^). 

Innan  vi  nu  lemna  dessa  nejders  djurverld,  kunna  vi 
ej  underlåta  att  nämna  några  ord  om  dessa  trakters  plå* 
goris,  som  förgiftar  sommarens  korta  fröjder.  Yidt  be-^ 
ryktade  äro  tropik- verldens  mosqvitos,  men  kompetenta 
personer  hafva  dock  försäkrat,  att  de  säsom  plågoandar 
betydligt  öfverträffas  af  Lapplands  och  Finmarkens  myg* 
gor.  Ur  de  vidsträckta  kärrmarkerna  i  skogstrakterna 
framkomma  dessa  moln  af  blodtörstiga  små  furier,  son 
obarmhertigt  anfalla  vandraren  och  såra  livarje  punkt  på 
hans  kropp,  som  ej  på  det  noggrannaste  är  skyddad. 
För  en  oerfaren 'torde  berättelserna  om  deras  mängd  fö^ 
refalia  i  hög  grad  öfverdrifna,  då  han  t.  ex.  hör,  att  kre- 
atur bokstafligen  af  dem  blifvit  stungna  till  döds  o.  s,  v.; 
men  den,  som  sjelf  en  varm  och  lugn  sommardag  vandrat, 
omgifven  af  dessa  täta  svärmar,  som  likt  en  böljande 
svans  följa  hans  steg,  som  täcka  hans  kläder  och  som 
nästan  fördunkla  solens  sken,  han  anser  snart  sagdt  ingen 
berättelse  om  dem  för  otrolig.  Endast  han  kan  fatta  den 
Tällust,  h varmed  vandraren  känner  de  uppfriskande  fläk- 
tarne   af  en  lindrig  vind,  ty  under   det  att  alla  skydds- 


*)  JTlera  sådana  "Fnglevier"  finnas  i  Finmarken,  bebyggda  af  olika 
fogelarter.  Ett  bland  de  stGrsta  och  met^t  kända  ftr  Svoerholts  (pk  spetsen 
af  den  mellan  Nordkap  och  Nordkyn  framskjutande  udden) ,  hvilket  man 
med  post-ängfartyget  passerar  tätt  förbi,  hvarvid  fartygets  förekommande 
och  välvillige  chef  plägar  till  de  resandes  nöje  genom  ett  kanonskott  sätta 
lif  och  förvirring  i  de  bevingade  skarorna. 
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medel  äro  mer  eller  mindre  otillf tvriitligd ,  tringar  TindeB 
dem  genast  att  söka  skydd  bland  busksnåren.  Ute  vid 
haftknsten  förekomma  de  derföre  äfven  i  blott  ringa  an- 
tal, nnder  det  att  de  i  floddalarne  utöfva  ett  tyranniskt 
herravälde;  detta  gäller  isynnerhet  om  Syd-Varanger,  som 
till  och  med  i  det  myggrika  Finmarken  är  i  detta  afseen- 
de  allmänt  beryktadt. 

Jemföra  vi  na  klimatet,  veg^^itionen  och  djurverlden 
i  Finmarken  och  i  andra  länder  på  samma  breddgrad,  så 
finna  vi  en  betydlig  olikhet.  Väl  och  sedan  länge  bekant 
är  det  faktum,  att  intet  så  nordligt  beläget  land  är  så 
lyckligt  lottadt^  och  orsaken  dertiU  är  äfven  lika  välbe- 
kant. Det  är  Golfströmmen,  hvars  i  Mexikanska  viken 
uppvärmda  vatten  stryker  längs  norra  Norges  kuster  oeh 
bildar  en  outtömlig  värme-källa,  som  hindrar  dem  sM  för- 
vandlas till  Grönländska  glaeier-haf  eller  Asiatiska  tundror. 
Bevisen  för  denna  ströms  tillvaro  äro  så  många,  så  tyd- 
liga och  så  väl  bekanta,  att  jag  anser  det  öfverflödigt, 
att  här  anföra  dem;  må  det  blott  nämnas,  att  den  än 
i  dag  på  Finmarkens  stränder  uppkastar  hela  med  röt- 
terna uppryckta  stammar  af  Amerikanska  trädslag,  tro- 
piska växters  frön*)  samt  pimpstens-stycken,  som  den 
förmodligen  i  förbifarten  hemtat  vid  Islands  eller  Jan  Ma- 
yens  kuster.  På  denna  ströms  tillvaro  beror  dessa  trak- 
ters väl  och  ve,  och  det  torde  derföre  ej  sakna  intresse 
att  till  besvariuide  iVamkasta  den  frågan,  huruvida  denna 
ström  of  örändradt  bibehåller  sin  kurs,  eller  huruvida  några 
förändringar  deri  kunna  observeras.  Att  frågan  är  svår 
och   för   närvarande  nästan  omöjlig  att  med  någon  grad 


♦)  ForBftmligftst  Är  uetta  förhåUaiidet  fn«tl  fröna  af  en  stor  aitväxt, 
Entada  gigalobium^  h vilka  här  äro  allmänt  kända  under  namnet  ''Sunödder'. 
Egendomligheten  af  deras  förekomst  har  bland  den  vidskepligare  delen  af 
befolkningen  gifvit  upphof  till  derns  användande  såsom  nmuletter,  läkeme- 
del o.  8.  v.  Äfvcn  Ryssarne  sätta  stort  värde  på  dem  oeh  lära  använda  dem 
till  förutsägande  af  vädrets  beskaffenhet,  men  hnrii  detta  tillgår  &r  mig 
lika  obekant  som  oförklarligt. 
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af  sannolikhet  besvara  medgifves  villigt,  men  jag  kan 
dock  ej  underlåta  att  meddela  några  fakta,  som  i  någon 
mån  sammanhänga  med  detta  i  många  afseenden  vig- 
tiga spörsmål. 

Det  nämndes  of  van,  att  Golfströmmen  på  de  Norska 
kusterna  uppkastar  större  eller  mindre,  af  hafssvallet  rund- 
slipade  pimpstens-stycken,  men  att  detta  i  långt  högre 
grad  varit  förbållandet  under  förflutna  tider  bevisas  af 
den  ofontliga  mängd  sådana  stycken,  som  förefinnas  i  de 
forntida  strandvallar,,  hvilka,  den  ena  ofvan  den  andra, 
flerstädes  tydligen  visa  sig  ofvan  den  nuvarande  stran- 
den. Att  för  förklaringen  af  detta  faktum  tillgripa  en 
hypotbes  om  Golfströmmens  förändrade  riktning  är  dock 
obehöfligt,  då  en  tillfredsställande  förklaring  lätt  låter 
sig  finna  deri,  att  de  vulkaniska  eruptionerna  på  Is- 
land och  Jan  Mayen  nu  säkerligen  äro  obetydligare  och 
sparsammare  än  under  förgångna  sekler.  Äfven  den  en- 
ligt trovärdiga  personers  uppgift  under  senare  decennier- 
na betydligt  förminskade  tillförseln  af  trädstammar  och 
annan  drifved,  skulle  lätteligen  kunna  skrifvas  på  den  i 
Amerika  fortskridande  kolonisationens  räkning,  hvarigenom 
Mississippi  och  andra  floder  ej  från  de  glesnade,  urskogar- 
ne:  kunna  medföra  samma  mängd  af  grenar  och  stammar, 
som  förut  varit  förbållandet. 

Deremot  finnes  ett  annat  faktum,  som  synes  högljudt 
tala  för^  att  Golfströmmen  under  senare  tider  tagit  en 
annan  y  mera  östlig  riktning.  Allmänt  försäkras  nemligen, 
att  under  det  ännu  för  kort  tid  sedan  vid  Wardöe  och 
den  norr  derofvan  liggande  kusten  (ost-kusten  af  halfön 
Vargak-Njarg)  stammar,  spillror  af  förolyckade  fartyg  m. 
m,  i  stor  mängd  uppkastades,  så  föras  dessa  nu  förbi 
dessa  stränder,  längre  ute  i  hafvet,  för  att  sedan  stran- 
da på  Ryska  Lappmarkens  område,  dit  förr  intet  eller 
endast  obetydligt  dylikt  strandgods  fördes.  På  dessa  så 
godt   som   obebodda   kuster,  till  hvilka  annalkandet  från 
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hafvet  till  följe  af  de  långgrunda  strändBrna  oeh  ofta  in- 
träffande häftiga  vindar  lärer  vara  förenadt  med  stor  risk, 
berättas  långa  sträckor  vara  alldeles  täckta  af  dylikt  drif- 
gods,  som  till  och  med  flerestädes  bildar  liksom  höga 
vallar.  Är  detta  förhållande,  såsom  jag  i  fullt  förlitande 
på  minajsagesmäns  trovärdighet  bar  all  anledning  att  an~ 
taga,  med  verkligheten  öfverensstämmande,  så  synes  här- 
af  tydligen  följa,  att  Golfströmmen  är  stadd  i  en  förän- 
dring, hvarigenom  dess  välgörande,  verkningar  äfven  kom- 
ma att  utsträckas  längre  mot  öster.  Äfven  om  man  här- 
igenom icke  har  anledning  att  befara,  att  den  skall  upp- 
höra att  med  sitt  varma  vatten  bestryka  Norges  norra 
kuster,  så  ligger  den  tanken  nära  till  hands,  att  den  tid 
måhända  är  i  annalkande,  då  den  når  någon  nu  en  stor 
del  af  året  frusen  hamn  på  Ryskt  område,  och  att  såle- 
des genom  Golfströmmen  Rysslands  älsklings-tanke  —  en 
hela  året  om  isfri  och  öppen  hamn  vid  Ishafvet  —  skaU 
kunna  realiseras. 

Vi  lemna  dock  detta  ämne,  huru  intressant  det  än  är, 
för  att  kasta  en  bliek  på  den  befolkning,  som  här  ned- 
slagit sina  bopålar,  och  vi  kunna  härvid  ej  annat  än  in- 
tagas af  förvåning  öfver  den  blandning  af  olika  folk  och 
tungomål,  som  här  anträffas.  Utom  den  ursprungliga 
Lappska  befolkningen  har  nemligen  sedan  lång  tid  tillbaka 
en  ej  obetydlig  invandring  af  Norrmän  och  Finnar  (här 
kallade  Qvaener)  försiggått,  hvarförutom  från  Sverige  (i- 
synnerhet  dess  norra  provinser)  ett  ej  ringa  antal  nybyg- 
gare inflyttat  och  ännu  inflytta.  Lägger  man  härtill,  att 
handelsmännen  i  dessa  trakter  till  stor  del  äro  af  Danskt 
eller  Tyskt  ursprung,  och  att  dessutom  från  snart  sagdt 
alla  Europas  länder  en  eller  annan  person  af  olika  anled- 
ningar hitkommit,  så  finner  man  lätt,  att  Finmarkens  fa- 
sta befolkning  är  bildad  af  högst  olikartade  elementer, 
äfvensom  att  —  isynnerhet  om  sommaren,  då  talrika  tu- 
rister från  England,  Tyskland  och  andra  länder  hit  styra 
sin   färd   samt  Ryska  köpmän  och  sjöfarande  längs  hela 
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kusten  nästan  ^fverallt  påträffas  —  en  snart  sagdt  baby* 
loDisk  språk-blandning  här  låter  böra  sig"^). 

Jag  nämnde  landets  fasta  befolkning.  Strängt  taget 
torde  dock  på  populationen  i  intet  land  detta  epitbet  med 
mindre  grad  af  riktighet  kunna  lämpas ,  i  det  att  den- 
samma är  stadd  i  en  ständig  och  liflig  fluktuation,  utgö- 
rande liksom  en  barometer  pä  fiskets  riklighet  och  det 
deraf  följande  välståndet  såväl  inom  landet  i  sin  helhet, 
som  på  dess  enskilda  punkter.  Hafvets  oerhörda  fisk- 
rikedom och  den  lätthet,  h varmed  en  riklig  utkomst  derur 
kan  hemtas,  är  nemligen  den  hnfvnd-drifigeder,  som  från 
Norges  mest  olika  trakter,  äfvensom  från  Sverige  och 
Finland,  årligen  hitlockar  en  mängd  vinningslystna,  hvil- 
ka  slå  sig  ned  på  de  orter,  der  fisket  för  året  är  mest 
lyckligt,  för  att  måhända  nästa  år  begifva  sig  till  andra 
trakter,  dit  hoppet  om  större  vinst  lockar  dem.  Denna 
invandring  har  under  flera  sekler  fortfarit,  ooh  folkmäng- 
den var  derföre  redan  på  1500-talet  så  stor,  att  det  egent- 
liga FinmaÄen**)  år  1589  var  fördeladt  i  11  socknar 
med  17  kyrkor,  men  genom  felslagna  fiskerier  i  förening 
med  högst  okloka  regerings-åtgärder***)  förminskades  se- 
dan detta  antal  så  betydligt,  att  Amtmanden  1763  klagar, 
att  en  mängd  förr  starkt  befolkade  orter  nu  stodo  nästan 
öde,  att  ej  mindre  än  13  kyrkor  såsom  öfverflödiga  blif- 
vit  nedrifna,  att  det  då  ej  fanns  en  tiondedel  så  stor  be- 


*)  Utom  de  8pråk,  som  man  af  det  ofvan  anförda  kan  vänta  sig  att 
hår  fä  höra,  förekommer  ett  eget,  kalladt  ''Russen orsk**,  hvilket  utgör  en 
förunderlig  blandning  af  ryska  och  norska  (vanligen  med  den  tillagda  än- 
delsen  -um)  med  åtskilliga  andra  Fpråk  (så  t.  ex.  betyder  sprek  tala,ye«ja 
o.  s.  v.)  Detta  mixtum  compositnm  begagnas  vid  handeln  med  Ryska  köp- 
män,  som  mellan  d.  1  Juli  och  d.  15  Aug.  (den  s.  k.  "Makketiden"')  ega 
rättighet  till  att  mot  mjöl,  gryn  o.  s.  v.  tillbyta  sig  allmogens  fisk,  — 
och  äro  begge  parterne  lika  stolta  öfver  sin  inbillade  skicklighet  i  hvar- 
andras  modersmål. 

**)  Af  Finmarkens  Artit  räknas  den  södra  delen  (TromsÖe  och  Sen- 
jens  Fögderi)  ej  till  det  egentliga  Finmarken. 

***)  Såsom  såduila  måste  räknas  handelns  monopoliserande,  landets 
användande  såsom  deportationsort  m.  ni. 
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folkning  som  i  forna  tider  o.  s.  v.  Rikliga  fiBkerier  och 
en  klokare  lagstiftning  hafva  sedan  gynnat  folkmängdens 
tillväxt,  och  isynnerhet  har  den  under  de  sista  decennier- 
na försiggått  med  förvånande  hastighet.  Någon  uppgift 
på  befolkningens  mängd  i  hela  Finmarken  kan  jag  visser- 
ligen ej  lemna,  men  man  torde  kunna  göra  sig  ett  be- 
grepp om  dess  tilltagande  genom  följande  på  officiella 
uppgifter  grundade  tablå  *)  öfver  folkmängden  i  det  egent- 
liga Finmarkens  trenne  städer: 

1835.  1«45.  1855,  1860. 

Hammerfest:  391  inv.    927  inv.      1125  inv.     1350  inv. 
Wadsöe:         234    „       388    „         886    „       1102    „ 
Wardöe:  —  193    „  407    „        — 

Det  skulle  dock  säkerligen  behöfvas  endast  ett  eller 
några  ogynsamma  år  för  att  från  dessa  trakter  förjaga 
en  mängd  personer,  och  isynnerhet  om  under  de  nu  när- 
mast följande  åren  de  höga,  ofta  obilliga  anspråken  blef- 
ve  på  kännbart  sätt  gäckade,  skulle  säkerligen  en  be- 
tydlig folkförminskning  uppstå.  Den  utvandringslust  till 
Amerika,  som  likt  en  epidemi  genomgått  Skandinaviska 
halfön,  tnen  nu  väl  på  de  flesta  ställen  förlorat  sin  in- 
tensiva natur,  har  nemligen  de  sista  åren  börjat  grasse- 
ra  i  detta  ''ultima  Thule'',  så  att  till  och  med  från  den  af- 
lägsna  VarangerQorden  fartyg  afgått,  lastade  med  lyck- 
sökare, hvilkas  fantasi  Rusats  af  de  mest  förföriska  be- 
rättelser**). 


*)  Om  folkmängden  i  Wardöe  1835  och  1860  har  jag  ej  funnit  nå- 
gra uppgifter,  blott  att  den  mellan  1855  och  1860  förökats.  Säkerligen 
har  under  de  sista  åren  en  ytterligare  tillväxt  egt  rnm,  men  denna  är  mig 
ej  bekant,  då  först  nästkommande  år  Amtmandens  5 -års-berättelse  afgif- 
ves.  —  I  Tromsöe,  hvilken  stad,  såsom  ej  belägen  inom  det  egentliga 
Finmarken,  ofvan  ej  anförts,  hade  från  1835  till  1855  innevånames  an- 
tal stigit  från   1365  till  2958  och  är  nu  säkerligen  ej  obetydligt  större. 

**)  Till  och  med  bland  Lapparne  gå  de  mest  förföriska  berättelser 
om  detta  förlofvade  land,  hvarest  'gryn  (Lapparnes  förtjusning)  ligger  i 
högar  på  marken,  så  att  man  blott  behöfver  skotta  dem  i  säcken",  men 
ännu    har    emigrations-febem  dock  ej  angripit  dessa  polartrakternas  natur- 


barn. 
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Talrikast  representerad  är  i  Finmarken  den  Lappska 
stammen  y  ehurnväl  densamma  numera  är  i  hög  grad  upp- 
blandad med  Norska;  Svenska  och  Finska  elementer,  så 
att  en  fullblods-lapp  nu  säkerligen  hörer  till  sällsyntheter- 
na.  Oriktigt  vore  det  dock  att  med  dessa  Lappar  för- 
binda tanken  på  renar  och  lappkåtor ,  ty  säkerligen  har 
mången  resande  under  längre  tid  dagligen  sett  och  varit 
i  beröring  med  Lappar,  utan  att  hafva  sett  en  enda  ren. 
Flertalet  af  Lappar  är  nemligen  nu  bosatt  vid  hafvet/  hvar<^ 
nr  de  med  ringa  möda  genom  fiske  hemta  sin  näring. 
Längs  stränderna,  ja,  till  och  med  i  städernas  (t.  ex.  Ham- 
merfest)  utkanter  får  man  se  deras  allt  annat  än  inbju- 
dande boningar,  i  h vilka  ett  ovant  öga  snarare  tror  sig 
skåda  jordhögar  eller  gödselstackar  än  menuiskoboningar. 
De  utgöras  nemligen  af  en  kring  en  resning  af  trädstam- 
mar genom  grästorf  bildad  jordkula  af  aflångt  fyrkantig 
form,  hvilken  inuti  ofta  är  fördelad  i  tvenne  rum,  det 
ena  tjenande  till  familjens  boningsrum,  det  andra  till  fä- 
hus och  redskaps-bod.  Genom  en  låg,  vanligen  på  ena 
långsidan  anbragt  dörr  inkryper  man  i  denna  "Gamme", 
der  ventilationen  och  belysningen  äro  öfverlemnade  åt  ett 
hål  i  taket  ofvanf ör  den  i  midten  af  det  egentliga  bo- 
ningsrummet befintliga  eldstaden.  Att  möblerna  i  en  dy. 
lik  boning  ej  äro  de  dyrbaraste,  kan  man  nog  inse,  men 
svårligen  torde  man  på  förhand  kunna  ana  den  smuts 
och  orenlighet,  som  möter  ögat,  när  man  lyckats  i  mörk- 
ret trefva  sig  fram  till  familjerummet.  På  det  risbetäck- 
ta  golfvet  ligga  redskap  och  husg^ådssaker  i  den  be- 
hagligaste eller  ,obehagligaste  oordning,  husdjuren  ega, 
då  "Gammen"  ej  är  fördelad  i  flera  af  delningar,  sin  plats 
i  detta  familjens  paradrum,  fiskafskräde  och  lemningar 
från  måltiderna  blandas  brokigt  med  mjölkbunkar,  mjöl- 
mattor och  slitna  klädesplagg,  barn  och  hundar  täfla  i 
stoj,  och  på  härden  sjuder  kaffepannan  vid  den  sällan 
slocknande  elden,  som  inhöljer  rummets  öfre  regioner  i 
rök.    Lägger  man  härtill,  att  vattnets  användande  såsom 
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reningsmedel  synes  vara  nästan  okändt,  så  fordras  det 
i  sanning  mod  och  resignation  för  att  emottaga  de  vän- 
liga invånames  traktering  eller  att  bär  tillbringa  natten; 
ett  lugnare  ocb  bebagligare  nattqvarter  erbjuda  dfi  de 
smä  af  trä  uppförda  förrådshusen  ("Sjaaer"),  bvarest 
man  på  mjuka  ocb  rena  får-  eller  ren-skinn  njuter  en  be- 
baglig  bvila;  eburu  dessa  "Sjaaers''  små  dimensioner  stun- 
dom tvinga  den  resande,  så  vida  ban  är  af  något  resli- 
gare växt,  att  i  dem  "ligga  diagonaliter"  eller  med  benen 
ett  stycke  utom  den  öppnade  dörren.  —  Sådan  visar  sig 
den  fattige  '*8öfinnens''  boning;  att  en  ocb  annan  mera 
välstående  utmärker  sig  genom  en  större  grad  af  ordning 
och  relatif  snygghet  kan  ej  förnekas. 

Likartade  jordkulor  skådar  man  äfven  stundom  på 
flodstränderna,  bvarest  de  hufvudsakligen  af  boskaps- 
skötsel och  lax-fiske  lefvande  "Elve-finnerne"  nedslagit 
sina  bopålar;  ofta  hafva  dock  dessa  åt  sig  uppfört  timra- 
de boningsbus.  Genom  ett  förståndigt  förfaringssätt  skulle 
säkerligen  begge  de  näringsgrenar,  åt  b  vilka  de  egnat 
sig,  isynnerhet  boskapsskötseln,  kunna  lemna  vackra  re- 
sultater,  men  oförstånd  i  förening  med  den  hos  Lappen 
inneboende  bristande  uthålligheten  har  vållat,  att  mycket 
ännu  i  detta  afseende  återstår  att  önska.  För  öfrigt  är 
gränsen  mellan  "Elvefinnerne"  och  "Söfinnerne"  ej  syn- 
nerligen skarp,  i  det  att  de  färre  ofta  under  fiske-tiderna 
begifva  sig  till  kusten  för  att  deltaga  i  de  senares  hand- 
tering; deras  lefnadssätt  är  äfven  så  litet  afvikande,  att 
jag  anser  en  närmare  framställning  deraf  vara  öfverflödig. 

Till  hela  sitt  lefnadssätt  betydligt  olika  äro  deremot 
de  årligen  till  antalet  aftagande  Fjäll-lapparne,  som  no- 
madiskt  vandra  kring  på  de  öde  Qällen  med  sina  renar, 
uppslående  än  här,  än  der  sitt  tält  på  längre  eller  korta- 
re tid,  så  länge  renmossan  i  nejden  erbjuder  tillräckligt 
bete  åt  de  af  flere  hundra,  ja,  tusen  djur  bestående  hjor- 
darne. Jemförd  med  sina  vid  hafvets  eller  flodernas  stränder 
fast  bosatta  bröder  vinner  nomaden  utan  tvifvel  priset  för 
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raskhet,  ihärdighet  oeh  snygghet  För  öiVigt  är  om  dessa, 
deras  lefbadssätt,  klädedrägt''^)  o.  s.  y.  sfi  mycket  skrifv^et, 
att  jag  anser  mig  kunna  med  tysthet  förbigå  detta,  isyn- 
nerhet som  de  Svenska  och  Norska  FjälMapparne  i  intet 
Yäsendtligt  skilja  sig  Mn  hvarandra.  Må  här  blott  näm- 
nas, att  deras  i  Finmarken  förminskade  antal  beror  ej 
blott  på  kolonisationens  och  den  Europeiska  kultnrens 
framåtskridande,  utan  äfVen  på  de  Ryska  ukaser,  som 
beröfvat  dem  sekelgamla  rättigheter,  och  som  till  och  med 
kunnat  åstadkomma  politiska  förvecklingar. 

I  forna  tider  sträckte  sig  Finmarkens  gränser  be- 
tydligt längre  mot  öster  än  nu,  nemligen  ända  till  Hvita 
hafvets  stränder,  men  genom  successiv,  under  blodsut- 
gJQtelse,  list  och  ränker  fortgående  bortplockning  har  den 
östre  grannen  ända  sedan  13:de  århundradet  så  smånin- 
gom skridit  fram  mot  det  mål,  hvilket  den  på  nuvarande 
Svensk-Norska  kartan  mellan  begge  länderna  likt  ett  fin- 
ger inskjutande  fliken  utpekar.  Under  de  sekel-långa 
gränstvistema  *''^)  hade  man  ej  å  någondera  sidan  lyc- 
kats häfda  sin  rätt  till  en  stor  sträcka,  hvilken  till  följe 
deraf  kallades  'Tselles-districteme'',  och  från  hvilka  skatt 
å  så  väl  Norsk  som  Rysk  sida  utkräfdes,  och  dessa  FsbUcs- 
distrikter  existerade  ända  till  1826,  då  det  lyckades  Rys- 
same  att  erhålla  gränsen  så  bestämd,  som  den  nu  är. 

*)  Utom  den  ofta  slitna  och  smutsiga  hvardagsdrägten  ega  Lapparne 
äfven  hOgtidsdrägter,  hvilka  genom  sin  prydlighet  och  färgnkedom  med- 
dela at  eu  samling  b6gtidsklädda  Lappar  ett  i  hög  grad  pittoreskt  utseen- 
de. Aldrig  torde  jag  väl  glömma  den  syn,  som  jag  njöt  en  vacker  sön- 
dag under  högsommaren  1857,  då  hela  traktens  Fjeld-  och  Elve-finner 
hade  sammanströmmat  till  Polmaks  vid  Finska  gränsen  liggande  kapell, 
för  att  afhöra  en  af  de  tvenne  årliga  gndstjensterna  dcrstädes.  Den  talri- 
ka folkskaran,  klädd  i  nya  och  vackra  renpesker  eller  brokiga  koftor 
samt  i  bjerta  fäi^er  lysande  hufvudbonader ,  dess  pikanta  gruppering,  dess 
lifiiga  och  gladtiga  samspråk  bildade  i  förening  med  naturens  skönhet  en 
Ka  intagande  tafla,  att  jag  mången  gång  beklagat  min  oförmåga  att  kun- 
na fasta  den  på  duken. 

**)  Äfven  med  Sverige  egde  likartade  stridigheter  under  lång  tid  rum, 
och  den  nuvarande  gränsen  bestämdes  först  år  1751. 
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Just  dessa  bygder  äfvensom  de  angränsande  delarne 
af  Ryska  Lappmarken  voro  för  Qäll-lappen  af  största  vigt. 
Här  —  pä  de  öde  slätterna  och  QdUen  —  frodades  ren- 
mossan på  milslånga  sträckor,  erbjudande  ett  rikt  bete 
åt  hans  talrika  hjordar;  här  ströfvade  han,  här  hade  hans 
fäder  och  förfäder  sedan  urminnes  tider  ströfvat  fritt  om- 
kring på  Svenskt,  Norskt,  Finskt  eller  Ryskt  territorium. 
Kom  så  plötsligt  1852  ett  kejserligt  förbud  mot  dessa  van- 
dringar in  på  Ryskt  och  Finskt  område ,  och  dubbelt  hårdt 
kändes  detta  påbud,  då  den  mellan  Norge  och  Sverige 
inskjutande  Finska  fliken  äfven  lade  hinder  för  den  obe- 
hindrade  flyttningen  mellan  dessa  tvenne  länder.  Följ- 
derna visade  sig  snart:  30  norska  fjälMapps-familjer  med 
20000  renar  hade  redan  under  de  första  7  åren  derefter 
nödgats  öfverflytta  till  Sverige,  andra  öfverskredo  af  okun- 
nighet eller  trots  Norges  gränser,  och  deras  dyrbaraste, 
ofta  enda  egendom  blef  af  vinningslystne  grannar  eller 
nitiske  embetsmän  ofta  med  våld  dem  beröfvad,  ja,  fri- 
bytare  samlades  vid  gränserna  för  att  sjelfve  jaga  ren- 
hjordarne in  på  främmande  område,  der  de  sedan  under 
lagens  täckmantel  tillegnade  sig  sitt  orättmätiga  rof,  hvar- 
efter  —  då  Norska  Qällen  ej  frambringade  tillräcklig  nä- 
ring åt  de  talrika  renarne  ~-  mången  nomad-lapp  nöd- 
gades sälja  sina  sköflade  hjordar  och  vid  stränderna  ge- 
nom fiske  f  örvärfva  sitt  uppehälle.  Väl  besvarades  nämnda 
Ryska  ukas  af  konung  Oskar  med  det  för  Ryssarne  ännu 
mera  kännbara  förbudet  att  vid  Norges  kuster  idka  fiske, 
men  detta  kunde  dock  ej  hjelpa  Fjäll-lapparne,  hvilka 
sedan  dess  liksom  deras  renar  till  antalet  betydligt  för- 
minskats och  ännu  förminskas.  Må  ingen  anse  detta  för- 
hållande vara  af  ringa  vigt  för  dessa  trakter;  tvärtom  är 
nomad-lappens  tillvaro  af  stor  vigt  för  landet  i  sin  helhet, 
i  det  han  ej  blott  förskafilar  de  öfriga  invåname  en  mängd 
lifsmedel  och  nödvändiga  skinnvaror,  utan  äfven  under 
den  långa  vintern  upprätthåller  kommunikationen  och  va- 
rutransporten mellan  Sveriges,  Norges  och  Rysslands  nord- 
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liga  delar*).  Förtigas  må  dock  ej,  att  under  de  senare 
åren  stridigheterna  och  de  legaliserade  ren-rofferierna  vid 
gränsen  nästan  totalt  upphört  genom  från  Norsk  sida  vid- 
tagna ändamålsenliga  försigtighetsmått;  åtskilliga  tecken 
tyckas  äfven  antyda,  att  å  ömse  sidor  de  stränga  och  för 
begge  parterna  skadliga  förbuden  hålla  på  att  råka  i  för- 
gätenhet. 

Men  om  nu  ock  den  nomadiska  lappbefolkningen  för 
hvaije  år  aftager  i  antal,  kan  man  inom  den  egentliga 
Finmarken  ej  säga  detsamma  om  den  Lappska  nationen  i 
dess  helhet.  Så  att  säga  skapt  för  detta  land,  försedd 
med  en  klädedrägt,  som-  är  i  högsta  grad  lämpligt  afpas- 
sad  efter  klimatet,  och  till  alla  sina  vanor  och  bruk  genom 
urminnes  tradition  lämpad  efter  detsamma,  är  och  förblir 
Lappen  dessa  trakters  verklige  beherrskare,  som  med  sig 
amalgamerar  de  främmande  elementer,  hvilka  hit  inkomma. 
Detta  visar  sig  i  en  i  ögonen  fallande  hög  grad  med  de 
Norske  och  Svenske  nybyggare,  som  hit  inflytta.  Ej  säl- 
lan antaga  efter  någon  tids  förlopp  de  invandrade  indivi- 
derna Lappskt  språk,  drägt  och  seder,  och  nästan  såsom 
en  regel  utan  undantag  kan  man  anse,  att  detta  bland 
fiskare-befolkningen  blir  förhållandet  med  de  invandrades 
barn  och  afkomlingar,  isynnerhet  om  de  nedsätta  sig  på 
ställen,  der  ej  en  större  mängd  Norrmän  förut  finnes. 
Ännu  säkrare  gäller  detta,  om  giftermål  med  Lapp  eller 
Lappska  ingås,  i  hvilket  fall  man  kan  vara  förvissad ,  att 
barnen  i  allt  visa  sig  som  veritabla  Lappar  och  ofta  ej  ens 
kunna  annat  språk  än  det  Lappska.  Härigenom  uppblan- 
das visserligen  den  Lappska  racen  med  en  mängd  främ- 
mande elementer,  men  dess  nominella  numerär  långt  ifrån 
att  såsom  i  Sverige   förminskas,    tvärtom   förökas.    Må- 


*)  Under  vintermånaderna  hållas  ficrestädcs  marknader,  hvarvid  en 
liflig  handel  mellan  B^jäll-lapparne  och  kustbefolkningen  eger  rum.  Endast 
på  marknaden  vid  Carlebotten  vid  Varangerfjordcn  uppgafs  varuomsättnin- 
gen vid  marknaden  i  Dcc.  1863  kunna  uppskattas  till  6000  specier;  dock 
består  den  mesta  handeln  i  varu-byten. 
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hända  är  det  en  genom  dylik  blandning  af  Lapp  och  Finne 
uppkommen  stam  med  Lappskt  språk  och  drägt,  som  i 
framtiden  kommer  att  åtgöra  kärnan  af  landets  befolkning; 
förenande  begge  stammames  goda  egenskaper,  Finnens 
snygghet,  arbetsamhet  och  styrka  samt  Lappens  godmo- 
dighet, vänlighet  och  liflighet,  torde  den  vara  bäst  läm- 
pad för  detta  land  och  intager  redan  flerestädes  (t.  ex. 
vid  PorsangerQorden,  i  Earasjok  o.  s.  v.)  ^a  framstående 
plats  bland  befolkningen. 

På  den,  som  första  gången  gör  bekantskap  med  en 
Lapp  eller  inträder  i  hans  boning,  gör  säkerligen  hans 
smatsighet,  nyfikenhet  och  påflngenhet  ett  allt  annat  än 
behagligt  intryck.  Men  under  en  längre  bekantskap  kan 
man  ej  annat  än  småningom  glömma  dessa  mindre  be- 
hagliga egenskaper  för  det  verkligt  goda,  som  hos  honom 
förefinnes.  Han  är  ett  vuxet  barn  i  alla  afeeenden:  prat- 
sam, nyfiken,  obetänksam,  fåfäng,  påträngande  och  föga 
ihärdig,  isynnerhet  vid  strängare  arbete,  men  tillika  liflig^ 
godmodig,  vänlig,  uppriktig,  ärlig,  lättledd  och  troende 
alla  om  lika  godt  som  sig  sjelf.  I  hela  hans  väsende,  i 
sjelfva  hans  gång  och  rörelser  afspeglar  sig  hans  karak- 
ter, och  i  snart  sagdt  allt  bildar  han  en  skarp  kontrast 
mot  den  inbundne  och  tröge,  men  kraftige  Norrmannen 
samt  den  dryge,  men  ihärdige  och  renlige  Finnen.  Frågar 
man  derföre  de  bildade  personer,  som  här  äro  bosatta, 
om  deras  omdömen  rörande  Finmarkens  olika  nationalite* 
ter,  skall  man  svårligen  finna  någon,  som  ej  sätter  Lap- 
pen i  främsta  rummet,  långt  öfver  både  Norrmannen  oeh 
Finnen  '*').  Må  man  blott  alltid  behandla  honom  med  sam- 
ma milda  älvar,  som  är  nödvändigt  vid  barnets  behandling; 
genom  hårdhet  och  ännu  mera  genom  visadt  förakt  såras 
hans  själ  djupt  och  förtroendet  blifver  lätt  för  alltid  bru- 


*)  An  de  hit  invandrande  såväl  Norrmännen  som  Finnarne  ingalunda 
kunna  anses  såsom  de  bästa  i  de  trakter,  som  de  lemnat,  utan  snarare 
tvärtom,  är  ja;;  Iji^a  villig  att  medgifva,  som  Jag  anser  mig  skyldig  att 
påpeka. 
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tet,  noder  det  att  man  genom  ett  ränligt  bemi^tande  lätt 
gör  sig  till  föremål  för  hans  visserligen  stundom  något 
närgångna  9  men  nppriktiga  och  från  bjertat  gående  vän* 
skaps-betygelser.  Att  undantag  från  denna  karaktersbe^ 
skaffenbet  bland  Lappame  stundom  anträffas,  förnekas  in- 
galunda, och  isynnerhet  torde  detta  allmännare  vara  fallet 
bland  Fjäll-lapparne,  hvilkas  oberoende  kringvandrande 
lefnadssätt  oeh  derunder  förvärArade  vana  att  undanrödja 
alla  binder  lätt  alstrar  en  styfbet  och  sjelfrådigbet,  som 
gör,  att  de  trotsa  allt,  som  förefaller  dem  mindre  behag- 
ligt. Denna  hans  egenmäktigbet  sätter  honom  i  sydligare 
trakter  ej  sällan  i  konflikt  med  landets  lagar,  i  det  han 
ofta  på  våldsamt  sätt  gifver  luft  åt  sitt  hat  mot  de  inträn- 
gande inkräktame  af  hans  fäders  jord.  Mycket  talar  sä- 
kerligen till  ursäkt  för  denna  hans  förbittring,  men  åan* 
dra  sidan  finner  man  häri  en  förklaring  till  den  bätskbet, 
som  t.  ex.  i  Tromsöe^rakten  finnes  mot  Fjäll-lapparne, 
under  det  att  i  det  egentliga  Finmarken,  der  orsaker  till 
dylika  strider  saknas,  en  i  allo  vänlig  stämning  är  rådande 
mot  Qällens  söner. 

Bland  ofvan  uppräknade  mindre  goda  egenskaper  hos 
Lappame  saknar  säkerligen  mången  begäret  efter  starka 
drycker,  bvilket  ju  allmänt  anses  bafva  förvandlat  dem 
nästan  alla  till  förfallna  drinkare.  Nekas  kan  ej  heller,  att 
man,  isynnerhet  för  några  år  sedan,  på  handelsplatserna 
ofta  skådade  öf^erlastade  Lappar,  men  förhastadt  vore, 
att  derföre  anse  dryckenskapslasten  såsom  allmän.  En 
samvetsgrann  och  erfaren  domare,  som  noga  granskat 
detta  förhållande,  har  kommit  till  det  resultat,  att  i  me- 
deltal hvaije  lapp  årligen  ej  ens  förtär  y^  så  mycket  spi- 
rituösa, som  ordentliga  och  idoga  arbetare  i  södra  Norge; 
dessa  senare  förtära  dagligen  och  anses  för  nyktra,  Lap- 
pen endast  någon  gång,  men  då  i  större  qvantitet  —  och 
anses  för  drinkare.  Att  Lapparne  dessutom  i  allmänhet 
mindre  af  ett  okufligt  begär  än  af  svaghet  förledas  att 
öfverskrida  måttans  fordringar,  bevisas  bland  annat  deraf. 
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att  de  sjelfya  i  flera  socknar  dels  alldeles  afskaffat^  dela 
betydligt  inskränkt  bränvinsförsäljningen.  Isynnerhet  bar 
under  de  senare  åren  en  stor  förändring  tiil  det  bättre 
inträdty  och  såsom  den  kraftigaste  orsaken  härtill  torde 
man  kunna  antaga  de  starka  religiösa  rörelserna  under 
förra  decenniet,  hvilka  i  de  blodiga  Kautokeino-orolighe- 
terna  nådde  sin  höjdpunkt,  men  som  på  senare  åren 
antagit  en  allt  mildare  karakter.  Härtill  kommer  kaffets 
ymniga  bruk,  som  under  de  senare  åren  i  så  oroande 
grad  tilltagit,  att  enligt  officiella  uppgifter  i  ett  enda  pasto- 
rat med  2700  invånare  förbrukningen  af  kaffe  med  till- 
behör uppskattas  till  minst  12000  specier  årligen*). 

Bland  landets  öfriga  invånare  utmärka  sig  Finnarne 
(Qvsenerne)  fördelaktigt  genom  sin  arbetsamhet  och  ren- 
lighet, h vårföre  invandringen  från  Finland,  såsom  en  stor 
vinst  för  landet,  länge  på  mångfaldigt  sätt  uppmuntrades. 
Huru  betydlig  den  äfven  varit,  kan  man  inse  deraf,  att 
då  i  Wadsöe  1825  funnos  endast  2  qvsBn-familjer,  utgöra 
de  nu  det  öfvervägande  antalet  af  stadens  befolkning. 
Utom  på  nämnda  ställe  träffas  Finnarne  i  större  mängd 
hufvudsakligen  i  Alten,  hvarest  de  nästan  uteslutande 
bilda  arbets-personalen  vid  det  Engelska  kopparverket  i 
Kaafjord.  —  Den  tid  är  imellertid  nu  förbi,  då  regerin- 
gen uppmuntrade  denna  Finnarnes  inflyttning,  utan  man 
börjar  nu  tvärtom  att  med  misstroende  och  farhågor  be- 
trakta densamma.  *  Orsaken  är  äfven  lätt  insedd.  Under 
det  att  andra  invandrare  blanda  sig  med. landets  öfriga 
invånare  och  med  dem  sammansmälta,  nedsätta  sig  Fin- 
narne nästan  endast  der,  hvarest  deras  landsmän  förr 
äro  bosatta,  och  bilda  derigenom  egna,  så  godt  som  all- 
deles afskilda  och  begränsade  samhällen.  Härtill  kommer 
den  envishet,   hvarmed  de  —  den  ena  generationen  efter 


*)  Älven  bland  älska rne  af  spirituösa  har  hrän vinet  flerestädes  blifvit 
undanträngt  af  —  Hoffmanns  droppar  och  kamferti«-spritf  hvarjemte  njutnin- 
gen af  tuggtobak  först&rkcs  genom  en  grundlig  tillsats  af  dyfvelsträck  I 
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den  andra  —  fasthålla  hemlandets  språk  och  seder,  hvar- 
igenom  de  bilda  egna,  ständigt  och  hastigt  tillväxande 
stater  i  staten.  Utgående  från  den  grundsatsen,  att  per- 
soner, som  frivilligt  lemna  sitt  fädernesland  och  i  ett  an- 
nat söka  medborgare-rätt,  äro  skyldiga  att  lära  sig  detta 
senares  språk  och  i  allt  underkasta  sig  dess  lagar,  hafva 
embetsmännen  i  dessa  trakter  på  senare  tider  sökt  mot- 
arbeta dessa  finsk-talande  koloniers  uppkomst,  och  utan 
tvifvel  har  det  sista  olyckliga  Danska  kriget  kraftigt  rik- 
tat uppmärksamheten  på  dessa  förhållanden.  Det  ligger 
nemligen  nära  till  hands  att  antaga,  att  dessa  nejder  skulle 
i  framtiden  kunna  blifva  ett  nordligt  Schleswig-Holstein, 
hvars  "förtryckta"  invandrade  befolkning  måhända  i  Ryss- 
lands kejsare  kunde  finna  en  villig  "befriare''  från  Norskt 
"tyranni". 

Att  fisket  utgör  dessa  trakters  förnämsta  närings- 
källa, är  redan  ofvan  antydt.  Det  är  imellertid  ej  blott 
landets  egna  bebyggare,  som  blifva  delaktiga  af  hafvets 
rika  håfvor,  utan  äfven  från  sydligare  trakter  (isynnerhet 
Nordlanden)  hitkomma  tusental  af  båtar  med  sträfsamma 
fiskare,  härdade  sjömän.  Det  är  förnämligast  under  vin- 
tern*), som  det  rika  fisket  inträffar,  och  få  torde  ana,  för 
hvilka  folkmassor  Ishafvets  stränder  under  denna  kalla, 
mörka  och  stormiga  tid  är  samlingsplatsen.  Exempelvis 
må  blott  nämnas,  att  vid  vinterfisket  1864  inflinno  sig  en- 
samt på  ett  ställe,  vid  Wardöe,  utom  ungefär  100  båtar 
från  närmaste  trakten  omkring  400  båtar  från  sydligare 
trakter,  h varje  båt  vanligen  med  5  mans  besättning.  Läg- 
ger man  härtill  150  fartyg,  som  lågo  derstädes  för  inköp 
af  den  gjorda  Adgsten,  så  kan  man  föreställa  sig  hvilket 


*)  Såsom  bevid  på  fiskets  riklighet  må  nämnas ,  att  då  storm  ej  lägger 
hinder  i  vägen,  det  ej  är  ovanligt,  att  hvurje  man  förtjcnar  4,  5  a  6  »iie- 
cier  om  dagen.  Äfvcn  sommarfisket  är  vissa  år  i  hög  grad  lönande,  men 
största  vinsten  lemnar  dock  fångsten  af  en  haj-nrt  (Ilaakjacring),  som  för 
träns  vinnande  de  senaste  åren  börjat  i  större  skala  bedrifvas  på  bankarne 
»öder  om  Spitsbergen. 
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lif ,  h vilken  trängsel  då  rfider  i  den  lilla,  annars  folkfiittiga 
staden.  —  Hvad  som  härvid  säkerligen  ej  kan  nndgå  att 
väcka  uppmärksamhet  är  dessa  fiskares  härdighet;  alla 
betingelser  för  sjukdomars  härjningar  —  ansträngande 
arbete,  k51d,  faktighet,  storm,  trånga  oeh  osanda  bonin- 
gar, brist  på  läkare  och  läkemedel  —  äro  här  samlade, 
och  dock  höra  sjukdomar  och  ännu  mer  dödsfall  till  de 
största  sällsyntheterna.  Och  detta  är  så  mycket  mera 
anmärkningsvärdt,  som  det  t.  o.  m.  ej  är  ovanligt,  att  ej 
ens  tak  öfver  hufvudet  alltid  kan  erhållas;  i  de  små,  trånga 
stugorna  inpackas  visserligen  så  många,  som  utrymmet 
möjligen  kan  medgifva,  men  det  oaktadt  tvingas  ej  sällan 
mången  att  i  sina  våta  kläder  tillbringa  de  stormiga  vin- 
ternätterna i  sin  båt  eller  under  dess  ombvälfda  köl.  För- 
underligt är  det  dessutom  i  sanning,  att  hafvet  under  den- 
na stormiga  tid  ej  bland  de  oförvägna  fiskarena  skördar 
flera  oflfer,  ett  förhållande,  som  vittnar  såväl  om  de  Nor- 
ska båtarnes  förträffliga  konstruktion  som  om  folkets  er- 
farenhet och  duglighet  på  sjön.  I  begge  dessa  afseenden 
visar  sig  en  skarp  kontrast  mot  förhållandet  i  de  angrän- 
sande delarne  af  Ryssland;  ett  talande  bevis  härpå  lem- 
nar  det  faktum,  att  då  under  en  häftig  storm  en  Norsk 
båt  förliste,  förolyckades  vid  samma  tillfälle  öfver  50 
Byska  båtar. 

Utom  fisket  utgör,  som  ofvan  omnämnts,  boskaps- 
skötseln, isynnerhet  i  landets  inre  delar,  en  ej  ovigtig 
näringsgren,  och  härtill  kommer  —  hvad  väl  fä  förvänta 
—  i  vissa  trakter  jordbruk.  Visserligen  kan  korn-odlin- 
gen'*^) ej  öfverallt  med  framgång  bedrifvas,  men  den  har 
dock  på  några  ställen  (förnämligast  i  Alten)  visat  sig  så 
vinstgifvande,  att  den  för  hvarje  år  antagit  större  dimen- 
sioner. Så  uppskattades  af  kastningen  i  Alten  under  bör- 
jan af  1830-talet  till  endast  100—120  tunnor  åriigen, 
métt  1860  till  närmare  1000  tunnor,  och  säkerligen  skall 


*)  Korn  är  det  enda  sÄdes-slag,  bodi  med  fördel  här  kan  odlas,  ehaini- 
▼äl  änder  gTnnsamma  år  äfven  hafre  i  Alten  hannit  till  mognad. 
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klimatet  ej  lägga  hinder  i  vägen  för  dess  fortfarande  för- 
ökande. Den  rika  tillförseln  från  Byssland  af  mjöl  och 
andra  kornvaror  jemte  lättheten  att  under  en  stor  del  af 
sommaren  kunna  mot  rå  fisk  tillbyta  sig  dessa  gör  imel- 
lertid,  att  behofvet  af  ökad  sädes-prodaktion  ej  blir  syn- 
nerligen kännbart  och  intresset  till  följe  deraf  mindre  lef- 
vande,  under  det  att  deremot  odlingen  af  potatis  ooh  an- 
dra rotfrukter  äfven  bland  Lapparne  allt  mer  tilltager  och 
till  och  med  i  de  allra  nordligaste  trakterna  under  ej  allt- 
för ogynnsamma  år  lemnar  goda  resultater.  Så  t.  ex. 
skördades  1863  vid  den  nordligaste  Europeiska  mennisko- 
boning,  Skarsvaag,  belägen  ungefär  y,  mil  syd-ost  om 
Nordkapy  efter  ungefär  V,  tunnas  utsäde  6  tunnor  stor  och 
god  potatis y  ett  resultat,  som  bevittnar,  att  äfven  i  de^a 
hyperboreiska  bygder  naturen  ej  lemnar  odlarens  möda 
obelönad  och  gäckar  hans  förhoppningar. 

Åtskilligt  vore  ännu  att  tillägga,  men  för  att  ej  sät- 
ta mina  läsares  tålamod  på  alltför  hårdt  prof,  nedlägger 
jag  pennan.  Den  ofullständiga  skildring,  som  lemnats  af 
Finmarkens  natur  och  folk,  torde  dock  måhända  kunna 
visa,  att  dessa  begge  icke  förlora  något  vid,  utan  äro 
väl  förtjenta  af  en  närmare  bekantskap.  De  många  egen- 
domliga förhållanden,  i  hvilka  man  här  blir  försatt,  en 
förunderlig  blandning  af  naturtillstånd  och  civilisation, 
naturens  omvexlande  leende  behag,  imposanta  storhet  eller 
ödsliga  vildhet  —  allt  gör  färder  härstädes  lika  intres- 
santa som  behagliga.  Ej  under  derföre,  om  den,  som  en 
gång  skådat  dessa  nejder,  med  längtan  förbidar  den  dag, 
då  han  ånyo  kan  med  skalden  utbrista: 

''Med  dagar,  som  växa,  jag  länkar  min  gång 

Allt  högre  och  högre  mot  Qällen; 
Jag  aktar  ej  på,  att  min  bana  blir  lång. 

Jag  trår  till  de  älskade  ställen. 
Der  solen  sig,  gfömsk,  uppå  drifvorna  satt 
Och  rodnande  gömmer  för  sommarens  natt 
De  skäraste  bland  sina  strålar''. 

Th.  H  Fries. 
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Politisk  återblick  pa  det  förflutna  året. 

CFdrts.  och  slut  från  föreg.  häfte.) 

Under  det  Eoglasd  framhärdar  i  det  isoleringstillalåiid 
vi  förut  skildrat  9  och  auuoncerar  sitt  afiridaiide  fråu  af- 
färerna, tyckes  Frankrike  deremotvara  trött  af  den  lumpaa 
rol,  till  hvilken  denna  isolerijig  har  d0mt  det,  oeh  söka  sig 
nya  stöd,  nya  förbund.  Så  träffas  Europa  fullt  of örberedt 
af  underrättelsen  om  konventionen  mellan  Frankrike  oeh 
Italien,  hvarigeoom  det  förra  förbinder  sig  att  inom  tvea- 
ne  år  utrymma  Rom,  nöjdt  med  Italiens  löfte,  såsom  ar- 
sättning,  att  ej  företaga  något  för  att  störta  den  sålun* 
da  åt  sig  sjelf  lemnade  påfliga  regeringen.  Motivet  till 
denna  konvention  tyckes  utan  svårighet  kunna  Bökas  i 
Frankrikes  behof  af  nya  allianser,  och  iagenting  var  väl 
naturligare,  än  att  det  då  vände  sig  till  det  unga  Italien, 
till  någon  del  ett  barn  af  dess  eget  blod,  om  ock  på 
senare  tider  något  försammadt.  Italien  å  sin  sida, 
varnadt  af  Danmarks  Öde  och  af  reaktionens  nya  se- 
ger, måste  med  tillfredsställelse  emottaga  den  förnyade 
vänskap,  som  den  erbjudna  konventionen  måste  anses  in- 
nebära. Dess  fördelar  för  öfrigt  af  öfrerenskommelsen 
med  Frankrike  äro  i  ögonen  fallande.  Det  är  sannt,  att 
Rom  är  det  lidelsefullt  efterlängtade  målet  för  den  unga 
statens  framtidsdrömmar,  att  först  med  dess  erhållande 
enhetsarbetet  kan  anses  betryggadt.  Men  långt  ifrån,  att 
fördraget  ålägger  Italien  att  afstå  från  detta  mål,  giives 
det  nueit  medel  till  dessvinnande,  gifves lösningen  af  en 
fråga,  som  tycktes  olöslig,  eller  om  hvilken  åtminstone  ingen 
vågade  förutsäga,  huru  den  kunde  lösas.  Rom  var  skyddadt 
af  en  stark  Europeisk  makt,  och  denna  makt  var  just  den 
enda,  hvars  vänskap  och  hjelp  Italien  kunde  anse  såsom 
ett  verkligt  kraftigt  stöd.  Denaa  makt  ^bjuder  sig  nu 
frivilligt  att  gå  tillbaka,  och  den  fordrar  endast,  att  Ita- 
lien skall  afstå  för  det  närvarande  från  hvad  det  ej  verk- 
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ligen  eger,  att  det  skall  tåligt  vänta ,  tilldess  den  redan 
Ofvennogna  frakten  af  sig  s^elf  faller  i  dem  nkl^.  Itali- 
ens stftrlca  förtroende  till  framtiden  Mr  gOra  det  denna 
väntan  lätt,  så  myeket  mera,  sam  det  derpå  vinner  att 
snart  §6  denta  främmande  ockupation  npphöra,  att  slippa 
fftrdraga  ^i  fränmioiide  beväpnad  hand  invid  sitt  eget 
brdst^  på  en  gång  en  ständig  hotelse  mot  och  en  ständig 
kränkning  af  sin  sjelfttäodi^tskänsla.  Af  den  franska 
regeringen  deremot,  må  vi  erkänna  det,  har  detta  fbrdrag 
fordrad  större  uppoffringar.  Den  öfvergifrer  en  stälhmig, 
som  oviikof ligen  gifrit  den  ett  stort  politiskt  inflytande, 
och,  hvad  mera  är,  den  blottställer  sig  för  den  fanatiskt 
kathotska  veridens  hat  och  smädelser,  då  den  sålunda 
säger:  "sköt  dig  #jelf!"  åt  det  verldsliga  påfveväldet,  med 
den  vissheleii,  att  delta  öfVeriemnande  åt  dess  egen  lifs- 
kraft  med  ol^vä&dighet  måete  blifva  dess  d5d.  Den  har 
dessntom  tagit  detta  sleg  af  det  anförda  motiv,  att  påfre- 
regeringens  maximer  doek  alltför  uppenbart  atrida  mot 
bvad  den  så  ofta  utlofvat,  mot  dessa  17d@  års  principer, 
hvilka  numera  oundgängligen  måste  vara  basen  för  hvarje 
regeriBg,  som  viU  ega  bestånd  genom  ^en  inre  styrka. 
Den  kejserliga  re^mngen  har  med  anledning  af  denna 
föikfaHTing  fått  ttla  de  bittraste  ironiska  utfiall.  Man  bar 
sagt,  ji^  änder  det  densamma  påtrugar  Påfven  sina  goda 
råd,  har  den  dock  försmnfnat  att  gifva  det  bästa  af  alla, 
dei  egna  exemplets;  man  har  p^kat,  att  samma  rege* 
ring^  som  é^mmx  Påfven  till  döden  såsom  en  idhför  up- 
peabar  leaktiotiär,  v%car  sitt  eget  Mk  de  enklaste  poli- 
tiska riÉtighctflr,  odi  detta  i  aUmänna  säkerhetens  namn, 
då  éen  likväl  tr  stOdd  ej  endast  af  en  dttbbel  folkomröst- 
nings niantäfiren  af  veridens  tappraste  armé  och  dess  star- 
kaste adminialntiva  eentfaliaatiiMi^  Man  kunde  fråga,  cmi 
det  är  möjligt,  att  Napoée<m  är  bUnd  för  det  på  en  gång 
pikaata  i>eh  aanna  i  deasa  protester,  eller  om  åtgärden 
verkli^ei»  sk^  betyda  ett  närmande  till  realisation  af  löf- 
ten, som  maa  trott  längesedan  förgätna. 
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Om  Fraakrike,  då  det  ftUnndA  lofrade  Sfveii^a  den 
påfiiga  regeringen;  ej  kunnat  ondgä  att  loäiina  ett  sfygn 
i  fiitt  kathotoka  Bamvete,  bar  dock  defioa  regeiisg  8}elf 
dragit  omsiNrg  att  lugna  det^  att  öfrerfyga  det  och  hela 
yerlden^  att  dea  Terkligen  är  ek  död  värd.  P^ena  rftnd- 
gkrifvetee  till  alla  hans  rätfaregna  Mk  n^Sgfdt  sig  ej  med.alit 
förd(>mraa  alla  vilsefarande  läror  i  kyrhaft  och  dogmen,  den 
dömmer  äfven  såsom  foster  af  Itfga  och  synd  alla  de  fntn* 
eiper,  som  nutidens  samh&Uen  göra  sig  en  ära  af  all  err 
känna  såsom  mna  starkaste  oeb  heMgaate  gnmdfalar. 
Samvetets  frihet,  tankens  frihd;,  ordets  och  presseas  frihet, 
fdlt  är  synd  oeh  flärd.  Hrad  vill  man  mera  för  att  inte, 
att  det  verldsliga  påfvedömet  är  ohjelpUg^i  förbi,  alt  an- 
tagonismen mellan  det  och  eirilisatiiNBen  är  oförsonlig? 
Detta  snathem  delar  den  kalholaka  menniakaa  midft  ila, 
då  det  i  religionens  namn  förbjnder  hemae  alt,  hvad  hen 
såsom  medborgare  anser  säsom  ailt  högsta  goda,  ooh  af 
denna  svåra  »diism  m&ste  äfven  för  den  läknöjdante  lödas 
en  egen  forskning,  som  aiödvändigt,  hoppaa  vi,  skall 
bädda  påfveväldet  en  d^ip  grai 

Bredvid  dessa  tre  stora  ftkta  hafva  de  öfriga  ^dia- 
gelsema  inom  Europas  politiskm  veriå  endaal.  lyekaits  tiU- 
vinna  sig  en  f(^bigåei^e  nppmärksaaihet,  ett  lag^ickel 
ynmt  intresse.  Så  Erkehertig  Maxinuiians  nplisligande  pi 
Mexicos  thron,  h varigenom  Fcankrike  lyekaÉs  finna  en 
hed^lig  r^i&tt  nr  sitt  så  afgjordt  hnpepidäm  Mexikandia 
krig..  Så  fiurst  Gmsss  statskupp  i  Buoyijtt»;  aå  i^ra 
striderna  i  Belgien  nielian  de  libecala  och  Usrikala,  sen 
dock  gått  ända  derhän  att  nästan  g«ra  hvatje  segeiiag 
omöfttg,  samt  sniistervexlingarnfr  i  Spanien^  beteckaanée 
detta  lands  långsamma  oeh  mödosamaia,  men,  som  det 
synes,  dock  säkra  franwkiidande  på  MhetaM  bana.  Så 
sjelfva  det  grymma  utxotandet  af  den  polska  nalsonalte- 
ten^  hviiketdook  ännn  nyligen  så  djnpt  upprörde  Bniopas 
alla  ädlare  känslor,  att  PåAren  odi  Garibaldi  förenade  sig 
i  en  protest  deremot.     Enrqpa  bevistat  i  dag  detta  folks 
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begmfiéftgv  ^  lugnt  dem  il«de  det  ingftti  del  i  dess  död^ 
m^  i^^rt  •kall  efterverlden  äfven  på  oss  hvftlfea  för 
detla  dåd  en  del  af  det  moralkka  anarar^  som  England 
i  allaa  vårt  namn  förklaimr  Rjrsskynd  ensamt  Mra  nppbiUra. 
På  den  aaéia  ludfran  af  yårt  jordklot  utspelas  na 
sista  akten  af  «tt  drama,  som  menskligheten  måste  fdlja 
med  den  nest  sfåada  upptnärksamhet,  derföre  att  dess 
bdgsta  intr^sen  äro  der  i^  aeeaen/  utkämpa  der  en  af* 
görande  etrid.  Den  stora  amerikanska  br^^astriden,  med 
properti^tör  så  jättelika,  att  välden  sedan  de  franska 
revolationakrigen  ef  seU  dess  like,  tyckes  nalkas  sitt 
s)i^—  oeh  dermed  äAren  löeningen  af  den  stora  frågan, 
om  dan  nordamerikanska  kontinenten  skall  för  framtiden 
bltfra  en  stor  nation»  fädernesland  eller  splittras  mdlan 
flece,  sina  emtflan  stridande,  samt  om  dräna  kontinent 
skall  fi  bli^a  frUietens  kemland  eller  fortfarande  smntsas 
af  slafveiiete  besmitteke.  Striden  var  till  en  början  en 
strid  ona  nnionens  bestånd.  De  södra  eller  slafttaterna, 
tobittrade  att  efter  ett  40-årigt  absolut  rälde  se  maktea 
gå  sig  nr  händerna,  hdfde  upptors&nany  proklamerade 
sin  rätt  alt  ntgå  nr  en  union,  som  de  ej  längre  funno  öf- 
vwensatäanmande  med  sin  fördel  ocb  sitt  intresse.  Att 
eriOUMUi  en  sådan,  bvaqe  enskild  lems  rätt  och  förmåga 
att  godtyd^ligt  skilja  sig  från  den  stora  statskroppen, 
skalte  dodfi  för  den  amerikanska  förbundsstaten  faafva 
varil  ait  bekiina  ajettnordets  princip,  oeh  de  norra  sta- 
tarna fpngo  i  yiqien  för  nniosieiia  upprätthållande.  På 
å:de  itat  vaaar  denna  med  passionerad  förbittring  förda 
strM,.  hatet  eeh  atodringen  hafva  endast  växt  med  hvarje 
Uedif;!  alafi^,  de  sändande  partierna  tiltfogat  hvarandra. 
Men  bpadanikommer  då  denna  förbittring?  Hvarfi^e  kunna 
de  ej  försenas  och  åler,  ateom  förut,  lefva  tillsammans 
sto(Hn  fairllder?  Det  kommer  deraf,  att  stridens  orsak  är 
en  a&na»  oeh  sirårare^  att  t?istefrågan  är  långt  mindre 
politisk  än  sof»al  ocb  moralisk.  Frågan  om  unionens  be* 
stånd  Mt  endast  skylten,    den  om  slafveriet  är  den  verk- 
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liga,  och  tvisten  är  derftre  oftrsonlig,  att  dermeå  angri- 
pes  hvad  de  södra  staterna  anse  för  grandralen  för  hela 
sitt  sociala  lif ,  för  sin  materiella  existens.  Det  är  samma 
eländiga  frfiga  om  slafireriets  bestånd,  som  redan  anionens 
grundare  insågo  en  gång  skulle  fi^lÉta  deras  verk  i  döds- 
fara, och  som  de  dock  med  haMförqyäfd  ångest  måste 
lemna  åt  framtiden,  som  alltsedan  hängt  såsom  ett  Da- 
mokles-svärd  öfver  förbundet,  och  som  tvungit  de  norra 
staterna  till  så  många  upplärande  eftergifter,  så  många 
skymfliga  dagtinganden  mot  bättre  vetande,  endast  fOr 
att  skydda  unionen  för  en  ändock  i  framtiden  oundviklig 
brytning.  Också  sökte  man  äfven  nm  vid  söndringens 
utbrott  att  omsorgsftallt  dMja  denna  dess  verkliga  orsak, 
ty  man  hade  en  aning,  att  denna  orsak,  en  gång  erkänd, 
skulle  göra  striden  ofik^onlig.  Oundviklig  såsom  ett  9de 
har  dock  slafirerifrågan  arbetat  sig  fram  i  dagen,  huru  väl 
man  än  sökt  undangtknma  den,  steg  ttr  steg  har  den  ar- 
betat sig  fram  till  platsen  af  den  erkändt  främsta.  Mivii 
böljade  med  att  förbjuda  slafhandeln  mellan  unionens 
stater,  man  upphöjde  derefter  de  emanciperade  slafvame 
till  soldater,  man  upphäfde  slutligen  formligen  slaveriet  i 
en  stat,  Maryland,  och  nu  sist  har  man  offentligen  upp- 
ställt slafVeriets  tillintetgörande  såsom  den  stora  iMrtdem 
program,  såsom  dess  mål. 

Besynnerligt  är  att  anmärka,  huru  de  norra  staternas 
af^orda  öfvervigt  i  vapen  egentligen  daterar  sig  firåil  de- 
ras första  stora  morriiska  seger  i  emancfpatfonsfri^n, 
från  den  tid  de  fingo  mod  och  kraft  att  öppet  uttakila,  bM 
denna  fruktade  slafverifråga  var  stridens  orsak  oeh  eras 
lösning  sålunda  måste  vara  stridens  mål.  Då  Lincofai  pro- 
klamerade, att  trkn  1  Januari  1868  alla  individer  i&om 
Förenade  Statemas  territorium  skulle  vara  fria,  att*  den 
exekutiva  makten  skulle  göra  alH  att  upprätUiålla  oeh  be- 
trygga deras  firihet,  och  sålunda  förklarade  slafveriet  uf^ 
häfdt,  gaf  han  dermed  verkligen  ett  klart  uttryck  åt  e^ 
ofantlig   majoritets   länge  närda  önskan  oeh   förvirfvade 
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derig^om  it  ein  rejgeruig  en  ny  och  mäktig  kraft.  Ty 
oberäksadt  émi  moraliska  verkan  af  en  sådan  förklaring , 
vana  ban  derigenom  stödet  af  ett  stort,  men  tillika  isole- 
radt  parti  ^  det  rena  abolitionistpartiet,  och  förband  med 
sig  fastare  det  stora  parti,  det  republikanska,  som  lyftat 
honosi  till  makten,  och  som  no,  förenande  sig  omkring  ho* 
DOB,  g^nensamt  höjde  »n  fana,  unionens  på  samma  gång 
som  friheteii#«  Det  är  yis«erligen  sannt,  att  slafstatema, 
fört»ttrade  5f^er  denna  djerfva  utmaning,  öf^er  denna, 
såsiw  de  kallade  det,  kränkning  af  enskild  eganderätt, 
från  deooa  stuad  uppbjödo  all  sin  kraft  att  gå  med  seger 
ar  detla  krig,  som  nu  blef  för  dem  ett  krig  på  lif  och 
död  och  aUtm^era  antog  karakterefi  af  ett  verkligt  utrotelse- 
krig.  Men  äfven  de  norra  staterna  å  sin  sida  koncen- 
trerade från  desna  staod  mera  sina  krafter  på  kriget;  ju 
klarare  och  högre  dess  mål  ställde  sig,  desto  större  blef 
éivm  d^ras  f&rmåga  att  viUlgt  bära  offer  dertill.  Ännu 
måste  väl.  norra  staterna  en  och  annan  gång  darra  för 
iin  hitfnidstsd,  se  sin  enhets  representant  hotad  genom 
väldsaiiuna  och  oväntade  invasioner  af  rebellernas  härska^ 
ror,  men  hvnrje  sådan  invasion  blef  dock  alltid  blott  för- 
spelet tiU  ett  alU;  mera  afgörande  fiendernas  nederlag, 
tÖl  ds#s  slutligsal  genom  den  stora  segern  vid  Gettysburg 
norden  väsendtiigen  sett  sig  ft^i  och  kriget  definitivt  för- 
flyttats tiU.sydsÉateriias  eget  territorium.  Samtidigt  med 
denna  .s^osa  «eger,  oeh  på  sjelfvaide  förenade  staternas 
(A^ceendea  fMelsedag,  föUo  äfven  Yicksburg  och  Port 
Hadsoo,  sydstatetnas  bålverk  vid  Mississippi,  och  der- 
mei  stängdes  för  den^  deras  förnämsta  pulsåder,  på  sam- 
las ^iag  som  dems  område  delades  i  två  delar,  utan 
möjj^^t  att  hädanefter  vara  hvarandra  till  stöd  och 
kj^p»  Från  Maryla»d  tada  till  NewOrleans  och  derifrån 
den  stora  floden  uppföre  omslöto  nu  nordens  bepansrade 
flottor  hela  konfed^i^atieneu  såsom  med  en  ring  af  jem, 
som  förr  eller  »ensire  måste  qväfva  den,  under  det  att 
på  saauna  gång  en  stark  airmé   vid  Potomac  hindrade 
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hvaije  dess  försök  att  der  bryta  sig  Aram  för  att  89ka 
frisk  luft.  Och  ej  nog  derined;  mldt  i  koafed^rfttionetis 
eget  land  eröiVade  nordstaterna  genom  den  stora  se^rn 
vid  Chattanooga  en  fast  plats,  hvarifrån  de  na  knnn^,  lik^ 
som  från  en  ofantlig  vapendepöt,  när  som  helst  sftnda  sina 
härskaror  till  hyilken  punkt  dem  lyster.  Dermed  be* 
herrska  de  äfven  väsendtligt  hela  landet  restemt  Mo 
AUeghanybergen  tili  Mississippi,  oeh  dfi  från  Vicksbarg 
utgångna  kårer  på  samma  gång  geoomströfva  ståftema 
Mississippi  och  Alabama,  upprifva  deras  jembanor  ooh 
sålunda  isolera  dem  från  konfederationens  bufraélindery 
måste  det  allt  trängre  famntag,  hrarmed  konfederationen 
af  nordens  jernarmar  känner  sig  omättad,  snart  blifva 
outhärdligt. 

Vid  ingången  af  det  nyss  f örftiltia  året  taktes  äfren 
konfederationen  böija  känna  sin  ställning  såsom  föilriflftd. 
Den  jernhårda  despotism,  som  sammanhön  uppvwets  s5b- 
derfallande  elementer,  slöt  sig  allt  fastare  samman,  mem 
kunde  dock  endast  med  ytterlig  s?årigliet  prtmn  mr  de  A 
återstående  staterna  nog  Ufssaft  till  ännv  en  f9rt?iflad 
kamp.  Gubbar  och  pojkar,  till  en  del  sjelfVa  staf^aiue 
måste  fram  för  att  sättas  på  det  sista  kortet  i  konfedera- 
tionens stora  "va  la  banque''.  Norden  å  sin  sida,  liksom 
yiss  om  sin  seger,  går  lugnt  och  methodiskt  till  väga. 
Grant  använder  i  all  stillhet  vintern  att  organisera  oeh 
koncentrera  sina  nya  krafter,  oeh  vid  vårens  Mrfan  fiMtter 
han  sig  färdig  att  slå  sitt  stora  t^g,  måttadt  rakt  åt 
söderns  hjerta.  Han  sammandrager  då  sin  styrka,  och 
från  tvenne  håll,  från  norr  och  vester,  göra  hans  dika 
armé-kårer  en  stor  koncentreringröreise  mM  Bxehrnondy 
under  det  från  sydost  en  tredje  kår  stiger  opp  likasom 
ur  hafret  oeh  fattar  posto  i  bufmlstadens  rygg.  Men  här 
mötes  han  öfverallt  af  fienden,  som  endast  sleg  fl)r  sleg 
viker,  som  med  okuflig  energi  oeh  vildt  trots  Ifiter  bea^ 
endast  mot  strömmar  af  blod  köpa  hvarje  tummsbredd  af 
slafräldets  heliga  jord.  Dock,  ej  endast  här  kotat  syd- 
staterna i  sitt  innersta  lif.    Samtidigt  med  Grants  stora 
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rördse  framåt  bar  ShennMi  med  en  mäktig  här  ryckt 
från  Cäattftnoe^  s^demt  in  i  Georgia,  och  ingen  yet  hvad 
hans  afsigi  är,  förrän  slag  på  slag  maa  får  veta,  att  han 
erOfrat  Attanta,  att  han  vidare  under  oupphörliga  strider 
oA  segrar  ryckt  in  i  Syd-Carolina  för  att  betvinga  dess 
huffradstad  och  sätta  sig  i  förbindelse  med  hafvet.  Pia* 
nen  är  un  klar;  under  det  konfederationens  stora  armé 
hålles  likaotn  fången  omkring  Bichmond,  skall  han  ge- 
Bon)8tr(lfr&  och  eröfra  hela  dess  återstående  land,  för  att 
sloäigeft  aammanträffa  med  Grant  framför  denna  Yirgini- 
ens  hnfVadstad.  Dar  måste  sydstaterna  falla,  ty  deras 
kraft  är  tUmd,.  upder  snart  fyra  år  hafva  de  lefvat  endast 
för  kriget,  offirat  allt  derför;  men  kriget  förtär  sig  sjelft, 
om  det  ej  näres  af  fredens  arbete.  Unionsstaterna  der- 
emot  hfl^Ts  visserligen  ^rt  otroliga  offer  för  kriget,  äfven 
de,  men  de  hafva  på  samma  gång  fortsatt  fredens  yrken; 
d#ras  tiUgångar  och  krafter  hafira  vuxit  med  krigets  sti- 
gande fordringar,  och  deras  seger  är  sålunda  viss,  ty  de 
hafra  frsBitiden  fér  sig. 

fivad  som  vader  det  förflutna  året  gifvit  amerikanska 
frågan  deas  stora  och  brinnande  intresse  är  dock  ej  kri- 
gets skiftande  framgång,  ej  de  allt  starkare  slag  som 
anionistenia,  koncentrerande  sina  krafter,  riktat  åt  sina 
fiender,  oeh  sotn  iyckas  öf^erstiga  dessas  motstånds- 
förmåga.  Nej,  det  är  den  i^ra  valstriden,  striden  mellan 
fredspiyrtiet  och  krigapartiet  om  väldet,  hvilketdera  af  dem 
skall  gifVa  republäen  en  president  och  dermed  bestämma 
dess  politik.  Midt  under  den  största  och  våldsammaste 
kris,  di^  amerikanska  folket  ännu  genomgått,  sedan  det 
offrat  hekaåomber  af  menniskor,  låtit  för  sig  nedbränna 
^äéer  oeh  byar  i  Imndratal  och  belastat  sig  med  en  skuld- 
körda,  som  går  till  miliiarder,  kallas  det  att  yttra  sig, 
om  det  BO)  trött  af  striden,  vill  ingå  en  försoning  och 
ämia  en  gång  ölverlemaa  åt  kommande  generationer  att  lösa, 
hvad  ctoi  ejf  sjelft  ftkmMt^  eller  om  det  vill  fortsätta  kampen, 
dömma  sig  till  ett  kanske  ännu  långt  och  blodigt  arbete 
för  att  så  eröfra  en  ljus  och  trygg  framtid.  Det  har  man- 
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ligt  och  med  en  ofantlig  majoritet  gifvit  utt  svar  ocb  klsit 
bestämt  det  enda  mål,  det  ftmnnit  värdt  :•!-  mycket  ut- 
gjutet blod:  unionens  bestånd  ocb  anionen  fri  från  slafve- 
riets  nesa.  Länge  har  Europa  med  Ingn  åsett  denna 
stora  strid  ^  bekymrat  sig  endast  för  de  materiella  in- 
tressen,  som  genom  den  kunde  kränkas,  ooh  o»  det 
visat  några  sympathier;  hafva  dessa  oftast  varit  för  sö- 
derns sak,  om  det  velat  intervenera,  har  det  varit  fö£  att 
åstadkomma  en  förlikning  i  söderns  intresse  ock  eller  deas 
önskan.  Det  i  så  många  afseeaden  ämna  ariatokratiBfca 
Europa  har  så  gema  velat  tro  Nordamerikis  demokratiska 
felk  alltför  stämpladt  af  egoismens  prägel,  alltför  fånga- 
ladt  af  sin  ekonomiska  förkofrans  små  omsorger  fär  att 
tåligt  böja  sig  under  krigets  börda,  för  att:f&rmå  offira 
sig  för  en  idé,  politisk  eller  veat  mensklig.  Nnmeta,  ae*^ 
dan  stridens  mål  är  så  faststäldt,  äro  en  sådan  sympathi 
och  en  sådan  åsigt  ej  läiigre  möjliga,  så  vida  ej  Europa 
vill  förneka  hela  sitt  förgångna  lif.  Ty,  vi  fä  ej  glömma 
det,  i  dag  är  det  de  södra  staterna,  som  reproaeittera  de 
små  och  smutsiga  intressena,  som  kamp»  för  bibehållande 
af  en  institution ,  hvilken  längesedan  är  af  menskligheten 
utdömd  och  förkastad.  Det  är  deremot  till  de  norra  sta- 
terna, som  vi  tvingas  att  blicka  upp  med  högaktning,  till 
detta  folk,  som ,  sedan  det  under  långa  år  med  jättelik 
kraft  och  seg  ihärdighet  gått  framåt  på  det  frecOiga  ai* 
betets  väg,  ej  tvekar  att  o^a  hela  detta  arbetes  vinst, 
då  det  kallas  att  strida  för  hvad  det  anser  stort  och  ädelt, 
som  hddre  sjelft  bär  ögonblickets  mest  tryckande  börda 
än  fegt  kastar  den  på  framtiden,  beldre  kämpar  på  Uf 
och  död  än  dagtingar  med  sin  öfvertygelse,  att  strideaa 
sak  också  är  frihetens  och  det  menskliga  framåtskridan- 
dets. Hvilka  svårigheter  Nordamerikas  folk  än  på  sia 
bana  kan  möta,  våga  vi  dock  hoppas,  att  det  manligt  skall 
besegra  dem,  ty  det  har  i  drana  sin  stora  kris  visat  sig 
värdigt  sin  höga  mission  af  civilisationens  vårdare  på  e^ 
stor  och  framtidsrik  kontinent.  Aa* 
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ATiTnainJAgar  af  nya  skrifter. 

Chr.  Er.  Fahlcrants'  Samlade  Skrifter.  I— V.  Örebro  1863-65. 
I  dessa  dagar  hafva  vi  mottagit  tvenne  nya  delar  af  dea  frejdade  för- 
fattarens samlade  arbeten ,  innehållande  "Reseminnen"  samt  "Tal  och  Före- 
drag", begge  pa  prosa.  I  de  föreliggande  fem  dejarne  kunna  vi  nu  erhålla 
en  bjld  af  hans  literära  verksamhet ,  och  vi  finna  honom  der  vara  en  högst 
mångsidig  skrif^tällare,  h vilken  eger  toner  lika  mycket  för  djupt  allvar 
som  för  uppsluppen  munterhet,  hvilken  med  gedigen  didaktisk  reflexions- 
poesi förenar  sinne  för  romantikens  glöd  och  Öra  för  ordens  musik «  stundom 
äfven  i  Öfverdrifvct  lekande  former,  hvilken  behandlar  versen  såsom  sitt 
hvardagsmäl  och  dock  rör  sig  lika  ledigt  i  den  andliga  vftltaligheten« 
stränga  skmd  som  i  den  intelligenta  turistens  lätta  resdrägt.  Det  är  ej  vår 
mening  att  här  upprepa,  hvad  man  redan  sagt  om  förfrs  "Ansgarius*',  att 
den  är  ett  djupsinnigt  religiöst  epos,  eller  om  hans  **Noachs  ark**,  att  den 
är  vårt  lands  första  humoristiska  skapelse.  De  äro  längesedan  af  alla  vitter- 
hetens vänner  kända  och  värderade,  och  de  hafva  fått  sin  plats  bestämd  i 
vår  literatur,  der  de  alltid  skola  utgöra  väsendtliga  prydnader,  om  de  ock 
af  flere  skäl  hvarken  varit  eller  någonsin  blifva  lästa  och  uppskattade  utom 
en  trängre  krets.  Hvad  Ansgarius  beträffar,  torde  hufvudorsaken  härtill 
ligga  1  dess  Öfvervägande  didaktiska  ton  och  dess  deraf  följande  obestämda 
sväfvande  mellan  "dikt  och  verklighet",  hvilket  i  noterna  till  dikten  bekla- 
gas som  en  brist,  ehuru  af  en  helt  annan  art,  än  den  i  sjelfva  verket  torde 
vara:  i  ett  äkta  konstverk  bör  väl  aldrig  hos  hvilken  läsare  som  helst 
fråga  uppstå,  om  hvad  i  framställningen  .Ir  iiterfnkt: etter '^ifui^cit  or 
skaldens  fantasi,  såvida  det  Ikkta  konstverket  rör  sig  inom  en  högre  verk- 
lighet än  den  beståmdt  historiska.  I  Noachs  ark  beror  detta  förhållande 
på  svårigheten  för  mängden  att  fatta  alla  de  fina  och  spetsiga  h&ntydnin- 
garna  på  speciella  omstäjidigheter,  hvilka  nunaera  tillhöra  literatiirhistorien. 
Begge  dikterna  utmärkas  af  en  rikedom  i  formen ,  som  till  och  ned  i  Ans- 
garius någon  gång  verkar  störande,  n&r  klangen  inkräktar  för  mycket  p4 
baltens  bekostnad;  men  der  detta  musikaliska  slöseri  berättigas  af  innehål- 
let, hafva  också  egendomliga  skönheter  framlockats,  såsom  i  lärkans  ypper- 
liga visa  i  Noachs  ark,  hvilken  är  ett  verkligt  mästerstycke  af  jublande 
klangdikt. 

En  fullkomlig  nyhet  äro  förf:s  i  den  nu  utkomna  fjerde  delen  inne* 
hållna  "Reseminnen*.  De  intaga  en  värdig  plats  vid  sidan  af  Beskows, 
Nikanders  och  Atterboms  skildringar  af  deras  färder  i  södern  under  en  tid, 
då  man  ej  som  nu  flög  fram  på  ångans  vingar,  utan  då  en  sådan  Bom- 
filrd  var  ett  helt  äfventyr.  Hår  lär  man  på  ett  förträffligt  sätt  känna  förf» 
egendomUga  sinnesart,  hans  spelande  qvickhet  på  en  grund  af  djupt  krist- 
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l}g:t  allvar,  hans  friska  uppfattning  af  Terkligheten  bäde  från  dess  lOjliga 
och  dess  trajpek»  a^^  Man  mknte  i.  sanniijpg  bet^idr»  Ufvet  och  klarheten 
i  framst&l Innigen,  i  förening  med  det  öppna  öga  och  den  manliga  frimo- 
dighet, hyarmed  han  betraktar  verldei^  toak  uts&ger  sina.twikaf  om  henne 
Men  för  att  öka  denna  njutning,  bör  man  först  läsa  sjelfva  minnena  och 
sedan  taga  del  af  förf;8  f5rord.  Man  skall  der  finna,  att  dessa  bilder  äro 
upptecknade  pa  sjuksängen  trettio  år  efter  sedan  de  lefde  inför  förf»  ögon. 
£n  sådan  minnestrohet  och  liilighet  &ro  så  i  hög  grad  förvånande  och  de 
misstag  i  uppgifterna,  som  kunna  påvisas,  äro  så  ia  och  för  det  hela  så 
obetydande,  att  man  under  slika  omständigheter  knappt  har  hjerta  att  på- 
peka, huru  målaren  Fra  Giovanni  Angelico  da  Fiesole  blifvit  förblandad 
med  bildhnggaxen  Mino  da  Fiesole,  eller  huru  S.  Justinas  kyrka  blif- 
vit förlagd  till  Ferrara  i  stället  för  Padua  samt  försedd  med  sju  kupo- 
ler, hvilket  annars  är  fallet  med  Paduas  märkvärdighet,  S.  Antonio.  Man 
må  snarare  förundra  sig,  att  icke  flere  eller  större  misstag  egt  rum.  —  I 
dessa  minnen  liksom  i  Noachs  ark  framträder  Fahlcrantz  som  afgjord  hu- 
morist, väl  icke  i  detta  ords  allra  djupaste  och  heligaste  bemärkelse,  ty 
dertill  sväfvar,  med  allt  hans  allvar  och  djup  i  uppfattningen,  hans  skämt 
dock  nog  mycket  som  lätta  bubblor  på  3rtan;  men  denna  lekande,  qvicka 
skämtförmåga,  som  bevisar  förståndets  öfvervigt  öfver  känslan,  har  ockaå 
räddat  honom  från  en  öfverdrift,  som  annars  gema  utgör  de  niodema  ha- 
moristemas  skötesynd,  nemligen  sentimentaliteten.  Af  denna  hafva  vi  haft 
så  tillräckligt,  att  vi  må  vara  uppriktigt  tacksamma  mot  den,  som  med  en 
frisk  blick  och  en  glad  ton  gör  sig  förtjent  af  det  ärofulla  vitsordet:  han 
är  en  äkta   humorist.  C.  B.  N. 

Maria  fStoart  I  Skotlaiki.  Af  Bjnmstjeme  Bj8m»on,  Kjöbenhavn  1864. 
Sällan  har  väl  någon  historia  erbjudit  ett  så  fllrdigt  tragiskt  stoff,  som 
den  olyckliga  skotska  drottningens.  Ättling  af  en  rad  maktlystna  konun- 
gar, som  med  stark  hand  sökte  kufva  sina  oroliga  undersåter,  gjordes  Ma- 
ria vid  sex  dagars  ålder  till  medelpunkt  i  denna  strid  mellan  konungamak' 
ten  och  dess  upproriska  vasaller.  Uppfostrad  i  Frankrike  och  till  dess  drott- 
ning, var  hon  blifven  främmande  för  sitt  land,  när  hon  före  fyllda  nitton 
år  såsom  enka  återkom  för  att  regera  detsamma.  Uppfostran,  religion,  se- 
der —  allt  bidrog  att  göra  Marias  undersåter  fiendtliga  mot  henne,  på  sam- 
ma gång  politiken  för  den  unga  drottningen  utlade  alla  sina  giller,  i  det 
hon  var  föremål  för  de  förnämsta  europeiska  furstars  giftermålsanbud  och 
för  den  mägtigaste  furstinnas,  hennes  närmaste  grannes  och  slägtinges  af- 
und  och  misstroende.  Med  ett  ord:  naturen  tycktes  hafva  utsett  Maria  Stu- 
art,  äfven  om  hon  varit  den  dygdigaste  qvinna,  till  ett  offer  för  den  skuld, 
som  vidlådde  hennes  ätt  och  hennes  tid.  Genom  egna  felsteg  åter  blef  hon 
en  tragisk  personlighet,  ty  hon  gjorde  allt  tidens  förderf  till  sitt.  Orogifven 
af  ränker  och  förräderier,    förnekade  hon  ej  sin  börd   såsom  en  Gnise  pä 
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mödernet  En  ojemförlig  skönhet  och  behag,  hvflka  f  den  personliga  berö- 
ringen gjorde  henne  omotståndUg,  parades  hos  henne  med  v&ldsamma  pas- 
sioner, p&  hvilka  ingen  strängare  sedlig  uppfostran  Urt  henne  att  lägga 
band.  N&r  derftJr  i  en  yfld  och  sjelfvisk  tid  deti  nyckfalta  drottningen  brann 
af  nägon  åtrå ,  fattades  henne  aldrig  medel  att  tillfredsställa  den ,  på  samma 
gång  ingen  moralisk  betänklighet  hindrade  att  begagna  dessa.  S&  blef  hon 
lögnerska,  ränksmiderska ,  äktenskapsbryterska,  mörderska,  men  alltid  på 
ett  sådant  s&tt,  att  y\  kunna  se  den  natarllga  utvecklingen  inom  hennes  eget 
bröst,  alltid  sä,  att  hon,  äfven  vid  djupaste  branten  af  sitt  fall,  eger  vårt 
falla  medlidande.  Detta  medlidande  kommer  henne  desto  hellre  till  del» 
som  alla  de  personer,  hvilka  på  något  mera  betydande  sätt  ingripit  i  hen- 
nes lif  eller  regering,  nästan  utan  nndantag  synas  Ifka  brottsKga,  men  in- 
gen lika  olycklig  som  hon. 

Den  norske  skaliden  är  Icke  heller  den  furste,  som  fiilKt  på  deii  tan- 
ken att  göra  Maria'  Stuait  til!  hufvndpersoii  ftJr  en  tragedi.  Redan  tidigt 
lockades  Schiller  af  detta  ämne,  och  hans  sorgspel  "Maria  Stuart"  har  all- 
tid utgjort  ett  af  hans  populäraste  arbeten ,  det  der  i  äln  tid  var  väl  hemma- 
stadt  på  den  svenska  scenen  och  ännu  i  dag  är  det  i  skolorna.  Den  yttre 
gången  af  detsamma  torde  derfOr  utan  något  vidare  ft  fbrutsittas  såsom 
bekant.  Deremot  kan  det  måhända  vara  af  något  Ihtfesse  I5r  ritta  uppfatt- 
ningen af  BjOmstjeme  Björnsons  sätt  att  uppfatta  sntt  ämne,  att  kasta  en 
jemförande  återblick  på  den  Schillerska  tragedien. 

I  anseende  till  tiden  följde  "Maria  Stuart**  på  •^allenstein'*,  i  hvilket 
stycke  förf.  på  en  gång  nått  höjdpunkten  af  konseqvent  karaktersntveckling 
och  formens  fulländning.  Äfven  här  visar  han  dock  redan  den  lutning  åt 
det  antika  Ödet,  som  i  hans  senare  skådespel  träder  i  den  iria  sjelfbestäm- 
ningens  ställe.  Hvad  han  hos  **Maria  Stnart*'  såsom  poetiskt  ämne  beun- 
drar är  derfÖr,  enligt  hvad  han  sjelf  i  ett  bref*)  till  Göthe  uttryckligen  för- 
klarat, att  "det  synes  qvalificeradt  fÖr  den  Enripideiska  methoden,  h vilken 
består  i  den  fullständigaste  framställning  af  tillståndet,  ty  han  ser  en  möj- 
lighet att  lemna  hela  rättegången  tillika  med  allt  politiskt  å  sido  och  börja 
tragedien  med  domen.**  Han  gör  så  äfven,  och  vi  erhålla  således  här  en 
handling,  hvilken  utvecklar  sig  ur  motiv,  de  der  stå  utom  densamma.  Den 
skuld,  hvaraf  Maria  här  är  medveten,  oeh  fÖr  hvilken  hon  borde  duka  un- 
der, är  den  hon  åsamkat  sig  genom  Damleys  mord;  men  för  detta  har 
hon  pliktat  genom  ett  fjortonårigt  fängelse  med  från  detsamma  oskiljaktiga 
uiinvetsqval,  till  hvilka  skalden  också  på  mer  än  ett  ställe  låter  oss  blifva 
vittnen ,  och  hennes  dödsdom  deremot  är  fälld  till  töljå  af  ett  diktadt  mord- 
försök mot  Elisabeth.  Det  är  derför  fÖr  ett  öde  och  ej  för  ett  rättvist  straff 
Maria  dukar  under,  och  hennes  motståndarinna  borde  vara  den,  som  tyng- 
des af  skulden.     Något  dylikt   har  väl  äfven  skalden  menat,  då  han  låter 


*)  Briefwechsel  zwischen  Schiller  und  Göthe.  Bd  5  s,  43. 
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hennes  redligaste  Renare,  Talbot,  iiedlflgga  sitt  embete  och  Ofveiipfva  henne 
samt  Leicester,  Älskaren,  fly  fvån  henne.  Och  dock  läter  han  henne  icke 
förkrossas!  "Hon  betvingar  «ig  och  atir  med  Ingn  fattning,  nnder  det  fQr- 
h&nget  faller."  Liksom  Marias  skuld,  så.  Aro  ock  Elisabeths  samvetsqval 
förlagda  ntom  dramat,  hvilket  pi  åskådaren  måste  göra  det  intryck,  att  den 
förro  lider  oskyldigt,  och  den  senare  devemot  mndgir  det  lidande,  som  rått- 
Tist  bort  drabba  henne. 

Uksom  BJOrnstjeme  Bjftmsoii  genom  ett  lyckUgare  grepp  förstått  att 
ntar  Maria  Stoarts  historia  framställa  de  stora,  rent  dramatiska  moment, 
hrarpå  den  år  si  rik,  bar  det  ock,  såsom  en  följd  deraf ,  varit  honom 
möjligt  att  mera  troget  följa  historien.  H&r  finna  ti  en  verklig  anlfigg- 
ning  till  ett  sorg^l  af  denna  olyckliga  drottnings  lif.  Intet  af  de  minga 
motiv,  som  medverkade  till  hennes  £»11  —  hvarken  de,  som  kommo  ttttfrån^ 
från  upproriska-  och  Äregiriga  baroner  samt  fniatiska  trosreformatorer,  eller 
de,  som  hade  sin  gmnd  i  hennes  egen  kasakter  — ha^  lemaats  nr  sigte  i 
denna  tragedi,  som,  börjande  med  sammansvtrjningen  mot  Bis»o  och  den- 
nes mord ,  fortgår  till  mordet  på  Darnley  och  drottningens  förmälning  med 
Bothweil  samt  de  olyckor^  som  blifva  en  följd  af  dessa  förbrytelser.  Ehnm 
vi  således  anse  st&ldt  atom  all  fråga,  att  förf.  till  föremål  för  sitt  drama 
valt  den  riktigaste  och  mest  betydande  perioden  nr  BCaria  Stnarts  lif,  tro 
vi  dock,  att  han  icke  förstått  att  med  tillbörlig  kraft  fcamh&fva  de  djnpoete 
tragiska  momenten. 

Sådan  Maria  Stnart  &r  tecknad,  Ar  det  nemligen  knappt  annat  An  en 
lAttsinnig  och  ombytlig  karakter,  man  hos  henne  lAr  känna,  och  föga  ser 
man  af  de  starka  passioner,  h vilka  krAfvas  för  att  vAcka  åskådarens  fruk- 
tan. Utvecklingen  af  denna  karakter  är  derför  ringa  och  består  blott  deri , 
9tt  hon  ölvergår  till  större  svaghet  och  resignation.  Hon  kan  ej  älska  an- 
nat An  ögonblickligt  9  hvarför  ock  alla  hennes  Älskare  förebrå  henne  för 
köld,  nnder  det  hon,  liksom  i  scenen  med  Bothweil,  endast  skAnker  en 
kyss  och  sedan  försvinner.  Men  detta  pathos  synes  oss  vAl  negativt  att 
framkMla  en  tragisk  dom.  Om  förf.  i  stället  låtit  den  brottsliga  kArleken 
till  Bothweil  blifva  hennes  egentliga  pathos,  hvilket  drifver  henne  till  mor- 
det på  Darnley,  dertill  Afven  hennes  ovilja  med  anledning  af  Bisxios  mord 
medverkar,  hade  man  erhållit  en  mycket  mera  bestämd  karakter  och  en 
storartad  tragedi,  på  samma  gång  man  kommit  historien  nAnuare.*)  Dra- 
mats knlminationspnnkt  hade  då  blilvit  Darnleys  mord,  bvarefter  Maria  af 
na  kArlek  drifvits  An  lAngre.  Hennes  enlevering  genom  Bothweil  hade  hlif- 
vit  ett  verk  af  hennes  egen  vi^a,  liksom  hon  skulle  medverka  till  lorder- 
nes  bifall  till  hennes  giftermål  Och  hittills  hade  allt  vAl  lyckats,  men  na 
skalle  på  en  gång  hela  den  byggnad,  som  hennes  brottsliga  passioner  npp- 


*)  Nyare  historieforskare,  t.  ex.  Mignet,  hafva  alldeles  klart  bevisat 
Marias  delaktighet  i  Darnleys  mord  genom  framdragandet  af  före  detsamma 
för&ttade  bref  och  verser  till  Bothweil. 
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I5rt,  sammaiutdrtft.  Bothwell  sknlle,  ånnn  ett  föremål  för  hennes  kftrlek, 
ridda  sig  genom  flykten ,  och  hon  sjelf  genom  mistningen  af  thron  och  fri- 
het råttvist  plikta  för  sina  brott,  åk  nu  deremot  samma  straff  tyckas  alltför 
hårdt  drabba  heiroes  ungdomsfel. 

M&nga  ställen  i  sjelfra  dramat  tyckas  ock  antyda,  att  en  sådan  plan 
icke  ▼arit  alldeles  fråmauinde  för  förf.  Når  Maria  säger  att  ''Hssvnens  SkjOn- 
hed  er  som  Bothwells,"  att,  första  gången  hon  såg  honom,  '*kom  han  fjeld- 
frisk  og  stserk  ind  i  de  fine  Bmn"  och  gaf  Iwnne  en  hemlängtan ,  samt  att 
han  år  den  stari^aste  hon  har  sett,  så  åro  der  många  motiv  angifna,  nr 
hvilka-  nafenrligt  kan  ntreekla  sig  en  stark  passlon,  sotn  icke  skyr  några 
medel  för  att  tillfredsståHas.  Marias  uppförande  i  scenen  med  Darnley  i 
i$erde  akten  är  ftfren  sådant,  att  det  lemnar  oss  i  ovisshet,  lYnraricIa  hon  är 
medTeten  om  hvad  som  komma  Skall  eller  icke.  Berför  syrtes  det  oss ,  med 
ett  ord  sagdt,  alldriee  som  om  förf.,  så  att  säga,  trefvat  på  det  rätta  tra- 
giska momentet,  utan  att  finna  det. 

Hvad  karaktersteckningen  beträffiur,  är  den  i  allmänhet  Öfver  vårt  be- 
röm. Bndast  Maria  är,  såsom  ofvan  är  sagdt,  något  oklar.  Nyckfull,  utan 
ihärdighet  att  fullfölja  ett  mål,  ömsom  kungligt  stolt  och  stark,  Ömsom  vek 
och  svag,  synes  hon  oss  egentligen  duka  under  för  det  Ödet  att  städse 
blifva  bedragen  i  sftt  förtroende  och  att  ingifva  en  kärlek,  som  hon  icke 
besvarar,  men  som  dock  bringar  olycka.  Detta  senare  drag  har  Björnsons 
Maria  gemensamt  med  Schillers,  hvilken  hon  eljest  är  ganska  olik.  För 
yår  del  tro  vi  nästan,  att  den  senare  är  mera  ädel  och  konseqvent  i  sin 
teckning.  Den  bland  alla  det  Björnsonska  dramats  personligheter,  som 
tilldrager  sig  mesta  intresset,  är  Knox.  Den  fanatiske  reformatorn,  som 
för  alla  predikar  den  osminkade  sanningen,  för  hvilken  förföljelsen  är  en 
samvetssak,  men  som  för  den  rätt  ödmjuke  och  förkrossade  dock  eger  ett 
tröstens  evangelium ,  är  tecknad  med  ett  oöfverträffigt  mästerskap ;  och  man 
vet  i  sanning  ej,  om  man  mest  beundrar  honom  i  andra  akten,  då  han  ne- 
kar den  sjuke  Ruthwen  aflösning  för  det  mord  han  ämnar  begå,  eller  i  den 
följande,  der  han  först  förödmjukar  Darnley  och  sedan  upptager  honom  till 
sin  läijange.  Åfven  den  svage  Daniley,  hvars  karakter  just  består  1  att 
ingen  karakter  ega,  är  framställd  på  ett  så  sannt  och  menskligt  sätt,  att,  trots  vårt 
förakt  för  hans  trolöshet,  vi  icke  kunna  neka  honom  vårt  medlidande.  Hans 
svartsjuka,  som  har  sin  grund  i  hans  förbisedda  kärlek  och  i  sin  ordning 
orsakar  hans  derpå  följande  brott,  påkallar  genast  från  början  vårt  intresse, 
hvilket  sedan  nnderhålles  af  hans,  visserligen  väl  förtjenta  olyckor.  Högst 
rörande  är  det  .tillstånd  af  ödmjukhet  och  l\jelplöshet ,  som  i  fjerde  akten 
kommer  honom  att  säga  till  Maria:  ''Hvor  du  er  god,  at  du  sidder  saa  tro 
hos  mig  og  tåler  saameget  med  mig,''  innan  hon  ännu  sagt  ett  ord.  Skulle 
vi  mot  skaldens  framställning  af  denna  karaktcr  våga  någon  anmärkning, 
vore  det  den,  att  han  blifrit  med  väl  mycken  förkärlek  behandlad,  så  att 
han  understundom  framstår  såsom  hufvndpersonen. 
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Bland  de  Ctfriga  karaktererna  &r  natoHigtris  Boi^wells  den  för  styckets 
utveckling  mest  betydande  och  äfven  med  mycken  omsorg  tecknad.  £haru 
ban  egentligen  upptr&der  först  mot  slutet  af  tredje  akten ,  bafva  dock,  a&- 
som  förut  &r  antydt,  sådana  vinkar  med  a&eende  k  hans  person  blifvit  fåXk- 
da,  att  åskådaren  vid  hans  första  framträdande  väntar  att  i  honom  f»  se 
en  man  och  en  l\jeUe  i  motsats  mot  såväl  Darnley  som  de  konspireraade 
hofmän  och  intoleranta  religionss varmare,  med  hvilka  man  i  det  föregående 
gjort  bekantskap.  Han  måste  ock  derför  på  åskådaren  g^ra  ett  friskt  in- 
tryck, såväl  genom  sin  obekymrade  lefnadsåsigt  som  genom  den  manlig;» 
kärlek,  hvilken  han  sedan  uttalar.  Ett  annat  element,  ärelystnaden,  kom- 
mer dock  småningom  till ,  och  sista  aktens  BothweU  är  af  den  der  "forfser- 
delige  Skjönhed/*  som  drottningen  förut  hos  honom  anmärkt  Hsas  k^rak- 
ter,  sådan  den  förekommer  i  dramat,  skildras  äfven  bäst  med  dessa  Xiethiug^- 
tons  ord:  "Han  har  den  t^ette  Fjseldbirks  Natur;  den  groer  höjere  op  en4 
alt  Tne,  men  den  vil  saa  höjt,  at  den  fryser  ihjel/'  —  Bizzio  är  deremot 
dunkelt  och  knappt  tecknad,  liksom  man  ock  har  svårt  att  göra  sig  en  be- 
stämd föreställning  om  hans  förhållande  till  drottningen.  Hon  gynnar,  men 
hånar  honom,  och  iden  fina,  ehuru  kanske  nog  långa  sonpéscenen  i  andra 
akten,  tyckes  han  utgöra  ett  föremål  för  skämt  af  hennes  närmaste  förtrogna. 

De  sammansvurna  äro  alla  ypperligt  framställda  och  representera  hvar 
för  sig  någon  af  de  passioner,  som  äro  fiendtliga  mot  Maria.  Murray  bar 
en  gång  regerat,  har  fallit  i  onåd  och  blifvit  landsförvist,  han  längtar  åter 
till  makten,  hvilken  han  genom  sin  börd  står  närmast;  men  omsorgen  om 
familjens  heder  förmår  honom  att  alltid  skydda  drottningens  person.  Och 
dock  är  han  den,  som  helst  önskar  henne  ur  vägen,  ty,  såsom  Lethingthon 
säger,  de  andre  '^elskede  hende  AUesamnien:  der  var  kun  En,  som  hadede 
hende,  men  han  var  ogsaa  hendes  egen  Broder."  —  Lethington  åter  ftr  den 
ilHstige  hofmannen,  som  tyckes  intrigera  för  intrigernas  egen  skull:  han 
hjelper  alla  partier  *'tilvejrs ,''  men  följer  dem  ^  längre  än  framgången.  — 
Buthwen  är  det  åiupt  inrotade  hatet,  som  stiger  upp  från  sjelfva  ^akbäd- 
den ,  för  att  störta  sin  fiende.  —  Morton  är  den  djerfve  aristokraten ,  som 
söker  sin  egen  makt  vid  de  andres  fall,  och  kan  ej  ens,  likt  de  öfrige,  till- 
bakahållas  af  aktningen  för  Herrans  smorda.  —  Lindsay  är  den  blinde  svär- 
maren, som  dock  i  sjelfva  striden  för  hvad  han  anser  vara  Guds  sak  in- 
genting har  emot  alt  vara  den  befallande.  Högst  karakteristisk ,  ej  blott  för 
dem  sjelfva,  utan  för  hela  utvecklingen,  är  tvisten  om  befälet  de  båda  se- 
nare emellan  i  scenen  efter  Bizzios  mord  i  andra  akten. 

William  Taylor,  konungens  unge  page,  är  en  älsklig^  person ,  den  en- 
de fullt  rena  i  hela  stycket  Den  visa,  som  han  sjunger  för  konungen 
straxt  före  den  förskräckliga  katastrofen,  är  en  liten  lyrisk  perla,  utmärkt 
betecknande  för  den  dåvarande  stämningen.  Liksom  denna  personlighet  ka- 
star ett  försonande  ljus  öfver  Damleys  sista  stunder,  så  är  det  äfven  ett  sär- 
deles fint  drag  att  låta  hos  Marias  båda  små  pager  den  verkliga  tillgifvenheten 
framstå  just  i  det  ögonblick ,  då  hon  eljest  står  Öfvergifven  af  hela  verlden. 
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Stycket  år  skrifret  p&  obanden  stil,  hvflket  vf  -vlMerfigcti  ej  anM  som 
den  fullt  passande  för  det  bögre  sk&despelet.  Men  förf.  har  dock  i  den- 
samma inlagt  mycken  &kta  poesi ,  och  för  hans  skapljnne  år  jnst  denna  stil 
kanske  den  mest  Iftmpliga.  Hans  största  styrka  ligger  nemligen  i  hans  för- 
måga att  konoentrara.  Replikerna  ftro  i  allm&nhet  korta,  och  sftllan  före- 
komma några  starkare  kånsloutbrott.  Dessa  omständigheter  kunna  mdjltgen 
ibrevära  styckets  uppförande  på  scenen,  hvartfU  det  eljest  år  sårdeles  låm- 
ligt  Deremot  har  förf.  den  stora,  åkta  dramatiska  förtjensten  att  ej  tr6tta 
åskådaren  med  ett  qvarstannande  i  samma  pathos  så  långe ,  tilldess  det  blif> 
ver  pinsMBl  Visserligen  år  scenen  före  Riszios  mord  något  lång,  men  då 
den  ottpphérligt  vinner  i  styrica,  se  yi  icke  deri  något  fel.  Deremot  torde 
iftnta  scenen  i  femte  akten  mellan  Bothwell  och  Maria  hafva  tarf^at  någon 
förkortning.  Vi  sluta  med  en  lyckönskan  till  den  unga  norska  literaturen  att 
åter  hafva  blifVit  riktad  med  ett  arbete  af  en  skald,  hvars  like  inom  det 
dramatiska  området  vår  svårligen  torde  kunna  uppvisa.  A.  F. 

Nyere  Digte  af  Christian  Richardi.  Kjöbenhavn  1864. 
Den  ange  Danske  skalden,  hvilken  af  vår  Svenska  allmänhet  torde 
vara  kand  genom  det  vackra  lilla  häfte  "Smaadigte",  som  i  hans  födernes- 
land  inom  kort  tid  upplefvat  icke  mindre  än  fem  upplagor,  har  till  förra 
arets  slut  utsändt  en  ny  skörd  af  lyriska  stycken  af  samma,  på  en  gång 
allvarliga  och  lokande  natur  som  deras  fOregående  syskon.  Af  hvad  karak* 
ter  de  vara  må,  utmärka  de  sig  alla  för  en  klar  och  lättfattlig  tanke,  kring 
hvilken  såsom  en  medelpunkt  den  poetiska  formen  sveper  sig  med  mera 
eller  mindre  lätthet  och  behag,  men  ofta  med  en  egen  fyndighet  i  att  hitta 
en  bestämd,  slående  point  £n  egendomlighet,  som  till  och  med  någon 
gång  verkar  störande,  är  det  sätt,  h varpå  vi  stundom  helt  k  propos  på- 
minnas om  vår  Herre  och  de  himmelska  tingen ,  medan  förf.  i  nästa  ögon- 
blick med  ett  skälmskt  leende  ser  på  verlden  och  dess  spel.  Oftast  kom- 
mer dock  denna  religiösa  stämning  värmande  och  lyftande,  såsom  i  s^ckena 
från  Palestina  samt  i  den  förträffliga  dikten  '*Den  yderste  Dag'*.  Från  den 
glada  och  älskliga  sidan  lära  vi  förnämligast  känna  förf.  i  dikter  sådana 
som  "Til  Madonna",  Vulen  i  Rom"  och  "Et  romersk  M^V\  der  den  hu- 
mor framglimtar,  som  i  hans  fosterland  gjort  honom  omtyckt  genom  en 
mängd  visor  och  skämtdikter.  I  den  sista  afdelningen  af  dikterna,  "£t  Aar" 
kallad,  hvilken  vi  för  vår  del  anse  som  den  bästa,  uppträder  förf.  på  ett 
nvtt  f&lt,  nemligen  den  fosterländska  sångens,  der  han,  fylld  af  kärleken 
till  sitt  land  och  gripen  af  dess  sorgliga  och  vexlande  öden  under  det  för-- 
flutoa  året,  på  ett  värdigt  och  manligt  sätt  gifvit  toner  åt  känslor,  som  lef- 
vat  i  mångtusendes  bröst,  samt  derigenom  blifvit  en  folkskald  i  ädlaste  och 
bästa  mening.  Vi  anse  oss  ingalunda  förringa  hans  heder  i  detta  anseende, 
^m  vi  såga,  att  han  värdigt  följer  den  bana ,  som  brutits  af  Danmarks 
störste  skald  i  denna  mening,  den  på  äkta  fosterländsk  poesi  i  de  mång- 
faldigaste skiftningar  outtömlige ,  aldrig  tröttnande  Carl  Ploug.       C.  R.  N. 
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Bitgra  Silllger   af  Karl  E.  KuUpren.    Stockholm  1864. 

Det  ar  den  literära  granskarens  soi^liga  lott  att  stODdom  nOdgas  sys- 
selsatta sig  med  vitterhetsalster,  som  tro  allt  annat  an  lockande  till  en  när- 
mare bekantskap,  och  hvilka  han  hekt  med  tystnad  skalle  förbigå,  om  de 
icke  utgjorde  ett  så  stort  sUgte  af  parasitTazter  pa  literatnrens  tråd,  och 
om  icke  isynnerhet  ett  och  annat  framträdde  med  tydliga  anspråk  att  blifva 
hållet  fftr  något  mera  an  ett  vanligt  alster  af  obetvinglig  skrifsjnka.  Till 
detta  slag  höra  ofvanstående  **Sånger*',  hvilka  redan  genom  det  anspråksfalla 
i  den  typiska  utstyrseln  tyckas  vilja  besticka  våra  ögon  och  inbilla  oss,  att 
de  hafva  något  rått  gediget  och  godt  att  fajnda  på^  Tyvärr  blifva  vi  dock 
h&r  lika  bedragna,  som  nar  vi  stnndom  i  såUski^ilifvet  sammanträffa  med 
något  af  dessa  roöuster  för  unga  kavayerer,  hvilkas  fina  yta  ooh  städade 
satt  endast  ar  en  falsk  skylt  f5r  hufvndets  tomhet  och  hjertats  faddhet. 
Dessa  sånger  aro  nemligen,  med  all  sin  granna  toilette,  hvad  innehållet  be- 
trafihr,  en  förening  af  trivialitet  och  oreda  i  tankegången,  och  vi  kanna 
knappt  påpeka  ett  enda  stycke,  som  höjer  sig  till  medelraåtrans  nivå.  Van- 
ligen brakar  man  i  slika  produkter  med  innehållets  krflighet  finna  förenad 
en  viss  förmåga  i  formen.  Att  denna  har  icke  fullkomligt  saknas,  ar  en 
sanning,  men  lika  visst  ar  det  afvcn,  att  sjelfva  formen  ar  bristfälligare  än 
vanligt,  och  detta  såväl  i  grammatiskt  som  i  metriskt  afseende.  Det  lönar 
icke  mödan  att  påpeka  de  ordstallningar,  der  t.  ex.  subjekt  och  predi- 
kat kommit  att  stå  i  olika  nnmerns,  eller  metriska  skönheter  sådana  som 
afrnndade ,  hågkomsten ,  ledstjerna  o.  d. ;  man  kunde  bli  ansedd  för  pedant. 
Vi  tillåta  oss  endast  några  frågor:  hvarföre  skall  hvar  och  en,  som  lärt  sig 
skrifva ,  nödvändigt  också  bkrifva  vers ,  och  om  han  ej  kan  motstå  sin  pas- 
sion att  rimma,  hvarföre  skall  han  ovilkorligen  bråka  med  sonettformen ,  som 
ar  så  motspänstig  för  vårt  rimfattiga  språk?  Hvarför  skall  hvar  och  en,  som 
fatt  tillfälle  att  göra  en  Komresa,  nödvändigt  expektorera  sig  öfver  Rafael 
och  Tasso  för  att  i  våndan  under  formens  tvång  och  egen  tanketomhet  slut- 
ligen framkrysta  några  med  osanning  blandade  plattheter?  Hvarför  skall 
den,  som  inom  det  praktiska  lifvct  kan  blifva  en  förträfflig  medborgare, 
aflas  att  vinna  si  tia  sporrar  på  den  esthetiska  arenan ,  då  han  uppenbarligen 
icke  är  skapad  att  styra  pegnsen?  Liksom  det  icke  vore  tusen  gånger  bättre 
att  vara  en  duglig  praktisk  man  än  en  dålig  författare?  När  skola  vi  en 
gång  fullt  inse  betydelsen  af  och  efterlefva  de  gamles  gyllne  regel :  ne  sutor 
ultra  crepidam?  Icke  så  länge  skribleriet  är  en  epidemi,  icke  så  länge  vår 
literaturs  utanverk  aro  en  skärgård ,  full  med  vrak  och  skeppsbrutna ,  hvilkas 
enda ,  sorgliga  betydelse  är  att  varna  mot  uf flygter  inom  en  r3rmd ,  för  hvil- 
ken  man  ej  fått  vingar  af  naturen.  C.  R.  N. 

Berihigande.  I  förra  häftets  uppsats  om  Ny  Svensk  Dramatik  har  vid 
fråga  om  skådespelet  ''Håtnnaleken"  en  förblandning  egt  rum  mellan  Hertig 
Erik  Birgersson  och  Junker  Erik  Waldemavss^on ,  den  förre  farbror,  den  senare 
kusin  till  konung  Birger  och  hans  bröder,  utan  att  dock  derigenom  det  esthetiska 
bedömandet  af  karakteren  eller  stycket  i  dess  helhet  i  någon  mån  förändras. 

Mars  1865. 
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Kunna  vi  veta  något  om  Gud? 
II. 

Vi  hafva  försökt  tvenne  vägar.  Låtom  oss  också  pröf- 
va  den  tredje.  Förnimmandet  skulle  gå  utom  sig  sjelft. 
Det  visar  sig  redan  från  början,  att  denna  väg  måtte  blif- 
va  svårare  än  någon  annan  af  de  förut  föreslagna.  Har 
man  väl  någonsin  sett  någonting  gå  utom  sig  sjelft?  Vis- 
serligen bar  man  hört  sägas  om  personer,  att  de  någon 
gång  blifvit  "utom  sig"  af  vrede,  af  förskräckelse  eller 
möjligtvis  af  glädje.  Men  för  det  första  har  detta  ut- 
tryckssätt aldrig  åsyftat  att  vara  någonting  annat  än  en 
bild,  och  för  det  andra  har  man  aldrig  haft  något  särde- 
les förtroende  till  det  vittnesbörd,  som  blifvit  aflagdt  i  ett 
tillstånd  af  utomsigvaro.  Hvad  ett  sådant  tillstånd  än 
måtte  föra  med  sig,  icke  har  det  varit  det  lugna  och  kla- 
ra vetandet,  och  det  är  ju  egentligen  om  detta  vi  här 
skulle  tala.  Men,  som  sagdt,  uttrycket  utomsigvaro  har 
aldrig  åsyftat  att  blifva  tolkadt  efter  orden.  I  en  viss  me- 
ning skulle  en  menniska  visserligen  kunna  sägas  gå  utom 
sig  sjelf,  nemligen  i  den  mening,  att  hon  antingen  för- 
lorade något  af  det,  som  hon  förut  hade  i  sig  närvaran- 
de, i  h vilket  fall  hon  ginge  utom  det,  som  hon  förut 
var,  i  ofullkomlighet;  eller  också,  att  hon  förökade  hvad 
hon  förut  hade  såsom  sitt  innehåll,  i  hvilket  fall  hon  kun- 
de sägas  i  fullkomlighet  hafva  gått  utom  hvad  hon  för- 
ut var.  Detta  betyder  således  endast,  att  menniskan  i 
ett  följande  tidsmoment  kan  befinnas  hafva  gått  utöfver 
det,  som  hon  var  i  ett  föregående.  Men  vi  hafva  ju  här 
icke  att  göra  med  en  sådan  öfvergång  eller  att  med  hvar- 
andra  jemföra  olika  tidsmomenter.  Vi  tala  här  om  det, 
som  den  förnimmande  är  i  förnimmandets  ögonblick,  och 
om  det,  som  det  förnumna  eller  objektet  är  i  samma 
ögonblick.    Och  då  blir  det  visst  omöjligt  att  antaga,  att 
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förnimmandet  skulle  gå  utom  sig  sjelft,  emedan  detta 
skulle  betyda,  att  ett  och  samma  i  ett  och  samn^  ögon- 
blick skulle  vara  inneslutet  inom  vissa  gränser,  öfver 
h vilka  det  icke  fick  gå,  och  likväl  derjemte  sväfva  ut  ett 
stycke  till  vägs  på  andra  sidan  om  dessa  oöfverstigna 
gränser,  och  detta  lärer  aldrig  lyckas.  Allt  är  i  ett 
visst  ögonblick  just  hvad  det  i  detta  ögonblick  är,  hvar- 
ken  mer  eller  mindre;  och  förnimmandet  gör  väl  derifrån 
intet  undantag. 

Men  om  vi  också  medgåfve,  att  förnimmandet  kunde 
gå  utom  sig  sjelft  och  intränga  i  den  objektiva  verlden, 
så  skulle  saken  dermed  icke  vara  hulpen;  ty  dels  blefve 
på  detta  sätt  förnimmandet,  i  och  med  detsamma  som  det 
ginge  utöfv^er  sig  sjelft,  också  ett  annat  än  sig  sjelft, 
hvilket  vill  säga,  att  det  icke  längre  vore  ett  verkligt  för- 
nimmande utan  till  en  del  någonting  annat;  och  dels 
skulle  ju  på  detta  sätt  den  objektiva  verkligheten  blifva 
uppblandad  med  vårt  eget  förnimmande,  d.  ä.  med  sub- 
jektivitet, och  vi  skulle  i  sådant  fall  råka  ut  för  en  redan 
förut  varsnad  fara  att  i  stället  för  verklighet  i  vår  kun- 
skap upptaga  antingen  det  rent  af  overkliga,  godtyckliga 
och  fantastiska  eller  åtminstone  någonting  med  dylika  ele- 
menter  starkt  försatt. 

Det  ser  sannerligen  så  ut,  som  om  ingen  kunskap 
skulle  på  något  sätt  blifva  utaf.  Icke  är  kunskapen  en  blott 
återspegling  i  oss  af  verkligheten,  icke  är  den  en  öfver- 
gång  af  verkligheten  till  vårt  förnimmande ,  och  icke  är  den 
heller  en  öfvergång  af  vårt  förnimmande  till  verkligheten. 
Och  någon  annan  utväg  än  en  af  dessa  tre  är  ju  icke 
tänkbar.  Två,  som  på  något  sätt  sammanställas,  måste 
antingen  stå  tillsammans  utan  någon  verklig  förbindelse, 
eller  också  måste  ettdera  åt  det  andra  öfverlåta  något  af 
sig  sjelft.  Kan  nu  intetdera  ske,  så  lärer  det  väl  icke 
vara  möjligt  att  på  något  sätt  sammanställa  ett  förnim- 
mande subjekt  och  en  gifven  verklighet;  men  utan  en  så- 
dan sammanställning  är  icke  heller  någon  kunskap  möjlig. 


Digitized  by  CjOOQIC 


135 

Och  hafva  vi  nn  icke  knnskap  om  något,  så  hafva  vi 
icke  heHer  kunskap  om  Gud,  och  icke  heller  den  slags 
kunskap  om  Honom,  som  kallas  vetande;  och  den  fråga, 
vi  ställde  i  spetsen  af  vår  lilla  undersökning,  skulle  allt- 
så rätteligen  besvaras  med  nej. 

Men  det  är  något  i  detta  nej,  som  vi  icke  rätt  kun- 
na med.  Det  ligger  någoting  isande  och  förlamande  deri. 
Det  är,  som  om  värt  hjerta  ville  krympa  tillsammans  vid 
denna  tanke.  Men  det  kan  ju  hända,  att  det  så  skall 
vara.  Hvem  har  väl  sagt  oss,  att  sanningen  skall  vara 
vann,  eller  att  den  skall  lämpa  sig  efter  fordringarna  af 
vårt  sjelfsvåldiga  hjerta?  Vi  få  taga  saken,  sådan  den 
är,  och  kanske  till  på  köpet  underkasta  oss  ännu  ett 
par  svårigheter. 

Enligt  det  föregående  skulle  det  vara  omöjligt  att  fä 
en  sann  knnskap  om  något,  ehvad  det  vara  må.  Denna 
dom  är  hård,  så  hård,  att  vi  tills  vidare  vilja  glömma 
bort  den.  Och  kanske  kan  saken  dermed  blifva  god  igen. 
Kanske  kunna  vi  då  gripa  oss  an  med  vår  theologi  och 
vår  filosofi  och  tills  vidare  behålla  ett  vetande  om  Gud, 
åtminstone  sålänge  som  det  sista  sorgliga  resultatet  icke 
dyker  upp  igen  för  vårt  medvetande.  Det  är  ju  icke 
första  g&ngen  man  theologiserar  och  filosoferar  med  obe- 
visade förutsättningar  och  köper  sina  kunskaper  om  ett 
med  glömska  af  ett  annat. 

Vi  fråga  derföre:  antaget,  att  vi  i  allmänhet  ega 
förmågan  af  sanna  kunskaper,  kunna  vi  då  veta  något 
om  Gud?  Hörer  Han  till  det  slag  af  varelser,  om  hvilka 
ett  vetande  för  oss  är  möjligt?  —  Denna  fråga  innebär 
tvenne:  kunna  vi  ega  någon  slags  kunskap  om  Gud? 
och  kunna  vi  om  Honom  ega  det  slags  kunskap,  som 
kallas  vetande?  —  allt  under  förutsättning,  att  det  finnes 
ting  och  varelser,  om  hvilka  vi  kunna  hafva  både  det 
ena  och  det  andra. 

Det  är  allmänt  antaget,  att  vi  menniskor  kunna  ega 
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en  både  sann  och  klar  insigt  och  kunskap  om  de  ändliga 
tingen,  om  det  som  denna  verlden  tillhörer.  Och  hade 
man  icke  råkat  ut  för  riktiga  sofister,  som,  i  likhet  med 
hvad  vi  nyss  gjort,  medelst  allehanda  spetsfundigheter 
vilja  ådagalägga,  att  man  ingenting  vet,  kanske  ej  ens 
att  man  ingenting  vet;  så  skulle  det  ju  vara  en  gifven 
sak,  att  kunskapen  om  de  ändliga  tingen  är  oss  af  För- 
synen medgifven.  Ja,  äfven  sedan  man  en  stund  lyssnat 
till  sofistens  resonnemanger  och  ett  hälft  ögonblick  undrat, 
om  det  kan  vara  möjligt,  att  man  icke  kan  ega  nå- 
gon kunskap,  och  att  ingenting  är  till,  och  att  man  icke 
ens  sjelf  är  till;  så  går  man  ändå  sedan  bort  med  det 
medvetandet,  att  man  dock  icke  tappat  bort  sig  sjelf  och 
icke  heller  alla  sina  kunskaper  eller  ens  dessas  sanning. 
Man  går  ut  i  skogen  en  vacker  dag,  då  våren  är  der,  och 
man  hörer  foglarne  jubla,  och  man  ser  blommorna  svälla 
i  sina  knoppar,  och  man  hörer  på  afstånd  kreaturens  bö- 
lande,  och  man  känner  med  sig  sjelf,  att  man  lefver. 
Icke  är  detta  en  fantasi  blott  eller  en  inbillning  eller  en 
dröm.  Nej,  nej;  nog  är  jag  viss.  att  jag  i  en  sådan 
stund  är  omgifven  af  en  verklighet,  sofisterna  och  filoso- 
ferna må  säga  hvad  de  vilja.  Jag  har  ju  friska  ögon  och 
öppna  öron,  min  näsa  och  min  tunga  äro  i  vederbörligt 
skick.  Huru  vet  jag  detta?  —  Ja,  det  bryr  jag  mig  all- 
deles icke  om  att  utfundera.  Det  må  filosoferna  göra,  om 
de  kunna:  för  mig  är  det  alldeles  nog  att  känna.  Och 
känner   gör  jag. 

Men  helt  oförmärkt  ledes  jag  öfver  från  naturens 
betraktande  till  tanken  på  det  eviga  och  på  Gud,  som 
säges  hafva  skapat  allt  detta  sköna  och  ännu  uppehåller 
det.  Det  skall  vara  Hans  ande,  som  sväfear  mellan  blom- 
mor på  vårvind,  och  det  skall  vara  Hans  stämma,  som 
talar  till  mig,  när  jag  tycker  mig  höra  en  suck  gå  från 
naturens  bröst  och  ibland  från  mitt  eget.  Det  skall  ock- 
så vara  Hans  stämma,  som  talar  ur  den  der  gamla,  sto- 
ra,  underliga   boken,  som  har  ett  så  eget  språk  och  om 
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hvilken   man   säger,   att  hon  visar  vägen  till  lifvet.    Det 

skall  vara ja,  det  skall  vara,  men  huru  vet  man 

allt  detta?  Har  man  sett  det  med  sina  ögon?  Nej.  Har 
man  kännt  det?  Ja.  Men  denna  känsla  kan  dock  vara 
inbillning.  Man  kan  möjligtvis  hafva  förvexlat  känslan  af 
någonting,  hvarefter  man  längtat,  med  känslan  af  den 
sakens  verkliga  närvaro. 

Om  naturen,  om  verlden,  om  menniskan  tror  jag  nog, 
att  man  kan  hafva  en  riktig  kunskap;  der  har  man  ju  si- 
na fem  sinnens  vittnesbörd.  Men  om  Gud?  Det  har  si- 
na svårigheter. 

Vi  komma  väl  alla  öfverens  derom,  att,  om  Gud  icke 
finnes,  så  kunna  vi  icke  heller  om  Honom  hafva  någon 
verklig  kunskap.  En  kunskap,  som  har  intet  till  föremål 
och  ändå  ger  sig  ut  för  att  vara  kunskap,  är  ovilkorli- 
gen  falsk. 

Vi  komma  väl  vidare  alla  öfverens  derom,  att  om 
Gnd  verkligen  finnes,  så  är  Han  ett  mycket  fullkomligt 
väsende,  ja,  det  fullkomligaste,  som  någonsin  kan  tänkas. 
Han  måste  i  sig  förena  till  ett  alla  möjliga  goda  egen- 
skaper, och  Han  måste  vara  oändlig  i  dem  alla.  Detta 
är  ju  en  klar  sak?    Ett  barn  vet,  att  Gud  är  oändlig. 

Men  vi  komma  ju  också  öfverens  derom,  att  vi  sjelf- 
ve  äro  ändliga,  inskränkta  och  ofullkomliga,  och  att  vi 
äro  detta  i  alla  möjliga  afseenden.  Åtminstone  äro  vi 
ändliga  med  hänseende  till  vår  kunskap.  Man  talar  om 
visa  män,  som  upplefeat  mycket,  sett  mycket,  läst  myc- 
ket och  tänkt  mycket;  men  om  ingen,  hvarken  Aristote- 
les  eller  Plato,  hvarken  Newton  eller  Humboldt,  säger 
man  derföre,  att  hans  kunskap  eger  inga  gränser.  Till 
och  med  vår  kära  allmoge,  som  säger  om  pastorsadjunkten, 
att  han  är  "fullärd",  anar  nog  ibland,  att  han  ändå  icke 
har  reda  på  allt.  Nog  hafva  vi  för  den  satsen,  att  vår 
kunskap  är  ändlig,  på  vår  sida  folkens  sammanstämman- 
de vittnesbörd.  Saken  ligger  dessutom  i  klar  dag.  Vill 
jag  använda  mina  sinnen  såsom  kunskapskällor,  så  skall 
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jag  snart  finnna,  huru  trång  den  gräns  är,  inom  bvilken 
deras  verksamhet  faller.  Jag  känner  ingenting  annat  än 
det,  som  berörer  min  kropp,  jag  smakar  endast,  hvad 
jag  lyckas  fä  i  min  man,  och  hvad  jag  hör  och  ser  lig- 
ger sällan  längre  bort  än  några  fä  Qerdingsväg.  Jo,  det 
är  sannt,  jag  ser  solen  om  dagen  och  stjemorna  om  nat- 
ten, och  de  ligga  många  tusen  mil  borta  från  mitt  öga. 
Må  vara,  men  för  det  första  är  det,  som  jag  i  sjelfva 
verket  ser,  när  jag  säger  mig  se  sol  och  stjernor,  kan- 
ske icke  solen  och  stjemorna,  utan  någon  genom  ljuset 
förmedlad  verkan,  som  dessa  Qerran  ting  åstadkomma  på 
mitt  öga,  och  för  det  andra,  om  det  verkligen  är  dem, 
som  jag  ser,  så  ser  Jag  dem  i  alla  fall  alltför  litet,  för 
att  om  dem  få  en  ftillständig  kunskap,  och  dessutom,  är 
det  väl  afgjordt,  att  verlden  har  en  gräns  der  borta  bland 
de  blekaste  stjemorna?  Och  om  jag  i  förtrytelsen  öfver 
mina  sinnens  otillräcklighet  ville  lemna  åsido  deras  vitt- 
nesbörd och  säga  med  Heraklit,  att  de  äro  "dåliga  vittnen 
för  barbariska  själar'',  och  i  stället  använda  min  beräk- 
ningsförmåga och  min  slutledningskonst;  skulle  jag  väl 
dermed  kunna  komma  mycket  längre?  Skulle  jag  väl  kan- 
na säga,  hvad  som  döljer  sig  deruppe  bortom  gränsen, 
från  hvilkens  andra  sida  inga  ljusstrålar,  ville  de  också 
på  sin  väg  dröja  flere  årtusenden,  någonsin  hinna  fram 
till  mitt  öga?  Och  om  jag  det  kunde,  låge  der  icke  än- 
nu en  annan  omätlig  verld  på  andra  sidan?  Och  om  jag 
fattade  äfven  denna  och  kände  hela  universi  samman- 
sättning från  solen  till  solgrandet,  hade  jag  väl  dermed 
ändå  fattat  det  oändliga,  det  fallkomligt  fullkomliga?  Vi 
hafva  hört  talas  om  evigheten.  Kan  jag  fatta  henne? 
Är  hon,  hvad  somliga  säga  hennp  vara,  en  tid  utan  bör- 
jan eller  åtminstone  utan  slut,  smyger  hon  sig  icke  redan 
då  undan  min  uppfattning?  Jag  må  i  min  fantasi  ställa 
mig  inom  denna  evighet  på  h vilken  punkt  som  heldst, 
vid  den,  der  verldens  morgon  gryr,  eller  den,  der  solen 
vändes  i  mörker   och   månen  i  blod,  jag    må  kasta  min 
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btiek  framåt  eller   tillbaka ,  jag  må  lägga  tillsammans  år 
efter  år,   sekler  efter   sekler ,   ooh  millioner  gånger  för- 
dabbla   aamman  —  alltsammans  skall  dock  mot  det  hela 
blif^a   såsom   ett  försvinnande  intet.    Och  skulle  evighe- 
ten vara   ännu  ett  annat  än  en  oändligt  utspunnen  tid, 
skulle   hon  vara,   hvad   filosoferna   vanligen  säga  henne 
vara,  ett  nu  utan  föregående  och  efterföljande,  utan  be- 
gynnelse   och  slut,  men  också  utan  fortgång,  ett  alltings 
sammanslutande   till   ett  i  en  enda  punkt;  då  räcker  min 
uppfattoingsf  örmåga  nästan  ännu  mindre  till  att  fatta  evig- 
heten.   I  förra  fallet  kunde  jag  dock  i  oändlighet  fördela 
hennes  rika  innehåll  och  betrakta  något  i  sänder,  och  e- 
huru  detta,  som  jag  då  betraktade,  i  förhållande  till  det 
hela  blef  en  omärklighet,  så  var  det  dock  i  alla  fall  nå- 
got; men  här  fkv  en  sådan  sönderdelning  icke  ega  ram, 
emedan  det  vore  att  fatta  evigheten  såsom  en  tid,  hvilket 
ju  icke  för  ske;  får  jag  nu  icke  sönderdela  det  oändliga, 
så  skulle  jag  fatta  allt  på  en  gång,  och  det  kan  jag  än- 
nu mindre.    Evigheten   blir   derföre  alltid  —  såsom  det 
synes  —  någonting,  som  öfverstiger  icke  blott  mina  sinnen, 
utan   min   fantasi,   min  tanke   och  min  djerfvaste  aning. 
Och  om  jag  icke  kan  fatta  evigheten,   kan  jag  väl  då 
fatta   den   Evige?    Eller   är   icke   Han   ännu   mer,  än 
evigheten   är?    Ligger   icke   mellan   den   blotta   evighe- 
ten och  Honom  sjelf  ännu  ett  svalg,  ett  svindlande  djup; 
oeh  om  min   fantasi   eller  min  tanke   stode  vid   randen 
af  detta   djup   och   hela  evigheten   låge   der  bakom  så- 
som en  oöfverskådlig,  men  dock  öfeerfaren  slättmark,  skul- 
le icke   här  vara  en  gräns   gifven,  öfver  h vilken  ingen 
kunde   gå,   en   klyfta,    '6fver  hvilken  ingen  vinge  skulle 
kunna  bära  den  forskande  anden?    Visserligen;  och  Gud, 
den  Evige,  är  ännu  der  på  andra  sidan,  på  den  sida,  till 
hvilken  jag  aldrig  kommer. 

Jag  måste  här  stanna;  jag  märker  det.  Och  kunde 
jag  yäl  hafva  väntat  mig  annat?  Gud  är  den  Oändlige, 
jag  är  den  andlige :  huru  kunde  jag  väl  ett  ögonblick  in- 
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billa  mig^  att  det  oändliga  kände  fattas  af  det  ändliga^ 
att  det  outsägligt  lilla  kunde  uti  sig  inrymma,  hvad^bim- 
melen  och  alla  himlars  himmel  icke  kunna  begripa''? 

Jag  ser  i  andanom,  huru  en  viss  klass  af  menniskor, 
goda,  fromma  och  välvilliga  menniskor,  här  komma  mig 
till  möteS;  belsa  mig  med  vänlig  uppsyn  och  säga:  "det 
är  oss  kärt,  att  du  nu  ändtligen  kommit  att  inse  otillräck- 
ligheten af  din  egen  uppfattningsförmåga  i  gudomliga  ting. 
Det  är  glädjande  att  se,  humledes  den  gräns,  som  vi  af 
barndomen  vetat  vara  uppdragen  för  den  menskliga  forsk- 
ningen och  kunskapen,  nu  omsider  blifvit  af  dig  observe* 
rad  och  erkänd.  Du  bör  nu  vara  mogen  för  insigten  i 
den  sanningen,  att  der  din  egen  upplysning  slutar,  der 
måste  en  annan  vidtaga,  —  Guds  Andes  upplysning  genom 
Ordet.  Lyssna  då  till  detta  ord,  det  skall  lära  dig,  det 
skall  gifva  dig  om  Gud  den  kunskap,  hvilken  du  aldrig 
kunde  få  genom  dig  sjelf' 

Jag  finner  denna  fröjdebetygelse  helt  naturlig,  och  jag 
förbiser  ej  det  goda  i  uppmaningen.  Men  jag  har  ett  att 
invända.  Den  gräns,  om  hvilken  J  talen,  J  ädla  själar, 
är  bland  det  underligaste  jag  hört.  En  gräns  på  hvars 
ena  sida  faller  en  kunskap,  som  jag  kan  skaffa  mig  ge* 
nom  mig  sjelf  och  mitt  naturliga  förstånd,  och  på  hvars 
andra  sida  faller  en  kunskap,  som  icke  jag  kan  gifva 
mig,  utan  allena  Gud;  —  i  sanning,  jag  märker  verkligen, 
att  jag  måste  stå  i  närheten  af  en  gräns,  ty  här  står  mitt 
förstånd  alldeles  stilla.  Jag  är  annars  af  den  öffrertygel- 
sen,  att  ''en  menniska  kan  intet  taga,  utan  det  varder 
henne  gifvet  af  himmelen".  Jag  tror,  att,  ifrån  verldens 
begynnelse  intill  den  dag  i  dag  är,  aldrig  blifvit  utförd 
en  god  handling,  aldrig  vaknat  en  verkligen  ädel  föresats, 
aldrig  blifvit  tänkt  en  i  sanning  sann  tanke,  som  icke  va- 
rit från  början  till  slut  ett  verk  af  den  Gode  och  den 
Sanne  —  af  Gud.  Jag  begriper  nemligen  icke,  har  aldrig 
begripit  och  hoppas  också,  att  jag  aldrig  skall  begripa^ 
hvarifrån  en  ljusstråle  skalle  komma,  om  icke  från  ljuset; 
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hyarifrån  &a  bäek  BkuUe  komma,  om  icke  från  sin  källa; 
hvarifirån  ett  godt  och  sannt,  det  må  vara  hnru  stort  eller 
håra  litet  som  heldst,  skulle  komma,  om  icke  från  godhe- 
ten och  sauningen  sjelf,  d.  ä.  ifrån  Gud.  Jag  uppfattar 
icke  Gads  förhållande  till  menniskan  på  ett  så  lösligt  sätt, 
att  Han  en  gång  skalle  gifvit  henne  ett  sä  kalladt  "na- 
tarligt  förstånd'',  för  att  sedermera  låta  henne  medelst 
denna  henne  en  gång  meddelade  förmåga  skaifa  sig  knn- 
skaper  på  egen  hand.  Jag  tror  tvärtom,  att  likaväl  som 
Gud  har  gifvit  sjelfva  förmågan  af  kunskap,  så  gifver 
Han  också  hvaije  särskild  knnskap,  så  vidt  den  är 
sann;  och  jag  tror,  att  likaväl  som  Gud  har  gifvit  oss 
förmågan  att  handla,  så  är  det  ock  Han,-  som  i  oss  ver- 
kar hvaije  särskild  handling,  så  vidt  den  är  god.  Jag 
tror  detta^  emedan  jag  vet,  att  en  fullkomlig  skilsmässa 
från  Gud  också  måste  innebära  en  fullständig  förlust  af 
det,  som  Gud  är,  nemligen  sanningen  och  det  goda,  och 
att  sålunda,  der  någon  sanning  och  något  godt  finnes, 
der  är  också  Gud  sjelf  med  sin  kraft  närvarande  och  ver- 
kar såväl  det  ena  som  det  andi*a.  Men  handlingarna  och 
kunskaperna  blifva  ju  på  detta  sätt  icke  produkter  af  me  n- 
niskans  verksamhet?  De  blifva  äfven  detta,  ty  i  det 
goda  och  sanna  är  den  gudomliga  handlingen  och  verk- 
samheten identisk  med  den  menskliga.  Om  solen  låter 
en  af  sina  strålar  genom  mitt  fönster  leta  sig  fram  till 
den  plats,  der  jag  sitter,  och  värma  min  kind  eller  min 
panna,  så  har  jag  precist  lika  rätt,  om  jag  säger,  att  so- 
len värmer  mig,  eller  om  jag  säger,  att  solens  stråle 
värmer  mig.  Begges  verksamhet  är  i  detta  fall  alldeles 
en  och  samma.  Och  skalle  det  hända,  att  solstrålen,  som 
leker  i  mitt  ansigte,  bliMt  något  fördunklad  på  vägen,  t. 
ex.  derigenom  att  fönsterglaset  icke  vore  riktigt  godt  el- 
ler icke  riktigt  rent,  så  säger  jag  i  alla  fall  rätt,  när  jag 
påstår,  att  det  lilla  af  ljus,  som  v^kligen  hinner  fram, 
ändå  är  solens  eget  ljus,  likaväl  som  det  är  solstrålens. 
Mörkret  deremot,  som  på  detta  sätt  inblandat  sig  i  sol- 
strålen; kan  aldrig  sägas  komma  från  solen  eller  vara  so- 
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lens  mörker.  Så  ock  med  sa&mngen.  Om  den  finncB  hos 
menniskan^  i  bvilken  grad  som  heidst,  i  hvilken  form  som 
beldst  och  med  afseende  på  hvilket  föremål  som  heldst, 
så  är  den  alltid,  så  långt  den  är  sanning,  Gads  eget 
verk  i  menniskan.  Men  om  så  är,  J  ädla  själar,  hvar  är 
han  då,  den  gräns,  om  hvilken  J  tälten?  Om  menniskan 
icke  kan  skaffa  sig  någon  sann  kunskap,  utan  alt  denna 
i  hvarje  fall  blir  ett  verk  omedelbart  af  Gud,  hvar  ligger 
då  gränsen  mellan  de  kunskaper,  som  man  kan  skaffa  sig 
på  egen  hand,  och  dem,  för  hvilka  man  behöfver  en  sär- 
skild uppenbarelse?  Menniskan  behöfirer  för  hvarje  sann 
kunskap  Guds  särskilda  uppenbarelse,  —  särskild,  emedan 
den  är  en  uppenbarelse  i  detta  enskilda  fall  och  för  den- 
na enskilda  menniska.  Fråga  kan  derföre  aldrig  blifva 
om  en  gräns  mellan  det,  som  bon  vet  af  sig  sjelf,  och 
det,  som  hon  vet  endast  genom  Guds  omedelbara  upplys- 
ning; men  mycket  väl  kan  här  blifea  fråga  om  en  annan 
gräns,  nemligen  om  gränsen  mellan  det,  hvarom  Gud  kan 
upplysa  menniskan,  och  det,  hvarom  Han  icke  kan  lem- 
na  henne  någon  upplysning.  Men  Han  är  ju  allsmäktig 
och  kan  hvad  han  vill?  Må  vara;  men  säkert  torde  det 
ändå  vara,  att  Han  h varken  kan  eller  vill  göra  menniskan 
till  något  annat  än  menniska;  och  då  det  ju  ligger  i  mea- 
niskans  väsende  att  vara  ändlig,  så  vill  han  icke,  och 
kan  således  ej  heller,  göra  henne  till  någonting  annat  än 
ändlig.  Han  kan  och  vill  då  ej  heller  göra  hennes  kun- 
skapsförmåga till  annat  än  ändlig.  En  ändlig  kunskaps- 
förmåga kan  ju,  så  länge  hon  är  ändlig,  icke  fatta  det 
oändliga.  Gud  är  oändlig.  Alltså:  vi  komma  tillbaka  till 
den  redan  nämnda  svårigheten  och  till  erkännandet,  att 
vi  alldeles  icke  genom  oss  sjelf^a,  men  icke  heller  genom 
Gud,  kunna  vinna  någon  kunskap  om  Honom,  den  oändlige. 
Men  härmed  är  det  ännu  icke  nog.  Ännu  hafva  vi 
svårigheter  att  observera.  Låtom  oss  för  en  stund  gtöm- 
ma  det  sista  resultat,  till  bvilket  vi  kommo;  låtom  oss  tro, 
att  i  vår  ändlighet  icke  ligger  något  hinder  för  uppfatt- 
ningen af  det  oändliga.  Det  är  en  djerf  förutsättning,  det 
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medgiiVeSy  men  låtom  obs  göra  den  ändå.    Vi  stå  i  alla 
fall  på  långt  när  icke  på  fast  mark.  Jag  känner,  bnni  vår 
theologiska  och  filosofiska  grundval,   möjligheten  af  kun- 
skap om  Gud,  ännu  skall  skakas  på  ett  betänkligt  sätt. 
Det  är  en  af  Christendomens  grundsanningar,  att  Gud 
är  subjekt  eller  person.  Och  i  sanning,  ifall  det  skulle 
uppstå  ett  tillfälle  att  välja  mellan  en  opersonlig  Gud  och 
en  personlig,  så  vet  jag  väl  hvad  jag  valde.  Och  jag  vet 
derjemte,  hvad  hvarje  menniska,  som  någonsin  kännt  ett 
djupare  religiöst  l)ehof,  skulle  v*älja.    En  opersonlig  Gud, 
ett  blindt  öde,  en  naturmakt  —  sannerligen,  mitt  hjerta  kan 
nog  fä  tillfälle  att  stelna  ändå,  utan  att  jag  skulle  skaffa 
det  en  Gud  af  is.    Nuväl,  det  religiösa  medvetandet  har 
i  detta  afseende   längesedan  gjort  sitt  val,   och   filosofien 
har,  såsom  vanligt,  med  sitt  val  kommit  en  smula  eflfcer, 
men  också  slutligen  valt  på  samma  sätt.  Man  kommer  så- 
ledes gerna  öf^rerens  derom,  att  Gud  är  ett   subjekt,   ett 
Jag  eller  en  person.    Och  det  är  i  sanning  lyckligt,   att 
man  kan  komma  Öfverens  om  något.    Också  synes  man  i 
denna  öfverenskommelse    hafva  fullkomligt  rätt.    Ty   nog 
är  väl  det  personliga  lifvet   det   högsta  lif,  som  vi  kunna 
tänka  oss,  och  hvarje  annat  lif  deremot  ett  lägre.    Lika- 
ledes bör  det  väl  vara  klart,  att  Gud,  såsom   det  högsta 
tänkbara,   hvarken  kan  sakna  lif  ej  heller   ega   det  i  en 
lägre  grad  än  den  högsta.    Han  måste  derföre  vara  per- 
son.   Öfverenskommelsen  synes  mig  vara  riklig.  Men  hu- 
ru är  det?  Jag  anar  med  en  viss  förskräckelse,  att  den- 
na plötsliga  öfverensstämmelse   mellan  filosofer  och  theo- 
loger  icke  kan  betyda   något   godt.    Icke   hvarje   hastigt 
afslutad  fred,  om  ens  någon,  har  sin  grund  deri,  att  kon- 
trahenterna  vilja   hvarandra    väl.    Man  har  haft  exempel 
på  personer,  som  för  att  fä  tillfälle  att   hämnas  på  hvar- 
andra offrat  sitt  eget  lif.  Skulle  nu  någon  komma  och  säga 
mig,  att  theologen  och  filosofen  gjort  på  detta  samma  sätt, 
sä  skulle  denna  underrättelse   visserligen   förorsaka  mig 
smärta,  men   knappast   förvåning.    Ty  har  man  beröfvat 
hvarandra  förstånd,  moralitet,   religiositet^   humanitet,  sä 
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»er  jag  icke,  hvarföre  man  skulle  finna  sig  föranlåten  att 
skona  de  temligen  värdelösa  qvarlefvorna  af  en  på  allt 
godt  blottad  existens.  Det  är  af  detta  skäl  som  jag  miss- 
tänker det  nämnda  fredsslutet.  Och  när  jag  rätt  bepröf- 
var  saken,  så  ser  det  för  mitt  öga  verkligen  så  ut,  som 
om  både  theologen  och  filosofen  i  och  med  den  nämnda 
öfverenskommelsen  ställt  sig  alldeles  invid  randen  af  ett 
brådjup,  der  den  ene  i  hvilket  ögonblick  som  heldst  kan 
nedstörta  den  andre.  Han  skall  dervid  måhända  sjelf  för- 
lora jemnvigten  och  dragas  med  i  fallet,  men  motstånda- 
ren skall  dock  vara  krossad.  Det  är  ju  en  ganska  vanlig 
taktik.  Men  låtom  oss  se,  hvari  faran  egentligen  består. 
Att  Gud  är  en  person  eller  ett  subjekt,  kan  den  sannin- 
gen vara  så  ödesdiger  för  filosofiens  och  theologiens  för- 
kämpar? 

Att  hafva  kunskap  om  något  —  hvad  är  det?  Det  är 
icke  min  afsigt  alt  här  gifva  en  logisk  definition,  men  jag 
tager  mig  friheten  att  påpeka  en  omständighet,  som  icke 
kan  förnekas,  derföre  att  den  är  faktisk,  Hvad  det  än  i 
öfrigt  måtte  betyda,  när  jag  säger,  att  jag  har  kunskap 
om  något,  ett  är  säkert,  och  det  är,  att  det,  hvarom 
jag  har  kunskap,  gör  jag  till  objekt  för  min  kunskap. 
Det,  hvarom  jag  har  kunskap,  förnimmes  af  mig,  är 
för  mig  ett  förnummet,  ett  objekt.  Subjekt  åter  är  ju 
det,  som  sjelft  förnimmer.  Gud  är  ett  subjekt;  jag  har 
om  Honom  kunskap:  alltså,  jag  gör  till  objekt  något,  som 
egentligen  är  subjekt.  Kan  detta  vara  riktigt?  Att  vara 
subjekt  är  väl  icke  alldeles  detsamma  som  att  vara  ob- 
jekt, och  då  kan  det  väl  heller  icke  vara  berättigadt  att  1 
och  med  det  ena  också  ponera  det  andra.  Ja,  en  uppfatt- 
ning, som  gör  Gud  till  objekt,  måste  våra  rent  af  oriktig. 
Gud  är  nemligen,  enligt  hvad  vi  nyss  medgifvit,  subjekt. 
Men  hvad  Gud  är,  det  är  han  hel  och  hållen.  Hvarje 
Hans  egenskap  är  fullkomlighet,  och  denna  fullkomlighet 
måste  finnas  i  hvilken  punkt  af  Hans  väsen  som  heldst. 
Funnes  den  der  icke,  så  skulle  Han  ju  i  någon  punkt  af 
sitt  väsen  sakna  en  fullkomlighet   eller   vara   ofullkomlig. 
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Gud  är  således  alltigenom  subjekt^  eller  det  finnes  i  hela 
Hans  varelse  ej  en  punkt,  som  icke  är  subjektivitet.  Är 
na  objektivitet  någonting  annat  än  subjektivitet  —  såsom 
det  ju  uppenbarligen  är  —  så  måste  det  ena  i  någon  mon 
utesluta  det  andra.  Der  man  ponerar  objektivitet,  måste 
man  alltså  aflägsna  någon  subjektivitet,  och  tvärtom.  Ku 
kan  jag  alldeles  icke  fatta  Gud  utan  att  göra  Honom  till 
objekt  för  min  uppfattning,  och  i  sjelfva  verket  gör  jag 
Honom  till  objekt,  precist  så  långt  och  så  mycket  som  jag 
uppfattar  honom  eller  om  Honom  har  kunskap.  Jag  kan 
således  icke  fatta  Honom  utan  att  på  samma  gång  beröfva 
Honom  något  af  Hans  subjektivitet,  d.  ä.  fOrfalska  Honom. 
En  sann  kunskap  om  Gud  blir  således  omöjlig. 

Skola  vi  gå  vidare?  Skola  vi  äfven  låta  denna  svå- 
righet falla?  Välan;  vi  äro  dermed  icke  hulpna.  Ett  åter- 
står, och  detta  blir  kanske  det  aldravärsta. 

Det  är  klart,  att  vi  i  det  föregående  alltjemnt  förut- 
satt, att  Gud  finnes;  och  vi  hafva  sedan  visat,  huru  o- 
möjligt  det  är  att  om  Honom  få  någon  kunskap,  emedan 
om  Han  finnes,  Han  då  nödvändigt  måste  ega  sådana 
egenskaper,  som  höja  Honom  öfver  eller  rent  af  undan- 
draga Honom  vår  uppfattning.  Imellertid  hafira  vi  under 
allt  detta  för  vår  egen  del  varit  i  trygghet.  Kunskapen 
om  Gud  har  man  velat  beröfva  oss,  derföre  att  den  vore 
någonting  för  stort  för  våra  krafter  och  dyrbart  för  vår 
behandling;  men  vi  hafva  fått  behålla  oss  sjelfva.  Och  så 
länge  vi  det  fingo,  gömde  vi  i  vår  barm  det  förstulna 
hoppet  om  en  eller  annan  blick  in  i  det  gudomliga  lifvet, 
äfven  om  detta  lif  i  hela  sin  herrlighet  icke  skulle  blifva 
oss  uppenbaradt.  Yi  äro  utdrifoa  från  det  Eden,  der  kun- 
skapens träd  växer,  och  det  flammande  svärdet  bevakar 
ingången.  Men  så  länge  vi  ännu  dväljas  på  samma  jord, 
som  vattnas  af  Edens  floder,  kunna  vi  ännu  alltid  kasta 
dit  tillbaka  längtande  blickar  och  med  vårt  öga  skönja, 
huru  de  lummiga  lunderna,  bland  hvilka  vi  fordom  lust- 
vandrat, i  dunkla  konturer  afteckna  sig  mot  himmelen. 
Det  skulle  till  och   med  kunna  hända,  om  vi  ställa  oss 
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vid  en  af  de  fyra  flodernas  strand,  att  den  förbi-ilande  rå- 
gen kunde  föra  med  sig  en  och  annan  liten  blomma  y  som 
i  Ukl^t  med  oss  sjelfva  blifvit  lösryckt  frän  den  heliga 
grunden;  och  i  sådant  fall  skalle  vi  icke  kunna  undgå  att 
minnas  dagarne  af  vår  egen  oskuld,  minnas  Honom,  hvars 
barn  vi  voro,  tro,  att  vi  om  Honom  åtminstone  egde  er- 
inringens kunskap,  sedan  åskådningen  försvunnit.  Men 
om  Han  icke  blott  förvisat  oss  från  sin  närhet  att  irra 
landsflyktiga  kring  en  förbannad  jord,  utan  jemväl  velat 
gSra  allvar  med  sin  hotelse:  "hvad  dag  du  deraf  äter, 
skall  du  döden  dö"  —  huru  går  det  då?  —  "I  döden  tän- 
ker man  intet  på  Dig,"  säger  David.  Naturligt,  huru  skulle 
de  döde  tänka? 

Tänk,  om  det  verkligen  skulle  förhålla  sig  så,  att  in- 
gen kan  äta  af  kunskapens  träd,  utan  att  äta  sig  sjelf 
döden!  Äfven  denna  farhåga  synes  ej  vara  utan  grund. 
Frukten  af  kunskapens  träd  skall  öppna  våra  ögon,  och 
vi  blifva  såsom  Gud  i  vetande.  Det  är  ju  ett  herrligt  löfte ; 
kan  väl  döden  gömma  sig  under  dessa  ord?  —  Den,  hvil- 
ken  är  såsom  Gud  i  vetande,  vet  väl  i  första  rummet, 
hvad  Gud  är.  Hvad  är  Gud?  Ett  fullkomligt  väsende. 
Ja,  det  är  sannt  Men  har  man  väl  besinnat,  hvad  som 
ligger  i  dessa  ord?  Skall  jag  bekänna  för  Eder,  att  jag 
i  dessa  ord  anar  domen  om  både  min  och  Eder  under- 
gång? När  jag  säger,  att  Gud  är  fullkomlig,  så  menar 
jag  dermed  icke  detsamma,  som  när  jag  säger,  att  en 
menniska  är  fullkomlig,  en  skönhet  fullkomlig,  ett  konst- 
verk ibllkomligt.  Sådana  saker  kunna  vara  ihllkomliga  i 
sitt  slag  —  ehuru  knappt  det  engång —  men  de  äro  dock 
alltid  i  något  afseende  en  ofullkomlighet.  Den  utmärkte 
man  t.  ex.,  som  vi  alla  beundra  för  hans  vackra  karak- 
ters skull,  för  hans  lärdoms  skull,  för  hans  talangers  skull, 
kunde  väl  ändå  hafva  en  talang  till  och  ett  par  kunska- 
per till;  åtminstone  kunde  han  hafva  börjat  några  dagar 
tidigare  att  utveckla  sin  benndransi^rda  karakter  ^  och 
han  hade  då  varit  ännu  ftallkomligare.  På  detta  sätt  kan 
det  icke  förhålla  sig  med  Guds  fullkomlighet.    Den  måste 
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vara  faUständig;  i  den  fär  ieke  saknas  något  af  fnUkomlig- 
lighet;  hvilket  med  andra  ord  betyder^  att  all  ftiUkom- 
het  måste  vara  Guds  eller  återfinnas  i  Honom.  Men  till 
fallkomlighetema  hörer  väl  äfven  det,  som  vi  kalla  till- 
varoy  hvilket  man  kan  förstå  deraf,  att  ett  väsen,  som 
för  öfrigt  utmålas  med  allehanda  förträffligheter,  men  som 
icke  finnes  till,  i  oeh  med  detsamma  betydligt  sjunker  i 
vår  aktning,  aldraheldst  som  det,  hvilket  ieke  finnes  till, 
ieke  kan  hafva  några  egenskaper  alls.  Men  är  tillvaron 
en  fiillkomlighet,  så  tillhörer  hon  i  likhet  med  alla  ftiU- 
komligheter  Gud,  och  tillhör  Honom  hel  och  hållen,  så 
att  det  icke  finnes  någon  tillvaro,  som  icke  är  Hans  egen. 
Om  nemligen  en  sådan  ftmnes,  så  saknade  Gud  denna, 
saknade  en  fiillkomlighet,  vore  icke  fullkomlig.  Är  åter 
all  tillvaro  Hans  egen,  så  finnes  ingen  annan  tillvaro  än 
Hans.  Men  då  är  det  gifvet,  att  min  tillvaro  såsom  en 
annan  än  Hans,  är  ett  nonsens,  en  orimlighet,  ett  intet, 
eller  med  andra  ord :  jag  —  ty  dermed  menar  jag  ju  nå- 
got annat  än  Gud  —  finnes  ej  till. 

Här  se  vi  följden  af  att  äta  kunskapens  f  örbudna 
frukt:  man  stannar  vid  den  upproriske,  den  fallne  ande- 
furstens "antingen  ...  eller"  —  antingen  Gud  eller  jag:  en 
af  oss  måste  bort.  Men  sedan  detta  skett,  huru  går  det 
då  med  kunskapen?  Antingen  är  Gud  borta,  och  dä  är 
kunskap  om  Gud  kunskap  om  intet;  eller  ock  är  jag 
borta,  och  då  är  min  kunskap  ingens  kunskap. 

Oeh  härmed  kunde  vi  —  såsom  det  synes  —  säga 
farväl  åt  alla  våra  förhoppningar  om  theologisk  och  filo- 
sofisk kunskap.  Det  återstår  dock  ännu  något,  innan  vi 
uttala  detta  aftvingade  farväl.  Den  fråga,  med  hvilken 
vi  här  sysselsätta  oss,  gäller  vetande  om  Gud,  icke 
blott  kunskap  i  allmänhet.  Nu  är  vetandet,  såsom  vi  haf- 
va sett,  en  art  af  kunskap,  nemligen  den  vissa  och  kla- 
ra; och  det  är  tydligt,  att  om  vi,  enligt  det  föregående 
icke  kunna  om  Gud  ega  någon  kunskap  alls,  så  kunna 
vi  icke  heller  ega  det  särskilda  slags  kunskap,  som  kallas 
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vetande.  Men  för  att  rätt  grundligt  hafva  undersökt  alla 
möjligbeter y  rimliga  och  mindre  rimliga,  så  vilja  vi  ännu 
en  gång  glömma  bort  vårt  senaste  resultat.  Vi  vilja  an- 
taga för  ett  ögonblick  5  att  det  icke  vore  omöjligt  att  om 
Gud  ega  kunskap;  knnna  vi  väl,  äfven  under  denna 
förutsättning,  om  Honom  få  ett  vetande? 

Det  torde  kunna  få  antagas  såsom  allmänt  erkändt, 
att  det  är  svårare  att  bibehålla  en  klar  och  redig  upp- 
fattning, ju  rikare  det  material  är,  med  hvilket  man  har 
att  sysselsätta  sig.  Hvar  och  en  kan  om  den  saken  öf- 
vertyga  sig  sjelf.  Om  jag  sitter  allena  på  min  kammare 
och  vill  riktigt  öfveryäga  en  sak  eller  öfver  den  skaffa 
mig  klarhet,  så  är  jag  först  och  främst  mycket  belåten 
med  att  få  vara  allena,  emedan  en  annan  persons  när- 
varo skulle  skaffa  mig  flere  intryck  och  just  genom  dessas 
rikedom  grumla  min  klarhet.  Men  dermed  är  ännu  ej  nog. 
Det  händer  derjemte  gerna,  att  jag  blundar  eller  håller 
handen  för  mina  ögon.  Hvarföre?  För  att  från  min  upp- 
fattning utestänga  den  yttre  verkligheten,  hvars  rikedom 
skulle  förvilla  mig,  och  göra  min  verld  för  tillfället  så 
liten  som  möjligt.  Detta  visar,  att  jag  anser  det  lättare 
att  vinna  klarhet,  ju  mindre  jag  har.  att  sysselsätta  mig 
med ,  och  tvärtom.  Eller  om  jag  från  min  kammare  kom- 
mer bort  i  ett  större  sällskap,  har  jag  icke  då  ganska 
lätt  att  vara  klar  och  redig,  ifall  jag  får  samtala  med  en 
i  sänder,  och  blir  det  mig  icke  omöjligt  att  tala  och  sva- 
ra rätt,  ifall  jag  på  en  gång  ansattes  med  frågor  från  alla 
håll?  Visserligen,  och  detta  bekräftar  regeln:  ju  större 
rikedom,  desto  mindre  klarhet.  Dessutom,  huru  kallas 
det  klara  området  i  min  själ?  Är  det  icke  tankens?  Och 
huru  kallas  det  rika  området  i  min  själ?  År  det  icke 
känslans  eller  hjertats  verld?  Att  den  senare  är  oklar, 
det  är  sannt;  men  sannt  är  också,  att  det  förra  är  fattigt. 
Att  det  så  är,  bevisas  bäst  deraf,  att  de,  som  blott  vilja 
leftra  pä  tankar,  slutligen  förtorka  till  mumier  och  se  ut, 
som   om    de   dagligen   hölle  på  att  andligen  svälta  ihjäl. 
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Men  om  jag  sälnnda  vinner  klarhet  i  min  uppfattning  en- 
dast genom  att  offra  dess  rikedom,  bura  går  det  då,  när 
jag  skall  uppfatta  Gud?  Skall  jag  tro,  att  Han  är  nä- 
gonting  så  enkelt  och  omfattligt,  att  jag  icke  behöfver 
förvirras  inför  Hans  ansigte?  Har  jag  icke  någon  gång 
kännt  besinningen  vika,  när  jag  skådat  in  i  ett  rikt  blic- 
kande människoöga?  Är  väl  Hans  blick  fattigare?  Kan 
jag  se  in  i  solen  en  flyktig  stund  utan  att  min  syn  för- 
dunklas? Skulle  väl  ljusets  rikedom  vara  mera  öfverväl- 
digande  i  himmelens  sol  än  i  den  Allvetandes  öga?  Och 
ändå  skalle  jag  vara  barnslig  nog  att  tro,  att  mitt  öga 
skulle  knnna  behålla  sin  klarhet,  när  det  mötte  Hans! 
O  nej!  de  lära  väl  hafva  rätt,  som  säga:  vill  du  fatta 
Gud,  försök  det  icke  med  tanken.  Kommer  Han  till  dig, 
då  är  det  i  ditt  hjerta  som  Han  vill  nedstiga,  tyst,  för- 
dold och  hemlighetsfull.  Din  tanke  räknar  endast  hed- 
niska anor  och  skall  förblifva  en  hedning. 

Huru  bär  sig  min  tanke  åt,  då  han  vill  tillkämpa  sig 
klarhet?  Han  griper  sitt  föremål  med  iskall  hand,  af- 
kläder  det  all  dess  rikedom,  sönderdelar  sitt  offer  led  för 
led,  och  fäster  sitt  stela  öga  på  en  bit  i  sänder.  På  an- 
nat sätt  kan  han  ju  icke  gå  till  väga.  Nuväl,  kan  väl 
Gud  behandlas  på  detta  sätt?  Är  Han  en  varelse,  som 
man  kan  taga  sönder  och  foga  tillsamman  igen?  Han 
har  ju  inga  delar  och  är  icke  sammansatt,  huru  skulle  Han 
då  betraktas  delvis?  Omöjligt.  Han  måste  fattas  antingen 
alls  icke  eller  också  hel  och  hållen.  Hel  och  hållen  kan 
Han  icke  fattas  af  den  sönderdelande  tanken.  Alltså: 
med  tanken  kunna  vi  icke  fatta  Honom.  Klar  uppfatt- 
ning, vetande  kunna  vi  om  Honom  således  —  såsom  det 
synes  —  aldrig  ft.  Och  vid  detta  '*såsom  det  synes" 
stanna  vi  här,  för  att  framdeles  tillse,  om  det  möjligen 
dä  kan  synas  oss  annorlunda. 

C.   P.   WiKNER. 
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Om  Slafveriet. 

Berättelsen  om  gången  af  mensklighetens  utveckling 
företer  onekligen  månget  mörkt  blad,  men  säkerligen  få, 
om  ens  något,  jemförliga  med  det,  på  hvilket  slafveriets 
hemska  minnen  finnas  tecknade.  Man  ryser  gerna  tillba- 
ka undan  dess  vidrörande,  och  dock  får  det  ej  öfverbop- 
pas  af  den,  som  vill  rätt  förstå  det  stora  hela.  Och  skul- 
le, oafsedt  detta  vårt  ämnes  allmännare  intresse,  det 
behöfvas  ett  ytterligare  rättfärdigande  af  vårt  val,  så  hän- 
visa vi  till  den  Nord-Amerikanska  representantkamma- 
rens den  31  sistlidne  Januari  fattade  beslut  om  slafve- 
riets upphäfvande  inom  de  Förenta  Staternas  hela  område, 
ett  beslnt,  som  helt  naturligt  ledt  mångens  tankar  in  på 
den  vigtiga  frågan. 

Vår  afsigt  är  att  följa  slafveriet  i  dess  olika  utveck- 
lingsformer från  äldsta  tider  intill  nu;  bland  annat  af  det 
skäl,  att  dessa  äldre  tiders  förhållanden  erbjuda  åtskilliga 
ingalunda  ovigtiga,  men  ofta  nog  förbisedda  jemförelse- 
punkter  med  nutidens.  Efter  en  undersökning  af  slafve- 
riet hos  de  gamla  kulturfolken,  skola  vi  söka  teckna  lif- 
egenskapen  och  dervid  fästa  särskild  uppmärksamhet  vid 
våra  grannländer,  Danmark  och  Ryssland,  samt  slutligen , 
efter  en  blick  på  negerslafveriets  uppkomst  och  utbildning, 
framhålla  dess  andel  i  de  förvecklingar,  som  nu  uppröra 
en  half  verldsdel.  —  Ramen  af  en  tidskriftsuppsats  är  be- 
klagligen  väl  trång  fbr  ett  så  stort  ämne;  månget  vigtigt 
drag  kan  endast  antydas,  mycket  eljest  anmärkningsvärdt 
måste  alldeles  lemnas  åsido.  Vårt  bemödande  skall  dock 
blifva  att  inom  de  tillmätta  gränserna  lemna  en  i  möjli- 
gaste måtto  fullständig  och  sann  bild  af  det  rika  ämnet. 


I. 

Hvarthän   vi   blicka   bland    forntidens  folk  möter  oss 
slafveriet   än  i  skarpt  utpräglade  drag,  än  endast  dunkla 
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spår  deraf.  Vi  kunna  saklöst  lemna  åsido  dessa  senare, 
helst  de  egentligen  endast  anträffas  bland  folk,  hvilka 
vid  en  undersökning  af  vårt  ämne  endast  äro  af  under- 
ordnad vigt.  Det  är  för  vårt  syfte  nog  att  undersöka 
förhållandet  hos  de  stora  kulturfolken,  Judar,  Greker  och 
Romare,  i  fråga  om  hvilka  också  källorna  flöda  rikast"^). 

Af  Judarnes  ursprungligen  patriarkaliska  lefnadssätt 
kan  man  på  förhand  draga  den  slutsats,  att  slafvarnes  lä- 
ge hos  dem  varit  jemförelsevis  godt,  och  detta  omdöme 
jäfvas  ej  heller  af  de  historiska  vittnesbörden.  Slafven 
är  här,  såsom  öfverallt  annorstädes,  antingen  en  krigs- 
fånge, eller  ock  har  han  genom  födsel  eller  köp  kommit 
i  husbondens  ego.  Man  tyckes  hafva  haft  för  afsigt  att 
inskränka  slafveriet  endast  till  främlingar,  men  äfven  de 
många  kloka  föreskrifterna  i  den  mosaiska  lagen  kunde 
ej  förhindra,  att  ju  understundom  äfven  Judar  emellan  nöd 
eller  skuld  föranledde  ett  säljande  eller  öfverlåtande  af 
den  personliga  friheten.  Dock  var  det  strängeligen  anbe- 
faldt,  att  ej  låta  trosförvandter  förrätta  egentliga  träl- 
sysslor.  Slafveriet  var  ock  straflf  för  stöld,  då  det  stulna 
ej  kunde  ersättas. 

Judarnes  lagstiftning  visar  mycken  månhet  om  sär- 
skildt  de  stamförvandta  tjenarnes  väl  och  innehåller  i 
allmänhet  rörande  dem  de  mildaste  stadganden,  forntiden 
åt  oss  förvarat,  Afsigtligt  dråp  på  en  träl  straflfades  på 
husbonden  med  lifvets  förlust;  misshandling  från  husbon- 
dens sida  gjorde  trälen  fri.  Och  liksom  maktmissbruken 
hämmades,  inskränktes  ock  tjenstetiden  genom  stadgan- 
det om  friar  och  klangår;  endast  för  den  händelse,  att 
slafven  ej  ville  begagna  sig  af  detta  tillfälle  att  återvinna 
friheten,  var  han  för  alltid  hemfallen  åt  slafveriet,  och 
hans  öra  genomstacks  då  vid  dörrposten  till  tecken  der- 
af. Hvilodagens  helgd  kom  äfven  slafven  tillgodo,  lik- 
som ock  de  stora  festernas  atbetsfrihet.     När  efter  slutad 


*)  Till  hufvndsakliV  grund  for  dcnnn  förstii  nfdclning  har  hlifvit  lagd 
Wallons  berömda  llistoire  de  VEsclavaye  dans  VAntiquité.    I-III.  Paris  1847. 
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tjenstetid  Juden  skulle  frigifvas,  skulle  han  ej  sändas 
bort  tomhändt.  "Tänk  uppå,  att  du  ock  var  en  träl  uti 
Egypti  land",  är  härvid  den  tidt  och  ofta  upprepade  för- 
maningen. 

Man  toge  dock  utan  tvifvel  fel,  om  man  ville  af  la- 
gens stadganden  med  ofelbar  visshet  sluta  till  slafvarnes 
verkliga  ställning.  Gamla  Testamentets  skrifter  visa  nog- 
samt, att  minnet  af  den  Egyptiska  träldomen  i  tidernas 
längd  förbleknat;  det  behöfdes  ytterligare  en  träldom  — 
den  Babyloniska  —  samt  Jeremise  och  Nehemiae  straffdo- 
mar för  att  förmå  folkel  med  det  hårda  hjertat  till  efter- 
lefnad  af  lagens  bud. 

All  möjlighet  att  med  någon  grad  ens  af  sannolikhet 
sluta  till  slafvarnes  antal  hos  Judafolket  är  oss  betagen. 
30  silfversiklar  (omkring  70  R:dr  R:mt)  tyckes  hafva  va- 
rit medelpriset  på  en  slaf. 

Ojemförligt  rikare  äro  de  uppgifter,  vi  ega  om  slaf- 
veriet  i  det  gamla  Grekland.  Det  påträflFas  der  såsom  ett 
redan  för  den  förhistoriska  tidens  lif  utmärkande  drag. 
De  gamla  sångerna,  vår  förnämsta  källa  för  kunskapen 
om  denna  tid,  visa  oss  ett  i  grunden  patriarkaliskt  sam- 
hällsskick, der  arbetet,  långt  ifrån  att  vara  någonting  för- 
aktadt,  är  ett  värdigt  ämne  för  skalden.  Äfven  de  högst 
uppsatte,  såväl  män  som  qvinnor,  deltaga  deri;  deraf  dels 
ett  mindre  behof  af  slafvar  till  större  antal,  dels  ock,  på 
grund  af  arbetets  gemensamhet  för  både  husbonden  och 
slafven,  en  bättre  ställning  för  denne  senare. 

Men  snart  inträda  andra  förhållanden.  De  stora  hvälf- 
ningarna  inom  sjelfva  Grekland  börjas;  Thessalien  och 
Boeotien  eröfras,  den  Doriska  vandringen  utföres.  Hela 
Grekiska  stammar  blifva  krigsbyte  och  slafveriet  i  stort 
införes.  Hos  Dorerne  erhöll  det  sin  starkaste  utveckling, 
sattes  formligen  i  system  och  blef  med  en  viss  nödvän- 
dighet statslifvets  grundval.  Grundtanken  var  nemligen 
denna:  Dorerne  skola  uteslutande  egna  sig  åt  statens  tjenst; 
från   arbetets    mödor   liksom  från  dess  förmåner  vare  de 
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derfore  befriade.  En  öfversigt  af  samhällselemeDterna  i 
den  Spartanska  staten  skall  ytterligare  ådagalägga  för- 
hållandet. 

Närmast  Spartanerne,  den  herrskande  Doriska  stam- 
men, stodo  de  s.  k,  Perioikerne,  Achaeer,  som  frivilligt 
underkastat  sig  eröfrarne.  De  sakna  väl  egentliga  poli- 
tiska rättigheter^  men  å  andra  sidan  visar  deras  vidsträckta 
användande  i  Spartas  härar,  och  särskildt  på  dess  flottor, 
samt  rättigheten  för  dem  att  deltaga  i  de  Olympiska  spe- 
len, att  vi  ej  här  hafva  slafvar  framför  oss.  Det  egentli- 
ga slafarbetet  var  i  Sparta  öfverlemnadt  åt  Heloterne, 
upproriske,  kufvade  AchsBer.  De  voro  ett  slags  stats- 
egendom och  kunde  derföre  ej  heller  af  den  enskilde  för- 
säljas eller  frigifvas.  En  viss,  fastställd  del  af  afkast- 
ningen  af  den  jord,  de  brukade,  skulle  gifvas  åt  Sparta- 
nerne;  öfverskottet  tillföll  Heloten  sjelf.  Han  kunde  der- 
före understundom  arbeta  sig  till  ett  visst  välstånd,  och 
då  Kleomenes  erbjöd  Heloterne  friheten  till  ett  pris  af  5 
miner  personen,  friköpte  sig  ett  antal  af  6,000.  Man  må 
dock  ej  betrakta  denna  deras  i  visst  hänseende  förmånli- 
ga ställning  såsom  ett  uttryck  af  lagstiftarens  aktning  för 
menniskovärdet  hos  slafven;  det  var  endast  omsorg  för 
den  herskande  stammen,  som  uttalade  sig  i  dessa  stad- 
ganden ;  Spartanen  skulle  nemligen  i  statens  intresse  vara 
fattig  och  derföre  ej  erhålla  mera,  än  hvad  som  till  hans 
lifsnppehälle  var  nätt  och  jemt  nödvändigt.  Misshandling 
och  förakt  var  för  öfrigt  Helotens  lott. 

Det  fordrades  i  sanning  hela  den  Doriska  stränghe- 
ten och  kraften  för  att  kunna  bevara  väldet.  Spartaner- 
nes  antal  torde  vid  Lykurgos'  tid  kunna  beräknas  till  om- 
kring 36,000  personer,  Perioikernes  till  vid  pass  118,000 
och  Heloternes  till  ungefär  220,000;  således  en  herrskare 
mot  tio  beherrskade.  Man  känner  ock,  hvilka  gräsliga  me- 
del understundom  tillgrepos  för  att  hålla  Heloterne  qvar  i 
svaghetstillståndet.  Thukydides  förtäljer  t.  ex.,  hurusom 
Spartanerne  engång  uppmanat  Heloterne  att  bland  sig  utse 


Digitized  by  CjOOQIC 


150 

de,  som  mest  utmärkt  sig  i  krig;  man  ville  belöna  dem 
med  medborgarrätt.  2,000  utses;  kransade  besöka  de, 
enligt  frigifnes  sed,  Gudarnes  tempel.  Men  kort  derpå 
försvunno  de,  och  aldrig  fick  man  veta,  huru  de  omkom- 
mit. Sedan  man  läst  detta,  har  man  ej  svårt  att  sätta  tro 
till  den  eljest  hardt  när  otroliga  berättelsen  om  den  hvarje 
år  regelbundet  vid  Eforernes  utväljande  återkommande 
jagt  på  Heloter,  hvilken,  under  namn  af  Krypteia,  var  en 
af  de  härdande  krigsöfningar,  som  ingingo  i  den  Spar- 
tanska ungdomens  uppfostran.  Emellanåt  aflägsnades  ock 
under  en  eller  annan  hederlig  förevändning  hela  skaror 
Heloter  från  staten,  än  för  de  Thrakiska  städernas  eröf- 
ring,  än  till  Syfacusas  undsättning.  Dock  pröfvade  de 
stundom  sina  krafter  i  vilda  uppror,  som  rätt  allvarsamt 
hotade  statens  bestånd. 

Det  var  dock  snarast  arbetets  bannlysning  ur  de  frie 
männens  krets,  som  tärde  på  Spartas  lifskraft.  Man  kan 
steg  för  steg  följa  minskningen  i  denna  endast  tärande 
krigarklass.  Det  ursprungliga  antalet  af  10,000  familjer, 
har  redan  vid  Lykurgos*  tid  nedgått  till  9,000;  på  Herodots 
tid  är  det  8,000;  på  Aristoteles'  tid  återstå  1,000,  under 
Agis  endast  100.  Det  gick  såsom  Aristoteles  förutsagt: 
Sparta  dog  af  brist  på  menniskor.  —  Slafveriet  hade 
hämnats. 

Snarlika  förhållanden  päträfFas  väl  inom  nästan  alla 
de  öfriga  Doriska  staterna  och  äfven  hos  några  andra 
stammar,  men  för  att  få  en  riktigt  fullständig  bild  af  den- 
na sida  i  det  Grekiska  samhällslifvet  måste  man  dock  fö- 
reträdesvis betrakta  Athen,  der  vi  likvisst  alltid  finna  den 
mest  helgjutna  bilden  och  det  sannaste  uttrycket  af  Grek- 
lands fornlif. 

Från  det  Atheniensiska  samhället  var  arbetet  ursprung- 
ligen ingalunda  bannlyst;  det  var  fastmer  just  lagdt  till 
bestämmande  grund  för  hela  samhällsförfattningen.  Sta- 
dens läge  inbjöd  till  handel.  Ättikas  ofruktbara  jordmån 
fordrade  sorgfällig  skötsel.    Länge  tyckes  ock  jordbruket 
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hafva  varit  en  älsklingssysselsättning  för  Athenaren;  det 
var  honom  en  binäring  och  gaf  tillfälle  till  en  sommarbo- 
stad. Peloponnesiska  kriget  vållar  häri  en  förändring; 
de  frie  fly  in  till  staden  undan  Spartanernes  härjningar; 
de  bilda  der,  med  friskt  minne  af  landtlifvets  behag,  en 
väsendtlig  del  af  fredspartiet,  men  vänja  sig  snart  att 
skatta  stadslifvets  förmåner,  hvilka  ju  ock  just  nu  under 
Perikles'  tidehvarf  måst  framstå  i  behagligaste  dager.  Jord- 
bruket kora  så  småningom  i  slafvarnes  händer. 

Slafveriet  hade  här  ej  eröfringen  till  ursprung.  Kri- 
gen, såväl  de  utländska,  som  de  inbördes,  voro  en  rik 
källa;  sjöröfveriet  en  mindre,  men  mera  jemt  flödande. 
Handeln  skaffade  dock  det  mesta.  Införseln  egde  hufvud- 
sakligen  rum  från  länderna  i  norr  och  öster.  De  öster- 
ländska slafvarne  voro  mera  eftersökte,  såsom  varande 
mera  bildade,  men  af  samma  skäl  skattades  de  ej  så  högt 
som  de  Grekiska.  —  Börden  är  i  allmänhet  ej  hos  Gre- 
kerne  en  så  särdeles  vanlig  anledning  till  slafveri;  dels 
var  de  qvinliga  slafvarnes  antal  mindre,  dels  ansåg  man 
det  ej  lönande  att  sjelf  uppföda  slafvarne.  Det  kostade  min- 
dre att  köpa  dem  utifrån  fullt  arbetsdugliga,  och  man  hy- 
ste deijemte  mindre  goda  tankar  om  de  hemfödda  slafvar- 
ne, de  ansågos  vara  lättjefullare  och  sjelfsvåldigare.  — 
Barns  försäljning  i  slafveri  var  i  Athens  lagar  förbjuden, 
men  ej  i  det  öfriga  Grekland ;  utsatta  barn  såldes  till  den 
förste  bäste,  och  detta  bildar  ofta  intrigen  i  de  senare 
lustspelsdiktarnes  stycken.  —  Slafveri  drabbade  ock  så- 
som straff  den  gäldenär,  som  ej  förmådde  betala,  liksom 
ock  den  i  Athen  bosatte  främling  (Metoik^,  som  ej  upp- 
fyllde sina  förpligtelser  mot  staten. 

Huru  jordbruksarbetet  kom  att  öfverflyttas  från  de 
frie  till  slafvarne,  hafva  vi  redan  antydt.  Samma  förän- 
dring försiggick  också  snart  inom  näringarna.  Det  visa- 
de sig  snart  i0,ra  särdeles  förmånligt  att  nedlägga  sina 
penningar  i  slafvar  och  lefva  af  deras  arbete.  Och  egde 
man    ej,    hvilket    dock  i  Athen  var  vanligt  nog,  någon  af 
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slafvar  Bkött  fabrik  eller  verkstad,  så  knnde  man  lätt  fä 
sina  slafvar  uthyrda  antingen  till  staten,  som  vid  sina 
stenbrott  och  grufvor  hade  godt  tillfälle  att  använda  ett 
än  så  stort  antal,  eller  till  enskilde  entreprenörer,  h vilka 
då  tillika  svarade  för  risken  af  dödsfall  o.  d.  Att  för 
öfrigt  all  uppassning  inomhus  öfverlemnades  åt  slafvarne 
är  väl  sjelfklart,  liksom  ock  att  man  i  Grekland  såsom 
annorstädes  finner  slafveriet  begagnadt  såsom  medel  för 
de  sinliga  njntningarnes  tillfredsställande. 

Slafvarnes  pris  vexlade  naturligtvis  betydligt,  dels  ef- 
ter deras  olika  duglighet  och  konstfärdighet,  härkomst  och 
skönhet,  dels  ock  efter  olika  tiders  olika  penningvärde. 
Såsom  medelpris  torde  kunna  fastställas  2  till  2-  miner 
(130  160  K:dr  R:mt .  Under  tidehvarfvet  från  Pelopon- 
nesiska kriget  till  Alexander  den  Store  gällde  en  simpel 
arbetare  vid  pass  150  R:dr  E:mt,  skickliga  handtverkare 
intill  260  R:dr;  föreståndare  för  arbetet  betaides  med  470 
R:dr,  kunskapsrika  slafvar  ända  till  900  R:dr  och  slafvar 
för  njutning  och  lyx  från  1200  till  2000  R:dr  och  derut- 
öfver. 

Det  är  naturligtvis  förknippadt  med  stora  svårigheter 
att,  då  de  Grekiske  författarne  i  allmänhet  derom  inga 
bestämda  uppgifter  meddela,  beräkna  slafvarnes  antal. 
Athenseus  talar  väl  om  400,000  slafvar  i  Athen  på  Deme- 
trii  Phalerei  tid  mot  20,000  medborgare,  men  dessa  tal 
äro  bevisligen  oriktiga.  Med  större  sannolikhet  beräknas 
Ättikas  dåvarande  befolkning  till  67,000  Atheniensiske 
medborgare,  40,000  metoiker  och  200,000  slafvar.  Chios 
torde  hafva  haft  210,000  slafvar;  närmast  Athen  komma 
Eorittth,  Aegina  och  Megara. 

Slafvarnes  belägenhet  var  i  allmänhet  i  Grekland  san- 
nolikt i  ekonomiskt  afseende  bättre  än  nutidens  arbetan- 
de klassers,  men  dermed  är  ock  nästan  allt  det  goda  ut- 
taladt.  Enligt  lagens  bokstaf  egde  för  dem  intet  gifter- 
mål rum,  liksom  de  ej  heller  hade  enskild  egendom ;  sed- 
vänjan  var   dock   en   annan.    Mot  våld  hade  slafven  ett 
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skydd  dels  i  husbondens  eget  intresse,  dels  ock  —  för 
Grekland  egendomligt  —  i  asylrätten.  Vid  Gudarnes  al- 
taren voro  slafvarne  skyddade;  ofta  var  blotta  vidröran- 
det af  helgade  föremål,  en  bindel,  en  lagerkrans  eller  dy- 
likt, nog  att  lossa  hans  kedjor.  Men  ehuru  plägseden 
var  allmänt  erkänd,  visste  man  att  kringgå  den;  gripa 
slafven  på  heligt  rum,  det  ville  man  naturligtvis  ingalun- 
da, men  drif  va  honom  derifrån  med  eld  eller  genom  hun- 
ger, dertill  kunde  man  möjligen  förmå  sig.  Athen  gör 
dock  i  detta  hänseende  ett  vackert  undantag.  Här  upp- 
trädde staten  till  slafvens  skydd  äfven  i  hans  förhållan- 
de till  husbonden;  hans  dödande  straffas  strängt;  blir  han 
orättvist  misshandlad,  kan  han  fordra  att  blifva  såld  till 
någon  annan  och  tager  under  tiden  sin  tillflykt  till  The- 
seitemplets  sanctuarium.  Dessa  anordningar  voro  ej  blott 
menskliga,  utan  ock  kloka;  de  förebyggde  i  viss  mån  dels 
slafvarnes  flykt,  dels  slaf  uppror.  Hvad  den  förra  olägen- 
heten beträffar,  förtjenar  det  anmärkas,  att  man  någon- 
gång genom  assurans  sökte  betrygga  sig  mot  de  obehag- 
liga följderna  deraf,  liksom  ock  fördrag  finnas  vara  slut- 
na städer  emellan  om  ömsesidigt  utlemnande  af  flyktade 
slaf  var.  Från  sjelfva  Athen  omtalas  ej  något  slaf  uppror, 
men  väl  ett  från  dess  bergverk  i  Laurium,  der  tungt  ar- 
bete tryckte  arbetarne.  Ett  annat,  ännu  svårare,  slafupp- 
ror  omtalas  från  Chios. 

Den  behandling,  Athenarne  läto  komma  sina  slafvar 
till  del,  stod  ock  nära  intill  hvad  filosoferne  påyrka- 
de. Men  man  utgick  alltid  dervid  från  synpunkten  af 
statens  eller  den  enskildes  nytta  och  fördel  af  ett  dylikt 
behandlingssätt;  känslor  af  mensklighet  och  medlidande 
hade  föga  del  deri.  Det  visar  sig  bland  annat  tydligt 
nog  af  förfarandet  inför  rätta.  Slafven,  såsom  icke  va- 
rande person,  kunde  naturligtvis  egentligen  ej  för  egen 
räkning  blifva  inblandad  i  rättstvister,  men  såsom  vittne 
behöfdes  han  alltsomoftast  i  det  processlystna  Athen.  I  så 
fall  skedde  alltid  vittnesförhöret  under  användande  af  tor- 


Digitized  by  CjOOQIC 


154 

tyr,  liksom  hade  slaf  veu  änder  vanliga  förhållanden  ej  egt 
ett  samvete.  Men  sLifven  var  ju  enligt  Grekiskt  föreställ- 
ningssätt "en  kropp";  det  var  ock  till  kroppen  man  vän- 
de sig,  då  man  önskade  ett  vittnesmål.  Att  ransaka  hjär- 
tan och  njurar  var  ej  i  Athen  ett  blott  bildlikt  uttryck, 
och  dock  behandlades  i  Athen  slafvarne  mildare  än  an- 
norstädes i  Grekland. 

Väl  finner  man  understundom  att  tillgifvenhets-  och 
aktningsbevis  lemnats  en  trogen  slaf  äf  ven  efter  hans  död, 
men  å  andra  sidan  möta  vi  drag,  som  visa,  att  slafvens 
föraktade  läge  ej  upphörde  med  lifvet.  I  det  Grekiska 
nybygget  Massilia  ansågos  ej  frigifues  eller  slafvars  lik 
värdiga  att  föras  till  det  sista  hvilorummet  på  samma 
vagnar  som  de  fries,  och  i  "Grodorna"  låter  Aristophanes 
Gharon  vägra  att  frakta  öfver  en  slaf. 

Men,  torde  en  och  annan  redan  länge  hafva  tänkt,  - 
huru  kunde  dylika  missförhållanden  få  ega  rum:  Gre- 
kerne  stå  ju  erkändt  såsom  forntidens  mest  bildade  folk; 
deras  skalder,  deras  vise,  hade  de  ej  ett  enda  ord  till 
försvar  för  den  på  dubbelt  sätt  -  i  slafvens  och  i  hans 
herres  person  —  förnedrade  menskligheten?  Svaret  är 
lätt  funnet:  antiken  tillerkände  aldrig  menniskan  såsom 
sådan,  personligheten,  något  högre  värde;  staten  var 
allt;  dess  nytta  och  behof  var  lag.  Sjelfve  Plato  böjer 
sig,  under  det  att  han  i  principen  förkastar  slaf  veriet,  för 
den  ödets  lag,  som  herrskar  i  samhällsinrättningarna.  Han 
inskränker  sig  till  att  väga  mot  hvarandra  slaf veriets  för- 
delar och  olägenheter  och  slutar  med  att  anbefalla  en  så- 
dan behandling  af  slafvarne,  att  de  må  blif va  nyttiga,  utan 
att  behöf  va  blif  va  farliga.  Men  i  sin  drömda  mönsterstat 
vill  han  endast  hafva  fritt  arbete.  Röster  sådane  som 
hans  hördes  för  öfrigt  ej  ofta;  man  häpnar  ovilkorligen 
öfver  den  känslolöshet  och  den  isande  köld,  med  hvilken 
äfven  de  utmärktaste  män  ställde  sig  gentöfver  det  upp- 
rörande skådespelet.  Att  Aristoteles,  empiristen,  skulle 
göra  så,  kan  föga  förvåna.    Han  ser  alltid  medborgaren 
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i  främsta  rummet^  menniskan  Törst  i  det  andra.  Han  hy- 
ser väl,  han  också,  några  betänkligheter  mot  slafveriet; 
det  är  gmndadt  på  vald  och  således  orättvist.  Men  slaf- 
ven  behöfves,  han  är  ett  nödvändigt  tillbehör  för  den  man, 
som  lefver  i  ett  samhälle,  och  kan  af  honom  lika  litet 
umbäras  som  i  en  triangel  tredje  sidan,  (hustrun  får  i 
denna  jemförelse  företräda  den  andra  sidans  plats).  Slaf- 
ven  är  ett  slags  särskild  kropp,  som  sparar  husbonden 
alla  kroppsliga  ansträngningar.  Med  erfarenhet  af,  hvilka 
egenskaper  en  slaf  i  samhället  kan  umbära  eller  mest 
måste  undertrycka,  konstruerar  Aristoteles  en  menniska 
och  resonnerar  sedan  sålunda:  då  det  finnes  så  beskaffa- 
de menniskor,  menniskor  utan  vilja,  raenniskor  med  un- 
derlägset förstånd,  men  af  kraftigare  kroppsbyggnad, 
hvarföre  skulle  man  ej  använda  dem,  —  heUt  då  stats- 
lifvet  fordrar  arbetets  öfverflyttning  på  främmande  skuldror, 
på  det  att  medborgaren  må  kunna  under  ungdomen  för- 
bereda sig  för  och  i  mannaåren  motsvara  de  kraf,  sta- 
ten på  honom  eger?  "Kunde  alla  verktyg  arbeta  af  sig 
sjelfva,  spolen  löpa  och  lyran  spelas  utan  händers  åtgärd, 
så  kunde  vi  umbära  slafvar",  menar  han,  och  gifver,  utan 
att  ana  det,  en  fingervisning  åt  vår  tid.  —  Epikurs  sjelf- 
viskhet  och  Zenos  likgiltighet  hade  naturligtvis  intet  ord 
för  slafvarnes  elände;  den  förre  behöfde  dem  kanske  för 
sina  njutningar,  Stoikern  hänvisade  till  sin  mästares  sats, 
att  enhvar,  som  vet  att  finna  sig  i  sitt  öde,  är  fri. 

Det  enda,  som  slafvarne  på  detta  håll  kunde  vinna 
och  verkligen  vunno,  var  maningen  till  en  bättre  behand- 
ling. Vi  hafva  redan  hört  Platos  yttranden  derom;  sär- 
skildt  utmärker  sig  för  öfrigt  i  detta  hänseende  Xenophon. 
Åsigterna  fördes  sedan  genom  de  dramatiska  författarne 
ut  bland  den  stora  allmänheten. 

Fri  kunde  slafven  blifva  antingen  genom  friköpande 
eller  genom  frigifning.  Slafven  tilläts  understundom  att 
genom  arbete  på  lediga  stunder  och  andra  små  besparin- 
gar samla  en  liten  summa,  som  kunde  tjena  såsom  löse- 
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penning.  Egentligen  hade  han  väl,  enligt  stränga  rätts- 
begrepp, ingen  enskild  egendom,  men  goda  husbönder 
medgåfvo  någon  gång  denna  förmån  såsom  belöning  för 
ådagalagd  flit  och  godt  förhållande  i  öfrigt.  En  annan 
fråga  är,  huruvida  slafven  på  detta  sätt  kunde  äfven  mot 
husbondens  vilja  ernå  friheten.  De  gamle  författarnes 
tystnad  deröfver  kan  tydas  såsom  ett  nekande  svar;  nå- 
gra svaga  antydningar  i  motsatt  syftning  förekomma 
dock. 

Frigifning  skedde  dels  af  den  enskilde,  dels  af  sta- 
ten, det  förra  oftast  genom  testamente  eller,  om  husbon- 
den ännu  lefde,  genom  offentligt  tillkännagifvande  på  ett 
eller  annat  sätt;  på  theatern,  inför  rätta,  vid  festerna,  i 
templen.  Offentliga  anteckningslistor  deröfver  fördes  ock. 
En  annan  form  för  frigifhingen ,  hvilken  dock  förskrifver 
sig  från  tiden  efter  Alexander,  var  slafvens  försälj aing 
eller  bortskänkning  —  ofta  blott  till  namnet  —  till  någon 
viss  helgedom,  hvars  gudomlighet  då  blef  den  frigifnes 
beskyddare.  Understundom  stadnade  likväl  slafven  qvar 
hos  sin  forne  husbonde  eller  någon  annan  af  honom  be- 
stämd person,  men  han  var  skild  från  slafvarne  och  fick 
ega  enskild  förmögenhet  och  familj.  Deijemte  gafs  ho- 
nom alltid  i  denna  händelse  en  särskild  beskyddare,  hvil- 
ket  det  vid  drygt  ansvar  ålåg  att  vaka  öfver,  att  den  fri- 
gifne  fick  åtnjuta  sin  frihet.  Angrepp  mot  densamma 
straffades  strängt,  med  böter  från  5  till  10  gånger  hans 
värde  såsom  slaf.  Den  frigifne  stod  dock  alltid  i  ett  slags 
beroende  af  den  forne  husbonden.  I  sitt  förhållande  till 
staten  åtnjöt  han  samma  rättigheter,  som  tillkommo  me- 
toikerne.  Först  den  frigifnes  med  en  fri  medborgarinna 
födda  barn  erhöUo  fulla  medborgerliga  rättigheter. 

Staten  var  också  slafegare  och  kunde  i  denna  sin 
egenskap  likaväl  som  den  enskilde  frigifva  såsom  belö- 
ning för  gjorda  tjenster  eller  välförhållande.  Stundom 
följde  dervid  omedelbart  medborgarrätt,  såsom  till  exem- 
pel  vid   frigifningen   af  de  slafvar,    som  kämpat  vid  Ar- 
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ginusiska  holmarne  och  vid  Chseronéa.  Vid  dessa  till- 
fällen friköpte  staten  först  de,  enskilde  tillhörige,  slafvar, 
som  deltagit  i  striden. 

Den  frigifne  fortsatte  oftast  utöfningen  af  den  syssla 
eller  det  handtverk,  han  såsom  slaf  drift^it.  Men  han  lät, 
till  tecken  af  sin  nya  värdighet,  håret  växa  och  antog  of- 
tast ett  längre,  mera  välljudande  namn,  t.  ex.  Simonides 
i  st.  f.  Simon,  Sosistratos  i  st.  f.  Sosias. 

Frågar  man  nu  ändtligen,  hvad  verkan  slafveriet  ut- 
öfvade  på  slafven  sjelf  och  på  den  frie,  så  gifves  oss  i 
svaret  mer  än  en  vink  om  de  krafter,  som  i  djupet  ar- 
betade på  det  gamla  samhällets  störtande.  Hos  slafven 
måste  naturligtvis  konseqvent  all  högre  utveckling  under- 
tryckas. Man  såg  ej  gerna,  att  han  i  förstånd  öfverträf- 
fade  sin  herre.  Naturliga  följden  blef  imedlertid  de  dju- 
riska instinkternas  utveckling  och  den  sinnliga  naturens 
öf^ervälde.  Lättjefull,  tjufaktig,  liderlig,  svekfull,  lögn- 
aktig och  förställsam,  skadelysten  och  hämndgirig,  —  så- 
dan skildras  den  Grekiska  slafven  af  de  gamle  lustspels- 
författarne,  och  andra  intyg  gifva  vid  handen,  att  typen 
är  sannt  tecknad.  "Magen  är  hans  allt";  han  kryper,  så 
länge  piskan  är  höjd,  men  är  oförskämd,  så  snart  faran 
är  förbi.  —  Naturligtvis  ftmnos  väl  äfven  undantag;  tro- 
het och  tillgifvenhet  voro  väl  ej  alldeles  omöjliga  att  fin- 
na eller  att  vinna;  men  i  allmänhet  torde  väl  kunna 
sägas,  att  en  slö  likgiltighet  å  slafvens  sida  ofta  nog  var 
det  bästa,  som  kunde  ernås. 

Den  missaktning,  som  visades  menniskan  i  slafvens 
person,  återföll  j  em  väl  straffande  på  de  frie.  Den  seniga 
känslan  förslappas;  de  lidelser,  som  skulle  tyglats  dels 
af  förståndet,  dels  af  aktningen  för  andra,  befrias  från 
den  ena  tygeln;  familjbanden  lossas,  oeh  humdant  det 
merendels  under  slafvars  tillsyn  uppväxande  och  af  dem 
uppfostrade  unga  slägtet  skulle  blifva,  låter  bättre  ana  sig 
än  beskrifvas.  Lägger  man  härtill,  hvad  staten  beträffar, 
tiliintetgörelsen  af  det  fria  arbetet,    dels  genom  svårighe- 
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ten  för  detsamma  att  täfla  med  slafarbetet,  dels  på  grnnd 
af  det  förakt,  som  snart  nog  började  vidlåda  "slaf-syss- 
lorna",  —  så  har  man  i  största  korthet  sammanfattningen 
af  slafveriets  förbannelser  ej  blott  för  det  gamla  Grek- 
land, men  för  hvarje  land  och  h varje  tid. 


I  de  äldsta  tiderna  egde  Rom  endast  ett  inskränkt 
antal  slafvar.  Den  rådande  enkelheten  i  seder  och  lef- 
nadssätt  gjorde  dem  ock  nästa  öfverflödiga.  Jordegarne 
sjelfve  och  deras  närmaste  odlade,  kanske  med  tillhjelp 
af  en  eller  annan  slaf,  de  ännu  små  jordlotterna.  De  tä- 
ta krigen  verkade  dock  snart  en  förändring  härutinnan. 
Den  Romerske  medborgaren  var  tvungen  att  gå  i  f&lt; 
de  fattigares  ekonomi  förstördes  derigenom  så  småningom, 
och  de  nödgades  sätta  sig  i  skuld.  (Räntan  var,  likasom 
i  Grekland,  oftast  127o)-  Jordegendomen  lemnades  så- 
som pant,  och  låntagaren  kunde  skatta  sig  lycklig,  om  ej 
hans  personliga  frihets  förlust  följde  med.  Härigenom 
samt  genom  fördelning  och  bortförpaktning  af  de  i  allt 
vidsträcktare  kretsar  från  besegrade  folkstammar  tagna 
jordområdena  uppkommo  snart  stora  länderier,  som  med 
nödvändighet  förändrade  det  dittills  rådande  förhållandet 
mellan  det  fria  arbetet  och  slafveriet.  Ofta  nog  stadnade 
den  förre  egaren  qvar  såsom  daglönare,  och  derjemte 
bibehöll  merendels  ännu  alltjemt  den  frie  egaren  sjelf 
öfverinseendet.  Äfven  arbetet  i  staden,  handtverken  och 
näringarna,  utöfvades  under  detta  tidigare  skede  af  Roms 
utveckling  temligen  allmänt  af  de  frie,  och  det  fria  ar- 
betet bestod  sålunda  till  en  böljan  i  alla  riktningar  bred- 
vid slafveriet,  ehuru  allt  mer  och  mer  hotadt  och  slutligen 
undanträngdt  af  detsamma. 

Ehuru  frågan  om  slaveriets  vanliga  källor  redan  i 
det  föregående  blifvit  vidrörd,  förekomma  dock  i  Rom  en 
del  anmärkningsvärda  omständigheter,  som  fordra  att  äm- 
net ånyo  upptages.  —  Man  föddes  till  slaf;  den  grand- 
satsen var   oomtvistad,   och   när  de  Romerske  rättslärde 
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framkasti  den  frågan,  huruvida  en  slafvinnas  barn  är  en 
af  kastning  eller  ej,  «^8yfta8  derined  endast  att  få  af  gjordt, 
bnruvida  hennes  husbonde  eller  den  person,  som  förhyrt 
henne,  är  egare  till  barnet.  Alla  Romerska  författare  i 
landthushållningen  yrka  på  uppmuntrandet  af  slafvinnor- 
nas  fruktsamhet.  Men  liksom  i  Grekland  blef  snart  nog 
denna  klass  af  slafvar,  från  att  vara  mera  förtroligt  an- 
sedd, den  minst  aktade,  ehuru  man  ock  å  andra  sidan 
har  exempel  på  att  en  husslaf  blifvit  adopterad.  —  Hos 
intet  folk  i  verldeu  har  fadrens  makt  öfver  barnen  varit 
större;  liksom  han  kunde  döda  eller  utsätta  sitt  barn,  kun- 
de han  ock  sälja  det.  Denna  hans  rätt  gick  till  och  med 
tillbaka;  om  köparen  frigaf  den  köpte,  kunde  fadrenånyo 
försälja;  först  tredje  gången  var  sonen  fri.  —  Samma 
oinskränkta  makt  gaf  lagen  fordringsegaren  öfver  gälde- 
nären.  Genom  särskild  öfverenskommelse  kunde  gälde- 
nären,  utan  att  ännu  förlora  något  af  sina  medborgerliga 
rättigheter,  såsom  "nexus"  söka  under  viss  tid  aftjena  sin 
skuld  genom  arbete  i  fordringsegarens  ^enst.  Var  ej  ef- 
ter denna  tids  förlopp  allt  uppgjordt,  hölls  gäldenären  yt- 
terligare såsom  slaf  i  60  dagars  fängelse  på  fordrings- 
egarens bekostnad.  Derpå  fördes  han  tre  torgdagar  ef- 
ter hvarandra  ut  på  forum,  skuldsumman  tillkännagafs  of- 
fentligen, och  derest  ingen  förbarmade  sig  öfver  hans 
elände,  dödades  han  eller  såldes  utomlands;  ty  dylika 
slafvar,  lef vande  vittnesbörd  om  det  öde,  som  förestod 
de  af  krigen  utarmade  plebejeme,  ville  man  ej  hafva  för 
ögonen.  I  sin  oblidkeliga  logik  går  lagen  till  och  med 
så  långt,  att  den,  om  fordringsegarne  äro  flere,  tillåter 
dem  att  sinsemellan  dela  gäldenären.  Här  finna  vi  såle- 
des helt  oförtänkt  en  historisk  urbild  till  den  verldsbe- 
kanta  scenen  mellan  Shylock  och  Antonio,  allenast  är 
Romerska  lagen  ej  fullt  så  nogräknad  som  Portia.  "Skära 
de  en  smula  för  mycket  eller  för  litet,  räknes  det  dem 
ej  till  last",  säger  den.  Någon  ordagrann  tillämpning  af 
detta  stadgande   kom   dock  veterligen  aldrig  i  fråga.  — 
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Anmärkas  bör  ock,  att  den,  som  pä  någotdera  af  sist- 
nämnda tvenne  sätt  —  genom  fadrens  försäljning  eller 
för  skuld  —  blifvit  slaf,  kunde  alltid  lätt  och  äfven  mot 
husbondens  vilja  friköpas  och  då  återgå  till  friheten.  Dy- 
lik återgång  var  deremot  förmenad  dem,  som  blifvit  döm- 
da till  slafveri  för  vägrad  krigstjenst  eller  försök  ätt  un- 
dandraga sig  skattskrifningen,  äfvensom  alla  lifdömde. 
Sistnämnda  uttryck  fordrar  en  förklaring.  En  fri  Romare 
fick  aldrig  af  bödeln  aflif vas,  han  skulle  först  stötas  ned 
i  slafvarnes  klass.  En  källa  till  slafveriets  ökande  blef 
detta  naturligtvis  först,  då  i  en  senare  tid  dödsstraffet 
merendels  förvandlades  till  tvångsarbete.  —  Kriget  gaf 
dock  i  alla  tider  den  största  tillökningen.  Allt  större 
blifva  massorna  af  tagna  fångar,  ju  vidsträcktare  Boms 
eröfringar  blifva.  Sardiniens  täta  uppror  gåfvo  anledning 
till  rika  byten  af  denna  art.  Gallien  lemnade  vid  Gsesars 
eröfring  1  million  slafvar,  Britannien  jemväl  betydliga 
skaror.  Dock  aktades  aldrig  dessa  råa  barbarer  särdeles 
högt;  Gicero  klagar,  vid  tal  om  eröfringarna  i  dessa  nej- 
der, att  man  ej  derif  rån  kan  vänta  några  i  vetenskap  och 
konst  utmärkta  slafvar.  Österlandet  gaf  än  större  massor 
och  i  allmänhet,  af  nyss  antydda  skäl,  mera  eftersökta. 
Förhållandet  var  för  öfrigt  så  vanligt,  att  man  endast  un- 
dantagsvis ansåg  det  löna  mödan  att  omtala  bytets  stor- 
lek, Eröfringen  af  Epirus  inbringade  150,000  slafvar; 
Marius  tog  från  Cimbrer  och  Teutoner  ett  lika  stort  antal; 
de  Judiska  fångarnes  antal  steg  till  nära  100,000.  Och 
äfven  efter  krigens  slut  fortsattes  detta  arbete.  Då  vid- 
taga de  Bomerska  proconsulernes  utpressningar;  när  pen- 
ningar tryta  till  skattens  betalande,  förskjuta  embetsmän- 
nen  lån  (t.  ex.  mot  48  7o^;  ^^  utpressas  allt,  och  när  in- 
tet annat  finnes  att  taga,  säljas  invånarne.  —  Boms 
oklokhet  att  först  förstöra  alla  kuf vade  staters  flottor  och 
sedan  låta  sin  egen  förfalla  beredde  möjligheten  till  det 
sjöröfveri,  som  mot  republikens  slut  hejdlöst  rasade  på 
Medelhafvet  under  öppet  hån  mot  verldsstaden.    I  nära 


Digitized  by  CjOOQIC 


161 

samband  dermed  stod  en  särdeles  Hflig  slafhandel.  Pom- 
pejus  krossade  väl  sjöröfveriet  såsom  inakt,  men  handt- 
verket  fortlefde  och  öf verflyttades  jemväl  till  landsbygden, 
der  den  ensamme  vandraren  esomoftast  var  utsatt  för  an- 
fall, som  medförde  frihetens  förlust. 

Till  Kom  förnämligast  fördes  nu  hela  denna  skara. 
En  införseltull  betalades  efter  varans  värde,  Va  för  eunucher, 
740  för  andra  slafvar,  och  derefter  af  försäljningssumman 
2  till  4  procent,  hvilka  utreddes  af  köparen;  allt  till  in- 
tägt  för  staten.  Oftast  skedde  försäljningen  på  auktion. 
Säljaren  var  strängeligen  ålagd ,  att  i  den  mån  sådant  för 
honom  var  möjligt  lemna  äskade  upplysningar  rörande 
slafvens  hembygd,  förhållanden  för  öfrigt,  egenskaper, 
8å  kroppsliga,  som  andliga,  med  ett  ord  om  allt,  som  kun- 
de hafva  något  inflytande  på  köpet.  En  mössa  på  slaf- 
vens hufvud  utmärkte,  att  man  ej  åtog  sig  ansvaret  för 
honom.  Svikligt  förfarande  å  säljarens  sida  straflFades 
antingen  genom  köpets  återgång  eller  nedsättning  i  priset. 
När  ett  helt  parti  slafvar  köptes  på  en  gång,  nödgades 
köparen  understundom  låta  någon  gammal  orkeslös  gubbe 
ingå  1  köpet.  Slafvarne  framvisades  vid  försäljningen 
från  en  upphöjd  plats  eller,  om  de  voro  af  särdeles  högt 
värde,  i  ett  slags  bur.  De  fingo  visa  prof  på  sina  färdig- 
heter, hoppa,  dansa,  sjunga,  eller  ock  antyddes  dessa  ge- 
nom ett  påhängdt  yttre  tecken. 

Under  republikens  första  tid  var  slafvarnes  antal 
mycket  ringa,  12,  kanske  blott  6  7o  af  den  fria|befolk- 
ningens.  Detta  var  en  naturlig  följd  dels  af  Romerska  om- 
rådets då  ännu  ringa  utsträckning,  dels  ock  deraf,  att 
naturligtvis  ej  något  större  antal  slafvar  kunde  med  trygg- 
het användas  till  odling  af  jorden,  så  länge  krigen  mellan 
Kom  och  dess  närmaste  grannländer  ännu  pågingo.  Men 
området  tillväxte;  snart  var  hela  Italien  kufvadt;  svårig- 
heten att  undkomma  blir  större,  under  det  att  samtidigt 
krigens  större  utsträckning  lemnar  en  rikare  källa  till  ökandet. 
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För  dessa  senare  tider  möta  snart  sagdt  oöfvervin- 
neliga  svårigheter  att  ens  med  en  viss  sannolikhet  angif- 
va  antalet.  De  gamle  författarne  tiga  i  frågan,  och  de 
ofta  ganska  sinnrika  beräkningar^  genom  hvilka  man  sökt 
fylla  denna  lucka,  leda  ej  till  målet.  Man  torde  dock 
kunna  antaga,  att  vid  andra  Puniska  krigets  tid  slafvar- 
nes  antal  ännu  ej  var  fullt  lika  stort  med  de  fries;  men 
vid  tidpunkten  för  kejsardömets  införande  tror  man  sig 
kunna  skatta  det  till  dubbelt  mot  de  fries.  Vid  Galliens 
eröfring  af  de  G^rmaniska  folkstammarne  beräknas  Va 
af  dess  befolkning  hafva  varit  slaf  var.  Besinnar  man,  till 
hvilken  mängd  af  olika  arbeten  slafvar  användes,  inses 
lätt,  att  deras  antal  måste  hafva  varit  betydligt.  Staten 
verkställde  förnämligast  genom  slafvar  sina  många  stor- 
artade offentliga  arbeten,  vidare  förrättade  de  i  dess  tjenst 
allehanda  underordnade  sysslor,  de  anställdes  såsom  tjen- 
stemännens  Renare  och  vid  tempeltjensten,  och  i  likhet 
med  herrskarstaden  hade  de  flesta  stadssamhäUen  i  det 
Romerska  riket  större  eller  mindre  antal  slafvar  i  sin 
tjenst.  Jordbruket  kom  till  sist  uteslutande  att  hvila  på 
dem,  liksom  alla  de  vid  välmågans  och  vällefnadens  sti- 
gande ofantligt  mångdubblade  sysslorna  inom  hus  *,  enskil- 
de Romare  nämnas,  som  egt  400,  ja,  ända  till  4,000  slaf- 
var. Ändtligen  skulle  de  ock  såsom  konstnärer,  gladiato- 
rer och  skådespelare  sörja  för  folkets  nöjen.  —  Missför- 
hållandet mellan  de  fries  och  slafvarnes  antal  väckte  ock 
allvarsamma  farhågor  i  det  kejserliga  Rom.  Seneca  om- 
talar, att  ett  på  hans  tid  i  senaten  framstäldt  förslag  att 
införa  en  särskild  slaf  klädnad  fallit,  emedan  man  ansett 
det  farligt  att  på  så  sätt  låta  slafvarne  komma  till  med- 
vetande om  deras  numeriska  öf  vervigt.  Af  samma  skäl 
afstyrkte  på  Alexander  Severi  tid  den  bekante  rättslärde 
Ulpianus  ett  dylikt  förslag. 

Slafvarnes  pris  vexlade  naturligtvis  betydligt.  För 
den  äldsta  tiden  saknas  all  uppgift  derom.  Senare  borde 
naturligtvis  priset,  vid  ökad  lifligare  förbindelse  med  Grek- 
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land  någorlanda  rätta  sig  efter  det  derstädes  gällande; 
men  snart  höjde  det  sig  deröfver.  Cato  hade  i  allmän- 
het betalat  sina  slaf var,  dugtige  arbetare  alla,  med  om- 
kring 900  R:dr  stycket.  Plauti  lustspel  gif va  oss  —  kan- 
ske likväl  efter  de  Grekiska  mönster,  han  följt,  —  en 
bel  del  uppgifter  härom.  Slaf  vinnor  nämnas  der,  som  be- 
talats med  1,900  till  4,000  R:dr.  Med  det  mot  republi- 
kens sista  tid  oeh  under  kejsardömet  tilltagande  slöseriet 
och  sedef  Örderf  vet  stiga  priserna  oerhördt.  Man  ville  en- 
dast ega  det  utsöktaste  och  märkvärdigaste;  modet  var 
äfven  på  detta  område  allherrskare.  Martialis  omtalar 
rika  arftagare,  som  ruinerat  sig  på  dylika  köp.  Qvinnor 
och  barn  nämnas,  som  kostat  ända  till  18,000  B:dr.  Ej 
allenast  sinnlighetens  tillfredsställande,  utan  ock  själsod- 
lingen, konstfärdigheten  eller  kunskaperna  togos  härvid  i 
betraktande,  och  man  kan  i  allmänhet  anmärka,  att  vid 
denna  tid  gifves  det  för  priserna  uppåt  ingen  gräns.  — 
Romerska  lagen  ändtligen  tyckes  vilja  angifva  medelpri- 
set på  en  slaf,  vid  Antoninernes  tid,  till  375 — 450  R:dr 
R:mt  ungefär. 

Fullständig  uteslutning  från  alla  menskliga  och  med- 
borgerliga rättigheter,  är  enklaste  svaret  på  frågan  om 
den  Romerska  slafvens  ställning  inför  lagen  och  i  det 
enskilda  lifvet.  Romarne  egde  väl,  hvad  Grekeme  sak- 
nade, ett  särskildt  ord  (peculium)  för  att  beteckna  hvad 
någongång  ansetts  vara  slafvens  enskilda  egendom;  men 
lagen  angifver  tydligt,  att  detta  peculium  endast  är  att 
betrakta  såsom  en  af  husbonden  frivilligt  afsöndrad  del 
af  hans  egen  förmögenhet,  för  hvilken  slafven  är  redo- 
visningsskyldig. Slafven  egde  imedlertid  nyttjanderätten 
dertill,  och  ofta  var  denna  lilla  summa  så  att  säga  ett 
uttryck  af  slafvens  moraliska  värde.  En  slaf,  som  ej 
samlat  något  peculium,  var  en  odugling.  —  Förbindelser 
mellan  man  och  qvinna  tåldes  väl,  tillstyrktes  till  och 
med  af  Cato,  hvad  de  vid  jordbruket  använda  slafvarne 
beträffar;   men   något   lagligt   giftermål  egde  dock  aldrig 
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mm,  endast  ett  sammanboende,  —  Inför  rätta  var  det 
naturligtvis  egentligen  husbonden^  som,  vare  sig  såsom 
kärande  eller  svarande  ^  uppträdde  i  slafvens  ställe.  Så- 
som vittne  var  slaf  ven  underkastad  samma  pinliga  f  örbör^ 
som  i  Grekland  var  brukligt,  allenast  att  Bomarne  ej  tyc- 
kas hafva  tillämpat  stadgandet  derom  med  lika  grymhet, 
liksom  de  ock  till  en  tid  på  mångfaldigt  sätt  sökte  in- 
skränka och  utrota  slafvens  uppträdande  såsom  vittne 
emot  husbonden.  Straffarbetet  är  väl  ungefär  lika  för 
alla  brottslingar^  så  slaf  var  som  frie;  men  vid  verkstäl- 
landet af  dödsstraff  framträder  åter  skilnaden:  den  frie 
störtas  utför  Tarpejiska  klippan  eller  halshngges  med 
svärd,  sjafven  dör  för  bilan,  i  galgen  ellej;  på  korset.  — 
I  arbetet  gafs  ingen  rast  eller  ro.  Saturnalierna  ensamt 
gjorde  härutinnan  ett  undantag  af  några  (3 — 7)  dagar.  — 
En  klok  sparsamhet  i  föda,  kläder  och  bostad  är  det  ut- 
märkande draget  i  de  gamle  Bomarnes  sätt  att  behandla 
slafven.  Egendomarnes  utvidgning  samt  den  dermed  för- 
knippade större  svårigheten  att  bevaka  ett  större  antal 
slafvar  vållade  naturligtvis  en  försämring  i  deras  läge. 
Merendels  arbetade  de  jemsmidde  och  förvarades  under 
mellantiderna  i  låga,  hälft  underjordiska  bostäder.  För- 
flyttning från  landet  till  staden  ansågs  derföre  af  mer  än 
ett  skäl  såsom  en  förmån,  motsatsen  var  en  vanlig  ho- 
telse och  straff.  —  Flykt  var  nästan  omöjliggjord;  fördöl- 
jandet af  en  förrymd  slaf  straffades  med  böter  af  slaf- 
vens dubbla  värde.  En  ertappad  slaf  straffades  af  hus- 
bonden efter  godtycke;  han  korsfästest.  ex.,  eller  brändes., 
öfverstruken  med  beck,  eller  skickades  att  på  arenan 
kämpa  mot  vilda  djur.  Dessa  gräsligheter  äro  just  inga 
sällsynta  undantag,  ehuruväl  de  mest  tillhöra  kejsartiden, 
då  vanan  att  se  blodbaden  på  circus  tyckes  hafva  förlä- 
nat hela  Boms  befolkning,  så  män  som  qvinnor,  ett  visst 
slägttycke  med  de  derstädes  kämpande  vilddjuren.  Någon 
asylrätt,  motsvarande  den  Grekiska,  fanns  ej  i  Bom;  enda 
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sättet  att  vinna  tillgift  var  att  förmå  en  vän  till  husbon- 
den att  fälla  en  förbön. 

Varro  uttrycker  kanske  bäst  det  Romerska  samhällets 
tankar  om  slafven,  då  han  delar  åkerbruks-redskapen  i 
talande:  slafvar,  halftalande:  oxar,  öch  stumma:  plogar 
0.  d.  Såsom  fyllnad  i  teckningen  bör  blott  tilläggas,  att 
det  ingalunda  var  slaf  ven,  som  skattades  högst  bland  des- 
sa redskap;  snarare  var  det  oxen. 

Den  utveckling  af  menniskans  alla  sämre  böjelser, 
som  vi  redan  vid  tal  om  Grekland  anmärkt,  såsom  en 
oundviklig  följd  åf  slafveriet,  återfinnes  äf ven  i  Rom,  och 
ett  år  ansågs  der  vara  nog  att  bringa  detta  f  örderf  till 
mognad.  Proskriptionema  under  det  borgerliga  krigets 
fasor  och  angifvelsesystemet  under  kejsartiden  erbjödo 
rika  tillfällen  att  tillfredsställa  den  af  förtrycket  alstrade 
hämndlystnaden.  Valerius  Maximus  egnar  visserligen  ett 
särskildt  kapitel  åt  slafvar,  som  under  dessa  tider  visat 
trohet  mot  sina  herrar;  men  redan  det,  att  förhållandet 
ansetts  värdigt  ett  omtalande,  visar  nogsamt,  att  det  måste 
hafva  varit  undantagsfall;  och  vanligen  gällde  väl  i  stäl- 
let den  gamles  anmärkning:  "Så  många  slafvar,  så  mån- 
ga fiender."  —  Ur  Roms  historia  känna  vi,  hvilka  bety- 
dande faror,  slaf upproren  understundom  framkallade  för 
staten.  Länge  var  det  en  älsklingsplan  hos  de  Romerska 
slafvarne  att  antända  staden  och  bemäktiga  sig  Gapito- 
lium.  Bättre  lyckades  dem  till  en  tid  uppresningarna  på 
det  mera  obevakade  och  på  hårdt  förtryckta  slafvar  sär- 
deles rika  Sicilien.  Namnen  Eunus  och  Spartacus  torde  i 
allmänhet  innebära  en  tillräcklig  påminnelse  om  förhållandet. 

Inom  kort  hade  slafveriet  i  Romames  sinnen  och 
hem  spridt  samma  förderf,  som  vi  redan  haft  tillfälle  att 
lära  känna  från  Grekland.  Äfven  i  Rom  leddes  upp- 
fostringen  förnämligast  af  slafvar  och  slutligen  oftast  af 
de  sämsta  och  odugligaste.  Så  fostrades  det  slafviska 
slägte,  som  krälade  i  stoftet  för  kejsarne.  I  jemnbredd 
med   sedeförderfvet  gick  menniskonaturens  förhärdande, 
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beredt  förnämligast  genom  gladiatorgstriderna.  De  blodi- 
ga skådespelen  rycka',  såsom  alltid,  med  en  viss  troll- 
kraft sinnena  med  sig.  Snart  uppträda  på  arenan  frie 
män^  snart  rikets  förnämste,  omsider  kejsaren  och  mot 
kejsartidens  slut  äfven  qyinnor  i  stora  skaror.  —  Den 
grundval  af  ett  fritt,  på  mänga  små  jordbrukare  förde- 
ladt,  arbete,  på  h vilken  Roms  välde  ursprungligen  h vilat, 
störtades.  Stora,  af  slafvar  skötta,  gods  uppstodo;  den 
Ma  befolkningen,  undanträngd  från  jordbruket,  flyktade  in 
i  städerna,  der  den  ock  inom  kort  trängdes  ned  till  de 
lägsta  sysslorna  och  förvandlades  till  den  pöbel,  som  ro- 
pade på  Bröd  och  Spel. 

Frigif  ningen  skedde  antingen  af  den  enskilde  genom 
adoption  eller  testamente,  eller  af  öfverheten  vid  skatt- 
skriftiing  eller  genom  s.  k.  vindicta,  då,  sedan  husbonden 
uttalat  sitt:  "var  fri",  öfverhetspersonen  sjelf  eller  genom 
liotoren  vidrörde  slafven  med  ett  spö.  Den  på  någotde- 
ra  af  dessa  sätt  frigifne  var  skyldig  att  till  skattkamma- 
ren betala  V20  af  sitt  värde  såsom  slaf.  —  Mindre  lagliga 
sätt  för  frigifningen  voro:  af  husbonden  utfärdade  frihets- 
bref,  ord  i  en  väns  närvaro  eller  blotta  öf verlemnandet  af 
en  hatt,  de  frigifnes  kännemärke.  —  Endast  den  inför  öf- 
verheten verkställda  frigifningen  lemnade  åt  den  frigifhe 
lagens  fulla  skydd;  efter  användandet  af  någon  af  de  an- 
dra formerna  står  hans  forne  egare,  och  efter  dennes 
död  hans  barn,  qvar  såsom  beskyddare  med  vissa  rättig- 
heter till  skyldig  vördnad  och  tjenst;  likaså  inträder  han 
ock  såsom  arfvinge,  oftast  af  halfva  förmögenheten.  — 
Först  den  frigifnes  sonson  har  full  frihet  och  får  till  tec- 
ken deraf  bära  toga  prsötextajemte  öfriga  en  fri  medbor- 
gare tillkommande  prydnader. 

Begäret  att  skaffa  sig  ett  anhang  gaf  mot  republikens 
sista  tider  anledning  till  en  i  allt  vidsträcktare  skala  verk- 
ställd frigiftiing.  Augustus  sökte,  men  förgäf  ves,  sätta  en 
^äns  deremot.  Det  kunde  så  mycket  mindre  lyckas,  som 
just  i  samband   med   högsta   maktens   Öfverflyttning   till 
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kejsarens  person ,  ett  vidsträckt  fält  öppnade  sig  f5r  de 
frigifnes  inflytande  ach  gunstlingsskap.  —  Någon  egent- 
lig minskning  i  slafyarnes  antal  medförde  dock  knappast 
denna  frigifning  i  stort^  ty  de  frigifnes  plats  fylldes  me- 
rendels omedelbart  med  nya  slafvar.  Slafveriet  såsom 
grundsats  stod  ännu  omedelbart  qvar. 

Förändringen  måste  komma  från  annat  håll;  odi  den 
uteblef  ej.  —  Långt  borta  i  Judseen  hade  i  tysthet  upp- 
stått en  lära^  i  hyars  ringa  början  väl  ingen  kunde  ana 
en  yerldsomskapande  makt.  Stiftaren  sjelf  hade  antagit 
"en  tjenares  skepelse'',  och  hans  få  anhängare  voro  fatti- 
ge, olärde  män  af  folket.  Men  den  lärans  satser  nedslo- 
go  Ijongeldslikt  öfver  det  gamla  förderfvade  samhället, 
och  bvad  för  vårt  syfte  är  af  särskild  vigt  att  märka, 
den  åsyftade  ingenting  mindre  än  att  upphäfva  all  åtskil- 
nad  mellan  träl  och  fri,  och  den  förklarar  å  andra  sidan, 
till  återbäfdande  af  det  fria  arbetets  ära,  att  "den  der  icke 
vill  arbeta,  han  skall  icke  heller  äta."  Dessa  ord  kom- 
ma dock  ej  med  en  plötsligt  omstörtande  befallnings  hela 
yttre  kraft;  Kristus  lärer  väl  allas  likhet  inför  Gud,  men 
förbjuder  ock  att  sätta  sig  upp  emot  öfverheten;  han  vill 
allenast,  att  de  små  lemmarne,  såsom  lika  nödvändiga 
för  det  helas  välfärd,  skola  vara  lika  aktade.  Och  å  an- 
dra sidan  är  det  ej  heller  någon  blott  theori:  lifsens  ord 
skall  öfvergå  i  handling,  men  inom  de  sedliga  begrep- 
pens verld  skall  småningom  och  i  tysthet  omskapningen 
försiggå.  —  Af  husbonden  kräfves  mildhet,  af  slafven 
lydnad.  Sjelfva  slafveriets  grundsats  angripes,  och  slafvarnes 
Mlkomliga  frigifning  innebäres  i  de  kända  orden  till  den 
rike  ynglingen.  Efter  frigifningsarbetet  vidtager  ännu  en 
annan  sida  af  den  kristna  barmhertighetens  verksamhet: 
vården  om  de  fattige  och  omsorgen  för  de  sjuke. 

Att  dylika  satser,  bekända  såsom  lära  och  genom- 
förda i  handling  af  en  mängd  små  samhällen,  spridda 
öfver  Romerska  riket,  skulle  väcka  uppseende,  är  redan 
af  sjelfva  lärosatsernas   himmelsvida  åtskilnad  från  alla 
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dittills  hysta  åsigter  en  sjelfklar  följd.  Men  tidpunkten, 
när  kristendomens  läror  i  stort  först  började  inverka  på 
det  hedna  samhället  låter  ej  lätt  bestämma  sig.  Man  har 
påstått  y  att  Seneea,  som  i  sina  åsigter  om  slafVeriet  står 
på  så  olika  grund  mot  hela  den  öfriga  hednaverlden,  skalle 
hafva  kännt,  ja,  t.  o.  m.  brefvexlat  med  Panlus.  Säkert 
är,  att  Athens  biskop  Qaadratus  år  126  till  kejsar  Hadria- 
nus  framleranat  ett  försvar  för  kristendomen,  liksom  ock 
att  det  jnst  var  denne  samme  Hadrianus,  som  i  fråga  om 
slafvarnes  behandling  sökte  införa  alldeles  nya  grandsat- 
ser af  mildhet  och  mensklighet.  Det  låter  ej  heller  tän- 
ka sig,  att  de  Romerska  embetsmännen,  under  sin  tvungna 
beröring  med  de  esomoftast  såsom  brottslingar  ansedde 
och  förföljde  kristne,  skulle  kunnat  undgå  att  af  dem 
röna  ett  moraliskt  inflytande  redan  vid  den  tid,  då  läro- 
satserna ännu  bortstöttes;  man  har  ock  bestämda  bevis 
derpå  t.  ex.  i  den  yngre  Plinii  brefvexling. 

Man  spårar  ock  hos  lagstiftarne  och  uttolkarne  under 
kejsartiden  ett  begär  att,  under  det  slafveriet  ännu  i 
grundsats  erkännes,  mildra  slafvens  belägenhet,  under- 
lätta frigifningen  och  hindra  tillväxten  af  slafvarnes  antal, 
till  exempel  genom  undertryckande  af  fadrens  och  for- 
dringsegarens  rätt  att  försälja  till  slaf,  samt  genom  in- 
skränkningar i  slafveriet  på  grund  af  börd.  Härtill  kom 
nu  ock,  att  slafveriet  ej  heller  utifrån  erhöll  någon  så  sär- 
deles stark  tillökning.  Koms  gränskrig  föras  ej  längre 
mot  tätt  befolkade  länder;  der  kejsarrikets  gränser  ej 
bildas  af  hafven,  vidtaga  nu  öknar  eller  nomadiserande, 
och  af  detta  skäl  svårare  åtkomliga,  stammar.  —  Slafar- 
betet  skulle  under  sådana  förhållanden  naturligtvis  min- 
skas, eller,  rättare  sagdt,  det  räckte  ej  till  för  alla  be- 
hof.  Ersättning  måste  då  sökas  annorstädes  ifrån  och 
kunde  så  mycket  snarare  sökas  i  det  fria  arbetet,  som 
de  förhållanden  ej  längre  ftmnos  till,  som  föranledt  dess 
upphäfvande.  Folkförsamlingen  var  ersatt  af  kejsar- 
makten,   medborgarnes    krigstjenst     af  legotrupper.    — 
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lajför  kejsarmakten  utplånades  också  all  skilnad  mel- 
lan de  frie,  och  i  viss  mån  t.  o.  m.  mellan  de  frie  och 
slafren.  De  företrädesrättigheter,  som  tyckas  åtfölja  far* 
stetjenstea,  locka  snart  de  frie  att  intaga  slafearnes  plats 
i  hans  omgifning.  —  Så  börjar  allestädes  det  fria  arbetet 
åter  komma  till  heders. 

Sedan  kejsarne  sjelfva  antagit  kristendomen,  blif va 
naturligtvis  verkningarna  af  kristendomens  inflytande  rätt 
märkbara.  Nya  sätt  för  frigifning  tillskapas;  slafvarnes 
brännmärkande  förbjudes;  hindren  för  giftermål  mellan 
slaf  och  fri  upphäfvas;  förbnd  ntfärdas  att  sälja  ifrån 
hvarandra  man  och  hustru,  barn  och  föräldrar;  sjelfför- 
säljning  förbjudes;  slafven  får  tillstånd  att  ega  enskild 
förmögenhet;  och  så  utplånas  drag  efter  drag  den  förfär- 
liga bilden,  —  men  samtidigt  börja  nya  fonner  af  träl- 
dom  att  spira  upp  ur  annan  jordm«^n  och  under  inflytan- 
de af  andra  yttre  förhållanden.  Det  är  dem,  vi  i  vår 
nästa  afdelning  skola  söka  behandla. 

H.  J.  Hellstenius. 
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Svensk  Häfdateckning. 

c.  T.  ODHKCtt:  8v«ng«s  inre  higtöH*  timler  Drottning  Chri- 
stinas fdrn^ndfure.     Stockholm  18Q5. 

C.  O.  MalmmsÖh:  Sveriges  poj&iska  historia  fråaCarlZII» 
död  tUl  8tatshvHlfning;en  1772.  (I  Del.  1855.)  XI  Del. 
1863. 

A.  Fbyxbll:  Berättelser  ur  Svenska  historien.    Del.  30—34. 

Stockholm  1862—64. 

B.  v.    Beskow:    Äreminne    öfver    Riksrådet    och    Ofverste- 

Marskalken,  Grefve  Carl  Gustaf  Tessin.  —  I  Sv.  Aka- 
demiens Handlingar.     Del.  88.     Stockholm  1864. 

För  Syerige  hade  det  17:de  århundradets  stora^rtadeäf- 
vantyr  slutat^  såsom  det  börjat^  i  blodigt  tummel  och  va- 
peDbrak.  Stora  hjeltar  oeh  statsmän  kade  detta  tidehvarf 
fostrat)  mäktiga  krafter  hade  det  frammanat;  hårda  stri- 
der hade  det  Svenska  folket  genomkämpat,  rikaste  ära 
och  byte  hade  det  vunnit  —  och  förlorat  igen. 

Knappt  fatta  vi  nu  alla  de  mödor  och  den  nöd,  detta 
folk  hade  brutit  sig  igenom  intill  den  dag,  då  den  tolfte 
Carl  lade  sitt  underliga  hufvud  till  ro  på  Fredrikshalls 
jord  och  tog  med  sig  i  grafven  de  så  knappt  räddade 
spillrorna  af  fädrens  ära.  Och  nu  stod  ju  dock  Sverige 
lika  värnlöst  och  armt,  som  när  för  ett  sekel  sedan 
Gustaf  Adolfs  snille  ensamt  förmådde  berga  land  och  rike. 
Var  då  vinsten  af  hela  detta  århundrades  mödosamma 
arbete  endast  tomma  skuggor  och  prunkande  minnen  af 
en  ära,  åt  hvilken  Europa  nu  kunde  ömkande  le? 

Så  kunde  det  förefalla  den  tid,  som  såg  alla  dessa 
murar  ramla,  h vilka  Svenske  konungar  rest  till  landets 
värn,  som  kände  den  stickande  smärtan  af  fiendernas  hån 
och  som  i  egen  hjelplöshet  måste  lita  till  främmande  stöd. 
Derföre  gret  ock  Sverige  öfver  sin  siste  hjelte,  såsom 
hade  det  begråtit  sig  sjelft.  —  Men  vi,  som  se  öfver  hela 
taflan  af  århundradets   kamp,    vi   döma  icke  så.     Genom 
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striderna  hade  dock  Sverige  blifrit  ett  folk,  som  icke  blott 
fått  en  stor  historia  att  minnas^  utan  äivefi  eröfrat  sig 
fasta  och  natnriiga  gränser  för  sin  nationella  tillvaro. 
Och  det  hade  kämpat  sig  till  es  sådan  plats  i  staternas 
led,  att  dess  tillvaro  blifvit  eU  af  vilkoren  för  Europas 
lugn;  man  kände  nu  något  om  behofvet  af  staternas  jemn- 
yigty  och  de  som  voro  i  tillfälle  att  lägga  råd  om  Sveriges 
öde  kunde  icke  mer  låta  det  blifva  blott  en  Bysslands 
förpost  i  Norden. 

Och  hvad  vigtiga  st  var,  Sverige  hade  genomgått  en 
inre  utveckling,  som  förändrat  dess  skick  och  bragt  det, 
så  att  säga,  från  barndomens  år  till  mannaålderns  mognad. 
Så  hade  samhällsklasserna  organiserat  sig,  bildningens 
källor  öj^nats,  nationallynnet  fått  sin  karakter;  styrelsen 
hade  stadgat  sig,  skaffat  lag  och  rätt  den  makt,  som  är 
vilkoret  för  statemas  lif,  och  samlat  nationens  alla  krafter 
i  sin  hand*,  begynnelsen  var  gjord  till  en  kommande  ut- 
veckling och  grnndstenarne  lagda  till  den  samhällsbygg- 
nad, som  vi  nu  yfvas  att  kalla  vårt  Sverige.  Och  då  vi 
se,  huru  nr  det  17:de  århundradets  Sverige  vårt  eget  poli- 
tiska och  sociala  lif  så  naturligt  ntgått,  så  måste  vi  ju 
med  all  kärlek  gå  till  studiet  af  dess  historia  och  med 
tacksamhet  mottaga  hvaije  bidrag  till  kännedomen  om 
detsamma. 

Ett  sådant  bidrag  är  det  arbete  af  en  ung  författare, 
vi  nu  inför  den  Svenska  allmänheten  hafva  det  nöjet  att 
anmäla.  Sveriges  inre  historia  under  det  17:de  århundradet 
är  särdeles  rikhaltig  och  icke  minst  den  märkliga  period , 
doc.  Odhner  företagit  sig  att  teckna.  Vi  hoppas  derför, 
att  arbetet  skall  mottagas  med  det  intresse,  h vartill  den 
förtjenstfulla  framatäUniugen   också  onekligen   berätt^ar 


Sin  största  betydelse  anse  vi  detta  arbete  ega  genom 
framställningen  af  den  Svenska  centralisationens  uiq)komst 
och  första  organisation.  Det  får  en  sådan  betydelse,  eme- 
dan denna  centralisation   har   spelat  en   så  vigtig   rol  i 
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rår  historia.  Vftlsignelserik  hsr  dess  Terkssmhet  yarit, 
ty  den  har  samlat  de  spridda  krafterna  till  mäktig  enhet, 
men  den  har  oek  arbetat  på  att  förqväfva  mycket,  som 
måste  lefva,  som  är  n&dvändigt  för  samhällets  lif. 

Den  fostrades,  denna  centralisation,  under  vår  ari- 
stokratis mäktiga  dagar  och  tycktes  sedan  ett  Ögonblick 
hota  att  blifva  rerktyg  för  en  öfverväldigande  oligarki. 
Det  var  då  Sveriges  räddning,  att  det  i  ståndens  sjelf- 
ständiga  lif  hade  en  motvigt  mot  denna  farliga  makt  och 
en  ersättning  för  kommnnallifvets  och  sjelfttyrelsens  svag- 
het. Kom  så  centralisationen  i  enväldets  hand,  och  vi 
veta,  hnru  detta  envälde  bragt  Ofrer  landiet  så  välfärd 
som  nöd.  Till  dess  tendenser  hörde  naturligen  att  ytter- 
ligare förqväfva  det  intresse  för  sjelfttyrelse,  som  ännu 
kunde  finnas  inom  kommunerna.  Mest  torde  väl  dock  den 
utveckling,  som  centralisationen  fick  under  ständemas  föl- 
jsmde  maktperiod  hafva  bidragit  till  utbildandet  af  miss- 
förhållanden, från  hvilka  vår  tid  ännu  ej  lyckats  göra  sig 
fVi.  I  vårt  land  såsom  annorstädes  har  nemligen  centra- 
lisationens  inverkan  varit  sådan,  att  uppgiften  för  vår  tid 
icke  blott  blifver  att  gifva  det  kommunala  lifret  bättre  for- 
mer, utan  äfven,  och  ännu  mera,  att  väcka  det  intresse 
för  detsamma,  som  mångenstädes  tyckes  vara  nära  nog 
förqväfdt. 

Förf  har  gifvit  oss  en  grundlig  och  omfattande 
kännedom  af  denna  vår  centralisations  första  skapelser 
och  verksamhet.  Förarbeten  har  han  -visserligen  ej  sak- 
nat; men  han  har  ej  blott  i  sin  teckning  samlat  alla  dessa 
splittrade  och  för  allmänheten  föga  tillgängliga  detalj- 
undersökningar, utan  dertill  ock  lagt  den  rika  vinsten  af 
egen  sjelfständig  forskning  för  hvars  grundlighet  och  sam- 
vetsgrannhet  vi  måste  betyga  honom  vår  djupaste  aktning. 
Det  ligger  ej  i  denna  tidskrifts  plan  och  medgifres  ej  af 
dess  utrymme  att  påpeka  allt  det  nya,  förf.  genom  sin 
forskning  framdragit  i  ljuset;  vi  åtnöja  oss  med  att  i  stör- 
sta korthet  angifva  de  väsendtligaste  momenterna  af  arbetets 
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innehåll.  Främst  fästa  vi  då  uppmärksamheten  på  den 
fullständiga  framställningen  af  den  högre  centrala  förvalt- 
ningens första  ordnande  och  af  de  principer^  som  dervid 
gjorde  sig  gällande.  För  dem  som  ej  varit  i  tillfälle,  att 
plocka  tillaamman  de  spridda  uppgifterna  derom,  torde 
denna  noggranna  teckning  vara  särdeles  välkommen.  Så 
har  ock  förf.  kastat  en  blick  på  länsstyrelserna  och  lands- 
kommunerna och  slutligen  meddelat  oss  värdefulla  upp- 
lysningar om  städernas  administration ,  ett  ämne  som  hit- 
tills varit  af  våra  forskare  allt  för  litet  bearbetadt.  Det 
kapitel,  som  handlar  om  dessa  institutioner  torde  vara  det 
vigtigaste  i  och  för  kännedomen  af  Sveriges  hela  följande 
utveckling;  det  visar  oss  uppkomsten  af  de  grundsatser 
för  förvaltningen,  som  sedan  gå  igen  i  hela  vår  historia. 
De  öfriga  afdelningama  beröra  visserligen  också  många 
förhållanden,  som  inverka  ännu  på  våra  dagars  samhälle, 
men  hafira  dock  sin  största  betydelse  för  käi^nedomen  om 
17:de  århundradets  Sverige.  Så  framlägga  de  l:sta, 
3:dje  och  6:te  kapitlen  noggrannt  och  utförligt  alla  de 
förhållanden  inom  förmyndartidens  sociala  och  politiska 
lif,  som  framkallade  de  följande  hvälfningarna.  Öm  sam- 
häUsklassernas  ställning  till  hvarandra  och  de  frön,  som 
förefunnos  till  oenighet  såväl  inom  adeln  sjelf  som  mel- 
lan detta  stånd  och  de  öfriga,  om  de  så  ödesdigra  finan- 
ciella  operationerna  med  kronans  gods  och  räntor,  om  re- 
geringens ställning  till  folket  och  dess  representation, 
riksdagen  och  de  olika  mötena,  om  de  märkliga  anspråk, 
som  redan  nu  ifrån  riksdagen  låta  sig  förnimma^  (sidd. 
27;  127:)  om  allt  detta  lemnas  oss  särdeles  intressanta 
och  till  stor  del  förut  okända  notiser. 

I  det  4:de  kapitlet  slutligen  få  vi  göra  närmare  be- 
kantskap med  tidens  ekonomiska  och  kommerciella  förhål- 
landen och  förmyndarregeringens  lifliga  verksamhet  på 
detta  område.  Vi  se  hvilken  kraftig  bug  det  fanns  hos 
denna  styrelse,  hur  blicken  spejar  omkring  öfverallt  för 
att  upptäcka  nya  källor  till  nationens  förkofran;  planerna 
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äro  storartade,  ja  sådana ,  att  de  stundom  förefalla  oss 
löjliga.  Och  dock  torde  fä  statsmän  bafra  af  sina  luft- 
slott realiserat  så  mycket  —  och  med  så  ringa  medel 
Det  är  denna  styrelses  ära  att  hafva  ryckt  upp  det  kull- 
fallna  Sverige  till  en  grad  af  utveckling,  som  under  så- 
dana tidsförhållanden  förefaller  oss  sagolik.  Men  också 
visade  sig  sedermera  mycket  såsom  konstgjord  storhet; 
oaktadt  all  vishet,  blef  dock  stundom  regeringens  omvård- 
nad mera  till  skada  än  till  gagn.  Vår  tid  gillar  icke  alla 
de  då  ledande  principerna,  men  den  måste  buga  si^  med 
vördnad  för  viljan  och  kraften. 

Bakom  all  denna  verksamhet  står  nu  en  man,  som 
trycker  hela  sin  personlighets  pregel  på  tiden,  så  att  den 
väl  kan  kallas  Axel  Oxenstjernas  tid.  Också  blifver, 
så  att  säga,  hela  Odhners  arbete  en  hyllningsgärd  åt  den 
märkelige  mannens  minne.  Man  kan  väl  icke  heller  för- 
tänka förf.  den  djupa  beundran,  han  egnar  den  store  kan- 
sleren,  och  vi  tacka  honom  för  de  bidrag,  hän  lemnat  till 
teckningen  af  detta  lysande  statsmannasnille. 

Vi  se,  huru  under  Oxenstjernas  vistelse  i  Tyskland 
de  hemmavarande  embetsbröderna  tafatte  trefva  såsom  i 
mörker  efter  en  fast  hållpunkt  för  sin  verksamhet,  ända 
tills  verkets  mästare  kommer  och  gifver  lif  och  hållning 
åt  den  nyskapade  styrelsen.  Han  ordnar  regementets  alla 
organer  till  ett  helt,  han  stadgar  femmannarådets  myn- 
dighet och  makt,  han  botar  oenigheterna  och  betvingar  med 
sin  mäktiga  ande  partiernas  farliga  spel,  han  stärker  ock 
de  svagas  mod,  visande  hvad  både  ära  och  politisk  klok- 
het  fordrade  af  arfvingama  till  Oustaf  Adolfs  storhet.  Och 
från  honom  utgå  alla  planer  till  reformer  och  nya  ska- 
pelser; här  såsom  i  allt  är  han  snillet,  som  griper  öf^er 
tidens  fördomar  och  ser  längre  än  alla  de  andra.  Skatte- 
väsendets natur  genomskådar  han  nästan  lika  klart  som 
vår  tids  statsekonomer  (se  sid.  227)  och  frihandelns  grund- 
satser höra  vi  uttalas  af  mannen,  som  utgått  ur  Carl  lX:s 
skola  (se  sid.  261—68).    Man  häpnar  öfver  riktigheten  af 
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hans  äsigter.  Att  ntf öracdet  blef  nAgot  annorknda  är  för- 
klarligt; ensam  kunde  han  ej  kämpa  mot  tidens  ström. 
Så  yar  det  ock  med  hans  aristokratiska  npp&ttning  af 
samhällsidealet.  Man  kan  ej  förneka  storheten  af  hans 
idéer  om  Adeln  såsom  det  offentliga  ståndet,  ty  man  ser, 
att  fäderneslandet  är  hans  högsta  mål;  men  han  lefde 
sjelf  nog  länge  för  att  se  konseqvenserna  af  den  farliga 
principen,  ja,  han  kunde  slutligen  ej  ens  sjelf  hålla  sig 
fullt  fri  från  den  inskränktare  riktning,  han  föriit  så  if- 
rigt  hoB  en  Per  Brahe  bekämpat. 

Med  afseende  på  denna  Axel  Oxenstjernas  uppfatt- 
ning af  Adelns  ställning,  hans  strider  med  medbröderna 
och  förändringen  i  hans  åsigter  hänvisa  vi  till  de  många 
drag  deraf,  som  Odhner  flerestädes  i  sitt  arbete  anfört 
(sid.  70;  102;  131—33;  361—67).  Mycket  mera  vore 
visserligen  att  påpeka;  men  vi  hafva  redan  här  allt  för 
länge  uppehållit  oss;  vi  lemna  åt  allmänheten  att  sjelf 
döma  öfver  arbetets  värde,  då  den  tillegnar  sig  det  ve- 
tande, det  har  att  meddela. 

Vi  vänta  oss  här  den  anmärkningen,  att  detta  arbete 
dock  är  af  hufvudsakligen  vetenskaplig  halt,  och  att  dess 
anmälande  knappast  tillhör  en  tidskrift,  som  är  aibedd 
för  den  större  krets,  h vilken,  förbehållande  sig  vetenska- 
pens resultater,  lemnar  forskningen  åt  dem  den  egentli- 
gen tillhör.  —  Men  hvad  är  då  populärt  och  ieke  popu- 
lärt inom  historiens  område?  —  Det  gifves  vetenskaper, 
som  hålla  sig  pä  ett  vördnadsbjudande  afstånd  från  all- 
mänheten. Kemisten  lider  af  henne  intet  intrång  i  sina 
analyser;  mikroskopets  hemligheter  äro  mera  skyddade 
än  frimureriets;  differentialkalkylens  resultater  förvaras  i 
ett  språk,  som  för  den  oinvigde  är  snarlikt  kilskriftens.  Så 
hafira  de  flesta  vetenskaper  en  verld  för  sig,  omgärdad 
af  termemas  och  den  vetenskapliga  methodens  starka  mu- 
rar. Oeh  derigenom  stå  dessa  vetenskapsmän  i  beröring 
blott  med  sina  likar;  alla  deras  arbeten  äro  blott  bidrag 
till  en  grundfond,  som  för  den  stora  allmänheten  är  nä- 
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stan  alldeles  oåtkomlig.  Vare  dermed  icke  sagdt,  att  den 
blifver  ofruktbar.  Tid  efter  annan  händer  det  ju,  att  från 
dessa  regioner  en  ande  stiger  ned  att  r5ra  upp  vattnet  i 
den  allmänna  bildningens  ström,  och  då  lyssnar  allmänhe- 
ten förundrad  till  allt  det  nya,  som  henne  ovetande  upp- 
täckts inom  vetenskapernas  rike. 

Annorlunda  synes  oss  förhållandet  vara  med  den  hi^ 
storiska  vetenskapen.  Det  är  visserligen  sannt,  att  ju 
längre  historikern  går  tillbaka  i  tiden,  dess  mera  träder 
han  ock  inom  ett  för  den  större  allmänheten  främmande 
område.  Så  läsas  väl  icke  Waitz,  Palgrave  eller  Lezar- 
diére  af  andra  än  dem,  som  idka  vetenskapliga  studier; 
Eeysers  oeh  Benterdahls  lärdom  och  skarpsinne  torde  ej 
räcka  till  att  förskaffa  dem  en  större  publik,  och  Hilll- 
manns  och  Hegels  forskningar  öfver  medeltidens  stadslif 
torde  till  allmänna  bildningen  intaga  samma  ställning  som 
Fries'  Systema  mycologicum.  Men  ju  närmare  forska- 
ren kommer  vår  egen  tid,  dess  större  måste  hans  berö- 
ring blifva  med  åtminstone  de  högre  bildade.  Så  torde 
väl  Guizot  och  Ranke  hafva  att  påräkna  lika  stort  in- 
tresse som  Göthe  och  Walter  Scott,  Geijer  och  Hacaulay 
läsas  lika  begärligt  som  Tegnér  och  Byron.  Och  hvem 
kan  väl  t.  ex.  skrifva  något  om  Gustaf  tredjes  tid, 
utan  att  läsas  och  bedömas  af  tusenden?  Till  och  med 
en  undersökning  om  bränvinsregalet  eller  om  riksgälds- 
kontoret följes  med  intresse  af  den  bildade  köpmannen 
och  kriticeras  af  män,  som  sjelfva  aldrig  rört  i  archi- 
vernas  volumer.  Skall  man  klaga  häröfver,  skall  man 
oroa  sig  för  den  inverkan  sådant  kan  utöfva  på  forsk- 
ningen? Ingalunda^  Såsom  det  är^  så  bör  det  vara,  och 
hvaije  framsteg  i  denna  riktning  är  glädjande,  ty  det  ut- 
visar en  med  det  historiska  intresset  växande. politisk 
bildning.  Historikern  står  i  sin  forskning  hvarje  mera 
bildad  menniska,  hvaije  medborgare  naturligen  helt  nära. 
Han  behandlar  ämnen  som  beröra  hvars  och  ens  lifs- 
intressen,  ty  stats-  och  samhäUslifvet  är  hans  verld.    Också 
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möter  han  ju  öfverallt  spAren  af  persooligheteus  makt  i 
deDna  verld ;  och  för  det  personliga  hafva  alla  meuniskor 
intresse.  Till  och  med  den  grundliga  kritiken  blir  inom 
denna  vetenskap  sådan,  att  den  icke  af  den  stora  mäng- 
den betraktas  med  likgiltighet.  Man  tröttnar  ej  att  följa 
Paladan-Mtlller  i  undersökningen  om  Carl  d.  12:s  död, 
ehuru  den  är  lika  vetenskapligt  noggrann  som  Wilh.  v. 
Humboldts  om  Baskiska  språket.  Man  slukar  begärligt 
stora  bref-  och  memoirsamlingar,  hvilka  inom  den  histo- 
riska vetenskapen  spela  ungefär  samma  rol  som  Alexan- 
drinernas  lexikaliska  arbeten  inom  den  klassiska  biolo- 
gien. Så  är  ju  Qck  historiens  form  en  annan  än  öfriga 
vetenskapers.  Berättelsen  är  en  method,  vida  skild  från 
den,  som  Mathematiken  eller  Språkvetenskapen  begagna, 
och  vida  fattligare  för  allmänheten.  Men  berättelsen  är 
icke  blott  en  vetenskaplig  form,  den  är  ock  en  konst- 
form, och  så  får  historieskrifvaren  den  uppgiften  att  utbil- 
da sig  till  konstnär.  Häri  ligger  då  visserligen  en  fara, 
den  nemligen,  att  detta  konstnärsskap  kan  uppfattas  så- 
som en  förmåga  att  lefva  blott  på  formen  och  så  smeka 
publikens  begär  efter  njutning.  Men  denna  missriktning 
är  icke  nödvändig;  den  kan  enligt  vår  mening  motarbe- 
tas, ty  vi  tro,  att  den  högre  bildade  allmänheten  natur- 
ligen  eger  ett  verkligt  historiskt  intresse,  och  ett  sådant 
kan  icke  i  längden  tillfredsställas  blott  af  formens  behag 
eller  af  romantiska  historier.  Skulle  derf öre  vår  Svenska 
allmänhet  ännu  icke  ega  ett  så  utbildadt  historiskt  intres- 
se, att  hon  inser,  h vad  som  fordras  såsom  vilkor  för  god 
häfdateckning,  då  är  hon  visst  ej  heller  benägen  fördetta 
na  anmälda  arbete ;  men  vi  hafva  dock  uppfyllt  vår  pligt, 
då  vi  förordat  det.  Vi  medgifva,  att  de  många  årtalen, 
sifferuppgifterna,  de  kamerala  termerna  och  hela  den  lärda 
apparaten  kunna  förefalla  något  afskräckande;  men  den- 
na bok  är  dock  intet  blott  lärdomsmagasin:  förf.  har  sam- 
manarbetat  hela  massan  af  detaljer  till  rätt  utpreglade  drag 
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af  den  tid  han  tecknar^  och  vill  man  blott  göra  sig  den 
möda,  som  naturligen  hvarje  studium  fordrar,  så  erhåller 
man  af  arbetet  en  verkligt  historisk  kunskap  om  tiden 
och  dertill  ock,  enligt  vår  mening,  ett  ej  ovigtigt bidrag 
till  politisk  bildning. 

Så  är  härmed  en  lucka  fylld  inom  vår  historiska  li- 
teratur. Men  bristen  på  en  djupare  insigt  i  vårt  samhäl- 
les inre  bildningsarbete  framstår  nu  så  mycket  kännba- 
rare, när  vi  låta  blicken  öfverfara  den  tidrymd,  som  öpp- 
nar sig  med  reaktionen  mot  krigarperiodens  politiska  rikt- 
ning. Utmärkte  forskare  hafva  behandlat  sjelfva  den  märk- 
liga öfvergångsepoken ;  med  deras  ledning  vandra  vi 
säkre  genom  partistridernas  virrvarr  intill  den  dag,  då 
adelns  dom  faller  och  Herrans  smorda  tager  sitt  hus  och 
gods  under  egen  förvaltning.  Men  sedan !  —  Sedan  haf- 
va vi  att  lita  oss  till  en  ej  rätt  tillförlitlig  källforskning 
och  mera  eller  mindre  intressanta  berättelser.  Svårt  är 
visserligen  det  arbete,  som  kräfves  för  att  gifva  verklig 
kännedom  om  alla  de  nya  förhållanden,  hvilka  uppväxte 
nr  det  faderliga  enväldets  sköte,  men  det  torde  dock  va- 
ra nödvändigt  att  komma  till  full  klarhet  öfver  alla  des- 
sa djupgående  inre  förändringar  för  att  kunna  bibehålla 
i  sigte  tråden  af  vår  politiska  utveckling.  Och  dessa  dy- 
stert ärofulla  decennier,  då  Sverige  så  dyrt  fick  betala 
sin  skuld  till  nationerna,  vi  torde  ej  bedraga  oss^  då  vi 
tro,  att  de  skulle  gifva  forskaren  ännu  vigtigare  skördar  på 
det  inre  samhällslifvets  område  än  bland  slagfältens  brag- 
der och  i  diplomatiens  irrgångar.  Så  skulle  det  väl  t. 
ex.  löna  mödan  att  noggrannt  uppspåra  det  gradvisa  fram- 
brytandet af  nya  politiska  vuer,  att  visa,  huru  djupt  in- 
om nationens  bildade  klasser  den  öfvertygelsen  hann  rota 
sig,  att  enväldet  vore  skulden  till  all  Sveriges  nöd;  en 
åsigt,  som  just  är  d^n  nya  insats  i  Sveriges  historia,  hvil- 
ken  ger  uppslaget  till  den  följande  tidens  märkliga  ut- 
veckling. 
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Det  är  med  denna  idé,  som  Sverige  inträder  i  det 
tidskifte,  bvilket  bär  det  ofta  så  hånfullt  betonade  namnet 
Frihetstiden.  Det  är  ej  så  glänsande  och  praktfullt,  detta 
halfva  sekel,  som  de  hägringar  ur  minnets  fjerran,  der 
de  stora  namnen  och  de  stora  daterna  blända  betraktarens 
öga;  det  är  ej  så  rikt  på  män  och  kraft,  det  har  ej  ri- 
stat  sitt  minne  i  så  väldiga,  tjusande  drag  som  Gustafs 
och  Carlarnes  tid;  ja,  man  måste  nog  vid  blicken  ^å  det 
politiska  lifvet  ofta  prisa  det  gamla  tidehvarfVet  framför 
det  nya.  Men  den  tid,  som  ansåg  perioden  näst  före  1772 
års  revolution  såsom  en  enda  stor  olycka,  såsom  en  sor- 
gedag i  Svenska  folkets  Kf  och  som  der  fö  re  ville  kaSta 
en  föraktets  ofeh  glömskans  slöja  deröfver,  den  torde  liu 
vara  förbi.  Dels  faller  väl  historiens  dom  något  mindre 
hård  öfver  tidehvarfvet  i  dess  helhet,  ju  mera  de  verkande 
orsakerna  framstå  i  ^uéet,  dels  lär  man  sig  väl  allt  mera 
att  inse  dess  stora  betydelse  för  fäderneslandets  hela  föl- 
jande utveckling.  Denna  tid  har  dock  bland  annat  gif- 
vit  vårt  lands  ekonomiska  utveckling  dess  riktning  för 
nära  ett  århundrade;  den  har  egentligen  grundlagt  de 
svåra  oredorna  i  våra  financiella  förhållanden,  som  knap- 
past utan  kännedom  af  den  tidens  penningeväsen  kunna 
förklaras;  den  har  starkt  utbildat  det  administrativa  för- 
mynderskapet  och  i  afseende  på  våra  embetsmäns  ställ- 
ning, befordran  och  verksamhet  lagt  grund  till  mycket, 
som  ännu  eger  varaktigt  bestånd;  ur  dess  lifliga  parla- 
mentariska verksamhet  slutligen  leder  mycket  af  vår  riks- 
dagspraxis sitt  ursprung,  och  i  dess  vilda  strider  torde 
vår  ståndsrepresentation  på  en  gång  hafva  firat  sintriumt 
och  begynt  resa  sitt  grafmonument.  Och  Frihetstidens 
partier!  Hvém  känner  icke  något  om  dem? —  Och  dock, 
huru  mycket  återståi*  oss  icke  att  om  dem  lära ,  både  för 
den  tidens  egen  kännedom  och  för  insigten  om  den  un- 
derbara period,  som  bär  tredje  Gustafs  namn.  Skall  den- 
ne så  prisade,  sä  hatade  och  så  gåtolike  konung  någon- 
sin  kunna   rätt   bedömas,    så  måste  vi  väl  först  i  grund 
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känna  den  tid,  med  hvilken  han  bröt,  hvars  son  ban  var, 
hvars  arf  han  tog  och  hvars  alla  skuggor,  så  hatfalla  och 
mörka,  falla  öfver  hans  bild. 

Och  än  en  sak:  —  man  talarom  historiens  lärdomar, 
och  politisk  bildning  vill  man  ur  dem  hemta,  och  detta 
med  rätta.  Men  ofta  har  det  tyckts  oss,  att  man  går 
orätta  vägar  till  lärdomens  vinnande.  Man  vill  hemta  all 
sin  politiska  visdom  ur  Frankrikes  och  framförallt  Eog- 
lands  historia  och  anser  den  Svenska  för  mager  på  så- 
dant. Man  sinkar  fievolutionens.  Kejsardömets  och  Reak- 
tionens annaler  och  tror  sig  finna  de  vises  sten  i  Ma- 
caulays  vuer  öfver  Englands  politiska  historia,  nästan  be- 
klagande, att  något  så  storartadt,  så  lärorikt  som  1680- 
talets  hvälfningar  hafva  våra  minnen  ej  att  bjuda  på. 
Oss  synes,  dels  att  denna  klagan  är  något  oberättigad; 
dels  att  en  sådan  förkärlek  för  studiet  af  andra  länders 
politiska  utveckling  lätt  nog  kan  göra  oss  främmande  tör 
vår  egen.  De  historiska  studiemas  största  betydelse  för 
den  politiska  bildningen  torde  dock  ligga  deri,  att  degif- 
va  kännedom  om  medlen  till  och  möjligheten  för  hvarje 
lands  vidare  utveckling.  De  säga  oss,  huru  hvarje  stats- 
organism blifvit,  hvad  den  är,  huru  dess  fel  under  utve^- 
lingen  vuxit  fram,  och  visa  dymedelst,  hvad  de  inom  den 
organismen  betyda,  och  huru  de  kunna  förändras.  Så 
måste,  äfven  ur  den  politiska  bildningens  synpunkt,  stu- 
diet af  fäderneslandets  historia  för  hvar  och  en  bUfra  det 
förnämsta.  Neka  vilja  vi  icke,  att  äfven  andra  folks  po- 
litiska öden  kräfra  vår  uppmärksamhet,  att  de  kunna  gif- 
va  en  rik  skatt  af  erfarenhet,  af  varningar  och  ledning; 
men  en  fara  medföra  dock  dessa  studier,  ensidigt  bedrif- 
na,  den  nemligen,  att  man  lätt  glömmer,  hurusom  värt 
land  icke  är  Frankrike,  icke  är  England,  — utan  Sverige. 
Och  vilja  de  Svenske  för  sin  politiska  bildning  hemta 
erfarenhet  och  näring  af  historiska  studier,  så  torde  Fri- 
ihetstidens   häfder   hafva  rätt  mycket  sådant  att  bjuda. 


Digitized  by  CjOOQIC 


181 

TiU  kännedomen  om  detta  tidehvarf  haf^a  vi  nu  un- 
der de  sista  firen  erhållit  de  mest  värdefulla  bidrag  i  de 
arbeten,  vi  gå  att  för  tidskriftens  läsare  anmäla.  Geijers 
snillrika  utkast  har  hittills  varit  allmänbetens  nära  nog 
enda  källa  för  Frihetstidens  historia.  Men  mera  än  något 
annat  tidehvarf  torde  just  Frihetstiden  kräfea  en  djupare 
forskning  och  en  noggrannare  framställning,  än  Geijers 
tid  honom  medgaf.  Det  Svenska  folket  står  derföre  i  stor 
tacksamhetsskuld  hos  dessa  senare  häfdatecknare,  som 
gätt  att  fylla  en  kännbar  brist  i  vår  literatur. 

Ett  utmärkt  mm  intager  bland  dessa  arbeten  Sveriges 
Politiska  Historia  från  1719  till  1772  af  C.  G.  Malmström. 
Ett  framstående  drag  hos  denne  författare  är  den  san- 
ningskärlek och  oveld ,  den  skärpa  i  kritik  och  noggrann- 
het i  forskning,  som  väl  utgöra  grundvilkoret  för  ypper- 
lig häfdateckning.  Hans  framställning  är  sådan,  att  äf- 
ven  den,  som  ej  är  i  tillfälle  att  genom  källorna  kontrol- 
lera uppgifternas  sanning,  lätt  nog  finner  inre  kriterier  på 
deras  tillförlitlighet.  Lugn  och  opartisk  går  förf.  till  hän- 
delsemas bedömande,  aldrig  hemtar  han  sina  uppgifter 
ur  grumliga  källor,  aldrig  stöder  han  dem  på  otillförlitli- 
ga gissningar,  hellre  bekännande  forskarens  oförmåga 
att  klart  se  länkarna  i  händelsernas  kedja,  och  strängt 
förvisar  han  från  historiens  område  de  lösa  ryktenas  be- 
drägliga irrsken.  Så  blifver  hans  verk  ett  af  dessa  mo- 
nnmenter  af  historisk  forskning,  som  ega  sitt  värde 
för  sekler. 

Redan  för  10  år  sedan  utkom  den  första  delen  af 
detta  arbete  och  vann  då  inom  den  vetenskapliga  verlden 
ett  billigt  erkännande,  af  allmänheten  deremot  kanske 
mindre,  än  det  förtjente,  hvartill  vi  längre  ned  tro  oss 
kunna  angifva  ett  skäl.  Vi  följde  der  förf.  genom  Fri- 
hetstidens första  år  och  sågo  detta  egendomliga  statsskick 
grundläggas  under  inflytelsen  af  hatet  mot  enväldet  och 
mot  allt,  som  dermed  troddes  stå  uti  sammanhang,  såsom 
arfsrätt    till  kronan   och  Holsteinsk  succession.    Så  fingo 
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vi  ock  en  i  allo  förträfflig  redogörelse  för  detta  stats 
skicks  politiska  karakter,  dess  samband  med  det  förflut- 
na och  dess  frön  till  kommande  förvillelser.  Derjemte 
var  att  märka  den  på  nya  forskningar  grundade  fram- 
ställningen af  de  förut  så  tadlade  fredsunderhandlingarna, 
hvilka  nu  framträda  i  en  helt  annan  och  mycket  naturli- 
gare dager;  då  ivi  se,  huru  nöden  och  missräkningarna 
mera  än  fegheten  och  förräderiet  vållade  de  olyckliga 
resultaterna. 

Så  sågo  vi,  huru  konung  Fredrik,  denne  ömklige 
furste,  som  ville  konspirera  sig  till  en  makt,  den  han  icke 
orkade  att  göra  sig  värdig,  på  de  smutsiga  vägar,  han 
älskade  att  följa,  alldeles  tappar  regeringens  tömmar;  hu- 
ru de  gripas  som  rof  af  partierna,  och  huru  de  slutligen 
till  Sveriges  lycka  falla  i  händerna  på  den  man,  som  en- 
sam dugde  att  dem  sköta.  FörtjenstfuU  var  här  fram- 
ställningen af  det  Holsteinska  partiets  verksamhet,  och  i 
mycket  beriktigades  förr  gällande  föreställningar  om  1726 
och  1727  års  politiska  vexlingar.  I  allmänhet  framstår 
väl  Arvid  Horn  här  i  en  .  något  fördelaktigare  dager  än 
hos  Geijer.  För  Malmström  är  han  ej  blott  den  "sluge" 
partimannen,  som  "vill  stå  väl  hos  alla",  och  som  "kastar 
om",  "uppoffrande  allt  för  egen  makt".  Rikets  lugn,  frihet 
och  välfärd  är  hans  mål,  och  fast  står  han  på  sin  post, 
begagnande  allianser  och  partier  blott  såsom  medel.  Det 
är  dessa,  som  rundtomkring  honom  "kasta  om" ;  sje^  bju- 
der han  dem,  när  så  behöfves,  ett  kraftigt  och  skickligt 
motstånd.  Men  denna  Sveriges  "frihet"  och  sin  egen  sjelf- 
ständigbetspolitik  kunde  Horn  icke  häfda  annorledes  än 
genom  uppkallande  af  krafter,  som  han  sedermera  sjelf 
icke  kunde  styra.  För  att  bota  oenigheten  inom  rådet 
bringar  han  till  lif  riksdagens  och  sekreta  utskottets 
vådliga  makt  och  framkallar  så  ur  statsskickets  jordmån 
brodden  till  den  skörd,  som  Gyllenborg  och  hans  anhang 
snart  skulle  föra  till  mognad.  Der  slutar  den  första  de- 
len.   Den  har  nu  fått  en  kärkommen  fortsättning,  och  vi 
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tveka  icke  att  ytterligare  prisa  denna  oss  nu  föreliggande 
andra  del  9  till  och    med  på  bekostnad  af  den  föregående. 

I  den  förra  delen  tycktes  oss  nemligen  förf.  un- 
derstundom bryta  mot  perspektivets  lågar,  i  det,  t,  ex, 
vid  framställningen  af  fredsunderhandlingarna  1719—21, 
alla  detaljerna  nästan  lika  mycket  framhäfdes  i  taflans 
förgrund.  Detaljerna  voro  visserligen  alla  nödvändiga 
och  organiska  delar  af  berättelsen,  men  deras  sam- 
manställning tycktes  något  sakna  den  öfvei^skådlig- 
bet,  som  är  så  nödig  för  uppfattningen  af  det  hela. 
Ätt  dock  en  ftiUt  konstnärlig  och  öfversigtlig  framställ- 
oing  äfven  af  de  mest  invecklade  förhållanden  är 
möjlig,  derpå  har  knappt  någon  författare  gifvit  oss 
mera  glänsande  bevis  än  Malmström  sjelf  i  denna  andra 
del  af  sitt  arbete,  hvars  innehåll  vi  nu  gå  att  i  korthet 
angifra. 

Hvad  som  isynnerhet  gifver  denna  del  ett  stort  vär- 
de, är  den  fullständiga  kännedom,  vi  genom  densamma 
erhålla  om  de  invecklade  underhandlingar,  som  slutligen 
bestämde  riktningen  af  Sveriges  politik  för  trenne  decen- 
nier. Malmström  har  särdeles  väl  uppvisat  deras  framåt- 
skridande under  inverkan  af  de  öfriga  Europeiska  mak- 
ternas politiska  förvecklingar  och  dymedelst  ock  till  ftiUo 
utredt  de  inhemska  partiernas  ställning  och  vexlingama  i 
deras  politik.  Så  ligger  nu  i  rätt  klar  dag  den  karakter, 
8om  Gyllenborg  i  dessa  förhållanden  *visat.  Man  ser  så 
väl,  huru  mannens  högsta  mål  är  att  störta  den  gamle 
Hora,  och  hans  medel  —  att  "grumla  upp  vattnet"  för 
att  den  fiska  efter  lyckans  gunst.  Så  blir  han  konung 
Fredriks  stallbroder  för  att  undanskjuta  medtäflaren,  så 
låter  han  sig  gripas  af  krigsyrans  hvirfvel  och  störtar  sig 
sedan  helt  oförmodadt  i  Castejas  nät,  en  omsadling,  som 
numera  efter  Malmströms  framställning  vida  naturligare 
låter  sig  förklara  än  af  fruktan  för  en  fönymd  sekre- 
terares lösmynthet.  Horn  hade  förklarat  sig  emot  den 
Fransyska  politiken;  då  var  Gyllenborgs  ställning  gifven. 
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Och  Horn  är  densamme  som  förr.  Väl  eldas  den 
gamle  krigaren  ett  ögonblick  vid  ntsigterna  till  återvin- 
nande af  Carlamas  arf;  men  han  låter  sig  varna  af  Frank- 
rikes vacklande  hållning  och  vill  lika  litet  till  denna  makt 
som  fordom  till  Byssland  offra  Sveriges  sjelfstHndighet. 
Men  tidsandan  och  de  nnge  blefvo  den  åldrige  statsman- 
nen öfvermäktige;  riksdagen,  som  gmndat  hans  makt, 
störtar  honom  ock. 

I  dessa  årens  sorgliga  drama  spelar  nu  Fransyske 
ministern  Casteja  Mefistofeles'  role.  Vi  se,  hnru  han, 
med  en  ntsökt  diplomatisk  skicklighet  och  med  en  oför- 
skämdhet ntan  like,  samlar  den  Svenska  politikens  trå- 
dar i  sin  hand  och  så  gifver  den  Svenska  styrelsen  den- 
na marionett-karakter,  hvarvid  det  Fransyska  kabinettet 
sedan  så  väl  visste  att  bibehålla  densamma.  Utrymmet 
tillåter  oss  ej  att  redogöra  för  Malmströms  hela  sakrika 
framställning  häraf;  vi  påpeka  blott  hans  förklaring  af 
den  Fransyska  politikens  ombytlighet  nnder  året  1733  och 
förra  delen  af  året  1734,  samt  upplysningarna  om  den 
tvetydiga  underhandlingen  med  Ryssland  våren  1734  och 
om  Horns,  i  anledning  deraf,  förändrade  politik. 

Likaledes  har  förfettaren  i  berättelsen  om  1734  års 
riksdag  gifvit  oss  en  helt  ny  förklaring  öfver  regerin- 
gens följande  åtgärder.  Han  har  påpekat  den  förändring 
af  riksdagens  anda,  som  lät  sig  förmärka  emot  slutet  af 
dess  sammanvaro,  och  visat  skilnaden  mellan  sekreta  ut- 
skottets båda  skriivelser  af  d.  18  Nov.  och  d.  4  Dec, 
den  förra  mera  afgjordt  krigisk  och  Fransysk,  den  se- 
nare mera  i  freds-  och  sjelfständighets-politikens  anda. 
"Olikheten  mellan  dessa  begge  skrifvelser  grundlade  den 
följande  omhvälfningen.  Rådet  ansåg  skrifvelsen  af  d.  4 
Dec.  beteckna  en  förändring  i  sekreta  utskottets  tänke- 
sätt och  förnyade  alliansen  med  Ryssland;  sekreta  ut- 
skottet 1738  höll  sig  till  skrifvelsen  af  d.  18  Nov.  såsom 
uttrycket  af  ständernas  vilja,  och  afsatte  rådet." 
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Kommer  sä  konventionen  med  Frankrike  d.  14  Jnni 
1735,  förnyandet  af  förbundet  med  Ryssland  d.  5  Ang. 
s.  å.,  Franska  kabinettets  vägran  att  ratificera  konventio- 
nen och  i  anledning  deraf  den  skarpa  brytningen  mellan 
Horn  och  Castejas  Gyllenborgska  parti,  en  oenighet,  som 
hotande  tillväxer  under  tiden  intill  1788.  Och  detta  års 
äfVentyriiga  riksdag!  Domen  öfver  Archenholz,  planerna 
med  Turkiet,  det  lättsinniga  köpekontraktet  med  Frankrike 
om  Sveriges  frihet,  det  morska  hotet  mot  England  och 
slutligen  rådsherrarnas  dom  karakterisera  den  tilhräckligt. 
Särskildt  tacka  vi  förf.  för  den  utförliga  framställningen 
af  sekreta  utskottets  förfarande  mot  rådsherraraa  och 
stånden ;  den  lilla  episoden  ger  oss  kännedom  om  parti- 
åtgärdemas  halt  och  låter  oss  kasta  en  blick  på  tidens 
parlamentariska  skick.  Yi  hänvisa  dessutom  till  den  öf- 
versigt  af  sekreta  ntskottets  mnktutveckling,  som  författa- 
ren gifvit  sidd.  211—216.  —  Särdeles  upplysande  är  också 
redogörelsen  för  den  inre  ekonomiska  och  financiella  po- 
litikens utveckling  och  förändring,  se  sidd.  1 — 16;  103— • 
105;  200—207.  Den  bildar  det  ej  minst  betecknande 
draget  i  Hattames  politik. 

Arvid  Bernhard  Horn  hade  nu  under  riksdagen  svi- 
kit Sverige,  sin  politik  och  sina  embetsbröder  och  lemnat 
sin  post  Ålder,  sjuklighet  och  trötthet  förklara  väl  för- 
hållandet, men  borttaga  knappast  fläcken  från  statsman- 
nens minne.  Och  nu  iSr  Sverige  se  Gyllenborg  på  hans 
plats.  Stora  hade  löftena  varit  om  krig,  ära  och  seger; 
uppfyllelsen  blef  sådan,  som  af  en  Gyllenborg  och  en 
Tessin  var  att  vänta,  öeijer  tecknade  de  följande  årens 
ömkliga  narrspel  och  vämjdes  dervid,  —  såsom  väl  ock 
hvar  och  en  gör,  som  kastar  en  blick  på  tiden.  Af  Malm- 
ström få  vi  nu  mera  utförda  drag,  de  der  visserligen  ej 
bidraga  att  försköna  taflan.  Till  dessa  drag  höra  Tes- 
sins  diplomatiska  bedrägerier  mot  fäderneslandet,  som 
här  äro  ftallständigare  belysta  än  hos  Geijer,  samt  rege- 
ringens   ängsliga   spejande    efter   anledning  och  hjelp  till 
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aafalbkrig;  då  utoigterna  härtill  pä  aUa  håll  slå  fel;  och 
man  tycker  det  vara  skamligt  att  ej  taga  nt  de  så  stor- 
modigt  begyDta  stegen,  så  begagnar  man  i  förlägen- 
beten  förbandet  mellan  Hessen  och  England  såsom  or- 
sak att  sammankalla  riksdagen  för  att  möjligen  af  den 
fä  skäl  till  'Verkligheter'\  Skälen  kommo  dock,  såsom 
vi  veta,  af  sig  sjelfva  ganska  snart.  Tätt  följde  na  nn- 
derhandlingar,  krigsförklaring  och  fälttåg;  allt  bar  pre- 
geln  af  det  fräckaste  lättsinne.  ,  Hvad  krigsanderhaudlin- 
garna  beträffar,  påpeka  vi  ar  Malmströms  berättelse  sär- 
skildt  dem,  som  flödes  med  Preussen,  såsom  för  allmän- 
heten föga  kända. 

Till  teckningen  af  riksdagens  verksamhet  och  krigets 
förande  hänvisa  vi  läsaren  sjelf,  och  vi  tillägga  blott  den 
önskan,  att  fortsättningen  af  det  värdefulla  arbetet  ej 
länge  måtte  uteblifva. 

Malmströms  historiska  stil  är  jemn  och  klär.  Man 
har  beskyllt  den  för  torrhet,  och  menar  man  dermed,  att 
den  ej  är  poetisk  och  bildrik,  så  har  man  rätt.  Formen 
är  här  aldrig  annat  än  en  enkel  omklädnad  för  innehål- 
let; orden  säga  endast  saken,  men  säga  denna  på  ett 
förträffligt  sätt.  För  vår  del  anöe  vi  detta  för  en  stor 
förtjenst  hos  en  historisk  författare,  då  hans  uppgift  är 
att  leda  oss  säkert  genom  en  skiftesrik  tids  alla  irrgån- 
gar. Malmström  berättar  enkelt  och  flärdlöst,  han  upp- 
eldar icke  vår  fantasi,  men  han  upplyser  oss  och  svarar 
säkert  på  våra  frågor;  han  målar  ieke,  men  han'  tecknar 
korrekt  och  så,  att  vi  fä  den  tillförlitliga  bilden  af  hän- 
deteer och  personer.  Sannt  är  dock,  att  han  af  sina  lä- 
sare fordrar  ett  vak«t  historiskt  intresse,  icke  begär  efter 
blott  tanklös  njutning.  Han  vaggar  oss  icke  till  ro  i  be- 
hagliga drömmar  om  förflutna  äfventyr,  som  röra  oss  un- 
gefär så  som  Gollins  sista  roman. 

Vill  dock  publiken  hafva  en  angenäm  målning  af 
Frihetstidens  lif,  så  bjuder  Dokt.  Fryxell  på  en  sådan  i 
de  fem  sista  delarna  af  sina  Berättelser  ur  Svenska   Hi- 
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storien.  leke  möter  oss  hftr  ett  af  dessa  öfrervftldigaiide 
snillen,  som  inträngt  till  det  innersta  djupet  af  allt  sam- 
hälleligt lif  och  så  låta  oss,  såvidt  det  för  menniskor  är 
möjligt,  se  den  fulla  betydelsen  af  det  förflutna.  Men 
Fryxell  har  sinne  för  det  personliga  och  romantiska  i  hi- 
storien, och  som  hans  yppersta  verk  qvarstå  väl  derföre 
alltid  Berättelserna  om  de  första  Wasakonnngarna.  Dock 
får  man  icke  misskänna  förfis  förfjenster  äfven  i  de  de- 
lar af  det  stora  arbetet,  der  han  mera  inlåter  sig  på  det 
politiska  lifvets  område.  Om  också  någon  gång  den  åsyf- 
tade klarheten  slår  öfver  i  flackhet,  om  också  omdömet 
understundom  är  något  ensidigt,  så  ådagalägger  dock 
Fiyxell  en  viss  praktisk  blick  vid  uppfattningen  af  de  po- 
litiska företeelserna,  och  denna  förtjenst  synes  oss  i  rätt 
hög  grad  framträda,  särskildt  vid  behandlingen  af  Fri- 
hetstiden. Sin  största  styrka  eger  han  likväl  tonu  uti 
den  skildrande  berättelsen;  hvar  och  en  bildad  Svensk 
känner,  hvilket  mästerskap  häruti  denne  förf.  har  uppnått, 
och  detta,  att  hvar  och  en  känner  det  mästerskapet, 
utvisar  kanske  Fryxells  största  förtjenst.  Ingen  har 
dock  så  som  han  förstått  att  gifva  väckelse  åt  det  hi- 
storiska intresset  inom  vårt  land;  och  så  har  han  inskrif- 
vit  sitt  namn  bland  dem,  hvilkas  minne  nationen  med  tack- 
sam hågkomst  skall  förvara. 

Vi  anse  icke  behöfligt  att  ingå  uti  närmare  redogö- 
relse för  Fryxells  framställning  af  Frihetstiden;  såsom 
väsendtiigen  nytt  kunna  vi  dock  påpeka  t.  ex.  den  efter 
källorna  gjorda  teckningen  af  ToUstadius  samt  åtskilliga 
punkter  af  redogörelsen  för  Sveriges  inre  tillstånd  under 
åren  1719 — 1738.  Hvad  åter  den  egentligen  politiska  hi- 
storien beträffar,  finna  vi  der  föga  anmärkningsvärdt  nytt, 
ett  förhållande,  som  lätt  låter  sig  förklara,  då  man  besin- 
nar, att  Malmströms  forskning  på  detta  fält  gått  före. 
Dock  medgifves,  att  man  ur  en  viss  synpunkt  kan  så- 
som nyheter  för  den  Svenska  allmänheten  betrakta  t.  ex. 
de  utförligare   berättelserna    om   Carl  Fredriks  vistelse  i 
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Bjwiknd,  on  koming  Fradrikt  iMor  till  HeBsea  oeh  de  Hesiisks  primär* 
nas  k&rleks-  och  suooenioiu&fyeiUyrligheter  dentftdes  m.  m«  I  sådana  styc- 
ken kanna  vi  iakttaga  en  märklig  skilnad  mellan  de  båda  bftfdateckname. 
Om  vi  hos  Malmström  få  se  någon  af  dessa  '^carieuse  historier^  helt  kort, 
vanligen  i  en  not,  omtalad  eller  möjligtvis  vederlagd,  så  kunna  vi  vara 
sikra  på  att  Ifama  den  i  hela  sin  l&ngd  hoe  Fryxell  utspannen  oeh  der 
upptaga  8  till  4  blad  af  sjelfva  texten.  Sådant  bidrager  viaaerligen  i  hög 
grad  till  att  göra  beriUtelsen  wngaoftm  och  lockande,  m«i  hfvad  vi  ej  kun- 
na gilla  är,  att  iörf.  nnderstundom  omtalar  dessa  historiska  anekdoter,  ti- 
dens '^on  dit'^  och  de  lösliga  ryktena  på  ett  sådant  s&tt,  att  de  gerna  så- 
som historiska  sanningar  fästa  sig  i  den  oaktsamme  lAsarens  minne.  Otali- 
ga tro  de  uppgifter,  som  Fiyxell  anför  med  den  vackra  inledningen  ^^7^* 
tet  fönnftler^,  ""man  berittar<',  ^'dofva  rykten  omtala'',  ''för  att  som  det 
påståa",  "enligt  hvad  några  påstodo,  men  nåstan  ingen  trodde"  o.  s.  v. 
Det  är  ej  hans  mening  att  låta  dylikt  gälla  för  historisk  sanning,  och  han 
tror  dem  vanligen  ej  sjelf;  men  —  mången  läsare  glömmer  bort  den  lilla 
inledningen.  Det  är  just  med  sådana  vingar,  som  ryktet  förvillande  far  Öf- 
ver  verlden.  För  att  anföra  de  mest  slående  exemplen,  återfå  vi  i  del.  31 
sid.  2t6  och  del.  34  aid.  46,  historien  om  Fanofis  rymning,  i  all  sin  ut- 
förlighet beråttad,  åfrenMm  i^>pgiften  om  dess  inverkan  på  Gyllenborgs 
öfvergång  till  Frankrike;  likaså  omtalas  del.  34  sid.  7  den  gamla,  minst 
sagdt  otillförlitliga,  anekdoten  om  Fredriks  giftermål  med  fröken  Taube. 
Så  få  ock  utländska  ministrars  berättelser  gälla  såsom  auktoritet  för  den 
uppgiften  (d.  81  s.  183),  att  Dftker  låt  sig  "köpa"  till  att  öfvergå  på  Hol- 
fteinska  partiets  sida,  —  och  om  frifaetsmftnnen  vid  17fi3  års  riksdag  heter 
det  (4.  81  s.  65),  att  deras  a&igt  '^lär"  hafva  varit,  att  om  kon.  Fredriks 
planer  lyckats,  lemua  riåudagen  och  sluta  sig  till  Carl  Fredrik.  £y  heller 
tyckes  oss  saken  vara  hjelpt  med  att  i  noten  anföra  något  om  otillförlitligheten 
eller  orimligheten  af  hvad  man  förut  i  texten  berättat,  eller  i  en  annan  not  si^ 
ga:  "andra  berätta  motsatsen",  "andra  källor  uppgifva"  o.  s.  v.  Man  fin- 
ner det  nästan  lustigt  att  se  (deL  81  sid.  55)  i  texten  yttras:  "stämplin- 
gen  hade  långe  bedrifrits  utan  Diemais  vetskap",  och  sedan  finna  i  noten 
tillagdt:  "enligt  ett  par  berättelser,  men  temligen  oeanaolikt."  Efter  det 
långa-  tåtet  om  Fanofb  rymning  säges  i  noten,  att  "häfdatecknaren  med 
skäl  kan  frestas  att  misstänka  åtskilliga  delar  af  ofvanstående  berättelse", 
och  sedan  man  i  texten  fått  veta,  att  "enligt  någras  uppgifter  fröken  Taube 
blef  hopvigd  med  konungen",  läser  man  i  noten:  "både  många  och  vigti- 
ga skäl  tala  dock  för  den  åägten,  att  ingen  vigsel  egt  mm."  Enligt  vår 
mening  höra  just  sådana  misstänkta  uppgifter  på  sin  höjd  till  noterna,  och 
besinnar  man,  huru  mången  det  är,  som  anser  noter  i  allmänhet  blott 
"obeqvämligen"  kunna  begagnas,  så  förefaller  FryxelU  method  ej  fullt 
förenlig  med  häfdateckningens  högsta  lagar. 

£n    annan  anmärkning,    som  rörer  Fryxells  framställningssätt,  kunna 
vi  ej  underlåta  att  i  korthet  framställa.     Om  man  kan  säga,   att  förf»  be- 
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olgenhet  jRVr  det  pikanta  i  historien  inleder  honom  att  något  för  mycket 
mspinna  de  imåire  episoderna  af  det  hela,  så  gifver  han  dessa  en  ftnna 
stOrre  och  oformligare  rigt  nti  berAttelsea  genom  aU  serskildt  nil>rirera 
dem.  På  sådant  s&tt  blifrer  visserligen  boken  lättläst  i  den  meningea,  att 
man  kan  taga  for  sig  till  Iflsning  t  ex.  berfittelsen  om  **FroBten  Bremers 
sngifFclser^  den  ena  qvJUlen  och  ^Rtttegången  mot  Stobée**  den  andra, 
men  —  sammanhanget . . .  ?  Det  saknas  visserligen  alls  icke  uti  förfis  firam* 
stftllning;  men  det  förloras  lått  af  Usaren,  da  hans  uppmärksamhet  så 
gerna  hvilar  vid  de  skarpt  framträdande  smärre  skildringarna.  Taflan  af 
det  hela  blir  för  oss  likasom  sOnderbmtcn  ati  många  smSrre,  hvar  inom 
sin  lilla  ram.  Också,  får  stundom  redogörelsen  för  händelsernas  utveck- 
ling något  stå  tillbaka  för  framsallningen  af  personernas  Oden  och  dertill 
bilda  likasom  bihang.  Så  omtalas  t.  ex.  fOrst  i  korthet  (del.  8 1 ,  sidd.  1 35— 1 S9) 
åtgärderna  före  tillträdet  till  Hannoverska  alliansen  och  långt  derefler  (sid. 
165),  vid  berättelsen  om  '^Josias  Cederhjelms  afsättning^,  få  vi  veta  något 
om,  att  denne  herre  varit  stadd  på  beskickning  till  Byssland  och  spelat  ea 
stor  rol  i  striden  om  de  båda  allianserna. 

Källorna  för  Fryxells  framställning  tyckas,  att  dOma  efter  oitaterna, 
egentligen  rara  de  utländska  miaistraraas  berättelser  och  privata  archiver. 
Får  man  släta  af  sådana  ställen  som  del.  33  sid.  11,  der  fOrl  e]  kan 
opplysa  om  förbållandet  med  ett  ständernas  beslut,  som  en  Fransk  minister- 
depeseh  omtalat,  vidare  samma  del.  sid.  7,  der  efter  Cederl^  saml.  berättas 
om  1723  års  förslag  angående  en  ständig  ståndsdeputation,  men  sättet  fOr 
dess  behandling  är  förf.  obekant,  och  slutligen  del.  34.  sid.  54,  noten,  så 
tyckes  det,  som  iOrf.  ej  ^haft  tid  eller  Inst^  att  genomgå  våra  vidlyftiga 
riksdagshandlingar.  Träget  dterar  han  Ehrencronas  och  andras  riksdags- 
berättelser,  äfven  der  stånds*  eller  utskottshandliagama  tyckas  bOra  gifva 
sälurare  visshet,  och  Ekeblads  utdrag  ur  sekr.  utskottets  protokoller  anfö- 
ras ofta,  men  hOgst  sällan  dessa  protokoller  sjelfva.  Och  dock  synes  det, 
som  om  just  rådets,  ståndens  och  sekr.  utskottets  protokoller  borde  van 
sjelfra  grundmaterialet  fOr  hvarje  framställning  af  denna  tid;  de  utländske 
mittistrame  kunna  visserligen  -gifva  oftmtligt  vigtiga  bidrag  till  tidens,  hi- 
storia, men  såsom  ftillt  påUtliga  i  a&eende  på  de  inre  föriiållandena  och 
riksdagsfOrhandliagama  kunna  de  väl  ej  anses ,  och  deras  akntoiitet  kan  ej 
alltid  vara  tillräcklig  för  att  hOja  ea  uppgift  Ofver  sqvallrets  och  skandal- 
krOnikans  sfer.  Lyckligtvis  har  dock  Fiyxell  haft  en  föregångare  som 
gmndligt  genomfonkat  våra  statsarichver;  spåren  af  MalmstrOms  helsosam- 
ma  inverkan  på  hans  berättelse  tycka  vi  oss  särdeles  skönja  nti  olikheten 
mellaa  den  3 1  »ta  och  34Kie  delens  framstäUning  af  1734  års  riksdag;  af 
dessa  delar  utkom  den  3l:sta  straxt  före  och  deo  34:de  ett  år  efter  den 
andra  delen  af  MalmstrOms  historia. 

l^ågon  gång  mOter  man  också  hos  Fryxell  uppgifter,  som  ej  fullt 
kanna  fOrsvaras.  Så  säger  han,  del.  33  sid.  10:  ^helt  öppet  förklarades 
o<^k,  och  det  genast,  att  rådsherrarna  icke  vore  något  annat  änständer- 
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nas  follmagtige  eller  ombnd^.  Såvida  som  fOrf.  icke  nppgifvit  nå- 
gon kftlla  f5r  sitt  påstående,  fkr  han  ursäkta  oss,  att  vi  med  MalmstrOm 
fdel.  1.  s.  196,  notenj  redncera  detta  "genast**  till  "år  1723**.  Sid.  30. 
s.  dd.  få  VT  sedan  se  det  besynnerliga  påståendet,  att  "enligt  regerings- 
formen var  rådet  stftndemas  ombud  och  pligtigt  att  lyda  ståndemas, 
principalernas,  föreskrifter".  Sannt  är  visserligen,  att  rådet  enligt  re- 
geringsformens anda  icke  var  annat  än  ständemas  ombud;  men  det  ordet 
begagnas  dock  icke  i  regeringsformen,  och  ännu  mindre  finnes  der  stad- 
gadt  om  några  ständemas  föreskrifter  f6r  rådet;  der  talas  blott,  §  14,  om 
rådets  ansvar  inför  Ständerna;  det  olyckliga  var  just,  att  detta  sedermera 
föranledde  föreskrifterna.  —  Del.  89.  sid.  47  har  fÖrf.  sagt,  att  "Karl 
d.  XI  till  v  alla  de  sig  rättigheten  att  tillsätta  hemliga  utskottets  ledaniO- 
ter",  och  att  "Frihetstiden  af^kaffade  det  olagliga  utnämningssättet",  samt 
att  "tanken,  som  låg  till  grund  fttr  detta  utskott,  vore,  att  det  skulle  vara 
uttryck  af  ständernas  åsigter  och  derfÖre  bestå  af  personer,  som  genom 
ständernas  förtroende  dertill  voro  utsedda."  Härvid  är  då  att  märka-,  hu- 
rusom, när  det  hemliga  utskottet  första  gången  tillsattes  (1627),  motsat- 
sen mellan  ständemas  och  konungens  förtroende  ännu  ej  så  skarpt  fram- 
trädt,  att  det  kunde  sägas  ligga  !  utskottets  natur  att  af  ständernas  utses, 
ehurnväl  det  så  skedde  de  fthrsta  riksdagarna.  Men  om  den  saken  var  al- 
drig nnder  hela  1600-talet  i  lag  stadgadt;  Frihetstiden  afskaffade  således 
ingen  olaglig  het,  när  det  fftreskrefs,  att  sekr.  utskottet  skulle  utses  af  stän- 
derna. Karl  den  elfte  tillvällade  sig  ej  heller  denna  rätt;  den  var  ju 
före  honom  begagnad  af  Christinas  förmyndare  1634;  af  Christina  sjelf  och 
Carl  Gustaf  användes  den  alltid,  och  af  Carl  den  XI:s  förmyndare  1664 
och  1672*).  Fryxell  tyckes  ock  anse,  att  först  Carl  XI  uppdrog  inrikes 
ärender  åt  hemliga  utskottet;  detta  hade  dock  skett  redan  1672,  då  ut- 
skottet också  fördelades  i  tvenne  aföelningar,  en  för  utrikes-  och  en  för 
ittrikes-ärender  **).  —  Del.  31.  s.  60  omtalas,  hurasom  Dalen  bearbetade 
bOnderaa  vid  1723  års  riksdag  för  att  b  Ii  f  va  vald  till  ståndets  sekre- 
terare; källan  är  ej  uppgifren,  kanske  är  den  åter  någon  ministerberättel- 
se, men  det  hela  synes  misstänkt,  då  man  vet,  att  icke  bönderna,  utan 
ståndens  talman  utnämnde  denne  tjensteman.  —  Del.  34.  s.  79  få  vi 
veta  så  mycket  om  mutorna  till  konung  Fredrik;  föratom  hvad  vi  förr 
yttrat  om  detta  sätt  att  berätta  likt  och  olikt,  måste  vi  bär  till- 
lägga  något  om  de  osäkra  uppgifternas  sammanförande  till  en  hel  osan- 
ning.    Hvar  och    en,  som    gör  sig  besvär  att  jemföra  det  stycke,  som  här 


*)  Se  Tham.  Sv.  Riksd.  Historia  d.  1.  s.  366  och  del.  2.  2.  186;  bär 
ser  man  ock  af  rådets  Öfverläggning,  att  frågan  betraktades  såsom  oviss, 
men  att  ingen  lag  fanns  och  att  préjudikateraa  för  rådets  rätt  ansågos 
flera.  År  1664  hade  visserligen  Adeln  knorrat  öfver  ledamöternas  utnäm- 
ning af  rådet,  men  ej  åberopat  något  lagstadgande  och  snart  tystnat. 

*)  Se  Tham.  Sv.  Riksd.  Hist.  2.  2.  186—190. 
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borjur  vid  ordeu:  ^Ar  1734  appbörde'*  .  .  .  med  Maliutttiöiuti  redogOreUé 
för  hvad  man  kan  veta  om  samma  sak,  torde  l&tt  se,  huru  von  Törnes  be- 
rättelse om  något,  som  skulle  hafva  skett  1726,  b&r  far  g&lla  för.iret 
1734  och  så  sättes  i  samband  med  ett  löst  prat,  som  den  Saxiske  ministern 
förtäljer  frän  detta  år,  h varefter  förf.  låtit  Casteja  år  1737  berfttta  denna 
historia  om  konung  Fredriks  tiggeri  hos  Fleury.  Del.  33.  s.  63  tyckes 
det  sedan  vara  samma  von  Törnes  sannsaga,  som  nu  af  förf.  får  den  for- 
men, att  Konung  Fredrik  1726  af  England  erhållit  belöning  för  tillträ- 
det till  Hannoverska  alliansen.  Så  leker  det  hundratungade  ryktet  äfven 
med  forskaren. 

Slutligen  hafva  vi  en  liten  anmärkning  att  göra  vid  förf:s  behandling 
fdel.  33.  sidd.  91 — 121)  af  de  pietistiska  rörelserna  under  Frihetstidens  för- 
sta år.  Att  en  statskyrklig  man  ogillar  denna  till  sin  natur  revolutionära 
företelse ,  är  naturligt ;  likaså ,  att  han  talar  vackert  om ,  huru  det  Svenska 
folket  så  innerligt  älskade  den  Lutherska  bekännelsen  och  om  herrligheten 
af  en  tro  och  ett  hopp  för  hela  nationen;  men  att  han  såsom  häfdateck- 
nare  tillåter  sig  att  karakterisera  dessa  pietister  medelst  de  beskyllningar, 
som  deras  hätskaste  motståndare,  Humble  och  Broms,  mot  dem  gjorde,  så- 
dant fiima  vi  något  besynnerligt;  så  ock,  att  han  med  stor  utförlig- 
het skildrar  de  förvillelser  och  Öfverdrifter,  h vartill  denna  rörelse  naturligt- 
vis skulle  leda  vid  den  yrvakna  reaktionen  mot  den  förstenade  stitskyrkan , 
men  med  några  intetsägande  ord  affärdar  det  varma  och  friska  and- 
liga lif,  som  onekligen  yttrade  sig  i  densamma.  Denna  vår  Svenska  fri- 
kyrkas period  fordrar  ännu  sin  Akiander;  och  torde  den  vid  en  riktigare 
behandling  framträda  i  ett  helt  annat  ljus. 

Sådant  oaktadt,  vare  det  dock  långt  ifrån  oss  att  förneka  den  frejdade 
författaren  det  pris,  som  ett  helt  folk  honom  gifver.  Den  40-åriga  förfat- 
tareverksamheten har  vållat,  att  vi  nästan  med  beklämdhet  gjort  de  an- 
märkningar, som  recensentens  pligt  ålagt  oss  att  uttala.  Det  är  derföre 
med  nöje  vi  nu  framhålla  de  ljusa  sidorna  af  detta  författareskap :  vi  mena 
den  klarhet  i  framställningen,  som  gör  äfven  det  mest  invecklade  lätt  Öf- 
verskådligt,  och  framförallt  denna  liflighet  i  skildringen,  som  så  länge  tju- 
sat gammal  och  ung.  Det  är  så  lätta  och  mjuka  färger  i  Fryxells  taflor 
öfv^er  tiderna;  man  nästan  tvingas  att  följa  honom  genom  det  foster- 
ländska galleriet.  Vi  tycka  oss  lefva  med  i  1730rtalets  krigiska  uppbrus- 
ning,  och  särdeles  i  den  34:de  delen  af  Berättelserna  måste  vi  beundra  den 
förmåga,  förf.  visat,  att  göra  sådana  ärenden,  som  t.  ex.  utskottets  och 
ståndens  strider,  intresseväckande  säkerligen  äfven  för  dem,  som  ej  ha  en 
aning  om  betydelsen  af  1720  års  konstitution.  Denna  del  anse  vi  vara 
nästan  det  bästa  Fryxell  gifvit  oss,  sedan  han  öfvergaf  den  ursprungliga 
planen  för  sin  historia. 

Bernhard  v.  Beskow  har  ock  skänkt  oss  en  teckning  nr  Frihetstidens  hi- 
storia. Nu  såsom  alltid  förr  torde  väl  den  Svenska  allmänbeten  med  nöje 
mottaga    ett   alster   af  denna  fina  penna.    Arbetet  tyckes  ej  göra  anspråk 
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pk  att  lemna  oss  nya  resultater  af  sjelfst&ndig  forskning,  men  Sveriges  sköna 
literatur  skall  med  stolthet  lägga  denna  till  de  Öfriga  sina  prydnader,  den 
af  Svenska  Akademiens  sekreterare  emottagit.  Äreminnets  egentliga  inne- 
håll är  en  framställning  af  Frihetstidens  första  partiskiften  och  en  bjert 
teckning  af  dess  förvillelser,  allt  sä  grupperadt,  att  det  kunnat  tjena  till  en 
lämplig  bakgrund  för  Carl  Gustaf  Tessins  bild.  Visserligen  skulle  nägon 
kunna  invända,  att  Tessins  verkliga  personlighet  dock  är  bra  litet  fram- 
stående 1  taflan;  möjligen  kunde  någon  undra,  om  det  är  af  undseendc 
eller  af  något  annat  skäl,  som  förf.  underlåtit  att  teckna  Tessins  egentliga 
diplomatiska  verksamhet,  och  hvarföre  han  så  behändigt  förbigått  de  fula 
drag  af  densamma,  som  vi  dock  alla  känns  från  beskickningen  i  Paris 
1739  och  1740;  ja,  man  kan  kanske  få  höra  det  påståendet,  att  bildens 
största  förtjenst  ligger  i  de  vältalighetens  smakfulla  draperier,  h varmed 
förf.  vetat  omhölja  densamma.  Men  hvarföre  dessa  anmärkningar?  Må- 
hända har  minnestalaren  här  velat  visa  oss  hela  Tessins  väsen  blott 
genom  sitt  sätt  att  teckna  honom.  Just  sådan  är  bilden,  som  man- 
nen var.  Geijer  säger  på  ett  ställe*):  '^Svårligen  tordo  någon  i  konsten 
att  med  en  diplomatisk  min  göra  ett  lappri  vigtigt  hafva  öfverträffat  den 
nu  på  en  tid  så  mycket  upphöjde  Carl  Gustaf  Tessin.'^  Sådan  var  han; 
orden  fingo  dölja,  hvad  som  brast  i  sak.  Man  hör  fraset  af  de  vackra 
fraserna,  men  af  handlingarnas  odödliga  bevisning  ser  man  ej  mycket,  och 
det  man  ser,  vittnar  ej  sällan  om  allt  annat  än  en  man.  Hans  verksam- 
ma lif  synes  oss  vara  en  vältalighetens  lek,  och  hans  senare  år  en 
enda  ömklig  suck. 

Finare  skulle  icke  Tessin  sjelf  hafva  vetat  att  dölja  sin  skröplighet, 
än  förCatttaren  det  gjort  vid  framställningen  af  hans  bild.  Men  vid  detta 
sträfvande  att  låta  dagrama  falla  öfver  Tessin ,  synes  oss  den  vördade  för- 
fattaren, isynnerhet  vid  den  mörka  teckningen  af  hans  motståndare  och  de- 
ras tid,  hafva  kommit  i  strid  med  historisk  sanning  och  rättvisa.  Genom 
ett  märkvärdigt  konstgrepp  skjuter  han  undan  den  egentliga  betydelsen  af 
Frihetstidens  framträdande  och  vill  komma  oss  att  tro,  att  detta  statsskick 
framgått  ur  en  liten  högaristokratisk  ligas  parti-intriger.  Häremot  ville  vi 
skarpt  framhålla  en  helt  annan  synpunkt  för  uppfattningen  af  denna  egen- 
domliga företeelse:  den  är  till  sin  väsendtligs  karakter  en  reaktion,  och 
endast  så  fattad  tyckes  den  oss  rättvisligen  kunna  bedömas.  Vi  veta,  huru 
1600-talets  store  icke  voro  främmande  för  republikens  idé;  för  mången 
hägrade  i  fjerran  Venetiens  statsskick  och  konungaväldets  fall  för  aristo- 
kratiens makt  Carl  den  XI  visste  att  qväsa  sådant  stormod.  Men  när 
nu  enväldet,  som  krossat  aristokratien  och  förlänat  de  ofrälse  klasserna  en 
högre  betydelse,  åter  i  sin  ordning  gifvit  Sveriges  folk  så  bittra  erfa- 
renheter att  smaka,  då  träder  ånyo  med  ökad  styrka,  och  äfven  från 
andra  håll,  aristokratiens  gamla  tanke  fram.    Hvad  som  under  Carl  XLs 


♦)  I  «Ett  och  annat"  etc.     Sami.  Skr.  IV.  p.  83.  n.  10. 
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omjntiiga  år  blott  ur  enskilde  stormäns  intriger  skulle  hafva  kunnat  fftr- 
klaras,  eger  nu  onekligen  en  ^upare  grund  an  några  få  ärelystnes  sträf- 
ran  efter  välde.  Samma  ängslan  för  fäderneslandets  väl,  som  skjutit  all 
quikten  till,  en  enväldig  konung,  förlägger  den  nu,  med  ett  lika  lättför- 
klarligt oförstånd ,  i  ständernas  band.  .  Ingen,  som  med  nppmärksambet  föl* 
jer  vår^  njastc  häfdatccknares  framställning  af  Frilujtstideiis  Itegynnelse, 
bin  nndgå  att  se,  huru  bntet  mot  enväldet  var  allmänt  inom  landets,  och 
iugen  torde  heller  finna  en  sådan  ovilja  underlig.  Att  icke  alla  genast 
kunde  finna  sig  hemma  i  de  nya  idéerna  och  att  bOnderna  snart  nog  glöm- 
de enväldets  olyckor,  kan  ej  förnekas;  men  sådant  bevisar  ej,  att  de  första 
riksfäderua  voro  '^s varmare  och  ideologer",  som  handlade  under  andra  in- 
flytelser än  tidsandans  kraf. 

Beskow  anser  vidare,  utt  både  ruttvisa  och  klokhet  fordrat  Hertigens 
af  HoL»tcin  erkännande  såsom  Carl  XII:8  efterträdare,  pch  talar  något  om, 
ham  olyckorna  på  sådant  sätt  torde  hafva  förekommits.  Hvad  då  först 
Carl  Fredriks  rätt  beträffar,  så  kunna  vi  ej  anse  förf.  genom  sin  fram- 
ställning hafva  häfdat  denstirama.  Sjelfva  nervns  i  bevisningen  är  denna: 
Norrköpings  arfforeiiiug  af  1604  gällde  icke  efter  Carl  XI:s  testamente; 
således  bortfaller  det  skäl,  som  möjligen  kunde  anföras  mot  Carl  Fredriks 
arfsrätt,  och  de  rf  öre  borde  Carl  Fredrik  hafva  arfsrätt  till  thronen.  Vi 
vilja  icke  med  förf.  nu  tvista  om  giltigheten  af  Norrköp:s  beslut;  vi  låta 
honom  antaga,  att  det  var  genom,  följande  arfslagar  upphäfdt;  men  hvad 
följer  deraf?  Jo,  att  Ulrika  Eleonora,  som  just  på  grund  af  detta  be- 
filat förnekades  arfsrätt,  naturliges  också  i  denna  sin  rätt  nu  inträder  och 
således  hon  och  icke  Carl  Fredrik  får  anspråk  på  thronen.  Ty  i  Svensk 
statsrätt  var  aldrig  stadgadt,  att  äldre  systers  son  skulle  hafva  företräde 
framföf*  yngre  syster.  Biksfaderna  tänkte  annorledes ;  de  betraktade  Norr- 
köp» heslut  såsum  ännu  gällande  och  förnekade  på  dess  grund  båda  par- 
ternas arfsrätt,  och  vi  kunna  knappt  ogilla  denna  deras  rättstolkning.  Vi 
kunna  åtminstone  ej  anse. såsom  bevisadt,  att  Norrköpings  beslut  af  Carl 
den  XI:s  testamente  var  upphäfdt.  Denna  urkund  åberopar  med  afseende  på 
arfsrätt  i  allmänhet  "förra  tiders  förordningar,  stadgar  och  beslut",  och  om 
den  också  till  dem  tillägger  något  i  afseende  på  den  qvinliga  arfsrätten, 
så  heter  det. dock  i  slutet  af  §  1.:  "utan  skole  de  (ständerna)  samma qvin- 
könsarfvingar  vid  allan  kongl.  rätt  styrka  efter  Norrköpings  arfför- 
ening  och  bcskrifne  lag,  hvilken  denna  deras  bevillning  och 
förpligtelse  intet  emotsträfvar".  Förf.  har  dock  ännu  ett  försvar  f&r 
Carl  Fredriks  arfsrätt,  i  det  han  söker  bortförklara  de  deremot  gjorda  in- 
vändningarna med  det  påståendet,  att  ständernas  tillstånd  till  prinsessans 
giftermål  var  villko.i^  endast  för  utbekommande  af  utstyrsel  och  brudskatt, 
och  till  stfkl  härför  citerar  han  Stjernman  p.  574.  Man  måste  här  för- 
ändra sig  öfver  sättet  att  citera.  Beskows  anförande  begynner  vid  orden: 
"Konunga-  och  Furstedöttrar"  etc.     Läser  man  Stjernman ,  så  begynner  sat- 
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sen  si:  ^ De  andre  Konunga-  och  Fanted<yttrar  etc.^  och  i  afiweiide  p& 
dem  talas  om  ständernas  giftomannarfttt  endast  sisom  vilkor  för  bmdskatt. 
Men  hvad  mepas  med  andre?  Jo,  andra  ftn  den  ftldsta^tsitatet,  r&ttanfördt, 
bevisar  således  alls  intet  j5r  Hedvig  Sofias  eller  sonens  arfinAtt.  Vänder  man 
deremot  om  bladet,  sk  läser  man  (sid.  573),  ^vi  skola  annammaoch  bek&nna 
den  Furstinna  och  Kona^igadotter,  som  äldst  och  oförsedd  är  . . .,  dock  att 
vi  icke  skola  "välja  H.  F.  N.  n&gon  man  mot  H.  F.  N:de8  egen  goda 
vilja  och  samtycke.^  Ville .  Prinsessan  s&ledes  hafva  en  man,  sa  ligger 
väl  häri  uttryckt,  att  ständerna  sknlle  hafva  ett  ord  med  i  laget,  om  de 
också  lofvade  att  icke  påtruga  henne  en  sådan. 

För£  har  dock  onekligen  rätt  demti,  att  hvad  dessa  räsfäder  gjorde 
var  en  följd  af  tidsandan.  Ty  tidsandan  var  fiendtlig  mot  allt,  som  hade 
den  ringaste  anstrykning  af  enväldet  eller  påminte  derom;  den  yricade*  på 
dom  Ofver  den  hatade  Görtz,  den  kastade  sig  med  häftighet  Gfver  alla  en- 
väldets skapelser  för  att  förstöra  äfven  de  nyttiga;  den  tillät  ock  ej  något 
egentligen  Holsteinskt  parti  att  under  de  första  åren  bilda  sig.  Ingen  enda 
betydande  röst  höjde  sig  för  Carl  Fredriks  rätt  till  thronen,  och  sjelf  drog 
han  sig  misströstande  undan  nr  landet 

Icke  vilja  vi  med  förf.  inlåta  oss  uti  en  undersökning  om  de  lyckliga 
följder,  som  möjligen  kunnat  vinnas  för  Sreriges  rike  genom  Carl  Fre- 
driks val;  men  af  de  förgyllande  drömmarna  tro  vi  dock  att  något  får  af- 
prutas.  Den  unge  prinsens  personlighet  är  här  skildrad  efter  idel  Hol- 
steinska  källor;  såsom  bevis  på  hans  ädelhet  gifvas  oss  (sid.  52)  Basae- 
witz'8,  pratmakarens,  berättelse  om  hans  storståtliga  svar,  hvilket  Basse- 
wltz  ej  försummade  att  skyndsamt  meddela  Horn*).  Till  intyg  på  hans 
omtanka  om  Sverige  få  vi  åter,  sid.  51.  not  2,  upprepad  den  gamla  be- 
rättelsen om  Danmarks  stora  anbud  och  Carl  Fredriks  nekande.  Malm- 
ström har  dock  (del.  I.  s.  233.  n.  4)  reducerat  uppgifterna  om  de  ae- 
nare  Danska  anbuden  till  en  historia  berättad  ^vid  en  butelj  vin'',  odi  sid. 
44  få  vi  af  honom  veta,  att  det  1719  icke  var  Danmark,  som  gjort  de  stora 
förslagen,  utan  Bassewitz,  som  framställt  dem  för  Danska  r^eringen  m^  m. 
Då  Beskow  ej  anfört  luidra  källor  för  sitt  påstående,  förlita  vi  oss  na- 
turligen  på  Malmström.  Så  är  ock  att  märka,  hurusom  allt  tidet  om 
czarens  stora  löften  till  Carl  Fredrik  (sidd.  48,  50)  härleder  sig  från 
Bassewitz  och  att  kansli-koUegii  betänkande  d.  14  M^j  1723  troligen  bemtat 
sina  uppgifter  om  Carl  Fredrik  af  Hö  p  k  en**),  likasom  det  konungen  bittert 
tadlande  och  hertigen  upphöjande  betänkandet  af  mindre  sekreta  deputa- 
tionen  1723  (af  Beskow  anfördt  sid.  83)  är  utgånget  från  idel  Holstelnare. 

I  sammanhang  härmed  kunna  vi  ej  förbigå  förf»  framställning  af 
fredsslutet  med  Hannover  1719,  hvilken  är  gjord  med  Geners  bdcanta  ord, 
att  ^Englands  deltagande  för  den  unge  prinsen  föiekoms  genom  afbrädan- 
det  af  Bremen  och  Verden."     Af  Malmström   hafva '  vi  dock  nitmera  full 


♦)  Fryxell.    Berättelser.  Del.  31.  s.  1^1.        ♦•)  Malmstr.  1.  233.  n:  4. 
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klarhet  öfVer  gången  af  dessa  förhandlingar  och  veta,  harasom  det  var  för- 
lägenheten vid  czarens  anfall  1719,  som  tvang  regeringen  till  att  köpa 
Englands  hjélp  méd  afträdandfet  af  förbemalda  landsträckor.  Carl  Fredriks 
anspråk  hade  med  denna  sak  så  mycket  mindre  att  göra,  som  dessa  freds-' 
preliminärer  äfslötos  d.  11  Jali  och  talet  om  Hertigens  succession  ej, fram- 
kastades' af  Engelska  regeringen  förrän  i  November  och  då  genast,  vid 
rådets  motstånd,  tystnade.  Slutligen  får  ock  hos  Beskow  (sid.  53)  Herti- 
gens rådvillai  beteende  vid  Carl  d.  Xll:s  död  gälla  såsom  en  antydan  om 
hans  värdighet  att  bära  hjeltens  krona.  Knappast  kan  man  väl  annor- 
landa  anse  det  än  som  ett  uttryck  af  den  omogne  ynglingens  kraftlösa  obe- 
stetsamhet  Och  de  följande  Ödena  gif^a  ej  någon  fördelaktigare  tanke  om 
hans  personlighet  De  vilda  utsväfningama  i  Byssland  känner  allmänhe- 
ten af  Fryxells  berättelse,  del.  31.  «d.  103  ff.,  och  en  utförligare  skil- 
dring gifver  Bergholz  *).  Vi  kunna  ej  finna  stora  utsigter  för  att  Carl 
Fredrik  värdigåre  eller  med  mera  kraft  än  Fredrik  d.  I:6te  skulle  hafva 
häfdat  konunganamnet 

Af  förfs  uppfattning  af  Frihetstidens  första  begynnelse  följer  också  en 
böjelse  att  se  Horn  i  en  dager,  som  enligt  vår  mening  ej  är  fullt  naturlig. 
Förf.  säiger  (sid.  93.  noten^:  ^Sannolikt  hade  utan  Horn  det  nya  stats- 
skicket, Ulrika  Eleonoras  och  Fredriks  val,  samt  Carl  Fredriks  uteslu- 
tande från  thronen  icke  egt  rum.**  Det  är  sannt,  att  man  i  historien  mö- 
ter personligheter,  som  skapat  nya  idéer  och  genom  sin  vilja  gifvit  tiderna 
gestalt  Men  det  torde  vara  att  för  mycket  upphöja  Horn,  att  tillägga 
honom  en  sådan  betydelse;  lika  litet  som  vi  kunna  erkänna  en  aristokra- 
tisk fiiktion  såsoni  statsskickets  härd ,  lika  litet  tyckes  oss  Horn  hafvu  varit 
conditio  sine  qua  non  för  de  följande  händelserna.  Regeringsformen  var 
JQ  redan  för  flera  år  sedan  till  sina  väsendtliga  drag  sprungen  ur  andra 
hufnid;  Horn  var  jn  en  af  de  rådsherrar,  som  i  förstone,  d.  5  Dec. 
1718,  innan  allmänna  tänkesättet  uttalat  sig,  tvungos  att  utan  vilkor  helsa 
Ulrika  Eleonora  som  arfdrottning;  det  var  ju  först  krigsbefälet,  som 
afskaffade  suveräniteten ;  det  var  ju  ingalunda  Horn  ensam,  som  1719.  yr- 
kade på  afsägelse  af  arfsrätteiy  tvärtom,  det  var  ständernas,  genom  landt- 
marskalken  uttalade,  allmänna  mening,  som  afgjorde  prinsessans  beslut**^. 
Det  vai^  'också  visserligen  Horn,  som  mycket  bidrog  till  Fredrik  I:s  upp- 
höjande på  thronen,  men  sådant  kunde  icke  ske  endast  genom  hans  in- 
flytande; bearbetningarna  för  det  ändamålet  sträckte  sig  vida  längre.  Hvad 
simligen  beträfihr  Carl  Fredriks  erkännande  såsom  konung,  så  torde  förf. 
föret  behöfva  bevisa,  att  sådant  kunnat  komma  i  fråga,  äfven  om  Horn 
varit  borta.  Det  tal,  som  fördes  i  rådet  och  på  riksdagen,  utvisar  knappast 
en  tanke  ditåt  — >  Men  om  Horn  icke  var  detta  statsskicks  fader,  så  har  , 
han  i   stället   den   förtjensten  att,  så  länge  sig  göra  lät,  hafva  räddat  d^t  . 

*)  I  Bftschings  magazin.  del.  19,  20,  21.    Se  ock  Herrmann    Gesclu 
Rosshmds  sid.  466.  efter  Le  Forts*'  berättelse. 
**)  Se  Arvid  Horns  lefnad  sid.  53. 
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undan  fbrvillelseraa.  Vi  äro  så  långt  ifrån  att  tro,  det  ** förvillelserna  utan 
honom  icice  skalle  hafva  funnits*',  att  vi  måste  antaga,  att  de  utan  honom 
genast  vid  Frihetstidens  början  skulle  hafva  framträdt  till  oundvikligt  för- 
derf.  Det  var  han,  söm  hftfdade  Sveriges  sjelfstandighet  i  de  hutande  fa- 
rorna och  hOll  fiender,  partier  och  bundsförvandter  inom  tillbörliga  skrun- 
kor.  Om  vi  så  fatta  Horns  sträfvanden,  finna  vi  ej  heller  någut  skäl  att 
''jemka  på  strecket^  mellan  hans  politik  och  Gyllenborgs  eller  Tessins ;  de- 
ras politik  var  lättsinnets  och  beroendets.  Förfis  beskyllning  mot  Horn 
(sid.  94.  noten)  att  1738  hafva  frångått  sina  principer  och  sålt  Sverige  till 
Frankrike  torde  deremöt  böra^jemkas,  då  vi  besinna,  att  det  var  just  Tes- 
sin  och  hans  vänner,  som  egentligen  afslOto  denna  dåraktiga  konvention  *). 
Det  var  i  anledning  af  den,  som  Horn  ansåg  sin  tid  vara  fOrbi  —  och  af- 
trftdde  från  styret 

Horn  var  onekligen  den,  som  mest  konseqvent  utförde  de  moderna  å- 
sigtcrna  om  konungamaktens  intighet  och  ur  sitt  Svenska  sinne  bortryckte 
de  gamla  fördomar,  som  ännu  gingo  igen  hos  presterna,  då  de  ansågo  det 
vara  bäst,  att  "H.  Maj:t  hade  votum  decisivum" ,  och  hos  borgarena,  då  de 
tyckte,  att  "Hans  Excellens  borde  ödmjuka  sig  inför  öfverheten"  *♦);  men  den- 
na hans  ovilja  mot  konungamakten  och  arbetet  på  att  försvaga  densamma 
synes  oss  väl  kunna  förklaras,  dels  af  minnena  från  Carl  XII«  dagar, 
dels  af  den  konungs  personlighet,  hvars  sträfvanden  han  motarbetade. 
Hans  åsigt  kan  möjligen  förefalla  vår  rojalistiska  känsla  motbjudande,  men 
såvida  som  mannen  synes  hafva  varit  ledd  af  innerlig  öfveitygelse  och  är- 
lig afsigt  att  gagna  ^erneslandet,  fordrar  han  att  bedömas  ur  synpunk- 
ten af  tidens  idéer.  Och  vill  man  främst  tillskri fva  honom  ärelystnadens 
bevekelsegrunder,  så  tyckes  det  oss  orättvist,  att  icke  till  förmån  för  ho- 
nom snarare  än  för  l*essin  uttala  den  satsen ,  att  ''en  stor  mans  ärelystnad 
är  detsamma  som  hans  patriotism."'  Fulleligen  medgifva  vi  dock  förf.,  att 
Horns  ställning  härigenom  blef  vådlig  och  falsk,  och  att  den  hämnades  på 
honom  sjelf;  han  tvangs  att  framlocka  de  furliga  konseqvenser,  som  lågo 
dolda  i  regeringsformens  principer;  men  detta  Öde  delar  han  ju  med  många 
stora  män;  ogräset  växer  så  lätt  upp  bland  hvetet,  som  såddes,  det  falska 
smyger  sig  så  gernå  in  med  det  sanna  i  revolutionens  eller  reaktionens 
idéer,  och  den,  som  trodde  på  det  t^anna,  får  med  smärta  bä)*a  vittne  om 
menniskors  svaghet  och  förderf. 

Sa   framträda   här  för  allmänheten  de  trenne  utmärkte  häfdateckname 
I  med    sTna    skildringar   af  förgångna  tiders  lif.     Malmström  är  den  om  sin 

I  höga  pligt  fullt  medvetne,  opartiske  domaren;  Fryxell  är  kanske  snarast  den 

i  angenäme  referenten  inför  publiken:  målet  med  alla  sina    biomständigheter 

blir  så  intressant  under  hans  pennas  behandling;  Beskow  är  den  snillrike 
sakföraren,  som  väcker  vårt  stora  deltagande,  emedan  man  ser,  att  han  all- 
tid tror  sig  försvara  en  ädel  sak.  — 11. 

♦)  Malmstr.  2.  159.    ♦•)  Cederschöld.  Riksdagen  1719sidd.415  ochSOl. 
April  1865.  
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Emma  vi  veta  något  om  Gud? 

in. 

Vi  hafva  i  det  föregående  stannat  på  en  mycket  ne- 
gativ ståndpunkt.  Ingen  kunskap  skulle  vara  möjlig,  åt- 
minstone icke  kunskap  om  Gud,  och  framför  allt  icke 
vetande  om  Gud.  Det  skulle  nu  blifva  vår  uppgift  att, 
om  möjligt,  söka  komma  öfver  från  negativitetens  område 
och  fatta  posto  på  en  positiv  grund. 

På  hvilken  grund  hafva  vi  hittills  vistats?  På  den, 
der  man  förnekar  kunskap,  och  framför  allt  klar  kun- 
skap om  Gud.  Den  klara,  d.  ä.  begreppsmässiga  kunska- 
pen-om Gud  eller  om  det  absoluta,  kallar  man  filosofi. 
Vi  hafva  alltså  hittills  uppehållit  oss  på  den  grund,  der 
man  förnekar  filosofi.  Man  kan  icke  förneka  filosofi  utan 
att  tala  om  filosofi,  och  man  kan  icke  med  något  sken  af 
rättvisa  förneka  filosofi,  utan  att  i  någon  grad  med  hen- 
ne göra  sig  bekant  och  i  någon  grad  ställa  sig  på  hen- 
nes ståndpunkt.  En  domare,  som  fällde  dödsdomen  öfver 
en  anklagad  utan  att  åtminstone  i  någon  grad  tänka  sig 
in j  den  anklagades  ställning,  skulle  vara  en  dålig  domare. 
Men  å  andra  sidan  kan  man  icke  med  anspråk  på  tro- 
värdighet förneka  filosofien,  om  man  helt  och  hållet  stäl- 
ler sig  på  filosofiens  ståndpunkt  och  tillegnar  sig  hela 
hennes  åskådning.  Det  vore  att  med  filosofi  vilja  tillin- 
tetgöra filosofi,  eller  att  med  klarhet  vilja  bevisa,  att  ingen 
klarhet  finnes.  En  domare,  som  till  den  grad  tänkt  sig 
in  i  den  anklagades  ställning,  att  han  helt  och  hållet  öf- 
vergått  på  hans  sida,  lärer  väl  svårligen  sedan  med  fri- 
modig panna  kunna  dömma  honom  till  döden.  Var  det 
nu  i  det   föregående  vår  afsigt  att  öfver  filosofien  fä  falla 

Svensk  Liter.  Tidskrift.  1Ö65.  H.  IV.  14 


Digitized  by  CjOOQIC 


id8 

en  åtminstone  skenbart  giltig  dödsdom,  så  blef  enhgt  det 
föregående  vår  uppgift  tvåfaldig:  att  i  någon  grad  ställa 
088  på  filosofiens  ståndpunkt  genom  att  behandla  föremål, 
som  höra  under  hennes  våld,  och  att,  för  det  andra,  än- 
då icke  helt  och  hållet  gå  öfver  på  det  filosofiska  området, 
utan  stanna  på  ett  ofilosofiskt.  Vi  skulle  alltså  filosofera 
något  litet  och  till  en  del  vara  icke*filosofer,  utan  ställa 
oss  på  ståndpunkten  af  sens  commun.  Deraf  det  ^kon- 
verserande^ elementet  i  vår  hittills  gifna  framställning. 
Att  detta  någon  gång  tillika  blef  ^poetiserande^,  det  be- 
rodde derpå,  att  ett  filosofiskt  innehåll,  d.  v.  s.  ett  öfver- 
sinnligt,  när  det  icke  fick  behandlas  rent  filosofiskt,  d.  ä. 
i  rena,  abstrakta  begrepp,  måste  behandlas  i  konkreta 
bilder,  lånade  från  den  sinnliga  verlden,  måste  således 
behandlas  poetiskt.  En  Svensk,  som  fölle  på  den  idéen 
att  under  en  resa  i  utlandet  inbilla  utlänningen,  att  intet 
Sverige  funnes,  och  att  han  sjelf  icke  vore  från  Sverige, 
handlade  temligen  oklokt,  ifiiU  han  för  sina  resonneman- 
ger  valde  sitt  eget  modersmål'*^). 

Men  till  saken!  Granska  vi  ett  ögonblick  med  lugn 
det  resultat,  till  h vilket  vi  i  det  föregående  kommo,  så 
torde  det  rätt  snart  visa  sig,  att  detta  resultat  icke  kan 
vara  så  särdeles  oryggligt.  Först  och  främst,  ifall  resultatet 
skulle  vara  det,  att  vi  om  Gud  icke  kunna  ega  någon 
kunskap,  så  kan  det  väl  sättas  i  fråga,  om  icke  den, 
som  gillar  detta  resultat,  verkligen  anser  sig  i  och  med 
detta  resultat  ega  någonting,  som  borde  kallas  kunskap. 
Om   någon  kommer  och  frågar,  huruvida  en  kunskap  om 


*)  Skulle  imedlertid  den  bildade  läsaren  göra  den  upptftekt,  att  icke 
heller  i  det  följande  stilen  är  rent  filosofisk,  då  &r  det  filosofiska  8pi*aket 
påtagligen  icke  lörf:s  modersmål,  och  den  enda  utvÄg,  som  står  honom 
öppen,  blir  då  den  att  gifva  sig  på  nåd  och  onåd.  Men  skulle  det  ofilo- 
sofiska endast  ligga  i  frånvaron  af  filosofiska  termer,  då  kan  detta  bero 
antingen  på  någon  brist  i  förf»  filosofiska  nppfostran  eller  på  någon  brist 
i  hans  vilja.  Hvilketdcra  som  väljes  till  förklaringsgrund,  det  ar  för  f6rf. 
allt  lika  kärt. 
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Ötid  är  möjlig  eller  4cke,  så  är  det  tydligt,  att  han  med 
den  frågan,  likasom  med  alla  andra  allvarliga  frågor,  er- 
känner sin  okunnighet  i  en  viss  sak  och  vill  hafva  sin 
oknnnigbet  afhjelpt;  men  en  okunnighet  hjelpes  endast 
genom  en  deremot  svarande  kunskap.  Nu  är  det  gifvet, 
att  den,  som  anser  det  rätta  svaret  på  den  nämnda  i¥å- 
gan  vara  det,  att  vi  om  Gud  icke  kunna  ega  någon  kun- 
skap, också  dermed  erkännt,  att  detta  svar  till  den  gif- 
na  Mgan  fOrbåUer  sig  så,  som  ett  svar  b  Or  f^hålla  sig 
till  en  fråga,  nemligen  så,  att  genom  svaret  den  okun- 
nighet af  hjelpes,  som  genom  frågan  är  antydd  och  erkänd. 
Kan  nu  en  okunnighet  häfvas  endast  genom  en  deremot 
svarande  kunskap,  så  är  dermed  gifvet,  att  den,  som 
stannar  vid  det  nämnda  svaret,  genom  detta  svar  anser 
sig  hafva  vunnit  en  kunskap  om  den  sak,  som  är  iMga. 
Uttrycket:  "vi  ega  om  Gud  ingen  kunskap"  skall  alltså 
sjelffc  innebära  en  kunskap.  Nu  kunde  det  visserligen  yt- 
terligare sättas  i  fråga,  om  den  i  nämnda  satsen  uttryck- 
ta kunskapen  nödvändigt  skall  fattas  såsom  en  kunskap 
om  Gud  och  icke  tiiläfventyrs  blott  såsom  en  kunskap 
om  oss  sjdfira,  den  nemligen,  att  i  vår  kunskap  icke  in- 
går någonting,  som  kan  kallas  Gud.  Men  tydligt  är,  att 
vi  då  i  alla  fall  erkänna  oss  ega  kunskap  om  vår  kun- 
skaps förhållande  till  Gud.  Detta  förhållande  måste 
vara  ett  af  de  två:  antingen  något  eller  intet.  Intet 
kan  det  icke  vara,  ty  det,  som  vi  kalla  Gud,  är  åtmin- 
st(me  ett  begrepp  hos  oss  eller,  om  man  icke  ens  vill 
medgifva  detta,  en  fantasi,  och  detta  begrepp  denna  fan- 
tasi kan  icke  vara  det  rena  intet,  emedan  i  sådant  fall 
vårt  medvetande  skulle  vara  lika  tomt,  när  den  fantasien 
vore  närvarande,  som  när  den  vore  borta.  Vidare  måste 
det  medgifvas,  att  min  kunskap  icke  heller  kan  vara  det 
rena  intet.  När  min  kunskap  och  det,  som  jag  kallar 
Gud,  begge  äro  något,  så  är  det  också  gifvet,  att  förhål- 
landet mellan  begge  ieke  kan  vara  det  rena  intet.  Det 
är  alltså  något,   är   ett  positivt.    De  två  måste  hafva  nå- 
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gonting  med  hvarandra  gemensamt,  hTiftet  vill  säga,  att 
det  finaes  någODting,  som  å  ena  sidan  ingår  i  min  kon* 
skåp,  och  å  andra  sidan  verkligen  är  gudomligt,  eller 
med  andra  ord:  min  kunskap  måste  på  något  sätt  kfxnma 
åt  Gud  eller  fatta  Honom.  Således:  genom  sjelfva  det  på- 
stående, medelst  h vilket  man  förkunnar,  att  om  Gud  in- 
gen  kunskap  är  möjlig,  erklbsiier  man  också,  att  om  man 
dermed  ville  hafva  sagt  något  och  ieke  intet,  så  eger 
man  redan  om  Gud  en  kunskap,  och  man  råkar  sålunda 
i  motsägelse  mot  sig  sjelf 

Härmed  har  man  naturligen  oekså  vederlagt  sig  sjelf, 
i  händelse  man,  såsom  vi  någon  gång  i  det  föregående 
föreställde  oss  kunna  ske,  med  kunskapen  om  Gud  oekså 
förnekar  kunskapen  om  allt.  Ty  först  och  främst  är  det 
gifvet,  att  om  man  ieke  kan  förneka  kunskapen  om  Gud 
utan  att  på  samma  gång  erkänna  sig  ega  en  sådan,  då  har 
man  också  dermed  erkännt,  att  man  eger  någon  kun- 
skap och  att  det  sålunda  icke  är  sannt,  att  ingen  kun- 
skap finnes.  Men  för  det  andra,  om  man  också  hade  rätt 
deri,  att  om  Gud  ingen  kunskap  finnes,  så  hade  man  rätt 
endast  med  det  vilkor,  att  det  vore  sannt;  och  vore  det 
sannt,  så  hade  man  ju  uttalat  en  sanning,  d.  v.  s.  en 
kunskap;  och  då  funnesju  åtminstone  den  kunskapen, 
eller  kunskapen  vore  såsom  sådan  icke  omllglig. 

Skulle  vi  åter  såsom  resultat  af  det  föregående  upp- 
taga den  satsen,  att  vi  möjligen  om  Gud  kunna  ega  kun- 
skap, men  åtminstone  ieke  vetande;  då  återstår  det  oss 
alltid  att  fråga  den,  som  antager  detta  resultat  såsom  ut- 
tryck af  sin  egen  åsigt:  vet  du  då  verkligen  detta.,  att 
vi  om  Gud  icke  kunna  ega  någon  kunskap?  Derpå  måste 
han  svara  antingen  nej  eller  ja.  Svarar  han  ja,  så  be- 
tyder ju  detta,  att  han  har  en  klar  insigt  derom,  att  ett 
vetande  om  Gud  för  oss  icke  är  möjligt.  Förutsatt,  att 
han  bar  en  sådan,  så  måste  ju  detta  betyda ,  att  han  om 
det  menskliga  vetandet  har  en  klar  insigt  i  ett  visst  af- 
seende.    I  h vilket?  Det;  som  hos  menskliga  vetandet  ut- 
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g5r  éess  f&rhållande  till  Gud.  Nu  kan  detta  förhållande 
m&jligen  vara  tvåfaldigt:  antingen  är  det  rent  negativt  el- 
ler också  positivt.  I  förra  fallet  utesUita  de  två  hvaran- 
dra  ftiUständigt;  i  senare  fttllet  hafva  de  något  gemensamt. 
Hvilketdera  som  nn  är  händelsen,  derom  måste  finnas  en 
klar  insigt  hos  den,  med  h vilken  vi  här  hafva  att  göra. 
I  sjelfva  verket  kan  han  oekså  endast  erkänna  det  förra, 
ty  med  det  senare  sknlle  han  genast  hafva  erkännt  ett 
vetande  om  God,  alldenstand  ett  gemensambetsförhållan- 
de  mellan  det  menskliga  vetandet  och  Gnd  alltid  måste 
betyda,  att  det  menskliga  vetandet  har  del  i  Gnd  och  så- 
lunda vet  någonting  om  Honom.  Han  måste  således  all- 
tid säga,  att  i  det  menskliga  vetandet  finnes  ingenting  af 
God,  samt  att  han  om  denna  sak  har  en  klar  insigt.  Men 
hora  är  detta  mijjligt?  Endast  med  det  vilkor,  att  han 
klart  känner  hela  det  menskliga  vetandets  innehåll,  samt 
att  i  detta  intet  af  Gud  ingår.  Kände  han  nemligen  ieke 
beia  det  menskliga  vetandes  innehåll,  så  kunde  det  ja 
hända,  att  i  den  delen,  som  han  icke  kände,  gömde  sig 
något  af  avta.  Men  huru  kan  han  vara  viss  derom,  att  i 
det  af  honom  genomskådade  menskliga  vetandet  icke  fin- 
nes något  af  Gud  ?  Endast  med  det  vilkor,  att  han  vet, 
hvad  Gnd  är.  Ty  om  han  icke  vet  detta,  så  kan  han 
aldrig  med  visshet  afgöra,  om  icke  något  af  det,  som 
inom  det  menskliga  vetandet  finnes  och  utgör  dess  inne- 
håll, verkligen  är  Gud.  Jag  kan  t.  ex.  icke  vara  viss 
derom,  att  bknd  några  mathematiska  figurer,  som  blifva 
mig  förelagda,  icke  finnes  en  rhomboid,  om  jag  icke  vet, 
hvad  en  rhomboid  betyder,  och  detta  innebär  ju,  —  att  jag 
om  rhomboiden  måste  ega  vetande.  Den  alltså,  som  på- 
står sig  veta,  att  man  om  Gud  icke  kan  hafva  något  ve- 
tande, vederlägger  sig  sjelf,  emedan  han  redan  för  att 
knnna  säga  så  måste  haf^a  just  det  vetande,  han  vill 
förneka.  —  Skalle  återigen  vår  motståndares  försäkran  7 
att  man  om  Gud  ingenting  kan  veta,  ieke  göra  anspråk 
på  att  hos  honom  vara   ett  vetande  eller  en  klar  insigt, 
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då  kaa  detta  ingeotiog  annat  betyda,  än  atl  det  koa  ho* 
nom  icke  är  ett  vetande  och  icke  en  klar  insigt,  ntan  en 
oklar.  Såsom  sådan  måste  den  bos  honom  Taraantmgen 
en  subjektiv  öfirertjgelse  eller  icke  ena  detla.  Ät  den  en 
subjektiv  öfvertygelse^  så  må  denna  för  honom  ajdf  vara 
haru  bindande  som  helst,  för  andra  bMr  den  icke  bin- 
dande, utan  blir,  ifall  den  ville  uppträda  med  aiispcåk  på 
erkännande,  redan  derigenom  vederlagd,  att  en  motsatt 
subjektiv  öfvertygdse  kan  uppvisas  hos  en  annan.  Och 
sådana  motsatta  subjektiva  öfvertygelser  kunna  utan  tvif* 
vel  uppvisas.  Vill  nu  bland  dessa  ingendera  gifva  vika, 
då  måste  vädjas  till  en  domstol,  men  en  opartisk,  alltaå 
ioke  till  en  ny  subjektiv  öfvei^ygelse  utan  till  en  objektiv, 
d»  ä.  en,  som  grundar  sina  domslut  på  skäl.  Skulle  det 
nu  också  bända,  att  en  sådan  domstol  fäller  ett  utslag 
till  förmån  för  den  subjektiva  öfvertygelse,  som  föne- 
kade  vetande  om  Gud,  då  vore  denna  sul^ektiva  öfverty* 
gelse  i  och  med  detsamma  grundad  på  skäl,  vore  då  ieke 
längre  en  subjektiv  öfvertygelse  utan  ett  vetande,  ocbnem- 
ligen  ett  vetande  om  Gud,  h varmed  den  vederlade  sigsjelf. 
Skulle  åter  pågåendet  om  det  nämnda  vetandets  omöjlighet 
icke  ens  vara  en  subjektiv  öfvertygelse,  utan  nå^cmtmg 
ännu  mindre,  en  gissning,  ett  hugskott  eller  något  dylikt; 
då  ser  jag  ingen  anledning  vara  förhanden  att  dervid 
fästa  sig  eller  att  deremot  giftra  en  vederläggnmg,  ty  in- 
gen vederläggning  behöfves  af  det,  som  af  ingen  såsom 
hans  öfvertygelse  omfattas.  Vetande  om  Gud  kan  således 
ieke  med  någon  fram^ng  förnekas  utan  att  fömteättas, 
hvilket  betyder,  att  dess  förnekande  är  én  motsägelse, 
en  orimlighet.  Vi  stanna,  derf  öre  vid  det  resnltat ,  att  ett 
vetande  om  Gud  måste  finnas. 

För  att  imedlertid  kunna  vara  förvissade  om  riktig- 
heten af  detta  resultat  måste  vi  också  åtaga  oss  att  af* 
lägsna  de  svårigheter,  hvilka  i  den  förberedande  och  ne- 
gativa afdelningen  af  denna  vår  undersökning  mötte  oss. 
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Vi  vända  008   då  £(k*8t  till  frågan  om  förnimmande  eller 
kunskap  i  allmänhet 

Hvad   angår  d^ana  fiåga,   så  måste   vi  väl  till  att 
bi^  med   erkänna,  att  ingen   kunskap  är  möjlig,  ntan 
att  det   är  någon,   som  f(hrnnnraer,  oeh  något,  som  för- 
nimmes.    TAm,  kallar   den   förre  subjekt  oeh  det  senare 
objekt.    Der  dessa  äro  skilda   åt,   måste  kunskapen  tyd- 
ligen bestå  i  förhållandet  mellan  båda.   Vi  tänkte  oss 
i  det  föregående  trenne  möjligheter,  antingen  att  förbål-! 
landet  icke  skulle  betyda   annat  än  ett  slags  återspegling 
utan  gemensamhet, .  eller  att  det  objektiva  skidle  öfvergå 
till  det  subjektiva,  eller  tvärtom.    Någon  ytterligare  m^* 
lighet  gifves  tydligen  ieke,  om  man  nemligen  erinrar  sig, 
att  vi  bär  hafva  att  göra  med  sjelfva    kunskapen,   och 
att  vi  sålunda,  i  händelse   någon   ville   hänvisa  på  kun- 
skxpBproceésm  i   alltid  atäUa  oss  just  på  den  punkt,  der 
det  objektiva  såsom  sådant  upphör  och  det  subjektiva  så* 
som  sådant  vidtager,  en  punkt,  vid  hvilken  alltid  måste 
uj^stå  den   frågan:  i  hvilket  förhållande  stå  här  de  två 
till  h varandra?  Att  de  måste  stå  i  något  förhalande  är 
gifvet  deraf,   att  de   begge  äro  något,  oeh  att  de  begge 
tillsamnMms   skola   bUfva   fektorer  uti  det,   som  vi  kalla 
kunskap,  hvilket  ju  tydligen  för  dem  innebär  ett  ömsesi* 
digt  förlänande.    Vidare  kan  hvar  och  en  lätt  öfrertyga 
sig  derom,    att  två,   som  stå  till  hvarandra  i  förhållande, 
nödvändigt  måste  hafva  någonting  med  hvarandra  gemen- 
samt   Eftersom   de    begge  äro,  så  hafva  de  åtminstone 
det  gemensamt,  att  de  äro,  och  detta  är  ju  ändå  något 
Detta  något  är  naturligtvis^  såsom  gemensamt  för  begge, 
delaktigt  af  begges  natur,   på  samma  sätt  som  man  kan 
säga,  att  den  delen  ^  som  tvenne  hvarandra  skärande  cirk- 
lar hafva  gemensam,  lika  myoket  tillhör  den  ena  cirkeln 
och    har  i  sig  hans  natur,  som   han  har  i  sig  den  andra 
cirkelns  natur  oeh   tillhörer  honom.    Det  finnes  följaktli- 
gen mettaa  det  i  kunskapen  ingående  subjektiva  och  det 
deri  ingående  objektiva  ett  gemensamt,   hvadan  ett  blott 
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iterepeglingsförhållaBdey  som  ieke  »kulle  ttttrjcka  någon 
gemensamhet,  icke  heller  blef  tänkbart 

Men  om  ett  g^oftensamliettf  örbåUande  skulle  inträda 
mdian  det  snfajektiva  och  det  objektiva,  sä  borde  detta 
betyda,  att  det  raa  delaktiggordes  af  det  andras  natar 
eller  till  någon  del  öfrerginge  till  det  andra.  Hyitken 
riktning  som  än  härvid  valdes,  den  frän  objektivitet  till 
snbjektivitet  eller  tvärtom,  det  blef,  såsom  vi  sågo,  allt 
lika  orimligt. 

Vi  hafva  att  pröfra  vårt  f örjEkrande  i  det  föregående. 
Det  första  förslaget,  att  det  objektiva  skalle  på  något 
sätt  öfvergå  i  det  subjektiYa,  det  fömamna  i  förnimman- 
det, förkastades  på  den  gmnd,  att  en  sådan  öfvergång 
«kidle  betyda  en  för&lskning  af  verkligh^en.  Det  är  tyd- 
ligt, att«  då  vi  här  hade  att  göra  med  förnimmandet  och 
det  fömamna,  nyssnämnde  dom  var  grundad  på  den  för- 
oitöttBing,  *att  det  senare  är  det  verkliga  i  motsats 
mot  det  förra,  eller  att  det  förra  skaSe  vara  någonting 
overkligt.  Det  är  nemligen  endast  genom  uppblandning 
med  overklighet,  som  det  verkliga  kan  förlora  sin  egen- 
skap af  att  vara  verkligt.  Men  denna  f  ömtsättning  torde 
snart  röja  sin  haltlöshet.  Hvad  är  för  mig  det  verkliga? 
År  det  någonting,  som  jag  förnimmer,  eller  något,  som 
jag  icke  förnimmer?  Naturligtvis  det  förra,  ty  det,  som 
jag  alldeles  icke  förnimmer,  är  för  mig  intet.  Och  hvil- 
ketdera  är  för  mig  det  verkligare,  det,  som  jag  förnim- 
mer litet,  eHer  det  jag  förnimmer  mycket?  Naturligtvis 
det  senare.  Men  mycket  förnimmer  jag  ju  med  använd- 
ning af  mycket  förnimmande,  och  litet  med  användning 
af  mindre.  Således  blir  verkligheten  större  i  den  mån 
förnimmandet  deraf  ökas.  Men  då  kan  omöjUgen  sjelfva 
förnimmandet  vara  en  overklighet,  emedan  sjelfva  overk- 
lighetens ökande  aldrig  kan  vara  liktydig  m^ed  ökande  af 
verkligheten.  Men  möjligen  kunde  man  ännn  föreställa 
sig,  att  ehuru  förnimmandet  ieke  vore  dm  rena  overklig 
heten,  så  vore  det  dock  overkligare  än  det  förnumna, 
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oeh  i  sidant  Ml  blelVe  det  alltså  en  mimkning  af  verk* 
lighet,  om  en  öfvei^ång  från  det  senare  till  det  fdnra  eg* 
de  rwn.  Med  afseende  på  detta  inka«t  behöfva  ri  blott 
erinra  om  det^  som  fl^r  hraije  tänkande  mennjfeika  ligger 
i  klar  dag^  nämligen  att  ingenting  kan  vara  förnmnsiet 
utan  genom  ett  f <}raimmande  ^  att  följaktligen  för  hvarje 
mom^t  eller  gmd  af  det  förra  nödvändigt  måste  tänkas 
ett  motsvarande  moment  eller  grad  af  det  senare^  eller 
att  ja  mera  något  är  fönmmmet;  desto  mera  måste  då 
vara  förhanden  af  flhrnimmandey  och  i  sjelfva  verket  pre- 
cist lika  mycket  af  hvartdera.  Begge  äre  alltså  i  hvarje 
fall  lika  verkliga,  och  då  medförer  det  ju  ingen  förliwt 
af  verklighet^  om  en  öfv^ergång  skuUe  ega  ram  från  f ör*- 
nammet  Wl  förnimmande,  från  objektivitet  till  sabjekti- 
yitet. 

Häruii  ligger  svårighelen  således  egentligen  icke.  Det 
verkliga  är  icke  det  föranmaai  motsats  mot  förnimman- 
det, utan  det  verkliga  är  det  genom  förnimmandet  för- 
DQBina.  En  svårighet  qvarstår  dock.  alHid,  Om  knnska- 
pen  vore  en  öfrergång  från  objektivitet  till  subjektivitet^ 
i  den  mening  att  det,  som  förut  var  objektivt,  nu  blefve 
sabjektivt;  så  må,  efter  det  sagda,  medgifvas,  att  detta 
ieke  vore  öfvergång  från  verklighet  till  overklighet,  men 
medgifvas  måste  också,  att  det  vore  öfvergång  från  en 
verklighet  till  en  annan,  och  detta  är  alldeles  tillräck- 
ligt för  att  göra  kunskapen  omöjlig.  En  kunskap,  på 
detta  sätt  förklarad,  vore  visserligen^  ehmru  någonting 
subjektivt,  tillika  något  verkligt,  men  en  annan  verklig- 
bet  än  objektivitetens ;  och  det  var  ju  likväl  denna,  som 
jag  genom  kunskapen  vitte  komma  åt. 

Vi  hade  således  rätt  i  att  fötklara  denna  väg  omöj-* 
lig.  Ooh  lika  rätt  Tar  det  ntan  tvifvel  att  fälla  samma 
dom  öfver  den  tredje  af  de  nyss  pröfvade  utvägame, 
förnimmaBdets  utgående  utöfver  sig  sjelft.  Det 
är  en  gifren  sak,  att  detta  ntgåmide  utöfver  sig  sjelft  an- 
tingen skuHe  tillåta  eller  icke  tiltåta,   att  förnimmaoidet 
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darrid  behMle  sin  kavakler  af  fttratnimaade.  I  form  fäl- 
ld BksUe  fömimniandet  rara  aig  sjdft;  äfven  sedan  det 
hade  gkU  vtöfVer  sig  sjeUt,  och  dotla  är  i<^  möjligt.  I 
Maare  fUlet  skalle  f ömimnmndet  hli^a  ett  aanat  än  sig 
sjelft,  nonligen  ett  icke-fömimiaaiidey  aniiiigeD  hett  och 
håUet  eller  delvis.  Blefire  f öfnimmaBdet  hett  ooh  hållet 
ett  ieke-fönrimmande,  så  skulle  detta  betyda^  att  der  kon* 
ski^  inÉrädde^  der  upphörde  fömiraoKaiidet,  oeh  det  är 
orimligt.  Blefre  förnimiDandet  delvis  ett  ioke-förnimniaii- 
de,  så  skatte  d^tta  betyda ,  att  der  kond^ap inträdde,. der 
egée  jag  mindre  förnimmande,  än  der  jag  icke  hade  nå- 
gon kaaskap,  och  ddta  är  likaså  oriad^t. 

Yi  måste  således  förkasta  de  tre  föreslagna  vägarne. 
Men  håra  blir  då  kanskap  möjlig?  Om  kunskap  skall  in- 
nebära både  ett  förnimmande  och  ett  förnummet,  men  des- 
sa hvocken  &  blott  sammanstifcllas  eller  det  ena  öfver^ 
i  det  and^a  —  huru  blir  då  kunskap  möjlig? 

Med  ett  vilkor:  att  de  två,  som  kallas  det  fömim- 
mande  ooh  det  förnumna,  aldrig  varit  skilda  utan  i  s^- 
va  verket  äro  samma  sak.  Om  A  och  B,  som  begge  äro 
något,  hvarken  äro  utan  allt  samband  med  hvanandra  ej 
heller  med  hvarandra  dela  något,  så  att  sambandet  skalle 
beträffa  en  del  af  någotdera;  då  måste  det  samband,  som 
^er  rum  mellan  A  och  B,  nödvändigt  beträffa  det  hela, 
hvilbst  vill  säga,  att  A  och  B,  hafva  det  hela  gemensamt, 
eller  att  A  och  B  äro  samma  sak.  Äro  de  åter  i  sjelfva 
v^ket  samma  sak,  då  kan  skiljandet  mdlan  båda  endast 
bero  på  ett  fel  bos  den,  som  skiljer  dem  åt,  odi  nemli- 
gen  ett  fel  i  hans  upplattning  elkr  förnimmande.  Ofver- 
flytta  vi  detta  på  de  två,  hvarom  frågan  gäller,  så  hafva 
vi  härmed  gijEvet  den  insigten,  att  uti  kunskapen  äro  det 
förmmmande  odi  det  fömnnma  samma  sak,  o<^  om  de 
visa  sig  annorhmda,  så  beror  detta  på  en  inskränkt  upp- 
fattning, en  ofhllkomlig  kunskap.  EHer:  den  fuUkomUga 
kunskapen  är  fbUkondig  identitet  af  förnimBmnde  och 
förnummet;   endast   för  den  ofiil&omMga  kunskapen  falla 
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de  isär  odi  blifva  trå.  DetU  kan  natnfligen  oekså  ntn 
laryekaa  så^  att  i  våra  kanskaper  ftr  d«t  T^kligan  f9>r- 
namDa  tf^eaMng  asaat  än  våra  egna  f öraimmelser  eller 
värt  eget  förBiBsmfkande.  Det  fömomna  eller  det,  hvar* 
om  vi  säga  ose  hafra  kunskap ,  år  alltså  ingenting ^  som 
liggtr  utom  vårt  förnimmande  (och  naturligen  ieke  hel* 
ler  al^oufeiag  som  ligger  inom^.  ilall  detta  ord  fattas  så- 
som korrelat  till  utom  och  såsom  sådant  egande  afiieende 
på  läge  i  rummet),  utan  det  i  hvarje  fall  verkligt  för- 
numna ftr  förnimmandet  sjelft.  En  sådan  åsigt  om  det 
fömumnas  oeh  förnimmandets  förhållande  till  hvarandca 
uti  kunskapen  kallas  Idealism.  Oofa  genom  det  före«. 
gående  har  denna  slags  uppfattning  fnEtmalått  såsom  den 
enda  mdjliga. 

Samma  insigt  bör  kunna  vinnas  på  ett  ännu  enklare 
sätt.  Kunskapen  är  c^t  f öriiåflande  mellan  att  ftoiimman* 
de  och  ett  förnummet  ell^  mellan  ett  subjekt  och  ett 
ol^ekt.  Hvaije  positivt  förhållande  —  och  det  nämnda  är 
natartigen  ett  sådant  —  innebär,  att  de,  som  stå  i  f(^- 
hWande,*  hafra  något  gemensamt.  Detta  måste  derf öre 
äfven  vara  fallet  i  kunskapen.  Subjekt  och  obj^t  måste 
hafva  något  gemensamt.  Huru  långt  sträcker  sig  nu  sub* 
jektets  kunskap  om  objektet?  Precist  så  långt,  soin  det 
föf  de  båda  gemensamma.  Utöfver  den  genom  detge- 
mensamma  betecknade  gränsen  kan  subjektets  knndui|i 
tydligen  icke  sträcka  sig;  ty  på  andra  sidan  om  denna 
gräns  ftr  subjektet  icke  till,  följaktligen  ieke  heller  sub- 
jektets kunskap.  Men  inom  denna  (^äns  såsom  ouppnådd 
kan  subjektet»  kunskap  icke  heller  stanna,  eäftr  detta 
skuHe  betyda,  att  det  fannes  ett  område,  der  fömimnEMm* 
de  och  förnummet  vore  förhanden  utan  kunskap,  ock 
detta  är  ej ^  tänkbart.  Alltså:  kunskapen  sträcker  sig  pre- 
cist så  långt  som  det  fi^  subjekt  oeh  objekt  gemensamnaa. 
Deraf  bör  vara  klart,  att  der  det  gemensanmia  minskas, 
der  miaakas  kunskapen,  och  att'  kunskapen  ökas,  i  ^n 
mån  det  geno^asanuna  ökas.    Den   största  gememamtet 
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är  den,  80m  sträcker  gig  till  det  hela  eller  omfattar  allt. 
Der  bör  alltså  äfren  kanskapen  rara  störst  eller  vara  den 
högsta  tänkbara.  Den  ftillkomliga  kvnskapen  är  derf  öre 
den,  der  sabjekt  och  objekt  äro  samma  sak,  der  det  för- 
nmmande  är  det  förnumna  och  det  fömamna  är  för- 
niiBmaiidet. 

Det  skalle  knnna  invändas,  att  på  detta  sätt  den  hög- 
sta kanskapen  icke  längre  blir,  hvad  dock  all  kunskap 
skalle  vara,  ett  förhållande.  Elt  förhållande  eger  väl 
egentligen  endast  så  länge  rom,  som  de  två  i  förhållan- 
de satta  verkligen  äro  två  och  icke  sammanfalla.  Denna 
anmärkning  är  fallkomligt  riktig.  Den  högsta  och  fnil- 
komliga  kunskapen  är  icke  något  förhållande.  Den  är 
något  vida  mer  än  så.  Men  vår  ofvan  använda  slntled- 
ning  blir  i  alla  fall  riktig.  Ty  den  bestod  endast  i  ett 
slutande  från  hvad  som  i  inskränkt  mening  gäller  om 
den  inskränkta  knnskapen,  hvilken  är  den  första  vi 
lära  känna,  till  hvad  som  i  oinskränkt  mening  gäller  om 
den  oinskränkta  kunskapen.  Vi  skulle  derf  öre  också  kun- 
na uttrycka  saken  på  följande  sätt:  då  i  hvaije  kunskap 
alltid  Annes  ett  område,  der  ingen  skilnad  finnes  mellan 
subjekt  och  objekt,  och  detta  område  sträcker  sig  precist 
lika  långt,  som  kunskapen,  så  måste  i  den  Mlkomliga 
kunskapen  detta  område  sträcka  sig  till  det  hela,  eller  i 
henne  finnes  alldeles  ingen  skilnad  mellan  den  förnim- 
mande och  det  förnumna. 

8å  måste  den  fbllkomliga  kunskapen  vara  beskaffad. 
Hon  är  Aillständig  identitet  af  förnimmande  och  förnum- 
met Hvad  pläga  vi  kalla  identöet  af  förnimmande  oeh 
f^nummet?  Svaret  på  denna  fråga  är  lätt  funnet.  Gran- 
skar jag  min  egen  verld  eller  totaliteten  af  mina  förnim- 
melser, så  skall  jag  finna,  att  identitet  mellan  det,  som 
hos  mig  förnimmer,  oeh  det,  som  hos  mig  fömimmes, 
inträder  i  en  punkt,  som  jag  kallar  mitt  Jag  eller  min 
Person.  —  Är  kunskapen  sålunda  identitet  mellan  för- 
nimmande och  förnummet,  och  en  sådan  alltid  är  ett  Jag 
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eUer  Person *y  så  måele  éeA  fullkomliga  kaoskaipen  vara 
det falikomliga  Jaget  eUer  den  Mtkomlige  Personen. 

Men  det  var  ieke  —  invänder  man  —  om  denoflMl 
komliga  kunskap  ^  som  vi  här  skaito  tala^  utan  om  tIv 
koDfflkap,  hvilken  ja  icke  är  fiiUkomlig.  Härpå  svaraa^ 
att  vi  yisserligen  skulle  tala  om  vår  kunskap  och  då  oek* 
så  om  den  oMlkoml^a  kunafcapen,  men  vår  uppgift  var 
dervid  att  af  denna  oful&omliga  kunskap  gifva  en  fSr» 
klaring  eller  aäga,  hvad  hon  är.  Men  vill  jag  i^iga,  bvad 
en  <tfaUkomUg  kunskap  är^  så  innebär  detta  nödvändigt 
för  mig  en  fordran,  att  f^rst  göra  mig  redo  för,  hvad 
kuBskf^n  är  i  sin  sanning  och  fallkomlighet,  ooh  sedan 
se  till,  hvad  seau  skiljer  den  ftillkomliga  kunskapen  från 
den  ofallkomliga,  eller  uppvisa,  hvaruti  den  senares  ofttt* 
komlighet  består.  EUer  med  andra  ord:  om  jag  vill  för* 
klara  nttryeket  ofullkomlig  kanskap,  så  blurdetei^ 
så  min  upp^ft  att  förklara  kunskapens  ofuttkomligfaet  el^ 
ler  säga,  hvarnti  denna  består;  men  detta  blir  mig  allde* 
les  ömkligt,  innan  jag  vet,  hvaruti  kanskape^a  fullkonEi- 
lighet  eller  den  fnllkoml^a  kanskapen  består.  Man  kan 
uemligen  icke  säga,  hvaruti  en  brist  består,  insaxi  måa 
vet,  hvad  som  fattas,  d.  ä.  innan  man  känner  den  mot^ 
svarande  fullkomligbeten«  Det  blir  derf  öre  aUdeles  rik- 
tigt att  fråga:  hvad  är  kunskap  såsom  sådan  d.  v.  s.  en 
fullkomlig  kunskap?,  innan  man  söker  att  besvara  fiiågan 
om  en  ofullkomlig  och  bristfällig  kunskap» 

Ooh  är  det  visadt,  att  den  ,  foHkomliga  kanskapen 
innebär  identiteten  melhin  förnimmande  och  ftknummet^ 
så  är  det  gilvet,  att  hos  den  ofuUkomltga  kunskapen  en 
brist  i  detta,  afseende  i^all  ega  rum.  I  den  ofttUkondiga 
kunskapen  finnes  alltså  mellan  förnimmandet  oeh  det  filr- 
namna  en  relativ  identitet,  men  också  en  relativ  söndring; 
Men  det,  som  uttryeker  söndringen,  är  då  frånvaro  af 
kunskap. 

Innan  vi  på  lösningen  af  de  förut  anmärkta  svårighe* 
terna  anyjloda  den  nn  vunna  insigten,  vi^a  vi  uppleta  än« 
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nu  en  punkt,  hvari  den  ofttllkomliga  kunskapen  skiljer 
sig  frto  den  fiiUkoKiliga.  Lika  yisst,  som  det  är ,  att  i 
bvaije  kftnskftp  måste  finttts  något,  som  fOmimmer,  och 
något,  som  förnimmes,  lika  visst  är  det  oekså,  att  i  kan- 
skapen  måste  finnas  någon  grad  af  klarhet  och  någon 
grad  af  rikedom.  Man  kan  pröfva  sanningen  bäraf  ge- 
Mm  en  nnd^rsökning  af  hrttken  faktiskt  giiVen  knnskap 
som  helst.  Icke  ens  den  rikaste  känsla  är  utan  sin  Kl- 
la  klariietsgrad,  ehnrn  den  kan  vara  ytterst  obetydlig; 
oeh  den  abstraktaste  tanke  är  ock  aldrig  alldeles  blottad 
på  innehåll.  En  kunskap  ntan  någon  (formens)  klarhet 
oeh  ntan  någon  (innehållets)  rikedom  sknlle  ri  aldrig  kun- 
na uppleta  och  aldrig  tänka  oss.  Yi  medgifva  derföre 
gema,  att  en  fnllkomlig  knnskap  sknlle  hafra  en  oför- 
énnklad  klarhet  och  en  oinskränkt  rikedom.  Den  full- 
komliga  kunskapen  har  en  oinskränkt  rikedom,  endast  i 
det  ffdl  att  hon  förnimmer  allt,  ooh  en  ofördnnklad  klar- 
het, endast  i  det  fall  att  hon  förnimmer  allt  klart.  Men 
i  den  kunskap,  som  fattar  allt  klart,  måste  klarheten 
sträcka  sig  till  hraije  moment  af  innehållet  eller  samman- 
fidla  med  innehållet,  emedan,  om  detta  icke  vore  händel- 
sen, alltid  af  innehållet  skulle  finnas  något,  som  föUe 
utom  klarheten  och  sålunda  vore  oklart.  I  den  fullstän- 
diga och  ftillkomliga  kunskapen  faller  således  klarheten 
tillsammans  med  innehållets  rikedom :  klarhet  och  rikedom 
äro  der  icke  åtskilda. 

Den  ofullkomliga  kunskapen  visar  sin  ofullkomlighet 
genom  att  från  hvarandra  söndra  klarhet  och  rikedom. 
Hon  köper  den  ene  på  den  andres  bekostnad.  Hon  är 
känsla,  rik,  men  oklar;  bon  är  tanke,  klar,  men  fattig. 
Om  nu  den  fullkomliga  kunskapen  är  identiteten  af  klar- 
het och  rikedom,  så  är  frånvaron  af  denna  identitet,  så- 
ledes känslans  oklarhet  och  tankens  fattigdom  eller  ab- 
strakta natur,  frånvaro  af  kunskap. 

Ock  ville  jag  äfven  här  fråga,  hvad  man  brukar  kalla 
kunskapen  i  den   punkt,    der  hon  är  identitet  af  kliurhet 
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oeh  rikedom ;  %k  blir  svaret  också  demia  gång:  Jag, 
Personen.  I  mitt  Jag  Hr  tanke  ieke  skild  ftån  kinsiat 
klarhet  icke  Mn  rikedom.  Den  egeatliga  kunskapen  btit 
såledeB  alltid  Perscmen  sjelf ,  och  den  fidlkomliga  kuaska^ 
pen  gr  den  faUkomliga  Ferooneiu  Vi  igenkänna  ttfrm 
här  Sanningens  ord:     ^Jag  är  San&ingefi.^ 

Vi  gå  nu  till  anTänd«isgen  af  våra  härmed  Tiwna 
insigter.  —  Då  det  är  ådagalagdt,  aU  knnskapen,  i  d«n 
mån  bon  är  knaskap,  är  identitet  af  förnimmait^  och 
fömammety  så  är  det  gifvet,  att,  när  man  ntgår  ifirfitt 
fömt^tningen  af  dessas  söndring,  kunskapen  omij^- 
gen  kan  räddas,  men  att,  när  den&a  förutsättning  bort^ 
faller,  denned  också  de  STårigheter  bortfalla,  som  derpå 
voro  byggda,  samt,  då  inga  skäl  till  kunskapens  föme** 
kände  torde  kunna  hemtas  annorstädes  ifrån,  än  jnstfråa 
den  nämnda  söndringen,  att  kunskap  i  aUmfänhet  såle- 
des är  möjlig  och,  såsom  vi  i  böljan  af  denna  afdelning 
visade,  nödvändig. 

Är  det  härvid  vår  mening  att  alldeles  fömeka,  att 
det  finnes  något  slags  kunskap,  som  innebär  ett  förhål- 
lande mellan  subjektet  och  någonting  yttre,  eller  fötneka, 
att  det  finnes  så  kallade  yttre  ting?  Alldeles  icke.  Af  det 
ofvan  sagda  följer  blott,  att  uti  en  sådan  kunskap,  som 
bäntyder  på  ett  yttre  (i  varseblifiningen,  föreställningen, 
0.  s.  v.),  finnes  en  brist  eller  en  negation  af  kunskap, 
och  att  den  beskaffenhet  hos  tingen,  att  de  falla  utom 
oss  sjelfva  i  rummet  eller  efter  hvarandra  i  tiden,  är  en 
följd  af  denna  brist  och  af  henne  ett  uttryck.  Och  éet 
är  visserligen  gifvet,  att  detta  slags  kunskaps  sålunda 
aldrig  gifva  oss  den  fulla  sanningen;  men  deraffö^er  än- 
nu icke,  att  de  äro  fullkomligt  fklska,  och  ännu  naindre 
eger  man  rätt  att  från  detta  särskilda  slags  kunskaps 
opålidighet  sluta  tillbaka  till  all  kunskaps  opålitlighet. 

Vi  vilja  dernäst  i  korthet  bemöta  de  inkast,  som  i 
den  negativa  afäelningen  af  vår  betraktelse  gjordes  sär- 
skildt  mot  kunskap  och  vetande  om  Gud. 
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Det  fOrsta  »kastet  hemtades  Ma  motsättniDgen  mel- 
lan Guds  oäadlighet  oeh  don  mentAUga  kuoskapeBS  äwl- 
Kghet.  —  ¥^r  det  första  kirf^a  vi  hiremot  att  anfaärka, 
ttit  af  dmiia  motsätt&ing  följden  icke  gerna  kan  blifva 
någon  annan  ån  den,  att  man  om  Ond  icke  sknlle  kunna 
fä  en  fullständig  kunskap,  men  aldrig,  att  man  om 
Honsm  idie  aHs  skulle  kunna  ega  någon  kunskap.  Men 
för  det  andra  är  den  nämnda  motsättningen  mellan  Guds 
oändlighet  ocli  menniskans  ändlighet  icke  fcttt  berättigad. 
MoMltlningen  är  nemligen  fattad  såsom  motsättningen  mel- 
lan det  större  oeh  det  mindre,  så  att  den  menskliga 
ändligfaeten  skulle  utesluta  ifrån  sig  något  af  Guds  oänd- 
lighet. Att  detta  innebär  ett  misstag,  ådagalägges  af  det 
enkla  faktum,  att  vi  kunna  tänka  och  tala  om  oändlighe- 
ten, hvilket  ju  betyder,  att  oändligheten  är  gifven  i  vårt 
medvetande  och  vår  kunskap ,  eller  med  andra  ord ,  att  äfven 
vår  kunskap  är  oändlig.  Inskränktheten  i  vår  kunskap 
betyder  derföre  aldrig,  att  någonting  är  alldeles  borta 
ur  vår  kunskap  (någonting,  som  vi  aldrig  skulle  kunna 
tala  om,  emedan  vi  aldrig  kunna  veta,  att  vi  sakna  det, 
hvarom  vi  icke  ega  någon  den  ringaste  aning),  utan  in- 
skräntheten  i  vår  kunskap  betyder,  att  vi,  i  stället  för 
att  fatta  det  oändliga  innehållet  nu  och  här,  till  en  del 
låta  det  utbreda  sid  i  tid  och  rum,  emedan  vi  icke 
mäkta  att  hålla  det  tillsammans,  samt  att  när  vi  vilja  för- 
nimma med  klarhet,  detta  aldrig  lyckas  annorlunda  än 
delvis,  så  att  hela  den  öfriga  delen  af  vårt  medvetandes 
innehåll  stannar  inom  de  dunkla  regionerna,  men  derige- 
nom  ingalunda  utstrykes  ur  vårt  medvetande. 

Det  andra  inkastet  hemtades  från  motsättningen  mel- 
lan förnimmande  och  förnummet,  subjektivitet  och  objek- 
tivitet. Gud  är  subjekt,  får  derföre  icke  göras  till  objekt, 
och  då  icke  heller  till  objekt  för  kunskap.  Men  vi  hafva 
i  det  föregående  funnit,  att  förnimmande  och  förnummet 
äro  samma  sak:  endast  förnimmandet  är  det  i  allt  verk- 
ligen förnumna.    Att  Gud  är  subjekt   eller  förnimmande 
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är  d^öre  «å  litet  hinderligt  f5r  knnjskapea,  att  det  tvärt- 
om för  desBa  kunskap  blir  ett  nlSdvändigt  yilkor. 

Det  tredje  inkaslet  bemtadei»  från  den  omständighet 
ten,  att  6nd  såsom  den  fullständiga  realiteten  skulle  vata 
all   realitet,    så   att  ingen   annan  än  Han   skulle  kunna 
finnas,  och  då  icke  heller  någon,  som  förnumme  Honom. 
Äfven  detta  inkast  är  hemtadt  från  motsättningen  mellan 
fl^rnimmande  och  förnummet  och  innebär  den  ovilkorliga 
förutsättningen,   att   den,    som   förnimmer,  i   sjelfva   sitt 
förnimmande  skulle  vara  skild  från  det,  som  förnimmes. 
Att  detta  är  oriktigt,  inses  bland  annat  derat,  att  om  det 
vore  sannt,  Crud  aldrig  skuUe  kunna  förnimma  sig  sjelf, 
då  likväl  Hans  kunskap  om  sig  sjelf  måste  vara  den  en- 
da fullständiga  kunskapen   om  Grud.    Vi  hafva  visat,  att 
så  långt   en  verklig  kunskap   eger  rum,  så  långt  är  den 
förnimmande  med  det  förnumna   identisk.    Alltså:   i  den 
mån  vi  om  Gud  ega  en  verklig  kunskap,  äro  vi  ett  med 
Honom,   och    tvärtom.    Då   således  en  innerligare  enhet 
med    Gud   medförer  eller  innebär   om   Honom  en  större 
kunskap,  så  är  det  gifvet,  att  om  Guds  absoluta  realitet 
nödvändigt  skulle  medföra  vårt  sammanfallande  med  Ho- 
nom, sådant  aldrig   med    afseende  på  kunskapen  kunde 
betyda   annat,   än  att  Hans  kunskap  blefve  vår,  och  det 
vore  ju  icke  kunskapens  upphäfvande.    Men  frånvaron  af 
allt  ann  a  t- v  ar  a  i  förhållande  till  det  absoluta  kan  en- 
dast från    en   rent  absolut  synpunkt  konmia  i  fråga,  och 
betyder  då  ingenting  annat,  än  att  den  absoluta  synpunk- 
ten är  den  absoluta  kunskapen,    och  att  denna  ej  är  nå- 
gonting annat  än  det  absoluta,  h varken  mer  eller  mindre. 
Ett  sammanfallande  af  menniskan  med  Gud  skall  såle- 
des aldrig  inträffa;  ty  redan  detta  ^skalP^  finnes  till  en- 
dast för  en  relativ  uppfattning,  förutsätter  alltså   denna, 
förutsätter,    att  menniskan   icke  sammanfaller  med  Gud. 
Deraf  följer   nu   visserligen  också,  att  menniskans  kun- 
skap om  Gud  aldrig  skall  sammanfalla  med  Hans  egen, 
eller  att  hennes  kunskap  om  Gud  aldrig   blir   absolut. 

Svensk  Liter.    Tidskiilt.   1865.  H.  IV.  15 
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Men  det  bör  också  vara  klart,  att  då  —  såeom  vi  förut 
visat  —  vår  egentliga  kunskap  är  vår  egen  person  oeh 
den  fallkoraliga  knnskapen  är  den  fullkomliga  personen 
eller  Gud  sjelf,  och  då  vidare  den  ofullkomliga  personen 
alhid  uti  sig  bär  något  af  personligheten  i  sin  fullkomlig- 
het eller  af  Gud;  så  ega  vi  ovilkorligen  lika  mycken  verk- 
lig kunskap  om  Gud,  som  vi  äro  verkliga  personer. 

Hvad  slutligen  särskildt  angår  vetande  om  Gud, 
så  är  det  sannt,  att  vårt  vetande  är  abstrakt  eller  förlo- 
rar i  rikedom,  när  det  vinner  i  klarhet.  Vårt  vetan- 
de kan  således  icke  fullständigt  fatta  Gud.  Men  så  långt 
som  vårt  vetande  är  vetande,  är  det  en  klar  kunskap, 
är  således  klarhet,  är  således  något  af  Gud  sjelf,  hvil- 
ken  —  enligt  det  föregående  —  är  den  fullständiga  klar- 
heten, men  dermed  också  den  enda.  Att  på  detta  sätt 
det  gudomliga  väsendet  i  vår  uppfattning  blir  likasom 
förde ladt  på  de  tvenne  områdena  af  känsla  och  tanke, 
det  är  sannt;  och  att  en  dylik  fördelning  af  det  odelbara 
är  oriktig,  det  är  också  sannt:  men  detta  betyder  endast, 
att  vår  kunskap  i  söndringen  mellan  tanke  och  känsla 
eger  uttrycket  af  sin  ändlighet  och  ofullkomlighet,  eller 
att  hon  i  denna  punkt  är  icke-kunskap.  Men  denna  om- 
ständighet medförer  dock  for  vetandet  om  Gud  ingen 
förfalskning,  sålänge  vi  äro  medvetna  derom,  att  den- 
na söndring  är  en  ofullkomlighet  hos  vårt  vetande  och 
sålunda  icke  blir  något,  hvilket  vi  såsom  bestämning  till- 
lägga  Gud. 

Af  vår  undersökning  har  framgått,  att  den  fråga,  med 
hvilken  vi  sysselsatt  os6:  "kunna  vi  veta  något  om  Gud?", 
måste  besvaras  med  ja,  men  vi  hafva  derjemte  funnit,  att 
den  egentliga  kunskapen  om  Gud  och  vetandet  om  Honom, 
kort  sagdt  sanningen  i  fråga  om  Gud  eller  den  Gu- 
domliga sanningen,  för  menniskan  ytterst  är  att  söka 
hvarken  i  ett  mystiskt  känslospel  eller  i  ett  system  af 
dogmer  eller  i  ett  system  af  abstrakta  tankar,  utan  är 
Gud  sjelf  personligen  närvarande  i  mensklig- 
heten,  C.  P.  Wikner. 
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Om  Slafsreriet 
II. 

Hura  mången  gång  har  ej  odlaren  med  sorg  och  för- 
trytelse sett  sin  engång  väl  rensade  gröda  hotad  af  ånyo 
uppspirande  ogräs?  Liknande  förhållanden  visa  sig  ofta 
nog  på  det  stora  fält,  som  är  ämnadt  att  bära  skördar 
för  menskligheten.  Vi  hafva  knappast  hunnit  följa  det 
gamla  slafveriet  till  grafven,  och  den  vidriga  skepnaden 
stiger  upp  igen  i  ny  gestalt  och  afskakar  sin  svepning, 
trots  det  korstecken,  hvarmed  den  hlifvit  invigd  åt  för- 
gängelsen. 

Man  har  af  många  skäl  varit  tveksam  om  rätta  nam-. 
net  på  den  nya  företeelsen.  Dels  vexla  nemligen  de  for- 
mer, under  h vilka  den  nu  uppträder,  ganska  betydligt 
inom  olika  länder,  dels  sträcka  sig  dess  lifsyttringar  ge- 
nom nästan  hela  den  tidrymd,  vi  känna  under  namnet 
Medeltiden  och  Nyare  Tiden.  Vanligast  är  dock  Lif- 
egenskap  det  namn,  hvarmed  man  betecknat  denna 
nya  afart  af  slafveri,  och  såsom  förnämsta  utmärkande 
kännetecken  angifves  arbetarens  bundenhet  vid  den  af 
honom  odlade  jorden.  De  rättslärde  hafva  visserligen 
med  mycken  klyftighet  skilt  mellan  mångfaldiga  arter  af 
denna  träldomsform ,  men  vi  frukta,  att  en  utförligare  fram- 
ställning i  denna  syftning  skulle  illa  lämpa  sig  för  en  tid- 
skriftsuppsats,  närmast  afsedd  för  den  stora  allmänheten , 
och  våga  derföre,  äfven  med  fara  att  få  uppbära  klander 
för  bristande  noggrannhet,  företaga  en  behandling  af  det 
stora  ämnet  odeladt.  —  Det  tillkommer  oss  då  först  'och 
främst  att  söka  visa,  huru  lifegenskapen  uppstod,   hvilka 


*)  Bland  de  vid  denna  afdelnings  utarbetande  begagnade  verk  bör  i 
fr&msta  mmmet  nämnas  Sugenheim:  Gesch.  d.  Aufhebung  der  L«ib6i- 
gensofaalt  a.  Hdrigkeit  io  Europa.  Petersb.  1861,  samt  vidare  arbeten  af 
Alicu,  von  Buscheu,  Milutine,  Schfido-JFerroti  och  Block. 
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orsaker  som  föranledde  dess  utbredande,  huradan  de  lif- 
egnes  —  det  yill^  af  skäl  s(»m  sedan  skola  nämnas,  säga 
den  åkerbrukande  befolkningens  läge  —  var,  hvilka  orsaker 
som  utöf^ade  en  mildrande  eller  upplösande  verkan,  samt 
ändtligen  huru  och  när  upphäfvandet  försiggick. 

Vi  anmärka  dock  förut  att  samma,  förnämligast  på 
krigsfångenskap  och  dernäst  på  ofri  börd  grundade  slaf- 
veri,  som  vi  redan  anträflfat  hos  den  gamla  verldens  kul- 
turfolk, jemväl,  ehuru  tilläfventyrs  i  en  något  mildare  form, 
återfinnes  hos  samtliga  de  germaniska  folkstammarne,  så- 
väl hos  dem,  som  störtade  det  Yest-Komerska  riket,  som 
ock  hos  deras  från  de  stora  tilldragelserna  aflägsnare  an- 
förvandter,  bland  hvilka  vi  då  ock  räkna  våra  egna  för- 
fäder. En  närmare  framställning  af  denna  germaniska 
träldom  torde  dock  med  skäl  här  kunna  utelemnas,  då 
dels  de  allmännaste  dragen  deraf  torde  vara  väl  bekanta 
af  vårt  lands  häfder,  dels  ock  en  utförligare  skildring  af 
detta  ämne  nyligen  varit  för  allmänheten  tillgänglig  i  en 
temligen  spridd  tidskrift*). 

Det  antogs  länge,  att  den  nya  form  af  slafveri,  som 
uppstod  efter  Vest-Roms  fall,  uppkommit  såsom  en  ome- 
delbar frukt  af  eröfringen ,  och  att  segrarena  sålunda  slagit 
under  sig  såsom  lifegne  den  inhemska  befolkningen.  Se- 
nare tiders  forskningar  hafva  dock  ådagalagt,  att  detta 
antagande  är  grundfalskt.  Det  är  ock  tydligt,  att  dels 
eröfrarnes  jemförelsevis  ringa  antal,  dels  de  snart  dem 
emellan  börjande  inre  striderna,  dels  ock  behofvet  att 
qvarhålla  den  vid  luftstreck  och  odlingssätt  redan  vana 
äldre  befolkningen,  bort  leda  till  en  mild  behandling  från 
eröfrarnes  sida,  och  man  känner  äfven  af  säkra  intyg, 
att  befolkningen  funnit  sig  väl  af  ombytet  af  herrskare. 
Sannolikt  är  väl,  att  de  i  dessa  områden  redan  vid  er- 
öfringen  befintlige    slafvarne  qvarstadnat   i  sin  olyckliga 


*)  Uppsatsen  *'Oin  Traeldom  hos  Skandinaverne  af  A.  E.  firikseii"  — 

i   Nordisk  Universitets  Tidskrift  VII:  3.  4. 
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ställning,  liksom  ock,  nH  de  frie,  som  grepos  med  vapen 
i  hand,  drabhats  af  samma  öde.  Men  egentliga  kärutrnp- 
pen  bland  dessa  samhällets  '^enfants  perdns"  bildades  utan 
tvifrel  af  erOfrarne  sjelfva,  särskildt  genom  de  täta  dem 
emellan  förda  krigen.  Jemte  krigsfångenskapen  verkade 
i  vissa  fall  straffbestämmelserna  såsom  lagliga  orsaker 
till  detta  tillstånd;  men  bredvid  dem  det  smygande  sveket 
eller  det  öppna  våldet,  båda  grundade  på  samhällsförfatt- 
ningens, såväl  den  borgerligas  som  den  kyrkligas,  brister. 
A  ena  sidan  tvingade  en  tryckande  krigstjenst  och  pålagor 
af  allehanda  slag;  försummandet  af  den  förra  var  belagdt 
med  hårda  straff,  de  senare  ökades  och  försvårades  god- 
tyckligt af  adlige  embetsmän,  som  funno  sin  uträkning  1 
att  dymedelst  nödga  de  frie  till  "legalt  sjelfmord",  såsom 
Gibbon  benämnt  denna  handling.  Ä  andra  sidan  var  kyr- 
kan ej  sen  att  roffa  åt  sig:  Gud  framställes  såsom  en 
sträng  hämnare,  favilken  bör  blidkas  genom  skänker  till 
kyrkor  och  kloster;  man  skyr  ej  ens  att  aflocka  minder- 
årige dylika  gåfvor,  och  då  egendom  ej  längre  finnes  qvar, 
hvarken  fast  eller  lös,  bortskänkes  den  personliga  fnheten. 
Historiska  intyg  på  den  förra  arten  af  olagligheter  ega 
vi  från  Ludvig  den  Frommes  tid,  för  den  senare  redan 
från  slutet  af  8:de  århundradet. 

Än  värre  blef  förhållandet  sedan  länsförfattningen 
böljat  utbilda  sig.  Så  länge  konungame  hade  styrka 
nog  att  tygla  vasallernes  öfvermod,  var  de  små  jordegar- 
nes  läge  ännu  drägligt,  men  sedan  konungamakten  genom 
splittring  och  inre  strider  försvagats  och  länens  ärftlighet 
blifvit  allmänt  iuförd,  voro  de  ohjelpligt  hemfallne  åt  för- 
trycket. Under  sådana  förhållanden  motstod  man  ej  lätt 
frestelsen  att  genom  personlig  underkastelse  rädda  hvad 
räddas  kunde;  och  man  kom  så  mycket  heldre  på  denna 
taDke,  emedan  de  feodala  åsigterna  nu  börjat  tränga  ned 
till  massan  af  folket.  Tjenstskyldigheten  var  ej  längre 
något  föraktligt;  de  fomgermaniska  begreppen  om  äran 
af  en  oberoende  ställning  hade  betydligt  krympt  samman. 
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Och  de,  som  motstodo  denna  frestelse,  nödgades  derfaHn 
af  de  täta  missväxterna  eller  Saraceners,  Nordmäns  oeh 
Ungrares  härjningar.  Liftnppehäitet  köptes  för  träldotn. 
Städer  ftinnos  fä;  de  eländiga  byarne  lemnade  ej  ens  ett 
spår  af  skydd;  ingen  annan  tillflykt  fanns  än  bakom  rid* 
darborgenS;  kyrkans  eller  klostrets  mnrar,  oeh  detta  skydd 
gafs  ej  för  intet 

Det  återstår  att  tillse,    hnm  just  ofVannämnda  fimn 
af  slaf^eri   kunde   komma   att  blifra   den  gällande.    Vid 
eröfnngen   bestod   på  Romerska  rikets  område  temligen 
allmänt  det  så  kallade  ''Kolonatet",  hyilket  måst  förekom- 
ma endast  yid  härjningar  vane  stammar  såsom  en  särde- 
les lämplig  samhällsinrättning.    Sannolikast  har  man  ock 
från  detta  kolonat  Tclat  härleda  lifegenskapen.    Om  kolo- 
nätets  ursprung  och  väsende  lärer  oss  åter  historien,  at(^ 
då  mot   slutet   af  Yest-Romerska  rikets   tid   de  förkros- 
sande skattebördorna   hotade  att  bortjaga  både  stl^demas 
och  landsbygdens  befolkning,   det  blef  fhnnet  nödvändigt 
att  med  tvång  fästa  odlaren  vid  torfvan.   Då  uppstod  mel- 
lan jordegaren   och   hans  slafvar  eller  mellan  honom  oeh 
fHe  män,  hvilka  sjunkit  ned  i  ytterlig  nöd,   en  Öfverens- 
kommelse,  hvars  verkan  var  att  för  beständigt  och  oupp- 
lösligt fästa  jordbrukaren  (kolonen)  vid  den  af  honom  bru- 
kade jorden,    af  hvars    afkastning  han  såsom  ersättning 
erhöll  en  del.    Såsom  odlare  var  kolonen  af  hängig  af  jord- 
egaren,   såsom    medborgare    af  staten.    Yid  barbarernas 
anfall  förstöres  staten   och   den   centrala  styrelsen,  och  i 
öfverensstämmelse   med    germaniska   rättsbegrepp  läggas 
eganderätt  och   souveränitet  i  samma   hand.    Det  lilla  af 
personlig  frihet,  som  ännu  fanns  qvar,  blef  under  sådana 
förhållanden  ännu  mera  inskränkt,  oeh  genom  en  helt  en- 
kel   procedur    var  kolonatet   ombildadt   till   lifegenskap. 
Tvifvelsutan  bidrog  mäktigt  att  göra  lifegenskapen  så  all- 
mänt rådande   den   omständigheten,   att  den  så  särdeles 
väl  lämpade  sig  för   de  samhällsformer,   som  snart  i  de 
nybildade   staterna  uppstodo.    Man   kunde  lätt  i  den  lif- 
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eipes  nkrhlUande  till  jordegarea  tyeka  sig  se  ett  vai^U- 
f9rbitt«Btey  och  i  hans  jordområde  ett  slags  län  ^  åtnjutet 
mot  otgdmadet  af  vissa  feodala  skyldigheter.  Full  san^ 
«og  blef  detta  dock  först  med  den  på  godtycklig  upp*^ 
sSgoing  btakade.  jokllotte&s  öfvergång  till  ärftlig  förpakt- 
ning,  en  förvandling^  som  tUlika  innehar  första  steget 
till  förbättring  af  de  lifegnes  ställning,  och  genom  h vilken 
tnan  åsyftade  dels  attt  förhindra  den  förfärliga  folkminsk- 
ningen ^  dels  att  blifva  qvitt  den  på  en  tid  af  ofta  åter- 
kommande ^buQgersnjQid  och  pestsmitta  särdeles  betungande 
nnderhåUsskyldigbeten ,  dels  ändtligen  att  förebygga  de 
redan  botande  qppresningarna. 

£n  utförligare  framställning  af  de  lifegnes  ställning 
i  något  visst  land  under  den  ännu  ej  af  något  mildrade 
fecklalism^as  välde  blir  tillika  på  grund  af  denna  sam- 
häUsforms  allmänligbet  i  allt  väsendtligt  en  skildring  af 
förhållaodet  i  nästan  hela  det  romaniskt-germaniska  Eu 
ropa.  Vi  välja  då  helt  naturligen  Frankrike,  der  feoda- 
lispien  visar  sig  lifskraftigast.  —  Af  de  mångfaldiga  bör- 
dor, som  tyngde  på  den  lifegne,  nämna  vi  då  i  främsta 
rummet  en  personlig  skatt  såsom  yttre  tecken  af  beroen- 
det, utgörande  oftast  4  denarer  för  man  och  2  för  qvinna. 
Dernäst  hofveriet,  i  bästa  fall  endast  12  dagar  om  året, 
och  då  aldrig  mer  än  3  dagar  under  en  och  samma 
månad,  samt  bestående  merendels  i  jordbruksarbete,  väg- 
nndexhållning^  byggnads-  och  befästningsarbete  eller  bud- 
bärning  oeh  körslor,  hvarvid  det  oftast  ålåg  de  arbetande 
sjelfve  att  lifnära  sig  och  sina  dragare.  Vidare  hade  den 
lifegne  att  betala  afrad,  b  vilken,  bland  annat  väl  på  grund 
af  d^t  mycket  vacklande  penningvärdet,  merendels  utgick 
in  na<3ira.  "Gbamparf'  (Gan:q)i  pars)  var  dess  vanliga 
naoin,  oeh  vanliga  beloppet  halfva  af  kastningen ;  (hvaraf 
namnen  n^edietarius,  métayer).  Närmast  i  ordningen  följa 
en  rad  af  tvångsstadganden,  de  s.  k.  Bannaliteterna,  h vilka 
dels  fört^ödo  den  lifegne  att  tröska,  mala,  baka,  brygga, 
pressa  vin,  smida,  o.  s.  v.  på  andra  än  af  jordegaren  fö- 
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ocb  landtbrnks-  eller  bi&äri&gsprodakter  endast  fisgo  tiil 
honom  afyttras.  Krigstjdnst  och  vaktgöring  borde  malav* 
ligtvis  under  ett  så  stormigt  tidehvarf  blifva  en  särdeles 
betungande  skyldighet;  den  medförde  doek  rätlighetefl  att 
bära  vapen  ^  hvilket  urspm&gHg^i  varit  de  lifqgne  förme- 
nadt.  Liksom  länsherrarne  regelbundet  vid  vissa  tillf äl« 
len  (t.  ex.  i  oeh  för  utlösning  ur  krigsfåsgesskap ,  sob^s 
riddarslag,  dotterns  förmälning)  upptogo  peBmngsamni  an- 
skott  af  vasallerne,  så  ock  jordegaren  af  delifegne;  dock 
att  beloppet  här  var  beroende  uteslutande  af  den  f  i^es 
godtycke.  De  andlige ,  som  ej  kunde  begagna  sig  af  alla 
dessa  tillfällen^  förstodo  förträffligt  att  på  ett  etler  anaat 
sätt  förska£fa  sig  ersättning.  —  I  sammanhang  härmed 
kan  nämnas  f örpligtelsen  att  för  ett  bestämdt  antal  d«gar 
herbergera  och  föda  ett  visst  antal  personer.  -^  För  den 
landtbrukande  befolkningen  var  dock  knaj^t  någon  af  feo- 
daladelns många  rättigheter  så  förderflig  som  desa  oin- 
skränkta jagträtt^  hvilken  ej  allenast  medförde  stor  tids- 
spillan för  de  underhafvande,  utan  jemväl  vållade,  att  den 
arme  bonden  mer  är  en  gång  såg  en  lofvande  skörd  ttU- 
spillogifven  åt  det  fridlysta  villebrådets  förbiijaingar.  I 
full  öfverensstämmelse  med  de  egentliga  feodala  förhål- 
landena stod  den  städja,  som  vid  jordegendoimens  öfver- 
låtelse  på  annan  person  skulle  af  denne  senare  till  ega- 
ren  utgöras,  vanligen  med  %2  af  köpesumman.  Särdeles 
förhatliga  voro  slutligen  tvenne  ännu  ej  vidrörda  förhål- 
landen, det  ena  jordegarens  rättighet  att  af  en  aäid^i  lif* 
egens  lösa  qvarlåtenskap  tillegna  sig  det  bästa  stycket 
(mainmorte,  Besthaupt),  det  andra  nödtvånget  att  för  gif- 
termåls ingående  ega  jordegarens  tillåtelse,  hvilken  åt- 
minstone i  en  del  länder  tidtals  måst  köpas  för  det  mest 
förnedrande  och  skamlösa  pris.  Till  teekniag^a  fullän- 
dande bör  ändtligen  tilläggas  den  i  sina  f  tmder  icke  minst 
olycksbringande  af  jordegarens  rättigheter:  hans  oinskränkta 
domsrätt. 
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Mer  deatm  lälmänna  öArersigt  torde  det  rara  lämp- 
ligast sM  i  största  möjliga  korthet  framställa  de  för  oUka 
läi^ef  bdydligl  yexlande  sätt,  på  bvilka  lifegenskapeii  i 
sambaad  med  samhällets  hela  tttveckling  blifvit  mildrad 
od  äiiimgen  npphäfd. 

I  Fnmkrike  vor&  Korstftgea  den  bäfstång,  som  krat-' 
tigast  bidrog  att  hö)a  de  lifegne  ur  deras  elände.  Ofta 
beredde  sig  feodaladeln  till  den  vågsamma  färden  genom 
det  esdigt  presteraee  försäkran  ''Gudi  behagliga"  verket 
att  fri^va  sina  lifegne  antingen  utan  ersättning  eller  mot 
en  bilMg  löeepenniBg.  I  stadgandet,  att  ingen  fick  hindras 
från  att  deltaga  i  korsfärderna,  låg  dessutom  en  kraftig 
maning  att  ge&om  mildare  behandling  af  de  lifegne  förmå 
dem  att  qpvarstadna.  Det  borde  oek  förefalla  den  utvan- 
drande riddaren  väl  värdt  ett  offer  att  kunna  på  så  sätt 
tillförsäkra  de  hemmavarande  medlemfmarne  af  familjen 
Dödigt  skj^dd.  Oeh  der  ej  ens  dessa  skäl  lyckades  segra 
på  hans  egennjtta  eller  hei-rsklystnad,  verkade  hans  pen- 
ningebehof  såsom  en  mäktig  drifOeder.  Penningar  behöfde 
han  för  sin  utrustning,  penningar  för  att  i  händelse  af 
lycklig  hemkomst  kunna  fortfarande  föra  ett  redan  kärt 
vordet,  öatertändskt  förfinadt  lefnadssätt.  En  stor  del  af 
de  för  detta  syfte  aiyttrade  adliga  godsen  öiVergingo  för 
öfrigt  i  kyrkans  händer,  hvilken  snart  nog  och  förr  än 
andra  jordegare  lärde  sig  inse,  att  jorden,  skött  af  en 
mildt  behandlad  allmoge,  gaf  mångdubbelt  rikare  afkast- 
niDg.  Uppkomsten  af  de  fria  städerna  bidrog  äfven  i  gan- 
ska väsendtlig  mån  till  lindrandet  af  de  lifegnes  betryck  ^ 
och  i  den  omständigheten,  att  de  tiil  städerna  flyktade 
lifegne  sammansmälte  med  dessas  fria  befolkning,  har 
man,  ej  allenast  hvad  Frankrike  beträffar,  utan  ock  för 
hela  det  öfriga  gennaniskt-romaniska  Europa,  förklaringen 
hvarföre  under  denna  tid  begreppen  "lifegne"  och  "all- 
moge" knnna  sägas  med  hvarandra  sammanfalla. 

Af  alla  dessa  orsaker  samfäldt  följde  under  12.*te  och 
13:de  århundradena  dels  öfver  nästan  hela  Frankrike  all- 
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mogen»  ofiran  antydda  f^hrvandling  fråa  rJUtaUHie  och  in- 
genting egande  lifegne  till  ärftliga  förpaktare,  dels  ock 
dess  frigörande  från  en  del  af  de  mest  tiryckande  bördorna» 
t.  ex.  mainioorte  oeb  IfttenskapstTångiSt. 

Frigörelsen  skedde  intill  slutet  af  13:de  åcbun^adet 
endast  i  liten  skala ;  svåraste  hindret^  rar  anskaffandet  af 
det  nödiga  bifallet  från  hela  raden  af  öfverlänsherrar.  De 
fribref,  som  för  de  nr  lifegenskapen  frigjo^^de  byalagen 
utfärdades,  innehöUo  ofta  löften  om  en  del  förmåner ,  t. 
ex.  rättigb^ea  att  fritt  eller  mot  ringa  afgift  &  bega^ia 
den  adlige  länsberrens  skog,  beten  oeb  fiske;  stundom 
stadgas  ock  en  bättre  rättskipning,  vanligen  så  ordnad^ 
att  vid  sidan  af  en  oftast  med  godtyd&lig  makt  utmstad, 
1^  länsinnebafraren  nämnd,  maire  siUtasbisitbiire^  valde 
af  menige  man,  som  ock  understundom  fick  tillsätta  maire 
samt  några  honom  och  bisittarne   öfvervakande  edsvurne. 

Raskare  gick  befrielsearbetet,  sedan  under  13:de  år- 
hundradets 1<^,  såsom  bekant  är,  ett  stort  antal  feodala 
län  kommit  omedelbart  under  konungen,  så  att  Uott  en 
länsherres  bifall  återstod  att  vinna  oeb  det  dertill  dens, 
som  alltid  visat  sig  mest  beredvillig  att  återkomma  dessa 
önskningar.  Frankrikes  konungar  hade  nemligen,  med 
eriarenbet  af  de  goda  frukterna  af  städemas  frigörelse, 
aHtid  troget  följt  den  grundsats,  att  understödja  landibe- 
folkningens  siräfvanden  att  komma  i  ett  bättre  läge.  Ett 
tördeles  verksamt  medel  härför  Uef  det  sannolikt  af  Phi- 
lip August  införda  bruket,  att  en  och  hvar,  genom  att 
halt  ^dkelt  förklara  sig  vilja  hädanefter  vara  "konungens 
borgare",  kunde  lösrycka  sig  från  allt  annat  öfverberrskap. 
Under  Philip  den  Sköne  börjar  frigörandet  i  massa,  dock 
ingalunda  af  humanitetsskäl,  utan  f(Mr  penningbehofvets 
skulL  Samma  skäl  var  oek  för  Ludvig  X  det  egentligen 
talande,  och  hans  namnkunniga  förordning  af  år  1315 
blef,  trots  alla  vadkxa  ord  om  Frankers  medfödda  frihet, 
af  föga  praktisk  betydenbset  på  grui^  af  de  Öfverdrifvet 
lagt  tilltagna  viikoren   för  frik<^andet    Befriebearbetet 
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fortgick  itnedlertid,  meB  olyckligtvis  mellankotn  det  be* 
kanta  bondupproret,  La  Jacqnerie,  och  den  deraf  alstrade 
sinnesstämningen  vållade,  att  det  ännn  år9jåt  1  %  år* 
hundrade,  innan  i  flertalet  af  Frankrikes  landskap  en  M* 
göreise  af  endast  ofvannämnda  inskränkta  art  mera  all- 
mänt blifeit  genomförd.  Fallkomlig  befrielse  hOrde  till  de 
stora  sällsyntheterna,  särskildt  af  den  anledning,  att  de  för 
densamma  fordrade  priserna  voro  så  höga. 

Konungamaktens  stigande  var  imedlertid  i  många 
hänseenden  en  gynnsam  omständighet.  En  dd  mera  tryo* 
kände  feodala  bördor,  t.  ex.  jagten,  vakt^nsten  m.  fl., 
inskränktes,  liksom  oek  genom  upprättandet  af  pariamen» 
ter  i  olika  delar  af  landet  en  lättad  utväg  bereddes  för 
landtbefotkningen  att  vid  högsta  domstol  öfverklaga  lidna 
oförrätter. 

Men  i  detta  tillstånd  af  halflVihet  förblef  allmogen 
ända  till  Ludvig  XVIrs  tid.  Konnngarne,  som  na  ej  hade 
att  fhikta  något  adligt  eller  presterligt  motstånd,  betofde 
ej  längre  allmogens  bistånd;  de  stora  krigen  drogo  deras 
uppmärksamhet  ifrån  de  inre  missförhållandena,  och  in- 
bördes krigen  åter  gåfvo  adeln  ett  välkommet  tillfälle  att 
återtaga  en  del  af  de  förlorade  rättigheterna,  hvadan  de 
för  bondens  väl  nitälskande  konungames  sträfvanden  när- 
mast måste  gå  ut  på  att  återställa  förhållandet,  sådant 
det  var  vid  16:de  århundradets  början. 

Vid  revolutionens  utbrott  qvarstod  i  all  dess  strängbet 
lifegenskapen  i  en  del  trakter  af  Champagne,  Franche- 
Comté,  Bourbonnais,  m.  fl.  landskap.  För  öfrigt  tot  an- 
talet af  de  små  jordbrnkame  då  på  långt  uAv  ej  så  ringa 
som  man  velat  antaga;  ungefär  y,  af  Frankrikes  jord 
innehades  af  dylika.  Men  frie  voro  ingalunda  de  bönder, 
som,  följande  Fransmännens  oemotståndliga  drift,  köpt  sig 
till  arf  oeh  eget  en  liten  torfva;  det  personliga  förhållan- 
det mellan  köparen  och  säljaren  qvarstod  alltjemt  med 
alla  dess  feodala  skyldigheter  af  hofveri,  bannaliteter, 
o.  d.,   odi  det  lilla  egna  jordstycket  var  oftast  för  Utet 
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tåt  kunna  nära  en  stor  famil},  b  vårföre  bonden  i  så  fall 
deijemte  måste  förpakta  ett  annat  område  ocb  sålanda 
lätt  nog  kunde  komma  att  förblandas  med  de  ärftliga  f 5r- 
paktare,  som  utgjorde  flertalet  af  den  åkerbrukande  be- 
folkningen. Under  det  att  i  England  y^  af  jordens  af- 
kastning  ansågs  vara  hOgt  arrende  ^  betalades  i  Frankrike 
understundom  y,  af  af  kastningen  ^  stundom  något  mindre^ 
hvarjemte  är  att  märka  ^  att  då  det  i  England  tillkom  jord- 
egaren  att  ntgdra  tiondet  och  fattigskatten,  hade  deremot 
den  iransyske  bonden  att  af  sin  hälft  betala  alla  skatter 
till  stat  och  kyrka,  ehuru  hans  arbete  led  betydligt  af- 
bräek  genom  bofveri  af  mångfaldigt  slag.  Tillståndet  var 
enligt  allas  intyg  förfärligt  och  kan  ensamt  förklara  våld- 
samheten af  det  utbrott,  de  länge  knfeade  känslorna  af 
hat  och  förbittring  slutligen  förskaflFade  sig.  En  ljuspunkt 
i  den  mörka  taflan  var  det  i  Vendée  sedan  gammalt  rå- 
dande patriarkaliska  förhåilandet  mellan  adeln  och  bön 
deme;  Vendées  ställning  till  revolutionen  var  derigenom 
bestämd.  —  Den  välmenande  Ludvig  XVI  var  för  egen 
de!  lifligt  öfvertygad  om  nödvändigheten  att  företaga  nå- 
got till  afhjelpande  af  dessa  missförhållanden,  och  han 
egde  till  en  tid  i  Turgot  en  nitisk  medhjelpare;  men  bå- 
das bemödanden  strandade  mot  parlamentets  och  de  pri- 
vilegierade klassemas  motstånd»  År  1779  afskaffades 
visserligen  för  de  kungliga  godsen  allt  beroendeförhållande, 
laen  Ludvigs  uppmaning  till  de  öfriga  jordegarne  att  följa 
det  gifna  föredömet  verkade  intet,  och  hans  brist  på  kraft 
vållade,  att  ej  det  tvång  blef  användt,  som  ensamt  kun- 
nat dertill  förmå  de  adliga  och  andliga  godsinnehafvarne. 
Folket  måste  då  hjelpa  sig  sjelft,  och  den  ryktbara  4- 
Augusti-natten  aflystes  samtliga  feodala  afgifter  och  sed- 
vänjor öfver  hela  Frankrikes  område. 

I  Tyskland  gick  utvecklingen  intill  medlet  af  12:te 
århundradet  på  samma  sätt  och  höll  jemna  steg  med  Frank- 
rike; men  efter  den  angifna  tidpunkten  visar  sig  en  ha- 
stigare förtöttring  än  i  Frankrike,  och  detta,  fastän  några 


Digitized  by  CjOOQIC 


88& 

af  de  i  Fraokrike  kraftigast  Ferkande  orsakerna,,  t.  ex« 
korstågen  y  ingalunda  på  det  tyska  samhället  utöfvade  en 
lika  stark  inverkan. 

Till  detta  lyckliga  resultat  bidrog  först  och  främst 
den  betydenhet^  de  tyska  städerna  redan  tidigt  yunno^ 
och  hvilken,  jemförlig  nästan  i  inre  lifskraftighet  med  de 
italienska  städernas,  öfverträffade  dam  genom  längre kraf^ 
fall  tillyari).  Dels  begagnade  de  flitigt  sin  rätt  att  undev 
sitt  skydd  och  till  åtnjutande  af  stadslifvets  friheter  under 
namn  af  'Tfahlbtbrger"  upptaga  stora  skaror  af  den  undan 
förtrycket  flyktande  åkerbrukande  befolkningen,  delsgjor* 
de  de  tidigt  jordbrukarae  på  sina  ofta  ganska  betydlign 
besittniugsur  delaktige  af  en  friare  samhällsställnings  för- 
måner. I  så  måtto  stodo  dessa  tyska  städei*s  undersllec 
af  bondeståndet  afgjordt  öfyer  sina  italienska  jemlikar^ 
att  de  ej  såsom  desse  utsögos  af  ockrande  f  örpaktare  oeh 
ej  heller  nedsjönka  till  arrendatorer  på  kort  eller  behaglig 
tid.  Äfven  i  Tyskland  verkade  fördelaktigt  plägsedien 
och  rättigheten  att  förklara  sig  för  ''konungens  borgare''* 
Det  var  för  öfrigt  ej  allenast  de  fria  riksstäderna,  som 
atöfvade  denna  verksamhet ;  äfven  furstliga  och  bisko|^igi^ 
städer  arbetade  åt  samma  mål,  och  deras  herrar  begåf* 
vade  dem  ofta,  i  afsigt  att  fortskynda  deras  tillväxt,  mad 
förmåner,  hvilka  rent  af  tycktes  mana  de  lifegne  att  ger 
Bom  flykt  dit  göra  sig  oberoende. 

De  långvariga  och  förhärjande  krigen  mellan  Gbar* 
maner  och  Slaver  hade  lemnat  stora  landsträckor  öde, 
och  då  samtidigt  öfversvämning  oeh  andra  olyckor  i  Hed* 
land  manade  till  utflyttning,  böljade  snart  i  åtskilliga  trak- 
ter  af  Tyskland  ett  ganska  storartadt  kojionisationflarbete* 
lavandrarne  lockades  genom  beviljandet  af  stora  förmåner, 
och  snart  (omk.  1100 — 1150)  finner  man  på  Bremens  om- 
råde, i  Holstein,  Mecklenburg,  Brandenburg,  Saohsen 
och  Thtlringen  blomstrande  nederländska  nybyggen,  hvil^ 
kas  välstånd  genom  exemplets  makt  manade  att  pröfva 
förmånerna   af  ett  fritt  bondestånd.  —  De  utvandringar 
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åt  förut  rent  Blaviska  länder,  såsom  Seblesieiiy  BObmen-, 
Mähre&y  Östersjöprovinserna;  Preussen^  gåfvo  ock  en  all- 
rarUg  Yäckelse  att  ej  genom  hård  t  förtryck  göra  jordbra- 
karaes  ställsiag  i  hembygden  olidlig. 

Dessa  omattodigheter  samverkade  att  åstadkomma 
de  Ufegoes  fckrvandling  till  ärftlige  förpaktare;  öfvergån- 
gen  egde  företrädesvis  ram  från  början  af  läade  århun- 
dradet tiU  slutet  af  det  15:de.  Bredvid  dessa  faalffria  bestå 
för  öfirigt  en  del  Mit  fria  bondkommon^,  de  fleste  ställ- 
de änder  s.  k.  holländsk  eller  flamändsk  rätt,  och  äfven 
de,  som  fortiurande  höUos  i  ett  strängare  beroende,  kom- 
ao  nu  i  åtnjntande  af  åtskilliga  förmåner,  såsom  bland 
aaaat  §£  Tättigheten  att  sjelfva  välja  sina  embetsmän  eller 
tounc^ne  genom  förslags  upprättande  eller  olämplig  per- 
sons förkMtande  utöftra  inflytande  på  valets  utgång. 

£n  (dyeklig  omkastning  i  dessa  frihetssträfvanden 
frambrs^s  genom  införandet  af  den  romerska  rätten. 
Först  och  främst  uppfaäfdes  därigenom  de  gamla  germa- 
mska  rätteförhållandena,  vidare  var  det  omöjligt  att  nog- 
gramit  på  föshandenvarande  förhållanden  lämpa  den  nya 
tenmaokigien.  En  begreppssanunanblandning  t  ex.  af  ro- 
merska lagens  ^servns^  och  den  germaniske  ärftlige  för- 
pd^taren  knade  lätt  nog  ske ,  helst  den  förträffligt  passa- 
de furstarnes  redan  länge  hysta  afsigt  att  i  bondens  dry- 
gare beskaltande  vinna  medel  för  bestridande  af  den  stör- 
re kostnad,  ett  börjande  förfinadt  lefnadssätt  och  en  prakt- 
fnllare  hof  hållning  vållade  dem.  Till  ytterligare  f örderf 
ledde  naturligtvis  de  många  och  svåra  krigen ,  under  bvil- 
ka  bonden  nödgades  söka  skydd  på  snart  sagdt  hvilka 
vilkor  som  helst.  Förtrycket  alstrade  gång  efter  annan 
bondapptor,  hvilka  dock  allenast  i  Öfra  Österrike,  Tyro- 
len  oeh  Baden  frsunbragte  något  varaktigare  resultat  än 
att  för  en  tid  bcgda  försöken  att  med  romerska  lagens 
mihjelp  förvandla  den  ärftlige  f örpaktaren  till  lifegen  igen. 
Planm  upptogs   dock   ånyo  och   genomfördes  under  och 
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Dast  efter  SO-åi^  kriget;  så  myeket  lättare  8om  Tynh- 
lands  fiirstar  allmänt  begagnat  sig  af  den  rådande  TiUer- 
yallan  fl>r  att  gOra  sig  fuUkomligt  oberoende  af  landt* 
ständerna. 

Äf  den  följande  tiden  intill  4en  stora  iVaosyska  re- 
volutionen upptages  särskildt  det  sista  århundradet  af  mer 
eller  mindre  misslyekade  oeh  outfDrbara  försik  iVån  en 
del  regenters  sida  att  flstadkomroa  en  fdrMlttring;  äfrea 
den  största  välmening  fOrmådde  intet  uträtta  mot  en  ty* 
ranniserande  oeh  ovillig  embetsmannaoorpe,  egennyttige 
godsegare  oeh  en  under  förtrycket  f örfäad  oeh  derf öre  om 
sitt  eget  bästa  okunnig  oeh  likgiltig  allmoge.  Till  oeh 
med  män  sådane  som  Preussens  Fredrik  n  kunde  geal- 
emot  dem  ej  genomdrifva  sina  befallningar.  Någon  för« 
bättring  hade  väl  dock  i  det  hela  egt  rum  redan  iunaa 
revolutionsstormen  kuUstörtade  den  gamla  feodala  bygg- 
naden. Det  är  ett  egendomligt  bevis  på  tyska  farstårs 
och  folks  oförmåga  af  politisk  blick^  att  verkligen  efter 
lugnets  återställande  flerstädes  ^  jemte  stångpiskan  och 
korporalskäppen  samt  andra  kära  minnesmärken  från  e& 
förgången  tid,  äfVen  lifegenskapen  ånyo  infördes  i  en  del 
förbundsstater.  Det  behöfver  väl  knappast  nämnas,  att 
Hannover  och  Hessen-Gassel  befunne  sig  bland  dessa 
lyckliga  länders  antal,  och  der  återstår  ännu  i  dag,  trots 
1830  och  1848  års  revolutioner,  åtskilligt  att  göra.  Eljest 
medförde  dessa  tvenne  sistnämnda  år  för  det  stora  fler^ 
talet  af  Tysklands  stater  slutliga  lossandet  af  de  sista 
tvångsbanden  och^  hvad  som  särskildt  är  af  stor  vigt,  be- 
redandet af  medel  för  den  stadgade  friköpningen. 

England  företer  under  Anglo-Sachsame  i  fråga  om 
lifegenskapen  samma  bild,  som  de  öfriga  samhällena oif 
germaniskt  ursprung.  Men  då  Wilhelm  Eröfrareu  bOrjade 
införa  normandiskt  rättsskick  och  samhällsförfattning  bor- 
de naturligtvis  de  lifegne  äfren  ernå  den  bättre  ställning, 
de  redan  tidigt  i  Normandie  vunnit.  De  borde  det  desto 
heldre,  som  de  just  tillhörde  den  gamla  britiskt-romerska 
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stem,  i  hvilkes  erOframe  nu  sökte  &ig  ettBtöd  mot  Anglo- 
Sadisarne.  Redan  under  de  första  åren  efter  slaget  vid 
Hastings  utfärdades  åtskilliga  stadganden,  hvilka  åsyfta* 
de  en  förbättring  af  de  lifegnes  läge.  Bland  dessa  må 
följande  nämnas:  en  lifegen,  som  år  och  dag  lefvat  oan- 
tastad i  en  kunglig  stad,  borg  eller  ort^var  fri;  hans  her- 
re borde  för  öfrigt,  derest  han  innan  denna  tid  upptäck- 
tes ooh  återfordrades,  styrka  sin  rätt  Inför  ortens  dom- 
stol; stränga  förbud  utfärdades  mot  lifegnes  dödande  el- 
ler lifsfarliga  misshandlande;  det  stadgas,  att  barnen  skola 
följa  fädrens  stånd;  genom  frie  bönders  upptagande  till 
bisittare  vid  domstolarne  förebyggas  ock  i  väsendtlig  mån 
missbruken  af  jordegarnes  domsratt;  liksom  ock  slutligen 
de  normandiske  konungarne  i  de  s.  k.  ^amerciaments^  — 
godtyckligt  pålagda  straflF  —  egde  ett  verksamt  och  för 
de  rika  inkomsternas  skull  ofta  anlitadt  medel  att  hämma 
alla  maktmissbruk.  Den  lifegne  egde  väl  ej  ännu  den 
jord,  han  brukade,  ej  heller  den,  han  sjelf  kunde  förvärf- 
va  eller  ärfva,  men  å  andra  sidan  tillkom  det  hans  herre 
att  bekosta  hvad  för  jordbrukets  skötande  och  gårdens 
underhåll  behöfdes.  Redan  i  13:de  århundradet  är  det 
obegränsade  hofveriet  ersatt  af  ett  ganska  måttligt,  och 
från  Henrik  HLs  tid  börjar  i  massa  de  lifegnes  förvand- 
ling till  ärftlige  förpaktare,  Copyholders,  så  kallade,  eme- 
dan de  till  egen  och  efterkommandes  trygghet  innehade 
en  afskrift  af  de  en  gång  för  alla  stadgade  arrendevil- 
koren. 

Denna  öfvergång  gick  dock  kanske  något  för  lång- 
samt för  folkandan,  särskildt  sedan  densamma  genom 
Wycliffes  uppträdande  blifvit  väckt  till  ett  lifligare  begär 
efter  friheten.  Lifegenskapens  fullkomliga  upphäfvande 
var  åtminstone  ett  af  de  på  Blackheath  åt  Wat  Tyler  och 
hans  män  af  Richard  II  gifna,  men  straxt  derpå  med  par- 
lamentets bifall  af  honom  brutna  löftena.  Lyckligtvis  f ör> 
hindrades  af  de  mellankommande  stora  krigen,  det  fran- 
syska och    '^Rosornas",   uppfyllandet  af  ett  senare  löfte: 
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att  böndetnes  tillstånd  nu  skulle  blifVa  ojemförligt  värre. 
Under  denna  tidrymd  fortgår  i  stället  i  tysthet  de  lifeg- 
nes  förvandling  till  Copyholders.  Penningbehofvet  bidrog 
under  denna  tid  af  allmän  nöd  att  underlätta  landtbefolk- 
ningens  sträfvanden;  med  egarens  bifall  förvandlades  lätt 
nog  hofveripligten  till  bestämd  låg  afgift,  och  fullständig 
eganderätt  var  ej  omöjlig  att  förvärfva.  De  ömsesidiga 
godsindragningarna  under  inbördes  kriget  lade  stora  jord- 
rymder  under  kronan,  hvars  innehafvare  åter  i  medvetan- 
de af  sin  ställnings  vansklighet  samt  för  att  skaflfa  sig 
anhängare  gerna  genast  åter  afyttrade  de  indragna  god- 
sen, helst  i  smärre  lotter,  eller  bortförpaktade  dem  på 
lång  tid  mot  ringa  afrad.  Henrik  VII  och  hans  son  full- 
följde planmessigt  ökandet  af  de  små  jordegarnes  antal; 
den  förre  egentligen  genom  tillåtelsen  för  baronerne  att 
afyttra  sina  länderier,  den  senare  i  sammanhang  med  in- 
dragningen af  klostergodsen,  som  upptogo  Ys  af  rikets 
yta  och  dertill  just  den  bästa  jorden,  hvilken  nu,  försåld 
i  smärre  lotter,  lemnade  utrymme  åt  ytterligare  ett  stort 
antal  frie  jordegare,  —  Under  sådana  förhållanden  är  det 
klart,  att  lifegenskapen  snart  skulle  försvinna.  Sista  spå- 
ret deraf  torde  vara  en  af  drottning  Elisabeth  år  1574  ut- 
färdad förordning  om  frigifvandet  af  alla  lifegne  på  några 
henne  tillhöriga  gods.  —  Något  formligt  upphäfvande  af 
lifegenskapen  har  i  England  aldrig  egt  rum. 

I  Skottland  hade  redan  under  feodal-adelns  strider 
mot  konungamakten  jordbrukarnes  ställning  väsendtligen 
förbättrats,  då  reformationen  äfven  här  medförde  ärftlig 
förpaktning  eller  egande-rätt  till  en  större  mängd  små 
egendomar.  Upphäfvandet  af  de  sista  feodala  rättigheter- 
na följde  dock  först  i  samband  med  kufvandet  af  den 
Stuartska  uppresningen  af  år  1745. 

Irland  gör  särskildt  med  hänsyn  till  dess  jordbrukan- 
de befolknings  läge  skäl  för  namnet:  skamfläcken  i  Eng- 
lands historia.  Fiendskapen  mellan  de  skilda  folkstam- 
Svensk  Liter.  Tidskrift.  1865.  H.  IV.  16 
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marne  underhttUs  här  afeigtligt,  och  strii&ga  förbod  utlär- 
4ades  mot  allt  närmande  dem  emellan.    Då  man  känner, 
hum   godtycklig   feodaladeln  i  allmänhet  begagnade  sitt 
^f^ervälde^  inses  ock  lätt  ^  hunidant  tillståndet  skulle  blifVa 
i  Irland,  der  den  var  skild  från  konnngames  omedelbara 
närhet.    Reformationen    förvärrade    ytterligare  tillståndet 
genom  att  till  öfriga  grnndskiljaktigbeter  mellan  berrskar- 
ne   och   de   besegrade  också  lägga  olikbeten  i  religionen. 
Nästan    hela  Irlands  jord   hade  nnder  jemna  strider  mot 
infödingarne   blifyit  dem   fråntagen,  och  sjelfve  hade  de, 
ehnm  ej  under  uttryckligt  namn  af  lifegne,  faktiskt  sjun- 
kit ned  till  desses  rättslöshet  och  elände  såsom  daglönare 
«ller  förpaktare,  oftai3:dje  och  4:de  hand,  hvadan  exem- 
pel finnas  på  egendom,  som  inbringat  egaren  allenast  y„ 
af  hvad   den    genom   mellanhandel  kommit  att  kosta  den 
verklige  brukaren.    De  år  1703  och  1709  stiftade  "Pope- 
rylaws"    stadgade  uttryckligen,   att  ingen  katholik  skulle 
fä  besitta  jordegendom  eller  annan  fastighet,  ej  heller  för- 
pakta  dylik  på  längre  tid  än  högst  31  år,  och  på  det  att 
Irländaren   ändock  ej   skulle  kunna  hinna  någon  grad  af 
välstånd,  var  stadgadt,  att  airaden  skulle  utgöra  minst  Vs 
af  afkastningen.    Afvikelser  härifrån  straffades  till  angif- 
varens  förmån  med  egendomens  förlust.    Man  inser  lätt, 
hurudant   under   sådana   förhållanden    den   inhemska  be- 
folkningens  tillstånd   skulle  blifva.    Derom  vittna  för  öf- 
rigt  de   förfärliga    hungersnöderna,    som  t.  ex.  år  1740 
bortryckte  400,000  personer,  de  täta  och  vilda  upproren, 
samt  den  i  allt  större  skala  drifna  utvandringen  till  främ- 
mande land.    Det  har  beräknats,  att  under  ungefär  50  års 
tid    (1691—1745)   icke   mindre  än  450,000  Irländare  stu- 
pat i  Frankrikes  tjenst,  och  i  Nord- Amerikanames  frihets- 
strid bildade  Irländarne  kärntruppen. 

Detta  nord-amerikanska  frihetskrig  nödgade  för  öfngt 
England  till  varsamhet  och  eftergifter  äfven  mot  "Paddy^, 
och  år  1782  voro  de  mest  tryckande  stadganden  i  katho- 
liklagarne   upphäfda.    Den   fransyska    revolutionen   vann 
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imedlertid  »atnrUgtvig  anklang  hos  det  betryckta  folket, 
men  uppresningen  knfTades,  och  den  derpå  verkställda 
unionen  med  England  är  väl  rättast  att  betrakta  såsinn 
ett  straff.  De  löften  om  politisk  likställighet,  som  då 
gåfVos,  uppfylldes  först  efter  nära  30  års  förlopp,  och 
det  rar  först  det  af  potatissjukans  härjningar  på  1840- 
talet  framkallade  gräsliga  eländet  i  Irland,  som  förmådde 
öppna  Englands  ögon  och  till  förmån  för  den  i  århundra- 
den förtryckta  befolkningen  genomdrifva  lagar,  som  öpp- 
nade utsigt  till  det  fria  förvärfvandet  af  jord,  hvaijemte 
den  förderfliga  och  utsugande  mellanhandeln  vid  förpakt- 
ning  i  samband  dermed  upphäfdes. 

I  de  egentliga  Nederländerna  gjorde  sig  öfverhufmd 
under  större  delen  af  Medeltiden  samma  förhållande  gäl- 
lande som  i  Tyskland,  allenast  att  den  i  dessa  trakter 
vanliga  sysselsättningen  med  handel  och  sjöfart  tidigt 
skaffade  befolkningen  ett  välstånd,  som  gjorde  det  för 
densamma  möjligt  att  fortare  friköpa  sig  från  de  feodala 
bördorna.  Furstarne  gå  härvid  jordbrukarnes  önskningar 
till  mötes,  Mven  af  det  skäl,  att  de  i  dem  önskade  till- 
skapa en  motvigt  mot  de  öfvermäktiga  städerna.  Redan 
vid  Philip  den  Godes  tid  var  sålunda  lifegenskapen  och 
beroendet  nästan  utsloeknadt,  utan  att  likväl  vara  genom 
lag  afskaffadt.  I  Gteldern  och  Overyssel  qvarstodo  dock 
några  obetydliga  qvarlefvor  af  bondens  ofrihet  intill  förra 
århundradets  slut,  då  upprättandet  af  den  Bataviska  re- 
publiken (1798)  naturligtvis  föranledde  deras  undanrödjande. 

Belgien  följer  i  allo  Nederländerna  åt  intill  reforma- 
tionen, med  undantag  allenast  af  landskapet  Luxemburg, 
hvars  allmoges  läge  skildras  i  särdeles  mörka  färger. 
Liknande  förtryck  utsträcktes  till  samtliga  provinserna 
under  landets  förening  med  Spanien.  Bättre  blef  förhål- 
landet, sedan  landet  kommit  under  de  Österrikiska  Habs- 
burgarne;  särskildt  var  Maria  Theresia  i  detta  hänseende 
verksam.  Men  allmogens  fullkomliga  frigörelse  följde  först 
år  1794  med  Bdgiens  införlifvande  i  fransyska  republiken. 
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Man  BkuIIe  väl  knappast  förmoda,  att  det  fria  Sebweitz 
intill  slutet  af  förra  århundradet  här  och  der  ftiretédde 
den  sorgliga  bilden  af  en  oflri  allmoge.  Och  dock  var  det 
så.  I  urkantonerna  var  allmogen  visserligen  fri,  men  bred- 
vid medlemmarne  af  Edsförbundet  bodde  inom  Helvetiens 
gränser  åtskilliga  verldslige  och  andlige  store,  i  hvilkas 
länder  ett  motsatt  förhållande  egde  rum.  Oftast  då  dessa 
områden  genom  köp  eller  på  annat  sätt  kommo  under  Eds- 
förbundet, lemnades  den  bestående  lifegenskapen  orörd; 
det  kittlade  böndernes  fåfänga  att  ega  lifegne.  Bern  fö- 
regick dock  de  öfriga  kantonerna  med  godt  exempel,  och 
vid  Medeltidens  slut  var  fVigörelsen  derstädes  fulländad, 
liksom  ock  år  1536  i  det  derifrån  eröfrade  Waadtland.  I 
samband  med  reformationen  och  det  tyska  bondekriget 
står  befriandet  af  Ztlrichs  allmoge.  Sämst  var  bondens 
ställning  i  de  kantoner,  som  blifvit  af  de  öfrige  samfäldt 
eröfrade  och  af  dem  gemensamt  styrdes,  såsom  t.  ex. 
Thurgau  och  Tessin,  der  landtfogdarne  utöfvade  ett  för- 
tryck, som  erinrade  om  Habsburgarnes  tider.  Illa  stod 
det  ock  till  på  de  andlige  herrarnes  områden,  t.  ex.  i  S:t 
Gallen  och  Pfäffers.  —  Derf  öre  anträffas  ock  under  16:de, 
17:de  och  18:de  århundradenas  lopp  alltemellanåt  bond- 
uppror,  och  fransyska  revolutionen  vann  liflig  genklang. 
Solothurn  förebyggde  utbrottet  af  en  folkresning  genom 
att  år  1785  utan  all  afgift  frigifva  de  lifegne,  Basel  gaf 
dem  år  1790,  Thurgau  1795  rättighet  att  friköpa  sig. 
Fullkomligt  upphäfvande  följde  naturligtvis  med  stiftandet 
af  den  Helvetiska  republiken. 

I  Spanien  vållade  Arabernes  eröfring  tidigare  än  i 
andra  Europas  stater  en  förbättring  i  allmogens  läge.  De 
i  södern  qvarstadnande  Yestgöterne  behandlades  nr  stats- 
skäl med  mildhet,  och  hos  de  till  bergstrakterna  flyktade 
sjönko  herre  och  träl  ned  i  lika  elände;  dessutom  insåg 
man  snart,  att  endast  en  bättre  behandling  skulle  kunna 
locka  ditupp  trosförvandterna  på  Andalusiens  fruktbara 
slätter.    Den  oaf  brutna  kampen  mot  Araberna  gaf  ock  ett 
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tillräckligt  antal   mohriska   slafvar.    Och  sä  kom  det  sig 
att,  ehuru  Vestgöternes  lag,  som  stadgar  personlig  ofrihet, 
yar  gällande  flerstädes  i  Spanien  intill  14:de  århundradets 
midty  de  kristne  äkerhrukarnes  ställning  likväl  blef  helt 
annan.    Ett  undantag  i  detta  hänseende   är   likvisst  det 
Spanska  Mark,    en  frankisk  eröfring.    Den  derstädes  rå- 
dande lifegenskapen  var  dock  ej  i  lag  stadgad,  utan  lik- 
som i  ^riga  delar  af  den   frankiska   monarkien   mest  en 
följd   af  list  och   våld.    Nödtvånget  att  locka  till  invan- 
dring f^  uppodlande  af  det  genom  täta  krig  förhärjade 
landet,  åstadkom  dock  här,  tidigare  än  i  öfriga  frankiska 
länder  en   förbättring,  och   sedan   mot  Medeltidens  slut 
konungamakten    stärkt  sig   till  striden  mot  en  öfvermäk- 
tig  adel  genom   förbund  med  städerna,  löstes  år  1486  af 
Ferdinand  den   Katholske   lifegenskapens  bojor  i  Gatalo- 
nien  och  Årragonien.  —  Detta  hade  långt  tidigare  skett  i 
öfriga  delar   af  halfdn.    Ett  fjerde   stånd  med  vissa  fri- 
och  rättigheter  bildades  i  Spanien   redan  ett  par  hundra 
år  före  städemas  frigörande.    Fribref  (Fueros)  för  landt- 
kommunerna   finnas  ända  från  år  824  —  och  voro  det  af 
länsinnebafvarne   vanligen   använda   medlet   att  locka  till 
bosättning  på  deras  jord.    Mot  slutet  af  13:de  århundradet 
fiinnos  rätt   säkert  ganska  fä   menigheter,  som   ej  egde 
dylika    fribref.    De  få  ännu  qvarstående  feodala  skyldig- 
heterna aflystes  småningom  mot  måttliga  penningeafgifter. 
Kommunernas  misslyckade   uppror  mot  Carl  V  utgör 
vändpunkten  i  detta   framåtskridande.    Gortes   blefvo   en 
skugga,   fribrefven   upphäfdes,  och  adeln  sökte  ostraffadt 
i  godtycklig  behandling  af  sina  underhafvande  en  ersätt- 
ning för  det  förlorade  politiska  inflytandet.    Den  vigtiga- 
ste  af  de  förmåner  bondeståndet  dittills  egt,  —  den  obe- 
roende domsrätten,  utöf^ad  genom  af  dem  valde  embets- 
män,  —  lägges   nu  i  jordegarens   hand.    Derf  örutan   bi- 
drogo   isynnerhet  tvenne  omständigheter  mäktigt  att  för- 
sämra den  spanske  bondens  ställning:  stiftandet  af  majo- 
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rater   (fideikommiBBer)   och  den  s.  k.  MeiStaD.    Det  förra 
blef  under   Habsburgames  tid  ett  formligt  raseri,  ooh  då 
nu   redan   förut   en  ganska  betydlig  jordrymd,  klostrens, 
kyrkans   och  de  andliga  riddarordnarnes  gods,   var  oför- 
ytterlig  och  denna  anpart  allt  framgent  ökades,  skalle  na- 
turligtvis följden  blifva  ett  nästan  fullkomligt  utrotande  af 
de    sjelfegande    små   åkerbrukame.     Man   återfinner  här 
samma  olyckliga  verkningar,  som  åtföljde  upprättandet  af 
Romarnes  "latifiindia."  —  Krigen  och  förhärjningarna  un- 
der Medeltiden  hade  f  öranledt  bruket  att  i  gränslandska- 
pen —  och  detta  voro  efter  hvarandra  alla  Spaniens  land- 
skap —  låta   landet  ligga  oodladt   och    använda  det  tili 
färskötsel  i  stor  skala.    Så  uppstodo  de  väldiga  Merinos- 
hjordarne,   hvilka,   blandade  om  hvarandra,   (deraf  nam- 
net   Mesta)    drefvos    från    ett    landskap    till   ett  annat, 
hvarvid,   på   det   att   ej    deras   väg  måtte  stängas,   alla 
slags   hägnaders   anbringande   var   förbjudet.    Ordet  Me- 
sta  blef  något  senare    namnet    på    rättigheten    att   låta 
fåren  under  dessa   vandringar   beta  öfverallt  på  de  öde 
fälten.    Då   det  vid   de  mohriska  krigens  slut  var  på  ti- 
den att  aflysa  detta  nödfallsyrke  och  införa  ett  ordentligt 
åkerbruk,   ville   olyckan,  dels   att   furstarne  sjelfve  i  stor 
skala  idkade  rörelsen,  dels  ock  att  den  på  de  vandrande 
hjordame  lagda  skatten  befunnits  vara  särdeles  indrägtig. 
Mestan   fick   fortfara  och  till  försvar  för  densamma  sl5to 
sig   egarne  af  de  stora  fårhjordarne   tillsammans  till  ett 
förbund,  som  under  privilegiers  skydd  oförsynt  missbru- 
kade mestan;  hela  Estremadura  t.  ex.  låg  ända  till  slutet 
af  förra   århundradet  i  händerna  på   detta   stora    bolag. 
Följderna  inses  lätt  och  spåras  ännu  i  dag  i  den  mindre 
grad  af  välmåga  och  folkrikhet,  som  utmärker  just  dessa 
trakter,   under  det  att  ett  motsatt  förhållande  utmärker 
åtskilliga    af  naturen    mindre    gynnade   landskap,    som 
fått  behålla  sina  gamla  rättigheter  och  ett  fritt  bondestånd, 
såsom  t.  ex.  de  Baskiska  provinserna,  delar  af  AsturieD, 
Galicien  och  Gatalonien. 
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BdnrboDerae  voro  välmenaade^  men  saknade  nödig 
kraft  att  utföra  de  t)eböfliga  genomgripande  förändringar- 
na, och  de  flesta  af  de  många  bvälfningarna  i  Spanien 
ttnder  innevarande  århundrade  hafva  helt  visst  sin  egent- 
liga rot  i  dessa  äldre  missförhållanden,  som  ej  i  tid  blef- 
vo  afhjelpta.  Cortes  i  Gadiz  (1810 — 13)  tillkommer  äran 
Bit  hafva  genom  lagar  åter  tillskapat  ett  fritt  och  till  en 
del  ajelfegande  bondestånd  i  Spanien.  Godsegarnes  doms- 
rätt och  öfriga  länsberreliga  rättigheter,  mestan  och  ma- 
joraterna  upphäfvas;  likaså  stadgas  ärftlig  förpaktning  i 
stället  för  den  dittills  brukliga  på  3  till  5  år.  Af  ofantlig 
vigt  för  åkerbrukets  höjande  har  också  varit  föryttrandet 
till  enskilde  af  all  krono-  och  stadsjord,  samt  indragnin- 
gen af  klostrens  och  de  andliga  riddarordnarnes  vidsträck- 
ta besittningar. 

Ungefär  likadant  har  i  Portugal  utvecklingen  gestal- 
tat sig;  dock  återstår  der  ännu  mycket  att  göra  för  all- 
mogena  bästa.  —  Italiens  många  små  stater  förete  i  det 
hela  samma  bild  som  Frankrike:  en  förbättring  under  me- 
deltiden, bär  förnämligast  åstadkommen  genom  de  fria 
städerna,  samt  ett  återfall,  i  väsendtlig  mån  en  följd  af 
de  spanska  Habsburgarnes  usla  styrelse.  Under  Maria 
Theresia  och  hennes  efterträdare  börjas  ett  nytt  tidehvarf, 
särskildt  för  Lombardiet  och  Toscana;  jordegarnes  doms- 
rätt uppfaäfdes,  stiftandet  af  fideikommisser  förbjöds,  och 
i  stället  för  f örpaktare  på  godtycklig  tid  trädde  allmänt 
ärftligt  arrende  eller  sjelfeganderätt.  1771  afskaffades 
lifegenskapen  i  Savoyen  under  inflytande  af  de  nya  filo- 
sofiska åsigterna.  Fransyska  revolutionen  och  det  i  sam- 
band dermed  stående  stiftandet  af  italienska  fristater  med- 
förde dock  först  den  slutliga  förändringen.  Endast  på 
ön  Sardinien  behöllo  sig  spår  af  lifegenskap  ända  till 
1839. 

Olyckligare  än  yrkesbröderne  i  de  öfriga  skandina- 
viska länderna  förmådde  den  danske  bonden  ej  bevara 
sin  urgamla  odalmannafnhet.    Redan  från  Valdemareri^es 
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tid  är  folkfriheten  i  aftagande,  de  qelfegande  btademes 
antal  minskas  alltmer  och  förpaktarnes  ökas  i  samnia 
mån.  Det  beroendeförhållande  (Yornedskab),  i  bvilket  för- 
paktarne  alltid  stått  till  jordegarne,  och  hvilket  tUl  en  bör- 
jan varit  af  ganska  oskadlig  art,  antog  småningom  och  i 
synnerhet  från  15;de  århundradets  början  de  oss  välbe- 
kanta dragen  af  lifegenskap.  Brukaren  började  betraktas 
såsom  en  del  af  herremannens  egendom  och  fick  derföre 
endast  med  dennes  tillstånd  och  mot  erläggandet  af  en 
summa  penningar  lemna  det  gods ,  på  hvilket  han  var  fi3dd. 
Vidare  var  han  skyldig  att  till  föi-paktning  mottaga  hvil- 
ken  gård  som  helst;  jordegaren  ville  anvisa  honom ,  oeh 
det  på  de  vilkor,  som  af  denne  bestämdes.  Slutligen  bör- 
jas en  formlig  handel  med  de  lifegne.  Skilnaden  från 
träldomstillståndet  var  egentligen  endast,  att  qvinnorna  ej 
på  lika  sätt  voro  bundna  vid  torfvan,  att  jordegaren  ej  fick 
döda  eller  lemlästa  den  lifegne  ^  samt  att  denne  kunde  be- 
sitta enskild  egendom.  Hofveriet,  som  äfven  till  en  bör- 
jan varit  måttligt  och  i  allmänhet  bestämdt  genom  hä£d 
eller  öfverenskommelser,  blef  mot  slutet  af  nyssnämnda 
århundrade,  då  adeln  började  samla  sina  ströbemman  till 
stora  jordagods,  alltmera  betungande,  samt  förvandlades 
till  obestämdt,  så  att  brukaren  när  som  helst  kunde  kal- 
las från  sitt  eget  arbete  till  hofveri  på  herregården. 

Denna  olyckliga  förändring  var  en  natorlig  följd  af 
de  inre  olyckor,  som  hemsökte  Danmark  efter  Valdemar 
Seiers  död.  Adeln  svingade  sig  upp  till  obestridt  henra- 
välde;  Margarethas  regering  var  för  kort  att  kunna  till- 
intetgöra dess  makt.  Konungarnes  bandfästningar  be- 
kräftade i  allt  vidsträcktare  mån  adelns  förmåner  på  det 
öfriga  samhällets  bekostnad  och  de  uppror,  till  b  vilka  för- 
tvifian  dref  allmogen,  kufvades  utan  möda  oeh  vållade 
endast  en  försämring  af  dess  tillstånd.  Hansestädernas 
handelsförtryck  drabbade  i  sina  följder  hårdast  de  näran- 
de samhällsklasserna,  och  de  invandringar  af  tysk  adel, 
som   åtföljde  Tyskars  uppsättande   på  thronen^  verkade 
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särskiliU  skadligt.  Den  egentliga  lifegenskapen  var  dock 
inskränkt  till  Sjselland  och  de  närmast  liggande  fruktbara 
öarne;  der  låg  konungarnes  residens  och  i  dess  närhet 
de  flesta  och  största  adelsgodsen,  der  egde  ock  prester- 
skapet  större  besittningar  än  annorstädes  i  riket,  och  den 
omsorgsfuUare  skötsel,  som  der  kom  jorden  till  del,  föll 
tång  på  bonden.  På  Sjselland  hade  ock  adeln  tidigast 
börjat  uppföra  befästade  borgar,  hvarjemte  det  väl  äfven 
dem  förutan  måste  gå  lättare  att  kufva  en  öbefolkning. 

Den  hos  oss  så  hatade  Christian  II  bör  i  Danmark, 
åtminstone  hos  dess  allmoge,  lefva  i  kärleksfull  hågkomst. 
Det  var  kanske  hans  allvarliga  sträfvan  att  tillintetgöra 
detta  adliga  förti^ck,  som  mer  än  något  annat  störtade 
honom.  De  försök,  som  sedan  gjordes  att  återinsätta  den 
fördrifne  konungen,  slutade  med  att  endast  allt  djupare 
Bänka  allmogen  i  eländet.  Till  de  gamla,  redan  omnämnda 
pålagorna  kom  nu  ock  (1523)  tvånget  af  jordegarnes  doms- 
ratt. Mot  slutet  af  16:de  århundradet  började  en  för  all- 
mogens frihet  särdeles  ogynnsam  rörelse  att  utbilda  sig. 
Konungames  penningbehof  och  nödtvånget  för  dem  att 
stå  väl  med  adeln  förmådde  dem  nemligen  att  verkställa 
s.  k.  häfdabyten,  genom  h vilka  ej  allenast  en  mängd  kro- 
nogods, utan  ock  understundom  kronans  rätt  till  skatt  af 
odaljorden  kom  i  adelns  händer.  Icke  mindre  än  1650 
gårdar  kommo  på  så  sätt  under  de  sista  16  åren  af  Fre- 
drik 11:8  regering  under  adeln.  Antalet  sjelfegande  bönder 
hade  också  redan  gått  ned  till  omkring  5000.  På  Sjselland 
fannos  endast  185,  på  Langeland  55,  på  Falster  blott  2; 
hvaremot  närmast  före  1660  års  revolution  adeln  innehade 
7,0  af  aK  jordegendom  i  Danmark. 

Christian  IVrs  rättskänsla  och  kärlek  till  folket  ma- 
nade honom  att  allvarsamt  försöka  några  förbättringar. 
Bedan  1620  upphäfde  han  för  Antvorskovs  län  böndernes 
afhängighet;  1623  lemnades  åt  kronoböndeme  i  Köpen- 
hamns, Fredriksborgs  och  Kroneborgs  län  deras  åbygg- 
nader  till  ärftlig  egendom;  1633  började  han  ersätta  hof- 
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v^riskyldigiieteD  på  kronan»  gods  med  måttliga  penning- 
a%ifter.  Men  hans  försök  (1634)  att  få  lifegenskapen  af- 
skaffad  strandade  mot  adelns  motvillighet. 

Den  klagan  öfver  allmogens  betryckta  ställning,  som 
vid  det  gamla  adelsväldets  störtande  (1660)  förspordes 
dels  från  bcn^gerskapet,  dels  af  böndernes  egne  utskickade, 
hade  ingen  verkan.  Upprättandet  af  den  nya  adeln  ökade 
ån  ytterligare  förtrycket^  bvilket  väl  under  Christian  V 
nådde  sin  höjd;  till  allt  annat  tvång  hade  nu  kommit  ökade 
skatter  och  en  betungande  utskri&ing,  b  vilka  ofta  nog 
fördelades  orättvist  och  godtyckligt.  Den  bonde,  som 
genom  eget  förvållande,  t.  ex.  genom  försummad  inbetal- 
ning af  arrendet  miste  sitt  arrende  eller^  frivilligt  öfvergaf 
detsamma,  kunde  skickas  till  tvångsarbete,  och  de  äldre 
bönder,  som  ej  ville  gifta  sig,  skulle  liksom  de  yngre 
vara  underkastade  utskrifning.  Under  sådana  omständig- 
heter Uef  flykt  från  hus  och  hem  snart  den  enda  utvägen 
att  nå  en  dräglig  ställning,  och  jordbruket  förföll  allt 
mer.  Af  jemf örelsevis  ringa  vigt  var  lifegenskapens  upp- 
häfvande  på  öarne  Baagö  och  Köen  samt  för  de  bönder, 
som  inflyttade  på  de  till  rytteriets  underhåll  anslagna  kro- 
nogodsen (1695-96.) 

Fredrik  IV  upphäfde  ändtligen  "Vornedskaben".  Ge- 
nast vid  sitt  äntrade  till  regeringen  (1699)  hade  han  gjort 
det  på  J^gerspriis-godset,  och  i  betraktande  af  de  goda 
följderna  af  detta  steg  förordnade  han  (1702),  att.  detta 
skulle  sträcka  sig  öfver  helaSjaelland,  Falster,  Langeland 
och  kringliggande  öar.  Inflyttning  dit  från  öfriga  landsdelar 
medförde  således  ej  längre  ofrihet,  alla  efter  konungens 
regeringsanträde  födde  förklarades  vara  frie,  förbud  ut- 
gafs  mot  försäljning  af  lifegne  och  påbud,  att  ftiU  frihet 
skulle  förlänas  mot  ett  pris  af  30  till  50  Bbdr  efter  hvars 
och  ens  förmögenhet,  arrendatom  skulle  ej  mot  sin  vilja 
drifvas  från  gården  ej  heller  tvingas  att  mottaga  ouppod- 
lade gårdar  o.  s.  v. 

Olyckligtvis  hade  året  förut  utfärdats  en  förordning 
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om  upprättandet  af  ett  landtvärn,  grundadt  pi  landets  för- 
delnings i  rotar  <Lsegder)  och  sexårig  ^enst.  På  de  pri* 
Tilegierade  godsen  fingo  egarne  sjelAra  verkställa  indel* 
ningen  och  utskrifningen ,  och  de  på  så  sätt  i  rnllorna  in- 
förde fingo  ej  lemna  godset  förr  än  efter  slutad  krigstjenst 
Detta  rar  det  s.  k.  Stavnsbandet.  Christian  Yl,  bvars 
uppmärksamhet  blifvit  fästad  vid  de  lägenheter  och  god- 
tyekligheter^  som  af  detta  stadgande  alstrades ^  upphäfde 
redan  efter  14  dagars  regering  landtvärnet(  1730);  men  den 
glädje,  som  deraf  väcktes,  var  förtidig.  Tvenne  månader 
senare  utfärdades  på  adelns  anstiftan  en  varning,  att  de 
unga  bönderna  ej  skulle  tro  sig  derigenom  satta  i  sådan 
fiihet,  att  de  kunde  uppsäga  sintjenst,  flytta  från  ett  gods 
till  ett  annat,  eller  nedsätta  sig  i  städerna.  Ingen  skulle 
utan  godsegarens  tillåtelse  och  pass  få  lemna  den  gård, 
der  han  var  hemma.  Hvaije  godsegare  fiek  tillåtelse  att 
till  krigstjenst  inskrifva  den  bonde,  som  efter  8  års  ^enst 
ej  befanns  duglig  att  förestå  en  gård.  1733  återupprätta- 
des landtvärnet;  i  detta  skulle  allt  manskap  mellan  14 
och  36  år  inskrifvas  med  8  års  tjenstskyldigbet,  senare 
förlängd  till  12  år,  och  derest  efter  denna,  tid  soldaten  ej 
ville  antaga  en  gård  till  brukning,  hade  godsegaren  rät- 
tighet att  lemna  honom  till  gardet  eller  något  värfvadt  re- 
gemente att  ytterligare  tjena  8  till  10  år.  Utskrifnings- 
åldern  utsträcktes  snart  till  40:de  året  och  enligt  1742 
års  förordning  böljade  godsegarens  makt  öfver  det  unga 
manskapet  redan  vid  dess  9:de  år.  Måttet  rågades  genom 
en  förordning  af  år  1746,  som  föreskref,  att  ingen  soldat 
skulle  få  bosätta  sig  annorstädes  efter  slutad  tjenstetid  än 
på  det  gods ,  derift'ån  han  var  utskrifven,  och  der  han  var 
skyldig  att  antaga  gård.  År  1764  förordnades,  att  gods- 
egarens makt  öfver  de  underlydande  skulle  böija  redan 
vid  desses  4:de  år.  Kronogodsf  örsäljningen  1765—76  bi- 
drog allenast  att  förvärra  tillståndet,  emedan  endast  fä 
kronobönder  voro  i  nog  burgna  omständigheter  att  kunna 
deraf  begagna  sig. 
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Ett  arbete  i  motsatt  rigtning  börjas  af  Christian  YII, 
som  redan  nnder  sitt  första  regeringsår  eftergaf  bofveri- 
skyldigheten  it  bönderna  i  Köpenhamns  amt,  jemte  det 
att  de  fingo  sina  gårdar  till  sjelfegande.  Beyerdils  och 
Henr.  Stampes  verksamhet  från  denna  tid  förmenar  allt  er- 
kännande, men  sedan  den  förre  blifvit  förvisad  från  Dan- 
mark, tog  den  för  ordnande  af  allmogens  ställning  och 
möjliggörandet  af  dess  fallständiga  befrielse  nedsatta  kom- 
missionens arbeten  en  helt  annan,  visserligen  god,  rikt- 
ning mot  jordbrukets  höjande,  men  dock  något  åt  sidan 
om  den  rätfca  kosan.  Under  sin  korta  styrelse  befrämjade 
äfven  Stmensee  denna  sak,  och  Oeders  förtjenster  skola 
dervid  ej  förgätas;  1771  stadgas  hof^eriets  begränsning  i 
förhållande  till  jordvärdet,  och  lån  tillförsäkrades  de  för- 
paktare,  som  önskade  friköpa  sig.  Struensees  efterträ- 
dare voro  af  helt  andra  åsigter.  Oeder  afskedades  med 
det  inlyg,  att  han  varit  en  skadlig  man  för  Danmark, 
Stniensees  nyssnämnda  förordningar  upphäfdes,  och  krigs- 
tjensttvånget  skärptes  ytterligare.  —  Men  år  1784  infaräd- 
de  kronprins  Fredrik  (VI)  i  styrelsen.  Bondeståndets  fri- 
görelse var  från  första  stunden  hans  mål  och  Reventlov, 
A.  F.  Bernstorff  och  Colbjömsen  hans  trogne  medbjelpare 
att  nå  detsamma.  1788  den  20  Juni  slog  allmogens  be- 
frielsetimma.  Stavnsbandet  skulle  genast  upphäfras  för 
alla,  som  voro  under  14  eller  öfver  36  år,  och  tör  alla  öf- 
rige  från  och  med  den  1  Januari  1800.  I  sammanhang  der- 
med  blef  ock  hofveriet  åter  inskränkt  inom  bestämda  grän- 
ser och  flerstädes  aflyst  mot  ersättning  i  penningar.  Frå- 
gan om  tiondet  afgjordes  ändtligen  genom  1810  års  för- 
ordning på  ett  rättvist  och  billigt  sätt.  I  hertigdömena 
upphäfdes  lifegenskapen  år  1804*). 

♦)  Bristande  utrymme  nödgar  oss  att  till  nästa  hftfte  uppskjuta  teck- 
ningen af  den  Ryska  lifegenskapen.  Da  skall  ock  med  en  skildring  af 
negerslafveriet  var  uppsats  afslutas. 

J.  Hellstenius. 
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Några  ord  om  Immoms  betydelse. 

y&rt  fädernesland  njuter  den  sällsynta  lyckan  att 
inom  sin  literatur  ega  en  af  de  få  ttkta  målsmännen  f5r 
den  poetiska  åskftdning,  som  man  kallar  humor,  nemligeii 
Carl  Miebael  Bellman,  hos  hvars  komiska  figurer  ofba 
framskimrar  den  "sorg  i  rosenrödt^,  om  hvilken  Tegnér 
sjunger,  och  som  utgOr  ett  af  denna  åskådnings  bestäm- 
mande kännetecken.  Men  Bellman  står  alldeles  ensam 
och  egendomlig  icke  blott  inom  vår,  utan  iwom  hela  verl* 
dens  literatnr,  såsom  förenande  på  ett  märkvärdigt  sätt 
kraftigt  dramatiskt  lif  i  blodfhlla,  karakteristiska  gestalter 
med  en  poetisk  form,  som  genom  sin  sammansmältning 
med  en  från  orden  oskiljaktig  melodi  blir  ännu  bestämda- 
re lyrisk.  Utom  honom  ega  vi  dock  en  icke  obelydlig 
falang  af  humorister,  om  de  också,  dels  tiH  följe  af  den 
lyriska  grundstämning,  som  är  betecknande  för  vårt  na- 
tionallynne,  dels  genom  inverkan  af  tidehvarfrets  egen- 
dofflliga  ande  med  dess  öfvervägande  subjektiva  riktning, 
någon  gång  råkat  in  på  de  förvillande  afvägar,  på  h vil- 
ka den  moderna  humorn  och  subjektivismen  under  den 
förra  hälften  af  detta  århundrade  f örledt  poesien  att  göra 
vfidliga  utsväfningar.  Aro  Byron  och  Heine  för  verlds» 
literataren  de  yttersta  exponenterna  af  denna,  någon  gång 
till  vansinne  stegrade  sönderslitenhet  i  det  inre,  så  är 
hos  oss  Almqvist  den,  som  spelar  deras  rol,  i  genialisk 
mångsidighet  och  fantasirikedom  stundom  täflande  med 
Bjelfva  dessa  den  s.  k.  brutna  humorns  heroer.  Våra  öf* 
riga  humorister  hafva  tillhört  en  mera  oskyldig  art,  än 
sentimentala  å  la  Jean  Paul  såsom  Törneros,  än  idylliskt 
lekande  såsom  Dahlgren,  än  ironiska  och  klagande  såsom 
Vitalis,  än  mera  burleska  och  till  och  med  cyniska  så- 
som Brann  och  Wadman,  än  öfvervägande  satiriska  och 
qvicka  såsom  Fahlcrantz.  I  andra  häftet  af  denna  tidskrift 
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hafva  vi  i  korthet  anmält  den  eenares  samlade  skrifter;^ 
och  yi  uttalade  då^  att  förf.  är  hamorist,  ehnra  icke  i  or- 
dets allra  djupaste  och  heligaste  bemärkelse,  samt  att  hans 
qyicka  skämtförmåga ,  som  bevisar  förståndets  öfvervigt 
öfver  känslan,  räddat  honom  från  en  öfyerdrifk,  som  an- 
Bars  gerna  utgör  de  moderna  humoristernas  skötesynd, 
nemligen  sentimentaliteten.  Då  nu  denna  '^känslosamhet", 
den  moderna  humorns  dotter,  utgör  ett  stående  drag  ho8 
de  flesta  af  den  nyare  poetiska  produktionens  alster,  tor- 
de det  icke  sakna  sitt  intr^se  för  tidskriftens  läsare  att 
korteligen  undersöka  den  sanna  humorns  väsende  och  till- 
se, huru  den  skiljer  sig  från  den  nyare  eUer,  såsom  vi 
vilja  kalla  honom,  den  subjektiva  humorn,  hvi&en  påvar 
tids  diktkonst  haft  ett  så  oerhördt  och  ofta  så  d^ycksaligt 
inflytande.  Vi  taga  oss  derföre  friheten  meddela  nedan- 
stående bearbetning  och  sammandrag  af  en  under  förra 
årets  vår  i  hufvudstaden  hållen  offentlig  föreläsning  om 
den  subjektiva  humorn. 

Humor  betyder  flytande  vätska.  Ordet  begagnades 
först,  såsom  Garriere  upplyser  i  sin  ''Aesthetik^,  af  de 
Engelska  läkare,  som  kallades  hnmuralpatbok^er,  emedan 
de  lade  orsaken  till  menni^ornas  olikhet  med  hvarandra, 
äfrensom  grunden  till  de  olika  sjukdomarne,  i  förhållandet 
mellan  kroppens  vätskor,  blodet,  gallan,  vatti^t,  lympban. 
Efter  den  enas  eller  andras  öfvervigt  bestämde  man  äfven 
temperamenterna,  och  till  sist  användes  ordet  f^  att  be- 
teckna menniskorna  sjelfva  i  deras  egendomliga  nycker 
och  underligheter.  Shakespeare  och  hans  vänner  begagna 
ordet  humor  än  om  sjelfva  sinnelag^,  än  om  de  lustiga 
infall,  som  derifrån  leda  sitt  ursprung.  Först  i  18:de  år- 
hundradet erhöll  uttrycket  sin  djupare  betydelse. 

Man  har  ansett,  att  humorn  intet  annat  vore  än  en 
art  af  det  komiska  eller  utgjorde  ett  sätt  att  se  och 
framställa  det  löjliga  i  verlden  och  lifvet.  Från  en  sida 
sedt,  ligger  häri  nog  en  sanning,  ty  det  ingår  e^.  löje  äf- 
ven i  humorn;  man  ler  åt  honom  liksom  åt  det  komiska. 
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Dessutom  bafra  de  den  egensluq[)6ii  gesaeosam,  att  de 
icke  åro  färdiga  liksom  i  ett  enda  slag  och  med  en  bliek 
knnna  uppfattas,  ntan  de  ntveeklas  succesaivt  genom  en 
följd  af  mom^iter  efter  hvarandra,  och  denna  utveckling 
försiggår  både  hos  det  föremål,  som  vi  kalla  humoristiskt 
eller  komiskt  och  hos  den  åskådande  eller  uppfattande 
personen.  Men  detta  —  att  vara  resultat  af  en  i  en  mensk- 
lig  karakter  fortlevande  bestämd  utveckling  —  har  ha- 
morn  gemensam  icke  blott  med  det  komiska,  utan  äfvea 
med  det  tragiska.  Denna  likhet  föranleder  oss  till  ett 
antagande,  h vilket  också  vid  närmare  undersökning  visar 
sig  vara  sannt,  nemligen  att  humorn  intager  en  sjelfstän- 
dig  plats  mellan  det  komiska  och  tragiska,  och  att  den 
med  båda  bar  stora  likheter  och  mycket  gemensamt.  Det 
komiska  och  det  tragiska  stå  som  tvenne  bestämda  poler 
emot  hvarandra;  men  i  den  äkta  tragedien  utvecklar  sig 
ur  smärtan  öfver  den  menskliga  storhetens  och  den  jor«> 
diska  herrlighetens  undergång  en  fröjd  öfver  det  sannad 
och  det  godas  seger;  likaså  blir  i  komedien  lifvets  allvar 
och  sanning  dold  i  skämtets  lekande  former,  samt  på  ett 
visst,  åtminstone  indirekt  sätt  åskådliggjordt,  att  försy- 
nens makt  verkar  uti  och  till  det  bästa  leder  äfven  de  ober 
tydligaste  ting  i  verlden,  och  att  icke  en  gång  de  äro 
undandragne  Grads  klUrlek  ooh  omsorg.  På  samma  sätt 
som  sålunda  allvar  kan  utveckla  sig  ur  skämtet  och  glädje 
ur  sorgen,  så  kunna  de  äfven  spela  öfver  i  hvarandra,  så 
att  det  tragiska  och  komiska  sammanväfvas  i  en  f örun* 
derlig  blandning,  or  hvilken  framstår  en  ny  verldsåskåd- 
ning,  nemligen  den  humoristiska.  Denna  blandning  af 
och  vexling  mellan  de  båda  motsatserna,  hvilken  utgör 
humorns  väsende,  har  hos  Jean  Paul  på  ett  ställe  fått 
följande  träffande  uttryck:  ^Jag  har  aldrig^,  säger  han, 
''känt  mera  än  tre  vägar  att  bli  lyckligare,  —  icke  att 
bli  lycklig.  Dw  första,  som  går  åt  höjden,  är:  att  trän- 
ga så  långt  ofran  lifvets  moln ,  att  man  ser  hela  den  yttre 
verkien  med  sina  varggropar,  benhus  och  åskledare  ligga 
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i  Qerran  und^  8ina  fötter  8om  en  sammankiympt  barn 
trädgård.  Den  andra  ftr:  att  falla  rakt  ned  i  den  träd- 
gården och  der  bygga  sig  så  fast  i  en  liten  iSra  ijordeii; 
att,  när  man  ser  ut  från  sitt  vamia  lärknäste,  man  likale- 
des icke  ser  några  yarggropar,  benhus  eller  stänger  för 
bara  gyllne  ax,  af  h vilka  hvart  och  ett  för  fogeln  i  boet 
är  ett  träd,  som  skyddar  mot  sol  och  regn.  Den  tredje 
alntligen,  som  jag  anser  för  den  svåraste  och  klokaste, 
det  är  att  vexla  om  mellan  dessa  båda.^  I  en  sådan  vex- 
ling  består  hnmorn.  Humoristen  inser  nemligen,  att  all- 
ting här  i  verlden  har  tvenne  sidor,  liksom  hela  vår  till- 
varo är  sammansatt  af  de  båda  faktorerna,  ande  och  kropp, 
föniafk  och  sinnlighet;  han  vet,  attgrafven  är  vaggan  till 
ett  nytt  lif,  att  tåren  både  af  vemod  och  fröjd  kan  bryta 
fram  nr  ögat,  att  solen  hvälfver  regnbågens  himlabrygga 
icke  vid  klar  himmel,  utan  på  en  bakgrand  af  mörka 
skyar.  Den,  som  är  klart  medveten  om  denna  dnbbla 
verklighet  i  lifvet,  som  ser,  att  det  gudomliga  dock  röjer 
sig  i  de  bristfälliga  formerna,  han  måste  le  åt  detta  lif, 
emedan  han  genomskådar  dess  svagheter,  men  han  må- 
ste äfven  älska  det,  emedan  han  ser  det  sanna  och  goda 
blicka  fram  pä  många  ställen,  och  han  icke  blott  k  as, 
utan  han  måste  gifva  sig  sjelf  till  pris  åt  löjet,  ty  han 
är  på  en  gång  medveten  »m  den  menskliga  svaghetens 
gemensamhet,  då  ingen  lefvande  undgår  henne,  samtder- 
jemte  viss  på,  att,  oaktadt  denna  allmänna  brist,  flammar 
dock  den  eviga  gnistan  hos  honom  liksom  hos  allt,  som 
gått  ur  det  gudomligas  hand.  —  Hnmorn  är  nemligai 
alltid  idealistisk  samt  riktad  företrädesvis  på  det  andliga 
och  förnuftiga  såsom  det  högsta  i  lifvet.  Det  komiska 
deremot  är  mera  realistiskt,  riktadt  på  det  verkliga,  sin^ 
liga  lifvet  i  dess  mångfald.  Humorn  tror  på  sanningen 
af  de  stora  idéerna  och  lägger  lifvets  betydelse  deri,  att 
det  fylles  af  dessa  och  med  dem  får  sitt  värde.  Komiken 
är,  så  att  säga,  mera  spetsborgerlig,  den  är  mera  fången 
i  det  alldagliga  lifvets  små  bestyr,  den  ådagalägger  svag- 
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heter  af  eii  Biera  enskild  art  oeh  råkar  ej  i  koHieioBer 
af  mem  ^enomgripaiide  beskaffeahet  Humorn  åter  fram- 
8tätter  alltid  e»  svaghet,  som  är  eller  kan  utgöra  bilden 
för  hela  Ba>eQiii^ofilftgtet8  inskräskniiig  och  brist  inflVr  dot 
gndomUga,  oeh  dess  sammanstötBlngar  i  Itfvet  äro  af  dea 
arty  att  de  i  allvar  närma  sig  den  tragiska  kolltsionen. 
Man  vet,  att  i  tragedien  går  den  tragiske  personen  under 
såsom  ett  försoningsoffer  åt  det  rätta  för  den  ensidighet 
i  karakteren,  som  bragt  honom  i  harnesk  mot  försynen; 
deremot  qvarstår  den  komiske  personen  i  orubbadt  lugn, 
äfven  sedan  knuten  är  löst  oeh  hans  förvändhet  bliMt 
lagd  i  dagen.  Der  går  försoningen  för  sig  —  ieke  inom 
hans  eget  bröst,  ty  der  behöfves  ingen  sådan,  då  han 
£jelf  icke  är  medvetande  om  omotsvarigbeten  mellan  det 
mål,  han  föresatt  sig,  och  de  krafter,  med  h vilka  han 
sträfvar  att  nå  det,  —  utan  den  försiggår  inom  åskåda- 
rens bröst ,  och  tecknet  till  försoningens  ftiUbordan  är  det 
skratt,  med  hvilket  vi  helsa  den  komiske  personen,  se- 
dan hans  nakenhet  blifvit  afslöjad.  Skihiadea  härvid  med 
den  hummstiska  personligheten  ligger  deri,  att  denne, 
emedan  motsägelsen  bos  honom  lika  litet  9om  bos  den 
komiska  figuren  är  sjelfförvällad,  i^e  beböfver  tillintet- 
göras till  straff  för  sin  synd,  hvilken  vi  bos  honom  exem* 
pelvts  kunde  jem  föra  med  arfsynden,  då  deremot  den  tra- 
giska skulden  är  medveten  verksynd.  Kroppsligt  taget 
fortfar  den  humoristiska  personligheten  derföre  att  vara 
till  lika  godt  som  den  komiska;  men  i  andligt  a&eendeär 
dem  emellan  en  stor  olikhet,  då  den  förre  är  medvetien  om 
och  sjelf  ler  åt  sin  galenskap,  hvilket  deremot  aldrig  blir 
fallet  med  den  senare.  Men  just  för  galenskapens  all- 
manlighet  blandar  sig  i  humoristens  löje  alltid  något  all- 
var. Det  är  denna  blandning  af  löje  och  allvar,  som  Teg- 
nér gifvit  den  träffande  benämningen:  en  sorg  i  ros^nrödty 
liksom  hos  Homerus  Andromaches  leende  genom  tårar  i 
den  stund,  då  han  tager  farväl  af  Hektor,  eUerShakespea* 
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res  ^BiDiliDg  in  greif"  af  konstfilosoferna  asBes  såsom  de 
Ulsta  symboter  för  humorn.  Till  flUje  af  den  idealistiBka 
karakter,  Ti  nyss  anmärkt  hos  homorn,  är  det  natarligty 
att  den  förnämligast  tillhör  kristendomen,  med  hvilken 
först  en  sann  verldsåskådning  framkommit  i  motsats  nK)t 
de  gamles  mer  eller  mindre  på  den  sinliga  verkligheten 
riktade  håg.  Dock  spårar  man  hos  Aristophanes,  Gre- 
kemas störste  komiker,  bestämda  ans^ser  till  humor,  och 
den  är  hos  en  annan  person  alldeles  omisskänlig,  nemli- 
gen  hos  Sokrates;  men  också  kan  han  betraktas  som  en 
förelöpare  till  kristendomen  i  allmänhet,  liksom  han  i  en 
af  Platons  dialoger,  Symposion  eller  gästabudet,  der  han 
fitt  sin  plats  mellan  tragikem  Agathon  och  komikern 
Aristophanes,  kan  betraktas  som  den  yppersta  bild  af  hu- 
morn sjelf. 

Gäller  det  nu  om  humorn,  att  den  egentligen  tillhör 
kristendomen ,  emedan  den  behöfyer  en  högre  verldsåskåd- 
ning för  att  kunna  uppstå,  så  är  det  äfven  naturligt,  att 
den  helst  framstår  hos  sådana  folk  och  individer,  hvilka 
med  djup  och  allvar  i  karakteren  förena  anlag  för  spe- 
kulation öfver  d^,  som  till  det  öfversinliga  hörer.  Qviekhet 
och  satir,  i  hvilka  alltid  ligger  något  förståndsmessigt, 
finner  man  åter  hos  sådana  folk  och  individer,  hvilka  ge- 
nom naturanlag  äro  mera  riktade  på  det  yttre,  praktiska, 
än  med  sin  tanke  vända  inåt  för  undersökning  af  det 
menskliga  hjertats  och  den  tänkande  andens  väsende. 
Men  satiren  är  ofta  bitter  och  hånfull.  Den  sanna  hu- 
moristen åter  hånler  icke,  utan  han  älskar  den  verld,  som 
han  beler.  Under  det  han  skrattar  åt  allt  det  förvända 
bär  i  veriden,  behåller  han  dock  aktningen  för  det  anlag 
till  ett  idealt  och  högt,  hvilket  liksom  blifvit  förskrufvadt 
i  den  sinliga  formen,  och  derför  fröjdar  oss  just  i  sjelfva 
det  förvridna  anblicken  af  den  menskliga  naturens  adel, 
som  dock,  oaktadt  alla  hinder  för  dess  utveckling,  är 
oförstörbar.  Det  är  med  henne  inför  humoristens  öga 
som  med  en  förkrymt  björk,  sådan  som  vi  ofta  se  henne 
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i  Btenbonden  mark.  Under  måDga  hinder  och  i  många 
bngter  har  stammen  dock  till  sist  med  sina  grenar  banat 
sig  Yäg  mot  ljuset,  oefa  när  yfiren  kläder  henne  grto,  ja^ 
då  är  hon  jnst  genom  sin  egendomliga  form  och  sitt 
kraftfnlla  sträfvande  uppåt  undan  hindren  mången  gång 
skönare  och  angenämare  för  ögat  än  hennes  raka^  fina^ 
städade  syster  nere  på  den  bördiga  ängen. 

Vill  man  rätt  klart  försinliga  för  sig  humorns  ideella 
riktning  i  motsats  mot  komikens  realism,  så  må  man 
blott  tänka  sig  Cervantes  Don  Qnixote  i  motsats  mot  den- 
nes vapendragare,  Saneho  Pansa.  Den  sinnrike  riddarens 
af  La  Mancha  galenskap  leder  sitt  ursprung  från  ett  i  hög 
grad  ädelt  begär,  nemligen  att  skydda  oskulden  och  att 
bringa  det  rätta  till  herravälde,  men  till  följe  af  sittöfver- 
mått  på  fantasi  kan  han  icke  handla  enligt  hvardagslif- 
vets  vanor,  utan  i  sin  öfverspändhet  gjuter  han  hela  den 
romantiska  poesiens  förtrollning  öfver  den  vanliga  verk- 
ligheten. Derigenom  blir  den  verld,  som  han  har  inom 
sig,  en  annan  än  den  yttre;  han  råkar  sålunda  i  de  kost- 
ligaste motsägelser  och  sammanstötningar  och  blir  löjlig, 
ehuru  han  i  botten  är  verkligt  modig  samt  fylld  af  en  ädel 
sträfvan.  —  Men  de  mest  fulländade  bilder  af  humorn  äro 
Shakespeares  narrar.  De  inse,  att  hvarje  menniska  är 
ibland  mer  eller  mindre  narraktig,  och  att  den  är  den 
störste  narren,  som  låtsas  vara  vis  och  förnumstig  mera 
än  andra.  Då  taga  de  på  sig  narrkåpan  för  att  synas 
vara,  hvad  alla  i  verkligheten  äro,  utan  att  vilja  vara  det, 
och  i  detta  medvetande  stå  de  öfver  alla  dem  omgifrande 
personer.  De  förnedra  sig  till  ^yckelmakare,  men  höja 
sig  på  samma  gång,  emedan  de  derigenom  förvärfva  sig 
rätt  att  säga  sanningen  fullt  osminkad  åt  hela  verlden. 

Detta  är  nu  bilder  af  äkta  humor,  och  dessa  skal- 
der äro  äkta  humorister.  Vi  ega  ej  så  många  namn  att 
tillägga:  nämna  vi  Göthe  och  Bellman,  så  torde  kretsen 
vara  nästan  AiUtalig.  G4^the  har  dock  ej  så  många  figu- 
rer af  sådan  art,  och  Bellmans  gestalter  skifta  i  ^la  gra» 
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der  från  deB  meBt  groteska  komik  till  det  djupaste  tragi- 
ska pathoa,  som  uågou  gång  t.  o.  m.  slår  öfver  till  ett 
pathologiskt  aftecknande  af  en  ohygglig  verkUgbet,  med 
samma  skoningslösa  skärpa  framställd  som  i  Hogartks 
bekanta  teekningar.  Men  de  hafva  alla  en  egenskap  ge- 
mensam,  som  gör  dem  till  äkta  humorister  och  ställer 
dem  i  motsats  till  vårt  århundrades  författare  inom  sam- 
ma område.  Det  är  deras  objektivitet.  Låtom  oss  till- 
se, hvad  detta  innebär! 

All  poesi  är  ju  i  grunden  subjektiv,  d.  v.  s.  hon  är 
ett  uttryck  af  skaldens  egen  sinnesstämning,  af  hans  eg- 
na tankar  ooh  känslor,  af  hans  egen  verldsåkådning.  Men 
vid  detta  skapande  ur  sin  egen  själ  kan  skalden  gå  till 
väga  på  tvenne  olika  sätt;  han  kan  göra  som  bildhugga- 
ren: inlägga  sina  egna  tankar  i  yttre,  af  fantasien  bilda- 
de gestalter,  hvilka  han  utrustar  med  ett  lif,  egnadt  att 
uttrycka  den  karakter,  han  förlänat  dem;  eller  han  kan 
göra  som  musikern:  låta  sina  känslor  strömma  ut  i  mera 
obegränsade  bilder,  hvilka  förklinga  liksom  tonen,  utan 
att  antaga  en  yttre,  bestämdt  utpreglad  gestalt.  I  förra 
&Uet  är  han  episk  eller  dramatisk,  och  vi  kalla  hans 
verksamhet  objektiv;  i  senare  fallet  åter  är  han  lyrisk 
eller  subjektiv.  Nåväl,  den  äldre  humorns  företräde  lig- 
ger deri,  att  den  icke  lefvat  uteslutande  inom  känslans 
verld,  utan  framställt  sin  åskådning  i  humoristiska  figurer, 
lefvande  menniskor  af  kött  och  blod,  om  de  också  icke 
tillhöra  denna,  utan  fantasiens  verld.  Den  nyare  humorn 
åter  är  subjektiv  och  lyrisk.  Der  se  vi  öfverallt  skalden 
framstå,  äfven  när  han  uppträder  med  verkliga  personer 
och  icke  blott  låter  sina  känslor  spela,  ty  det  är  alltid 
han  sjelf ,  som  blickar  fram  ur  de  skilda  personernas  drag. 
Det  är  som  med  en  skådespelare,  hvilken  under  de  mest 
olika  masker  dock  icke  kan  glömma  sig  sjelf  och  blifva, 
hvad  han  vill  vara:  man  ser  beständigt  samma  personlig- 
het under  de  olika  kostymerna.  Ehuru  sålunda  i  allt 
slags  humor  skaldens  personlighet,  hans  egendomliga  sin- 
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Desbeskaffenhet  och  hjertelag  eger  mera  att  säga,  än  hå* 
de  i  det  tragiska  och  det  komiska  är  fallet,  kunna  vi 
dock  kalla  denna  nyare  humor  subjektiv  i  egentligaste 
bemärkelse.  Uppträder  den  som  rent  lyrisk,  då  är  saken 
lätt  afgjord,  ty  då  har  den  just  känslans  hela  verld,  alla 
de  mångfaldiga  strängame  af  glädje  och  sorg  i  mennisko- 
hjertat  att  sammanbinda  till  dessa  underbara  ackord,  af 
hvilka  inom  musiken  Beethovens  toner  äro  ett  träffande 
uttryck.  Men  äfven  när  den  är  episk  eller  berättande, 
så  målar  den  icke  för  händelsens  och  det  objektiva  lif- 
vets  egen  skull,  utan  för  att  fä  tillfälle  att  på  berättelsens 
tråd  uppträda  sina  perlor  af  infall,  qvickhet  och  skämt, 
att  med  anledning  af  de  enklaste  ting  få  skärskåda  verl- 
den  och  menniskorna  och  sig  sjelf  och  le  åt  dem  alla  oeh 
deras  dårskap  —  eller  också  gråta  öfver  dem  —  eller 
helst  begge  delarne  på  en  gång.  Ja,  sjelfva  händelsen 
kan  ofta  vara  en  obetydlighet,  och  det  till  den  grad,  att 
alls  ingen  vigt  ligger  på  den,  utan  den  är  helt  och  hållet 
till  blott  för  att  låta  skaldens  egen  personlighet  utbreda 
sin  inre  rikedom.  Detta  har  gifVit  upphof  till  ett  begrepp, 
som  förr  icke  fiinns  inom  poesien,  men  som  med  humorn 
har  fått  Mit  lif,  nemligen  sentimentaliteten  eller 
känslosamheten.  Den  utgör  första  stadiet  af  den  dyster- 
het, som  är  det  utmärkande  kännetecknet  för  den  nyare 
subjektiva  humorn.  Man  bör  lätt  kunna  föreställa  sig  an- 
den i  denna  humor,  när  man  tänker  sig,  hvad  en  sådan 
känslosamhet  innebär.  Den  beror  på  en  ytterst  fin,  nästan 
sjuklig  retlighet  i  sinnet,  som  märker  missljuden  i  verU 
den  snabbare  än  ett  vanligt  sinne  och  deraf  mottager  ett 
dystert  och  vemodigt  intryck.  Men  å  andra  sidan  gripes 
också  ett  sådant  sinne  lifligare  af  det  sköna  och  glada 
och  låter  derföre  lätt  och  hastigt  omstämma  sig  Arån  sorg 
till  glädje  och  tvärtom.  Humorns  beskaffenhet  beror  så- 
ledes, som  vi  se,  helt  och  hållet  på  skaldens  egen  natur 
och  hans  andliga  innehåll.  Detta  beroende  visar  sig  allra 
tydligast,   när  vi   komma   ännu   ett  steg  längre  fram  till 
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den  dystra  humorn  i  egentlig  menbg  eller,  såsom  dea  äf- 
ven  kallas,  den  brutna  humorn.  Denna  är  ett  barn  af 
vårt  århundrade.  Der  frambryter  subjektiviteten  eller  det 
egna  lynnet  oemotståndligt,  obegränsadt,  upphäfvandealla 
skrankor  för  skaldens  verksamhet,  och  han  följer  fritt  gin 
genialitets  vilda  språng,  äfven  om  det  gäller  att  våga  det 
djerfvaste  saltö  mortale  från  den  sjunde  himmelen  ned  i 
det  djupaste  helfvete.  Äfven  inom  den  objektiva  humorn 
finnas  spår  af  en  sådan  demonisk  åskådning.  Yi  behöfva 
härvid  blott  påminna  om  hexorna  i  Shakespeares  Macbeth, 
om  Mefistofeles  i  GRithes  Faust.  Men  dessa  äro  doek  yttre, 
bestämda  gestalter;  de  bo  ej  som  onda  andar  inom  vårt 
eget  bröst,  utan  de  stå  utom  oss,  och  vi  äro  liksom  me- 
ra fria  från  deras  mystiska  inflytelse  eller  kunna  hålla  oss 
oberoende  af  deras  makt  och  på  samma  gång  njuta  af 
dem  fullt  ointresserade.  Men  det  är  icke  så  med  de  de- 
moner, hvilka  framkallas  af  den  nyare,  subjektiva  humorn. 
De  äro  skuggbilder  af  hemska  och  dunkla  känslor  och 
föreställningar,  som  slumra  inom  oss  sjelfva  och  blott  be- 
höfva väckas  för  att  sätta  både  hjerta  och  hufvud  i  jäs- 
ning, bringa  fantasien  i  en  öfverretad  verksamhet  och  döf- 
va  förståndet,  som  dock  bör  vara  den  måttgifvande  pen- 
deln äfven  för  känslans  och  inbillningskraftens  oroliga 
sekundvisare. 

Derföre  har  denna  humor  en  nedtryckande,  hjertsli- 
tande  verkan.  Vi  föras  till  randen  af  det  sönderremnade 
hjertats  bottenlösa  afgrunder,  så  att  vi  fattas  af  svindel, 
när  vi  blicka  dit  ned  i  djupet.  Den  skildrar  för  oss  na- 
turens och  historiens  utveckling  såsom  ett  kretslopp  af 
idel  jemmer  och  elände  och  framställer  för  oss  hela  verl- 
den  som  ett  tomt,  ihåligt  skal,  öfver  hvilket  den  vill  att 
vi  skola  skratta,  när  vi  upptäckt  tomheten  och  ihålighe- 
ten. Och  hvadan  kommer  detta  sjukliga  väsende?  Ka- 
turligen  från  skaldens  eget  inre.  Är  han  en  starkt  sedlig 
natur,  så  väckas  inga  slika  andar  hos  honom.  Kan  han 
deremot  icke  fylla  lifvet  med  ett  väsendtligt  innehåll  och 
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ej  med  iore  kraft  öfverTiosa  verlden,  hvilken  oapphörligt 
stapplar  nya  biader  kring  hans  otåliga  och  rasUöst  efter 
obegränsad  frihet,  eller  rättare  sjelfsvåld,  suckande  jag, 
så  stannar  alltid  qvar  i  hans  hjerta  en  bottensats  af  bit- 
terhet oeh  förtviflan,  som  växer  och  Täxer,  tilldess  den 
slutligen  utträngt  alla  andra  rörelser  och  intressen  samt 
omöjliggjort  den  försoning,  hvilken  humorn  lika  litet  kan 
undvara  som  det  tragiska.  Derför  står  denna  brutna  hu- 
mor så  ofta  nära  det  fula  eller  berör  åtminstone  skönhe- 
tens yttersta  gräns,  ty  skönheten  är  alltid  harmoni,  om 
den  också  först  vinnes  efter  storm  och  strid,  och  den  kan 
lika  litet  inom  poesien  stanna  vid  ett  disharmoniskt  ac- 
kord, som  den  kan  göra  det  i  musiken,  såvidt  denna 
vill  fortfara  att  vara  skön  konst.  Det  ges  derföre  blott 
ett  medel  att  från  konstnärlig  synpunkt  öfverskyla  denna 
inre  brist  på  harmoni,  och  det  är  genom  ett  genialiskt 
utförande.  Det  är  också  detta,  som  förskaffat  denna 
humors  målsmän  en  så  oemotståndlig  makt  öfver  menni- 
skohjertat,  och  det  är  denna  den  snillrika  personlighetens 
afspegling  med  all  sin  rikedom,  men  ock  med  alla  sina 
dunkla  ooh  underliga  sidor^  som  på  hvarje  för  mennisko- 
naturen  och  dess  mångskiftande  utveckling  intresseradt 
sinne  utöfvar  en  så  mäktig  kraft.  Men  oaktadt  allt  det 
öfvermått  af  snille,  som  oftast  stått  dessa  humorister  till 
buds,  kan  man  dock  icke  neka,  att  deras  poetiska  ska- 
pelser äro  sjukliga  alster  af  en  feberhet  inbillningskraft, 
som  stundom  gått  ända  derhäu,  att  den  i  fullkomligt  van- 
vett fallit  i  en  yrsel,  ur  hvilken  ingen  räddning  vidare 
varit  möjlig. 

Denna  riktning  är  dock  icke  ett  enstaka  faktum  hos 
en  eller  annan  skald,  utan  mera  eller  mindre  har  den 
tonen  klingat  i  alla  unga  hjertan,  som  egnat  sig  åt  poe- 
sien både  på  den  stora  europeiska  kontinenten  och  i  vårt 
aflägsna  land,  och  denna  dystert  sentimentala  verldsåskåd- 
ning  är  tydligen  beslägtad  med  den  subjektiva  humorn, 
ehuru    den   af  dess   väsende  behållit  endast  det  tragiska 
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elemeBtet,  men  kastat  Idjet  öfrerbord.  Om  sttnnda  den 
subjektiva  humorn  med  sitt  f  dlje  af  sentimental  poesi  och 
dyster  blick  på  lifvet  synes  vara  ett  karakteristiskt  tecken 
för  en  stor  del  af  den  nyss  förflutna  tidens  poetiska  pro- 
duktion, så  är  det  naturligt,  att  vi  söka  efter  orsaken  till  ett 
sådant  den  personliga  stämningens  och  det  enskilda  jagets 
öfverbandta  gande  inom  poesien,  och  vi  hänvisas  då  i  prak* 
tiskt  hänseende  till  franska  revolutionen,  som  gaf  första  väc- 
kelsen till  den  törst  efter  obegränsad  personlig  frihet,  hvilken 
utmärker  vår  tid  liksom  alla  öfvergångstider,  och  i  theo- 
retiskt  hänseende  till  den  filosofi,  som  föregick  och  till 
en  del  framkallade  revolutionen ,  och  som  sedermera  ut- 
vecklade sig  i  fullkomlig  följdriktighet  från  den  gifna  ut- 
gångspunkten samt  i  trogen  öfverensstämmelse  med  tidens 
ande.  Då  denna  filosofi  är  moder  till  den  moderna  esthe- 
tiken  och  kraftigt  inverkat  på  poesi  och  konst,  erbjuder 
det  ett  särskildt  intresse  att  i  största  korthet  skärskåda, 
hvad  inflytande  hon  haft  på  den  esthetiska  verksam- 
heten. 

Såsom  bekant,  härstammar  den  nyare  filosofien  Mn 
Gartesius,  hvilken  såsom  utgångspunkt  för  allt  menskligt 
tänkande  satte  tviflet,  dock  icke  för  att  stanna  dervid, 
utan  för  att  derifrån  på  den  enda,  sanna  och  rätta  vägen, 
nemligen  den  samvetsgranna  pröftiingens  och  den  strän- 
ga bevisningens  väg,  gå  att  söka  svar  på  menniskoandens 
vigtigaste  frågor:  hvad  å^  Gud,  och  huru  kan  den  mig 
omgilhrande  verlden  ur  honom  förklaras?  Under  den  för* 
slappningstid,  som  föregick  den  franska  revolutionen, 
hade  man  dock  stannat  å  ena  sidan  i  blind  tro  utan  för- 
ståndets pröfning  (dogmatism),  å  den  andra  i  kallt  tvifvel 
utan  något  bestämdt  mål  (skepticism).  Då  kom  Kant  med 
sin  kritiska  filosofi  och  företog  sig  att  undersöka  vår 
kunskapsförmåga  eller  tillse,  huru  vi  erhålla  kunskap,  samt 
kom  till  det  resultat,  att  mitt  förstånd  är  ett  och  tingen 
ett  annat,  som  jag  aldrig  fullkomligt  kommer  under 
fund   med,   samt  att  jag  aldrig  kan  från  tankens  stånd- 
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pnakl  erbålla  hvarken  ett  klaii;  ja  eller  ett  öppet  nej  på 
de  vig<iga8te  frågor,  jag  har  att  framstäna,  nemKgen  Ofn 
(riidg  tillvaro  och  själens  odddHghet,  emedan  man  både 
kan  bevisa  dera  vara  sanna  och  icke  'sanna.  Detta  kan 
Tisserligen  synas  vara  ett  sorgligt  resultat  och  förefalla 
nog  mycket  liknande  en  misslyckad  kirurgisk  operation^ 
ja,  patienten  dör,  men  genom  sjelfva  försöket  har  veten- 
skapen gjort  ett  oerhördt  steg  framåt,  och  banan  är  bra^ 
ten  i  nya  rymder.  —  Tråden  npptogs  närmast  af  Pichte, 
som  drifvit  personlighetens  betydelse  till  sin  höjd  oeh  kan 
anses  som  upphofvet  tilb  den  öfverdrifna  uppskattningen 
af  subjektets  betydelse  både  inom  det  praktiska  och  esthe- 
tiska  området,  både  i  Kfvet  och  i  konsten.  Kant  hade 
satt  det  tänkande  förståndet  oeh  tingen  såsom  oåtkomliga 
motsatser  emot  hvarandra,  och  han  stannade  derför  i  en 
strid  mellan  båda,  hvilken  han  ej  mäktade  försona.  Nu 
tänkte  Fichte  så:  har  jag  i  allting  tanken  (eller jaget)  och 
tinget  (eller  icke-jaget)  att  välja  emellan,  och  det  för  fre- 
dens skull  fordras  att  uppoffra  endera,  hvilkendera  sidan 
bör  jag  hålla  mig  till?  Naturligtvis  till  mitt  eget  jag,  ty 
såsom  tänkande  och  andligt  måste  det  vara  lagstiftande 
för  den  mig  omgifvande  verlden,  och  icke  tvärtom.  Men 
hvad  blef  följden  af  detta  antagande?  Jo,  att  intet  annat 
är  till  än  jag,  och  att  allt,  som  är  utom  mig,  är  intet 
annat  än  ett  verk  af  mig,  är  mina  föreställningar  i  en 
bestämd  yttre  form.  Sålunda  är  allting  blott  och  bart  ett 
sken,  hvilket  det  beror  af  mitt  godtycke  att  upphäfva, 
när  jag  så  behagar,  och  jag  vandrar  egentligen  här  om- 
kring i  en  verld  af  idel  skuggor,  bland  hvilka  jag  sjelf 
har  den  äran  vara  den  enda  verkligt  existeraiide  varelsen. 
Derigenom  fick  jaget  eller  personligheten  den  oerhörda 
vigt,  hvarom  vi  talat,  och  för  att  icke  den  enskilde  skulle 
äta  upp  alla  öfriga,  fick  i  detta  system  läran  om  frihe- 
tens  inskränkning,  när  man  kom  till  det  praktiska,  en 
stor  betydelse,  så  att  Fichte,  tvung^  af  omständigheter- 
na, med  ena  handen  tog  igen,    hvad  han  gif^it  med  den 
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andra.  —  Såsom  vi  anmärkt,  hade  Kant  staoDat  vid  mot- 
satsen mellan  tanken  oeh  tingen^  eller  som  man  också 
kan  kalla  det,  intelligens  och  natnr,  själ  och  kropp,  and- 
ligt och  sinligt,  innehåll  och  form,  jag  och  icke-jsg.  Fichte 
höll  sig  till  jaget  easarat  och  gjorde  allt  yttire  lill  frakter 
af  dess  verksamhet.  Då  uppträdde  SchelUng  oeh  förkla- 
rade dem  vara  fullkomligt  samma  sak,  från  olika  sidor 
sedd;  intelligensen  var  liksom  natnrens  insida  oeh  natu- 
ren yttersidan  af  intelligensen.  De  genomträngde  oeh 
neutraliserade  hvarandra  helt  oeh  hållet.  Och  hvar  se  vi 
en  sådan  genomträngning  af  andligt  och  sinligt  ftillkom- 
ligast  verkställd?  I  ett  konstverk:  der  äro  ande  och 
natur,  innehåll  och  form  iullt  samma  sak,  de  täcka  hvar- 
andra helt  och  hållet,  och  den  ena  uttrycker  precis,  hvad 
den  andra  är.  Ergo:  är  konstverket  en  förebild  till  udi- 
versum,  till  verlden  i  sin  helhet,  konsten  är  den  yttring 
af  mensklig  verksamhet,  som  renast  höjer  oss  till  Gud, 
och  konstnären  —  hvad  är  han?  Jo,  han  är  ingenting 
mera  eller  mindre  än  skaparens  egentligaste  af  bild  här 
på  jorden,  ty  äfven  Gud  är  en  konstnär,  ehuru  i  en  oänd- 
ligt stor  skala,  och  verlden  är  produkten  af  hans  verk'^ 
samhet,  på  samma  sätt  som  de  enskilda  konstverken  äro 
det  af  den  allsmäktige  och  gudalike  konstnärens.  Sedan 
konstidkaren  eller  skalden  sålunda  kommit  upp  på  verl- 
dens  thron,  var  det  naturligt  att  han  skulle  fordra  hyll- 
ning af  hela  verlden,  och  om  denna  uteblef,  dock  ega  i 
sin  makt  något  medel,  som  åtminstone  i  hans  ögon  böj- 
de honom  oändligt  öfver  den  låga  hopen  af  vanliga  men- 
niskor.  Låtom  oss  höra,  huru  han,  stödd  på  Fichte  och 
Schelling,  skaffade  sig  en  sådan  trollspira !  Det  var  Fried- 
rich von  Schlegel,  som  var  mästaren  för  denna  uppfin- 
ning. Konstnären  skall  naturligtvis  gestalta  sitt  lif  på  ett 
konstnärligt  sätt.  Men  då  allt,  hvad  han  gör,  blott  är  ett 
sken,  som  fått  en  gestalt,  hvilken  det  står  i  hans  hand 
att  upphäfea,  när  han  behagar,  så  kan  han  naturligtvis 
icke  mena  allvarligt  hvarken  med  innehållet   eller  formen 
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för  810  verksamhet.  Allvar  kan  intet  annat  erh&Ha  äft 
det,  Bom  har  ett  väsendtligt  innehåll ,  i  hvilket  sanning, 
godhet;  käi*lek,  dygd  eller  dylikt  fatt  ett  uttryck;  men  då 
allt  är  sken  och  hyckleri  f5r  konstnären,  så  är  ^fren 
allt  detta,  dygd,  kärlek,  godhet,  sanning  o.  s.  v.  sken 
och  skuggor,  h vilka  han  när  som  helst  kan  upplöja,  och 
derför  ega  de  intet  absolut  värde.  Visserligen  kan  min 
skapelse  ega  värde  för  andra,  h vilka  fatta  den,  som  om 
jag  haft  fullt  allvar  med  dem.  Arma  stackare,  de  äro 
narrade.  De  ega  icke  samma  genialitet,  samma  klara  bliek 
soffl  jag  att  se,  huru  alla  menniskans  dyrbaraste  intressen 
icke  äro  annat  än  illusioner,  tomma  skapelser  af  hennes 
egen  fantasi,  utan  de  falla  ned  och  tillbedja  afgudarne, 
de  tro  på  ära  och  dygd  och  odödlighet  och  sanning  och 
kärlek,  hvilka  dock  icke  äro  annat  än  såpbubblor,  h vilka 
jag  med  en  pust  kan  tillintetgöra.  Dock  —  jag  gör  det 
icke;  det  vore  synd,  om  folket  skulle  förlora  sina  kära- 
ste drömmar.  Nej,  jag  skrifver  och  predikar  för  dem 
om  alla  dessa  idéer,  liksom  om  de  vore  verkliga,  ehuru 
jag  som  geni  vet,  att  de  icke  äro  det  Jag  behandlar 
verlden  ironiskt. —  Detta  är  betydelsen  af  den  mycket 
omtalade  ironien,  med  h vilken  så  stort  ofog  drifvits  in» 
om  den  romantiska  skolan  i  Tyskland,  och  från  denhär^ 
stammar  all  den  konstförgudning  och  den  konstnärernas 
och  skaldernas  sjelfförgudning,  som  var  ett  af  känneteck- 
nen på  denna  skola.  Det  är  inom  denna  med  den  nyare 
filosofiens  utveckling  noga  sammanhängande  romantiska 
skola,  som  den  nyare  humorn,  åtminstone  inom  Tyskland, 
haft  sina  våldsammaste  förfäktare,  och  man  bör  lätt  kun- 
na fatta,  huru  för  en  sådan,  med  hela  verlden,  med  allt 
högt  och  heligt  lekande,  egoistiskt  sjelftillbedjande,  åt 
sina  egna  genialiska  nycker  blindt  sig  hängifvande  åsigt 
som  den  romantiska  ironien,  skulle  med  begärlighet  upp- 
taga en  framställningsform^  hvilken  så  enkom  tycktes 
lämpad  för  hennes  behof  som  humorn.  Och  dock  ligger 
mellan  denna  ironiska  verldsåskådning  och  den  äkta  hu- 
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moristiska  ett  svalg  befästadt^  som  tyckes  oi^fverstigligt 
Den  äkta  humoristen  är  ödmjuk  och  kärleksfull ;  ironikern 
är  stolt  och  hånande.  Men  derför  har  också  humorn  un- 
der romimtikens  flagga  gjort  utflygter  och  begått  utsväf- 
ningar  af  vådlig  art.  Den  har  icke  kunnat  åvägabringa 
försoning  mellan  den  verkliga  verlden  och  den  högre, 
andliga  sfer,  hvars  tillvaro  den  stundom  —  naturligtvis 
ironiskt  —  erkänt,  stundom  trampat  under  fötterna.  Den 
har  stannat  vid  det  hånande,  satiriska  grinet  och  slutat 
med  ftdlkomlig  förtviflan.  Men  som  den  alltid  haft  en 
retande  och  intagande  form,  har  den  i  sin  bottenlösa  af- 
grund  lockat  ned  tusentals  opröfvade  själar,  hvilka  ryckts 
ned  i  hvirfveln  och  dukat  under,  utan  att  inse  faran  af 
ett  system,  hvilket,  såsom  Macauley  anmärker  om  Lord 
Byrons  efterhärmare,  var  ^sammansatt  af  menniskobat 
oeh  sinliga  lustar,  ett  system,  i  hvilket  de  två  yppersta 
buden  voro:  du  skall  hata  din  nästa,  och  du  skall  äl- 
ska din  nästas  hustru.^ 

Efter  öfverretningen  kom  naturligen  afslappningen, 
och  det  är  i  dess  skifte  vi  nu  lefva.  Derf  öre  är  det  jem- 
föielsevis  mindre  lif  inom  literaiur  och  konst,  medan 
menskligheten  hvilar  sig  för  att  hemta  krafter  till  nya 
försök,  nya  strider  och  nya  framsteg. 

C.  R.  Nyblom. 
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Anmälningar  af  nya  skrifter. 

Brölloppet  på  UlffSsa,  skådespel  i  fyra  akter  af  F.    Hedberg.    Stock- 
holm   1865. 

Med  eu  produktivitet,  som  icke  gifver  de  franske  dramatiske  författar- 
nes  efter,  men  med  en  större  mångsidighet,  än  de  fleste  af  dem  eger,  har 
herr  F.  Hedberg  under  en  längre  följd  af  år  skrifvit  för  snart  sagdt  alla 
våra  teatrar.  Från  och  med  lustspelets  lägre  arter  ända  upp  till  det  histo- 
riska dramat  hai*  han  äfven  försökt  sig  i  alla  genrer,  med  undantag  endast 
af  den  egentliga  tragedien.  Under  sådana  förhållanden  år  det  klart,  att* 
såsom  Tegnér  säger  om  Oehlenschlftger,  ''icke  alla  fostren  kunna  vara  f ull- 
gångna",  men  det  sträfvande  till  ett  bättre,  som  i  nästan  hvarje  nytt  styc- 
ke allt  tydligare  gifvit  sig  tillkänna,  bör  också  med  glädje  och  tacksamhet 
erkännas.  Ett  sådant  erkännande  har  ock  kommit  herr  Hedberg  till  del. 
Han  har  utan  tvifvel  haft  mer  att  kämpa  mot  än  de  fleste  författare.  Vid 
sitt  första  uppträdande  mottogs  han  med  temlig  köld  af  den  båttre  delen  af 
publiken,  som  på  sin  höjd  ansåg  sig  af  honom  kunna  vänta  en  försämrad 
Qpplaga  af  Erik  Bögb.  Men  herr  Hedberg  arbetade  flitigt  och  årligt,  stude- 
rade, på  samma  gång  han  producerade,  och  vann  på  detta  sätt  så  smånin- 
gom en  allt  större  terräng.  Hans  qvicka  nyårspjeser  hade  åt  honom  för- 
värfvat  namnet  af  en  fri  och  lycklig  satirist  öfvcr  tidens  dårskaper  och  åt 
södra  teatern,  der  de  uppfördes,  idel  fulla  hus,  då  han  slutligen  med 
"Kung  Märta**  gjorde  sitt  inträde  på  mindre  teaterns  scen.  Kritiken  fållde 
öfver  detta  skådespel  ett  gynnsamt  omdöme,  men  från  allmänhetens  sida  mot- 
togs det  med  likgiltighet  och  måste  nedläggas  förr,  än  det  förtjenade.  Ett 
eller  annat  år  derefter  uppfördes  dock  '^Dagen  gryr''  på  kongl.  teatern, 
ett  stycke,  visserligen  i  mycket  det  nyssnämnda  underlägset  och  i  visst  fall 
blott  en  dramatiserad  episod  ur  historien,  men  som  dock  utmärkte  sig  för 
verkliga  karakterer  och  en  ledig,  vacker  diktion. 

Intet  af  dessa  föregående  arbeten  kan  dock  i  flärdlös  och  äkta  poesi, 
i  trohet  mot  den  tid,  som  skildras,  samt  i  enkel  och  naturlig  utveckling  jem- 
föras  med  herr  Hedbergs  senaste  stycke :  Brölloppet  på  Ulfåsa,  h vilket 
enligt  vårt  förmenande  med  ens  åt  sin  författare  anvisat  en  högre  rang  in- 
om vår  dramatiska  literatur.  Det  historiska  stoffet  till  detta  skådespel, 
dea  vackra  sägen  om  Sigrid  den  fagra,  är  visserligen  ej  tillräckligt  för  ett 
större  drama,  och  konflikten  mellan  Bengt  Lagmans  och  Sigrid  fagras  trog- 
na kärlek  å  ena  sidan  samt  Birger  Jarls  vrede  å  den  andra  förmår  ej  att, 
huru  barsk  den  senare  än  ställer  sig,  uppväcka  den  fruktan,  som  jemte 
luedlidandet  sedan  gammalt  uppgifvits  såsom  en  fordran  på  det  tragiska 
skådespelet.  Men,  ''Brölloppet  på  Ulfåsa''  vill  troligen  icke  gälla  för  mera, 
än  hvad  det  är  och  hvad  det  är  på  ett  förträffligt   sätt:  det  år  en  drama- 
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tisk  idyll  af  verkligen  Ijnf  poesi,  och  dock  mera  ftn  detta,  ty  der  finnas 
ntprftglade  karakterer,  som  tänka,  tala  och  handla  enligt  arten  hoit  den 
tid,  i  hvilken  de  lefde.  Att  de  derigenom  blifva  mera  typieka  &n  indivi- 
doella,  kan  knappt  anmärkas  såsom  ett  fel  mot  en  författare,  f6r  hvilken 
frågan  jost  gäller  att  teckna  en  tid  i  några  betydande  moment  och  genom 
några  betydande  representanter.  Den  sceniska  anordningen  är  gjord  med 
förstånd  och  smak  och  ådagalägger  en  så  noggrann  kännedom  af  teatern 
och  dess  resurser,  att  man  icke  kan  undgå  förundra  sig  Öfver,  hnm  det  är 
möjligt  att  till  fyra  akter  utspinna  en  så  begränsad  handling  och  likväl 
hålla  interesset  vid  fullt  lif.  Dock  står  första  akten,  med  sin  episod  om 
Bengt  Lagmans  frieri  under  en  väpnares  förklädnad ,  det  afslag  han  får  af 
Birgers  gamle  fiende  Knut  Algotson  samt  den  deraf  följande  trätan  mellan 
denne  och  hans  gamle  väpnare,  ntan  synnerligt  nära  sammanhang  med 
hnfvudhandlingen ,  och  dramat  såsom  sådant  skulle  måhända  vinna  på  dess 
uteslutande,  ehuru  mycket  af  sann  och  skön  poesi  ginge  förloradt.  Åtmin- 
stone  skulle  vi  redan  i  denna  akt  Önska  någon  antydan  om  de  följder, 
som  skulle  uppstå  af  Bengts  förening  med  Sigrid,  utom  den  knappa,  som 
ligger  i  uppvisandet  af  jarlens  befallning  till  honom  att  gifta  sig  med  en 
annan.  Om  Bengts  skrifvare  Sune  redan  i  denna  akt  såge  Öfver  sin  her- 
res hos  sammandraga  sig  det  moln,  som  i  andra  aktens  första  scener  gör 
honom  så  orolig,  så  blefve  äskådaren  straxt  försatt  i  den  rätta  stämningen, 
och  de  följande  händelserna  komme  ej  öfver  honom  oförutsedda,  ntan  så- 
som en  ren  konseqvens  af  de  föregående.  Mot  anordningen  af  de  tre  se- 
nare akterna  kan  ej  med  fog  någon  anmärkning  framställas,  utan  blott  det 
erkännande  göras,  att  författaren  tyckes,  ju  längre  han  med  sitt  arbete 
hunnit,  blifvit  allt  varmare  för  sitt  ämne,  hvarförock  interesset  är  i  jemnt 
stigande  ända  till  slutet  Måhända  är  dock  den  tredje  akten  med  Birgers 
monolog,  den  sköna  scenen  mellan  honom  och  hans  unga  gemål,  tvisten 
mellan  hans  syster  och  hennes  make,  hvilken  utgör  en  fin  belysning  öfver 
Folknngarnes  slägtlynne,  samt  slutligen  Birgers  vrede  och  beslut  att  häm- 
nas, den,  som  i  dramatiskt  afseende  står  högst  Men  den  fjerde  akten  med 
den  fina  och  sinnrika  scenen  mellan  Birger  och  Sigrid  afslutar  dock  på  ett 
så  vackert  sätt  det  hela,  att  handlingen  först  der  kan  sägas  hafva  nått  sitt 
rätta  culmen. 

Bland  karaktererna  är  Birger  Jarl  den  mest  individualiserade:  han 
framstår  såsom  en  stor  man,  hvilken  alltid  har  fildemeslandet  och  dess  väl  till 
sitt  första  mål,  men  derefter  kommer  också  slägtens  ära  och  hans  egsn 
makt  Han  uppträder  derför  som  en  stolt,  sträng  och  om  sin  makt  något 
afnndsjuk  herre,  snar  till  vrede,  men  tillika  som  en  ädel  man  med  bjerta 
i  bröstet,  ehuru  dess  röst  stundom  fkr  tiga,  när  statsklokheten  talar.  Ett 
mycket  fint  drag  af  författaren  är  att  låta  den  store  mannens  vrede  och 
hämndlystnad  endast  besegras  af  aktningen  för  de  af  honom  sjelf  i  huma- 
nitetens interesse  stiftade  lagar.  KnutAlgotson,  Sigrids  fader,  är  en  god 
typ  af  en  gammal,  fattig  och  okunnig  riddai*e,  godmodig  i  all  sin  stränghet' 
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och  med  en  tim  adel  i  sitt  sinne,  hvilken  till  en  del  berftttigmr  anspr&k, 
som  eljest  skalle  synas  löjliga.  Björn,  hans  gamle  v&pnare,  med  hvilken 
han  oupphörligt  gr&lar,  som  tycker,  att  hans  herre  &r  för  sträng  mot  sin 
dotter,  men  be^är  samma  fel  emot  sin  egen,  är  en  i  all  sin  kärfhetvac* 
ker  och  poetisk  typ.  Botvid,  priom  i  Wreta,  är  likaledes  en  herrlig  typ 
af  Hsdg  och  godmodig  munk,  som  visserligen  uppriktigt  önskar  de  båda 
älskandes  lycka,  men  också  tycker,  att  dermed  alltför  väl  kunna  förenas 
några  förmåner  för  hans  kloster. 

Bengt  Lagman  och  Sigrid  Fagra,  styckets  båda  älskande,  re- 
presentera, tillika  med  den  senares  tärna,  Inga  Ii  11,  det  romantiska  ele- 
mentet i  stycket  Om  de  båda  qvinnorna  är  endast  godt  att  säga:  Sigrid 
är  en  måhända  alltför  modern  karakter,  men  blir  oss  derigenom  ock  desto 
interessantare  och  isynnerhet  en  utomordentligt  tacksam  rol  för  sin  fram- 
ställarinna;  tärnan  är  naivt  och  poetiskt  hållen,  just  en  sådan,  från  hvars 
läppar  man  önskar  att  höra  en  folkvisa  sjungas.  Hvad  Bengt  åter  angår, 
hafva  vi  ej  lyckats  att  af  honom  skapa  oss  en  hel  bild:  han  vill  tydligen 
framstå  såsom  en  representant  af  '  ndderskapets  blomma'*,  han  vill  blifva 
älskad  för  sin  egen  skull;  tillbakavisar  stolt  broderns  sändebud;  svärmar 
tillsammans  med  sin  maka;  vill  slutligen  stolt  möta  jarlen,  när  denne 
kommer  för  att  hålla  räfst,  men  ger  dock  efter  för  Sigrids  och  Botvids 
böner  och  håller  sig  undan,  tilldess  Sigrids  skönhet,  mod  och  klokhet  re- 
dan afväpnat  Birger.  Detta  senare  var  visserligen  nödvändigt,  men  låter 
honom  framstå  såsom  en  mer  eller  mindre  futtig  karl,  och  anse  vi,  att 
hans  frånvaro  vid  broderns  ankomst  väl  kunnat  på  annat  sätt  motiveras. 
De  Ofriga  karaktererna  äro,  i  synnerhet  de  qvinliga,  goda  samt  hållna  i 
öfverensstämmelse  både  med  tiden  och  styckets  egen  art. 

Språket  är  i  allmänhet  godt  och  visar  ett  berömvärdt,  fastän  ej  all- 
tid på  säkra  studier  stödt,  bemödande  att  återgifva  medeltidens  talspråk, 
ehom,  såsom  billigt  är,  i  en  betydligt  modifierad  form.  Det  hela  väcker 
det  behagligaste  intryck,  och  vi  kunna  ej  annat  än  lyckönska  författaren 
till  detta  afgjorda  framsteg  på  hans  bana.  A.  F. 

SmArre  Dikter  af  C.  Stockholm  1865. 
Den  vackra  lilla  bok,  som  vi  här  anmäla,  utgör  ett  nytt,  och  vi  vilja 
tillägga:  hittills  det  skönaste  blad,  som  den  för  alla  välkända  signaturen 
C.  inom  kort  tiderymd  inflätat  i  sin  författareäras  krans.  Hvar  och  en,  som 
här  gör  bekantskap  med  dessa  ^Smärre  Dikter'*,  skall  med  oss  erkänna, 
att  förf.  är  lyckligare,  när  han,  gripen  af  Ögonblickets  ingifvelse,  skänker 
oss  i  raska  drag  och  i  en  oftast  lycklig  form  den  lifliga  bild,  som  förstån- 
den fyller  honom  med  en  sannt  poetiskt  stämning ,  än  när  han  befinner  sig 
inför  en  större  och  mera  omfattande  uppgift,  hvars  episka  bredd  icke  till- 
låter den  att  uppfattas  och  återgifvas  i  ett  enda  Ögonbliek  af  glödande 
produktionsifver.    Derföre  äro  dessa  smärre  stycken  i  allmänhet  mera  lyc- 
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kade  &n  den  fria  samma  hand  härflytande  samling  ^Dikter^,  med  hvilka 
allm&nheten  för  ett  och  ett  hälft  år  sedan  gjorde  bekantskap.  Vi  vaga 
tryggt  påstå,  att  vi  här  hafva  framför  oss  en  verklig  lyrisk  skald,  som 
förmår  att  framlocka  toner  af  akta  klang,  när  han  besjunger  fosterland 
och  natur,  som  med  en  adel  kånsla  och  ett  fint  svärmeri  förenar  ynglin- 
gens friskhet  samt  mannens  kraft  och  allvar,  som  på  ett  förunderligt  öf- 
verraskande  och  gripande  satt  visar,  haru  skalden  ar  densamme,  antingen 
han  ar  den  minste  på  jorden ,  eller  om  emot  honom 

—  "på  höjden,  kal  och  enslig, 

Strålar  gyllne  herrakarkronan.  ** 
I  detta  hanseende  vilja  vi  sarskildt  påpeka  stycket  ^Ensamheten"  så- 
som inneslatande  nyckeln  till  ett  sångarhjerta,  hvilket  utan  allt  tvifvel  tor- 
de stå  "ensamt"  inom  den  svenska  diktens  verld.  Bland  de  öfriga  sångerna 
torde  "I  Kaukasus"  med  sin  enkla,  men  förträffliga  målning  intaga  beders- 
platsen,  såvida  ej  ett  mera  romantiskt  sinne  gifver  företrädet  åt  den  luftiga 
månskensbilden  "Elfdansen",  som  i  sitt  slag  är  en  liten  perla,  eller  om 
icke  den  erotiske  svärmaren  ftster  sig  mest  vid  "Två  Ögon"  och  "Sjung", 
eller  naturvännen  följer  sångaren  till  "Bcckaskog"  och  med  honom  sjun- 
ger om  "Källan"  eller  "Skuggan",  eller  om  icke  fosterlandsälskaren  delta- 
ger i  hans  hemlängtan  i  "Fjerran"  eller  lyssnar  till  de  betydelsefulla  to- 
nerna i  inledningssången  "Till  Sverige."  Såsom  vi  redan  anmärkt,  är  for- 
men i  de  flesta  fall  både  lyckligt  funnen  och  med  få  undantag  ledigt  be- 
handlad, hvadan  det  hela  bildar  en  liten  poetisk  blomsterbukett,  som  ge- 
nom sin  lyckade  sammansättning,  sin  oftast  omedelbara  ingifvelse,  sin 
okonstlade  ton  och  sitt  naturliga  behag  gör  ett  förfriskande  intryck  ofvan- 
på  en  längre  poetisk  torka,  helst  som  h varje  fosterlandets  och  svenskhe- 
tens vän  med  lätt  begriplig  glädje  ser  förf.  vara  en  äkta  Svensk  och  en 
menniska  af  samma  stoff  som  vi  alla,  hvilken  ej  tvekar  att  sjunga: 

Drömda  ära 

Korta  storhet,  maktens  skimmer, 

Huru  snart  J  bli'n  till  intet  I 

Helga  trånad,  som  mig  tär, 

Himlens  blixt,  som  mig  förbränner. 

Du  är  evig!  Ej  som  fjellet 

Vill  min  barm  för  dig  jag  stänga. 

Hellre  lida  lifvets  smärtor, 

Än  att  lefvandc  förstenas. 

Hellre  bringa  eld  från  höjden, 

An  af  afund  och  af  stolthet 

Evigt  frysa  ofvau  molnen. 

M^  1865.  C.  B.  N. 
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Om  Slafveriet 
III. 

Enligt  ryska  författares  försäkran  är  lifegenskapen  i 
Ryssland  af  jemförelsevis  föga  hög  ålder.  Ett  på  krigs- 
fångenskap, skuld,  börd  eller  frivillighet  grundadt  slafveri 
har  väl  der  såsom  flerestädes  i  äldre  tider  funnits,  raen 
alltid  i  ringa  utsträckning,  och  denna  träldomsform  för- 
svinner samtidigt  med  uppkomsten  af  den  egentliga  lif- 
egenskapen. 

Den  ryske  bonden  egde  vanligen  ej  i  äldre  tider  den 
jord,  han  odlade.  Han  betalade  "obrok"  (skatt  till  jord- 
egaren)  och  var  skyldig  till  "barschtschina"  (tjenst,  hof- 
veri),  men  flyttade  fritt,  ehuru  i  regeln  flyttningen  först 
fick  ske  vid  S:t  Georgs  fest  (fj),  då  allt  höstarbete  borde 
vara  afslutadt.  Såsom  lag  stadgas  denna  sedvänja  under 
Ivan  IILs  och  Ivan  lY.-s  tid.  Landets  då  ännu  ringa  od- 
ling gaf  den  flyttande  visshet  att  alltid  erhålla  annan 
mark  i  stället.  Detta  vållade  helt  naturligt,  att  både  den 
enskilde  och  staten  för  dess  egendomar  önskade  begränsa 
flyttningsfriheten.  Spår  af  en  dylik  sträfvan  anträffas 
redan  1257,  men  första  egentliga  förbudet  gafs  först 
1597  genom  en  ukas,  utfärdad  af  czar  Feodor  på  be- 
gäran af  Boris  Godunoff  såsom  ombud  för  samtlige  bo- 
ställsinnehafvarne.  Den  kort  derefter  börjande  inre  oredan 
vållade  något  uppskof,  men  såsom  lag  stadgas  i  Alexej 
Michailowitsch  Romanoffs  lagbok  af  år  1649  bundenheten 
vid  torfvan,  ehuru  ännu  ej  förenad  med  personlig  ofrihet. 
Från  denna  tid  funnos  då  tre  olika  slags  bönder:  verkligt 
frie,  ett  mindre  antal,  från  Mich.  Romanoffs  tid;  krono- 
bönder,  till  namnet  frie   odlare  af  den  till  de  särskilda 
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förvaltande  myndigheternes  aflöning  anslagna  jorden;  samt 
slutligen  den  egentliga  stammen  till  de  lifegne,  bönderne 
på  de  bortförlänade  godsen,  hvilka  i  många  hänseenden 
lätt  blefvo  beroende  af  sina  husbönder,  ehuru  de  ej  af 
dem,  utan  af  staten  erhöllo  sin  jord.  Husbonden  egde 
nemligen  jorden  endast  tills  vidare  och  med  inskränkt 
rätt.  Men  missbruk  insmögo  sig  snart,  särdeles  mot 
slutet  af  17:de  århundradet.  Man  började  byta  land  och 
folk,  förflytta  bönder  från  en  egendom  till  en  annan,  ändt- 
ligen  försälja  jordegendom  med  dess  befolkning,  slutligen 
äfven  folk  utan  jord.  Dylika  missbruk  straffades  dock 
till  en  början  strängt. 

I  sin  ifver  att  ombilda  och  civilisera  vållade  Peter 
den  Store  en  olycklig  omkastning  i  böndernes  ställning. 
För  att  framtvinga  den  mot  nyheterna  afvogt  sinnade 
adeln  från  de  gods,  dit  den  dragit  sig  undan,  stadgade 
han,  att  vid  förlust  af  sitt  stånds  företrädesrättigheter 
hvarje  adelsman  skulle  såsom  civil  eller  militärembetsman 
tjena  staten,  hvaremot  den  gamla  länsförpligtelsen  upp- 
häfdes.  Och  då  adelsmannen  tillika  gjordes  personligt 
ansvarig  för  hela  det  till  honom  af  staten  öfverlemnade 
områdets  skatter  och  utskrifningar ,  lemnades  honom  i 
och  med  detsamma  i  sjelfva  verket  makt  att  råda  öfver 
bönderna  efter  godtfinnande.  Endast  några  rättigheter 
hade  bonden  ännu  qvar,  t.  ex.  den  att  frivilligt  gå  i  krigs- 
tjenst  och  att  vid  försäljning  ej  skiljas  från  sina  anhöriga. 
Båda  dessa  förmåner  kringgingos  dock  ofta  och  upphäfdes 
formligen  inom  kort.  Peters  och  hans  närmaste  efter- 
trädares bemödanden  att  skapa  ett  storartadt  fabriksvä- 
sende gåfvo  ock  första  anledningen  till  de  lifegnes  an- 
vändande i  yrkena,  en  för  Ryssland  egendomlig  före- 
teelse. 

Det  följande  tidehvarfvet  af  fruntimmers-  och  gunst- 
lingsstyrelse (intill  1801)  utmärkes  af  ett  allt  värre  för- 
tryckande af  jordbrukaren.  1729  förbjöds  den  frivilliga 
krigstjensten ;  1736  tilläts  formligen  försäljningen  af  lifegne 
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utan  jord,  samma  «^r  öfverlemnades  åt  egarens  godtycke 
den  förut  åt  staten  bevarade  rättigheten  att  bestraffa  för- 
rymde lifegne;  1760  tilläts,  i  afsigt  att  påskynda  Sibe- 
riens  och  särskildt  de  Nertscbinska  grufdistriktens  odling 
och  befolkande,  att  mot  rekrytqvitto  ditsända  alla  lifegne, 
med  hvilka  man  hade  någon  anledning  att  vara  missnöjd. 
Deras  hustrur  skulle  väl  medfölja,  men  barnen  kunde 
qvarhållas.  I  de  år  1785  utfärdade  adelsprivilegierna 
stämplas  bonden  formligen  såsom  sak.  Kågra  millioner 
kronobönder  bortskänktes  väl  för  öfrigt  under  denna  tid 
till  lifegne,  och  vid  århundradets  början  beräknas  Vs  *f 
Rysslands  hela  befolkning  hafva  tillhört  denna  klass. 

Några  smärre  förbättringar  hade  dock  mot  tidehvarf- 
vets  slut  blifvit  vidtagna.  Så  hade  kejsar  Paul  1797  ut- 
färdat den  första  förordning,  som  åsyftade  att  inskränka 
egendomsherrens  makt  öfver  den  lifegne,  och  inskränkt 
hofveriet  till  högst  3  dagar  i  veckan.  Alexander  I:s 
åtgärder  för  förbättrandet  af  de  lifegnes  ställning  utmärkas 
af  hans  vanliga  obeslutsamhet.  Straxt  i  början  af  sin  re- 
gering (1803)  utfärdade  han  en  tillåtelse  att  frigifva  bön- 
derne  och  i  stället  antaga  dem  till  ärftliga  förpaktare, 
men  det  olyckliga  tillägget,  att  detta  dock  ej  finge  ske 
genom  testamente,  betog  tillåtelsen  en  god  del  af  dess 
verkan.  Alexander  Galitzin  och  ännu  några  andra  gods- 
egare  voro  de  ende,  som  begagnade  sig  af  tillåtelsen, 
men  man  torde  till  högst  400,000  kunna  anslå  den  del  af 
Rysslands  nuvarande  befolkning,  som  för  sin  frihet  har 
denna  förordning  att  tacka.  Ar  1804  påbörjades  frigif- 
ningen  af  bönderna  i  Estland,  LiflFland  och  Curland,  men 
med  den  olyckliga  påföljd,  att  då  frigifningen  år  1819 
var  fulländad,  befunnes  de  tyska  egendomsherrarne  vara 
innehafvare  af  all  jorden  och  de  forne  lifegne  förvandlade 
till  en  proletärklass.  1818  anbefallde  Alexander,  att  i  de 
från  Polen  återtagna  landskapen  öfverenskommelse  om 
utskylderna  skulle  träffas  mellan  jordegarne  och  de  lif- 
egne,   men    då   ingen    öfvervakade  verkställigheten,  bar 
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denna  s.  k.  Mozyr-ukas  ingen  frukt.  Under  Nikolaus  vid- 
tagas steg  för  steg  åtgärder  för  förbättrande  af  landtbe- 
folkningens  ställning  genom  inskränkningar  i  husbonde- 
väldet och  ökandet  af  de  frigifnes  antal.  Försäljning  af 
enskilde  lifegne  förbjudes,  liksom  all  handel  med  lifegna 
för  andra  än  jordegare,  och  försök  göras  åter  (1842)  att 
förmå  dem  ersätta  lifegenskapen  med  frivilliga  för  båda 
parterna  förbindande  öfverenskommelser.  Furst  Woron- 
zoff  var  dock  nästan  den  ende,  som  på  sina  gods  i  när- 
heten af  Petersburg  verkställde  detta,  och  så  hafva  upp- 
stått omkring  55,000  s.  k.  "förpligtade  bönder".  I  Öster- 
sjöprovinserna ordnas  förhållandet  mellan  jordegarne  och 
bönderne  på  ett  för  de  senare  drägligare  sätt.  I  Litthauen, 
Podolien,  Hvita  Ryssland,  Wolhynien  och  Kiew  påbjudas 
ånyo  Mozyr-ukasens  stadganden.  Hofveriet,  som  dittills 
varit  obestämdt,  skulle  fastställas  i  förhållande  till  den 
frihet,  hvaraf  h varje  byalag  eller  enskild  var  i  åtnjutande 
samt  till  högst  y,  af  afkastningen.  Öfver  hela  detta  om- 
råde blef  förordningen  aldrig  fullkomligt  genomförd; 
i  Ukraine  skedde  det  dock  genom  den  kraftfulle  Bibikoff, 
och  då  de  Litthauiske  godsegarne  började  ådagalägga 
någon  benägenhet  att  heldre  fullkomligt  frigifva  än  un- 
derkasta sig  dessa  tvångsåtgärder,  förmåddes  de  att  göra 
en  hemställan  härom  till  kejsaren,  som  svarade  med  den 
berömda  förordningen  af  den  20  November  1837,  genom 
hvilken  egentligen  första  steget  till  en  verklig  frigörelse 
blef  taget. 

Då  efter  vidlyftiga  ftJrberedande  rådplägningar  Ale- 
xander II  år  1861  den  19  Februari  (g.  st.)  utfärdade  sin 
ukas  om  lifegenskapens  upphäfvande  funnos  på  apanage- 
godsen omkring  2  millioner  bönder,  kronobönder  till  ett 
antal  af  24  */,  millioner  och  22  y^  millioner  egentliga  lif- 
egne. Farorna  och  svårigheteroa  vid  genomförandet  af 
den  åsyftade  förändringen  voro  onekligen  betydande,  och 
en  rysk  författare  har  ansett  sig  kunna  jemföra  arbetet 
med   anbringandet  af  gaslysning  i  en  krutqvarn.    Å  ena 
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sidan  kunde  man  väl  befara ,  att  en  allmoge  utan  bild- 
ning ej  skulle  kunna  undgå  att  sammanblanda  frihet  och 
sjelfsvåld  och  ej  inse,  att  t.  ex.  den  täppa,  på  h vilken 
han  bott  och  hans  förfäder  före  honom,  ej  vore  hans,  utan 
en  annans  tillhörighet;  å  andra  sidan  kunde  man  ej  gerna 
våga  handlöst  kasta  ifrån  sig  denna  massa  frigifna  men- 
Diskor,  utan  måste  väl  vara  betänkt  på  att  bereda  dem 
möjlighet  att  förvärfva  lifsuppehället. 

Lösningen  af  dessa  svårigheter  har  Kysslands  sty- 
relse tänkt  sig  på  följande  sätt.  Två  års  tid  lemnas  åt 
jordegaren  och  den  lifegne  att  öfverenskomma  om  vil- 
koren  för  ett  förpaktningsförhållande  dem  emellan.  Helst 
bör  denna  öfverenskommelse  ske  frivilligt,  eljest  anlitas 
för  tillfallet  valde  skiljedomare,  h vilka  äro  bundne  af  vissa 
tillkännagifna ,  för  olika  trakter  vexlande  uppskattningar, 
hvilka  af  dem  endast  undantagsvis  kunna  öfverskridas 
och  i  så  fall  inför  en  ganska  stor  oflFentlighet.  All  verklig 
lifegenskap  upphäfves  genast,  men  intill  dess  nyssnämnda 
öfverenskommelse  skett  äro  bönderna  "tillsvidare  förplig- 
tade" ,  och  först  9  år  efter  ukasens  utfärdande  är  fri  flytt- 
ning medgifven.  Lifegna  tjenare  blifva  dock  redan  efter 
de  två  årens  förlopp  oåterkalleligen  frie  utan  något  ve- 
derlag. —  Storleken  af  den  jordrymd,  som  skall  lemnas 
åt  bonden,  bestämmes  efter  olika  nejders  beskaflfenhet  och 
markens  olika  fruktbarhet,  men  är  dock  —  med  undantag 
allenast  för  stepperne  —  ingenstädes  afgjordt  bestämd,  utan 
vexlar  mellan  ett  maximum  och  ett  minimum.  Der  det  af 
bonden  hittills  brukade  området  håller  sig  derinom,  göres 
ingen  ändring;  understiger  det  minimum  skall  jordegaren 
lägga  till  fyllnaden;  öfverstiger  det  maximum  göres  nö- 
digt afdrag.  I  de  kategorier,  som  innefatta  de  största 
lotterna,  är  maximum  12,  minimum  4  dessiatiner;  i  den, 
som  innefattar  de  minsta,  är  maximum  2V4,  minimum 
Y^  dess.  (1  dess.  =  2,21  Sv.  Tunnland).  Arrendet  gäldas 
dels  genom  obrok,  dels  genom  personligt  arbete,  bådadera 
till  myckenheten  bestämda  efter  jordvidden. 
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Afsigten  är  dock  ej,  att  det  skall  stadna  vid  detta 
arrende;  den  numera  frie  jordbrukaren  bör  också  blifva 
sjelfegande.  För  att  underlätta  inköpet  af  jorden  bi- 
springer  staten  med  lån  af  intill  80  %  af  den  summa,  som 
behöfves  för  att  betala  all  skuld  till  jordegaren.  En  sär- 
skildt  för  detta  ändamål  inrättad  bank  utfärdar  i  detta 
syfte  obligationer,  som  löpa  med  5  och  5  */,  7o  ränta. 
Så  snart  dessa  obligationer  af  banken  öfverlemnats,  är 
bonden  egare  af  jorden,  men  i  sin  ordning  bankens  gäl- 
denär,  och  jorden  hypothek.  Genom  något  högre  ränte- 
betalning är  efter  omkring  50  års  förlopp  hela  denna 
skuld  dödad. 

I  det  kommunallif,  som  sedan  gammalt  är  hemvandt 
hos  Ryssarne,  har  regeringen  också  funnit  ett  säkerligen 
förträffligt  medel  att  vänja  den  forne  lifegne  vid  ett  klokt 
begagnande  af  den  nyförvärfvade  friheten.  Sedan  i  Sep- 
tember 1861  äro  nya  municipala  och  dömande  myndig- 
heter i  full  och  erkänd  verksamhet.  Ändtligen  bör  an- 
märkas, att  Rysslands  styrelse  i  nära  samband  med  detta 
frigifningsarbete  varit  betänkt  på  att  bereda  betydligt 
vidgade  utvägar  till  kunskapers  inhemtande.  Enligt  upp- 
gifter, inkomne  från  33  af  Rysslands  46  landskap,  hade 
intill  år  1863  upprättats  8121  nya  skolor  med  154,234 
lärjungar.  I  sanning  en  storartad  början,  som  bör  kunna 
tillförsäkra  kejsar  Alexander  Ers  storverk  en  välsignel- 
serik  framtid! 


"Förbannad  vare  Canaan,  och  vare  en  träl  under 
alla  trälar  ibland  hans  bröder" :  lydde  den  gamle  patriar- 
chens  förbannelse,  och  i  de  orden  har  man  på  fullt  allvar 
sökt  ett  stöd  för  negerslafveriets  berättigande.  Den  om- 
ständigheten ensamt  kunde  i  sanning  vara  nog  att  bereda 
en  förkastelsedom  öfver  detsamma,  och  behofvet  att  till- 
gripa dylika  bevisningsgrunder   visar  tillräckligt   haltlös- 


Digitized  by  CjOOQIC 


267 

heten  af  de  skäl ,  vid  hvilka  man  i  öfrigt  sökt  trygga  sig. 
Och  att  det  oaktadt  denna  form  af  slafveri  —  vidrigare 
än  någon  af  de  föregående,  vare  sig  att  man  betraktar 
dess  art  och  väsende  eller  de  tidsförhållanden,  under 
hvilka  den  uppstått  och  utvecklat  sig,  —  kunnat  så 
länge  bestå,  bevisar  blott,  huru  långsamt  en  idé  kämpar 
sig  fram  till  seger.  Ett  århundrade  —  och  längre  tid 
har  knappast  förflutit,  sedan  de  första  allvarliga  prote- 
sterna höjdes  mot  denna  nesa  för  en  nyare  tid,  —  är  i 
mensklighetens  utvecklingshistoria  ingen  så  särdeles  stor 
tidrymd. 

Då  vi  nu  i  denna  sista  afdelning  af  vår  uppsats  "Om 
Slafveriet"  gå  att  teckna  denna  sida  deraf,  våga  vi  för- 
utsätta såsom  allmänt  kändt  det  inre  af  slafhandelns  och 
slafarbetets  historia  samt  deraf  föranledda  sociala  miss- 
förhållanden, och  komma  således  egentligen  endast  att 
fästa  oss  vid  de  stora  yttre  dragen:  negerslafveriets  upp- 
komst och  utveckling,  framträdandet  af  slafveri-fiendtliga 
åsigter  och  deras  slutliga  seger,  de  politiska  förveck- 
lingar, slafveri-institutionen  i  våra  dagar  föranledt,  samt 
ändtligen  slaflfrågans  nuvarande  ställning.  *) 

Slafveri  rådde  otvifvelaktigt  bland  Afrikas  stammar, 
redan  innan  Europeerne  der  fingo  fast  fot,  men  det  var 
dock  först  i  sam  band  med  de  h  vites  upptäckter  och  co- 
lonisationer  derstädes,  som  en  ordnad  slafhandel  började 
idkas.  Portugiser  och  Spaniorer  voro  de  förste,  som  ve- 
terligen dermed  sysselsatte  sig;  redan  år  1403  såldes 
negrer  ofiFentligen  i  Sevilla,  1442  i  Lissabon.  Amerikas 
upptäckt   gaf,  såsom   allmänt  kändt  är,  närmaste  anled- 


*)  De  arbeten,  som  för  den  följande  framställningen  blifvit  rådfrågade, 
äro  hufvudsakligen :  Clarkson:  History  of  tbe  rise,  progress  and  accom- 
plisbment  of  the  abolition  of  the  Slave-Trade  by  the  British  Parliament; 
Cochin:  Labolition  de  rEsclavagc;  Carlier:  De  TEsclavage  dans  ses  rap- 
ports avec  Tunion  américaine;  samt  Th.  Elisson:  Slavery  and  Secession  in 
America. 
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ningen  att  drifva  denna  menniskohandel  i  Btor  skala.  Då 
Europeerne  Bjelfve  ej  ville  underkasta  sig  eller  ej  för- 
mådde uthärda  det  tunga  grufarbete,  som  till  en  början 
nästan  uteslutande  idkades  af  dessa  länders  nya  herrar, 
och  infödingarne,  svaga  och  veka  som  de  voro,  tydligen 
ej  voro  dessa  ansträngningar  vuxne,  föll  man  snart  på 
den  tanken  att  vid  dessa  arbeten  använda  den  redan  i 
Portugals  afrikanska  nybyggen  såsom  arbetare  välkända, 
härdiga  och  kraftfulla  negerracen.  Vanligen  har  man 
med  denna  anordning  förbundit  Bartholomeo  de  las  Gasas 
namn  och  påstått,  att  han  i  sitt  mennisko vänliga  nit  för 
Amerikas  af  undergång  hotade  infödingar  gifvit  denna  fin- 
gervisning. Beskyllningen  har  länge  blifvit  upprepad  och 
trodd,  men  är  bevisligen  falsk.  Redan  år  1501  började 
införandet  af  negerslafvar  till  Spaniens  amerikanska  ko- 
lonier; år  1511  medgaf  konung  Ferdinand  den  Katholske 
denna  införsel  i  ganska  stor  skala;  och  först  år  1514  of- 
fentliggjorde Las  Gasas  sin  vältaliga  försvarsskrift  för 
"indianerne",  i  hvilken  ej  heller  något  enda  uttryck  i  of- 
vannämnda  syfte  lärer  kunna  utvisas. 

Först  under  senare  hälften  af  17:de  århundradet  tog 
imellertid  slafhandeln  riktig  fart  och  utvecklade  sig  i 
jemnbredd  med  kolonierna,  för  hvilkas  välmåga  den  snart 
ansågs  vara  ett  hufvudsakligt  vilkor.  Af  detta  skäl  för- 
länades också  åt  de  bolag  eller  enskilde,  som  åt  denna 
handel  egnade  sina  kapitaler,  betydliga  förmåner;  ja,  i 
Frankrike,  Spanien  och  Portugal  belönades  understundom 
denna  verksamhet  med  adlig  värdighet.  Snart  nog  var 
dock  England  af  alla  stater  den  i  slafhandeln  mest  in- 
tresserade; Mac  GuUoch  har  beräknat,  att  det  endast  un- 
der åren  1680—1700  infört  nära  1  million  negerslafvar  till 
Jamaica  och  sina  öfriga  Antilliska  kolonier.  I  Utrechter- 
freden  förvärfvade  sig  England  för  30  års  tid  en  s.  k. 
"assiento",  d.  v.  s.  rättighet  att  årligen  till  Spanska  Ame- 
rika införa  ett  visst  antal  negrer,  och  bevarandet  af  denna 
vinstgifvande  rörelse  för  så  lång  tid  som  möjligt  utöfvade 
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intet  ringa  inflytande  på  Englands  politik  under  närmast 
följande  tiden. 

Det  kunde  dock  ej  gerna  undvikas,  att  ju  tid  efter 
annan  dofva  rykten  om  slafhandelns  gräsligheter  spridde 
sig  och  i  samband  dermed  den  fråga  bragtes  å  bane, 
huru  man  skulle  kunna  åstadkomma  dess  upphäfvande. 
Det  adertonde  århundradets  rfya  läror  måste  naturligtvis 
äfven  på  denna  fråga  utöfva  ett  stort  inflytande,  och  snart 
hör  man  ungefär  samtidigt  från  flere  af  Europas  länder 
varma  ord  uttalas  till  den  förtryckta  negerracens  försvar. 
I  England  och  dess  kolonier  hade  Quäkarne  redan  länge 
inom  sin  krets  verkat  i  detta  syfte,  innan  ungefärligen  vid 
århundradets  midt  den  rörelse  började,  som  var  bestämd 
att  mot  dess  slut  rensa  bort  de  gröfsta  missbruken.  Skal- 
der, prester  och  philosopher  började  ur  olika  synpunkter 
behandla  frågan;  Adam  Smith  ådagalade,  huru  dyrt  slaf- 
arbete  var-,  och  år  1772  afgafs'  på  gifven  anledning  det 
bekanta  utlåtandet,  att  "så  snart  en  slaf  satt  foten  på  En- 
gelskt område,  är  han  fri."  År  1785  uppställde  styrelsen 
för  högskolan  i  Cambridge  såsom  prisämne  frågan  om  slaf- 
veriets  rättmätighet;  prisvinnaren  var  Thomas  Clarkson, 
hvars  namn  alltsedan  är  oskiljaktigt  förenadt  med  arbetet 
för  slafveriets  afskafl^ande.  Clarkson  manades  ej  af  sjelfva 
ämnets  art  att  uppträda  såsom  täflande,  utan  hade  egent- 
ligen endast  för  afsigt  att  genom  eröfrandet  af  ett  ytter- 
ligare pris  bevara  sitt  vid  högskolan  redan  förvärfvade 
anseende.  Okunnig  om  sina  föregångares  arbeten,  var 
han  i  nästan  fullkomlig  afsaknad  af  källor,  till  dess  en 
tillfällighet  gjorde  honom  bekant  med  Benezefs  beskrif- 
ning  öfver  Guinea.  Snart  grep  honom  dock  hans  ämne 
oemotståndligt,  slafFrågan  kom  h varken  dag  eller  natt  ur 
hans  tankar,  den  ursprungligen  på  latin  författade  pris- 
skriften öfversattes  och  omarbetades,  och  följande  år  lof- 
vade  han  högtidligen  att  egna  sitt  hela  lif  åt  denna  sak, 
och  det  löftet  höll  han  troget.    Nu  började  snart  de  dittills 
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skilda  krafterna  att  söka  sig  tillsammaDS.  Genom  Qvä- 
kares  åtgärd  fick  Glarkson,  ehuru  sjelf  ej  tillhörande 
^Vännernes  Samfund^,  sitt  arbete  offentliggjordt,  bland 
dem  fick  han  genast  nitiske  medhjelpare,  och  hutVudsak- 
ligen  ur  deras  leder  bildade  han  den  22  Maj  1787,  sedan 
Wilberforce  lofvat  bringa  frågan  å  bane  inför  parlamentet, 
det  första  sällskapet  för  •slafhandelns  afskaffande.  Att 
teckna  dess  ädla  och  storartade  verksamhet  förbjuder  oss 
utrymmet;  men  enhvar  kan  lätt  inse,  h vilken  kraft  och 
ihärdighet  det  erfordrats  att  öfver vinna  de  hinder,  som 
gång  efter  annan  af  egennyttan  och  illviljan  restes  i  be- 
friarnes  väg.  Åtta  gånger  föreslog  Wilberforce  i  parla- 
mentet slafhandelns  afskaffande,  och  ehuru  han  och  hans 
vänner  der  kunde  påräkna  understöd  af  de  utmärktaste 
förmågorna  inom  alla  partier,  Pitt,  Fox,  Burke,  m.  fl. 
lyckades  dock  de  mäktiga  slaf  handelsintressena  i  nära  20 
års  tid  fördröja  den  goda  sakens  seger.  Först  den  25 
Mars  1807  var  hans  förslag  färdigt  att  såsom  lag  undfå 
kunglig  stadf  ästelse ;  idkandet  af  slaf  handel  belades  enligt 
denna  lag  allenast  med  dryga  böter,  hvilket  dock  inom 
kort  skärptes  till  dödsstraff. 

Det  kunde  tyckas,  som  borde  Frankrike  under  revo- 
lutionstidehvarfvet  hafva  varit  en  särdeles  tacksam  jordmån 
för  alla  slafverifiendtliga  åsigters  spridning;  så  var  dock 
ej  förhållandet.  Visserligen  fanns  också  der  ett  sällskap 
för  slafhandelns  afskaffande  och  efter  dess  upplösning  ett 
annat  vid  namn  "Les  amis  des  négres  et  des  colonies"; 
vid  revolutionens  utbrott  förklarade  sig  väl  flere  af  dess 
mera  framstående  män  uttryckligen  för  slafhandelns  full- 
komliga afskaffande,  och  Clarkson  hade  i  detta  syfte  i 
Paris  öfverläggningar  med  Mirabeau,  Condorcet,  Lafayette, 
Péthion,  Brissot,  Siéyes,  m.  fl.,  men  revolutionsstormen 
bortsopade  snart  alla  spår  af  denna  verksamhet,  eller 
rättare,  tvingade  den  in  på  andra  banor;  negrernes  bästa 
trängdes  i  bakgrunden  af  Frankrikes  egna,  omedelbara 
intressen.    Necker  borttog  dock  (1789)  ena  hälften  af  de 
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premier,  som  dittills  blifvit  betalade  för  införseln  af  negrer 
till  Frankrikes  kolonier,  och  år  1791  medgaf  den  grund- 
lagstiftande  nationaIförsamlinge'n  efter  mycken  tvekan 
medborgerliga  rättigheter  åt  de  färgade /»»äö  i  kolonierna. 
Denna  sistnämnda  åtgärd  gaf,  genom  det  skarpa  mot- 
stånd den  rönte  från  der  bosatte  b  vites  sida,  närmaste 
anledning  till  de  blodiga  uppträden  på  S:t  Domingo,  som 
så  störande  inverkade  på  befrielsearbetet  i  England,  och 
hvilka  vanligtvis  betecknats  såsom  följder  af  alafvm^nes 
fullständiga  befrielse.  Det  var  först  nationalkonventet, 
som  år  1793  fattade  beslut  om  denna  slafvarnes  frigö- 
relse, (ytterligare  stadgad  i  kungörelsen  af  72  1794). 
Men  liksom  så  många  andra  af  revolutionens  lagar  blef 
äfven  denna,  sedan  en  reaktion  inträdt,  tillintetgjord. 
Genom  1802  års*  förordningar  återställdes  i  kolonierna 
allt,  till  och  med  slaf handeln,  på  den  gamla  foten,  och 
då  vid  Wienerkongressen  slafhandelns  aflysande  gjordes 
till  föremål  för  en  öfverenskommelse  mellan  Europas 
samtliga  makter,  ansåg  Frankrike  det  tillständigt  att  be- 
gära 5  friar  för  att  "återbefolka  sina  kolonier".  Innan 
denna  medgifna  anståndstids  förlopp  förbjöds  likväl  (1817) 
slaf  handeln,  och  då  de  till  en  början  för  öfverträdelse  af 
förbudet  stadgade  straffbestämmelserna  visade  sig  otill- 
räckliga att  hejda  snikenheten,  belades  ändtligen  (1831) 
äfven  här  den  nesliga  rörelsen  med  dödsstraff. 

Danmark  hade  redan  år  1792  för  sina  kolonier  be- 
slutat denna  menniskohandels  fullkomliga  aflysande  och 
i  samband  dermed  vidtagit  åtskilliga  åtgärder  till  för- 
bättrande af  negerslafvarnes  läge;  och  om  Sverige  i 
denna  förberedande  del  af  den  stora  befrielsefrågan  ej 
kände  sig  manadt  att  särskildt  uppträda,  berodde  detta 
tvifvelsutan  mest  derpå,  att,  såvidt  kändt  är,  svensk  flagg 
aldrig  fläckats  af  detta  vanärande  yrke.  Deremot  bjuder 
oss  rättvisan  att  vid  tal  om  dem,  som  genom  sin  verk- 
samhet för  negrernes  bästa  förvärfvat  sig  anspråk  på 
menniskovännens  tacksamhet,  icke  glömma  svensken  Carl 
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Bernhard  Wadström,  om  det  ock  å  andra  sidan  endast 
kan  tillkomma  åremirmet  att  framhäfva  hans  verksamhet 
aåy  som  det  af  Svenska.  Akademiens  minnestecknare  blifvit 
gjordt  *). 

Genom  förbudet  mot  slaf handeln  var  ett  skarpt  hugg 
måttadt  mot  hela  slafveriet.  Det  visade  sig  dock  snart, 
att  fullkomlig  efterlefnad  af  gifven  lag  lika  litet  i  detta 
som  i  andra  fall  var  att  vänta ,  så  snart  menniskans  li- 
delser sättas  i  rörelse.  En  behållen  vinst  af  omkring 
60,000  Dollars  på  hvarje  lycklig  resa  skall  väl  ännu 
länge  fresta  vinningslystnaden.  Fåfängt  har  England  efter 
1815  afslutat  särskilda  fördrag  med  nästan  alla  Euro- 
peiska och  Amerikanska  makter  samt  en  del  negerhöf- 
dingar  i  Afrika  i  afsigt  att  hämma  slaf  handeln;  lika  få- 
fängt har  det  ock  sökt  qväfva  den  genom  sina,  Afrikas 
kuster  kringsvärmande  kryssare.  Dessa  togo  väl  t.  ex. 
1837 — 47  icke  mindre  än  634  med  Negrer  lastade  skepp, 
ämnade  till  Cuba  eller  Brasilien,  men  för  denna  samma 
tid  har  man  ansett  sig  kunna  på  goda  grunder  till  50  å 
80,000  uppskatta  antalet  af  de  olycklige,  som  årligen 
smugglats  förbi.  Ett  mäktigt  hinder  för  de  engelska 
kryssarnes  kraftftiUa  verksamhet  har  särskildt  varit  en  del 
sjöfarande  nationers  motvillighet  att  medgifva  den  af  Eng- 
land önskade  rättigheten  att  anhålla  och. undersöka  miss- 
tänkta fartyg.  Förenta  Staterna  t.  ex.  gingo  först  år  1862 
in  härpå;  Frankrike  har  aldrig  velat  göra  det,  ehuru  det 
å  andra  sidan,  liksom  ock  Förenta  Staterna,  förbundit 
sig  att  med  ett  antal  mellan  Afrika  och  Amerika  krys- 
sande fartyg  bidraga  till  hämmande  af  negerinförseln. 

Under  sådana  förhållanden  har  det  länge  ifrågasatts, 
huruvida  icke  de  o£fer,  England  bringat  den  goda  saken 
—  årligen  omkring  10  mill.  Rdr  Kmt  och  300  menni- 
skolif,    —  kunnat  på  ett  ändamålsenligare  och  verksam- 


*)  Sv.  Akad.  Handl.     XXXIII. 
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mare  sätt  användas ;  helst  denna  bevakning  af  kusten  och 
jagten  efter  slaffartygen  med  en  viss  nödvändighet  infört 
nya  fasor  ombord  på  dem,  ehuru  de  redan  förut  enligt 
Cannings  förfärligt  sanna  definition  voro  "största  möj- 
liga samling  af  brott  inom  minsta  möjliga  rum."  Isyn- 
nerhet har  den  redan  af  Wadström  framställda  planen  att 
genom  Afrikas  koloniserande  utrota  slafhandeln  tillvunnit 
sig  allt  större  uppmärksamhet. 

Det  har  på  senaste  tiden  nästan  uteslutande  varit 
Spaniorer  och  Nord-Amerikanare,  som  funnits  idka  slaf- 
handlarens  skändliga  yrke;  och  det  förtjenar  tilläggas, 
att  iVor^-Sta temas  förnämsta  handelsplatser,  New- York  t. 
ex.  och  det  "fromma  och  sedliga"  Boston,  ingalunda  för- 
smått att  deltaga  i  den  vinstgifvande  rörelsen.  Sedan 
Lincoln  enligt  lagens  bud  lät  hänga  en  slaf handlare,  tyckes 
dock  på  detta  håll  ifvern  hafva  svalnat. 

Frågan  om  slafveriets  fullkomliga  aflysande  kunde 
naturligtvis  ej  länge  undertryckas,  sedan  man  engång 
hunnit  utverka  förkastelsedomen  öfver  slafhandeln,  men 
naturligtvis  blef  striden  nu  ännu  skarpare;  kolonisterne, 
hvilkas  "dyrbaraste  intressen"  stodo  på  spel,  lyckades 
verkligen  ganska  länge  fördröja  beslutets  fattande.  Bedan 
1823  hade  i  Englands  parlament  slafvarnes  befrielse  blifvit 
af  Buxton  föreslagen ;  frigifningen  beslöts  dock  först  den 
28  Augusti  1833.  Slafvarne  förklarades  vara  fria  i  rätts- 
ligt hänseende  från  och  med  den  1  Augusti  1834,  men 
på  det  att  de  ej  genom  en  plötslig  frigi  ning  skulle  för- 
falla i  dagdrifveri  och  tygellöshet  stadgades  för  dem  en 
lärotid  af  högst  7  år.  Detta  senare  stadgande  visade  sig 
dock  omöjligt  att  vidmakthålla;  lord  Brougham  föreslog 
redan  1838  upphäfvandet  af  denna  inskränkning  och  un- 
der loppet  af  samma  och  nästföljande  år  bifölls  detta  af 
samtliga  koloniallegislaturerna.  800,000  slafvar  erhöUo  på 
så  sätt  friheten.  Ersättningen  för  plantageegarne,  ur- 
sprungligen föreslagen  att  utgå  med  15  mill.  Pd.  St  un- 
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der  form  af  lån,  förändrades  till  en  ren  ersättning  af  20 
mill.  Pd.  St.  —  Samtidigt  föreslog  Passy  i  de  Fransyska 
kamrarne  ett  dylikt  steg,  och  en  koraité  nedsattes  un- 
der hertig  de  Broglies  ordförandeskap  att  undersöka 
frågan.  Dess  utlåtande,  ehuru  förträffligt,  lyckades  ej 
häfva  styrelsens,  af  kolonisternes  ovilja  mot  förslaget  al- 
strade betänkligheter,  och  först  den  4  Mars  1848  förkla- 
rades på  förslag  af  Schölcher  slafveriet  upphäfdt  inom 
alla  Frankrike  tillhörande  områden.  En  skadeersättning 
beviljades  äfven  här  åt  slafegarne,  ehuru  så  otillräcklig, 
att  man  sedan  funnit  nödigt  höja  summan,  helst  negrer- 
nes  vid  den  plötsliga  frigifningen  omåttligt  tilltagna  lönean- 
språk flerstädes  vållat  plantagernas  fullkomliga  förfall.  — 
Sveriges  ständer  hade  redan  vid  1844  års  riksdag  på  re- 
geringens hemställan  ställt  till  dess  förfogande  en  summa 
af  omkring  180,000  Rdr  Rmt  för  friköpande  af  slafvarne 
på  S:t  Barthélemy,  ett  antal  af  något  öfver  500.  Dan- 
mark följde  exemplet  år  1848;  Holland  frigaf  ändtligen 
1862  slafvarne  i  sina  Amerikanska  kolonier,  och  genom 
en  kedja  af  förordningar,  utfärdade  1854 — 56,  har  Por- 
tugal upphäft  slafveriet  i  alla  sina  besittningar  med  un- 
dantag ännu  för  en  del  kolonier  på  Afrikas  kust.  — 
Sedan  det  Spanska  Amerika  gjort  sig  fritt,  följde  snart 
nog  äfven  der  negrernes  befrielse.  Columbia  gick  i  spet- 
sen genom  en  lag  af  1821;  år  1849  friköpte  Nya 
Granada,  och  1853 — 54  Venezuela  sina  slafvar. 


Vi  hafva  i  det  föregående  med  afsigt  så  mycket  som 
möjligt  undvikit  att  vidröra  förhållandena  i  Nord-Ameri- 
kas Förenta  Stater,  för  att  kunna  i  ett  sammanhang  få 
framställa  slafveriet  derstädes. 

Det  är  etf  sammanträffande  af  egendomlig  art,  att 
samma  år  (1620)  de  första  nybyggarne  i  Nya  England 
ombord  på   "Majblomman"  lade  till  vid  Plymouthklippan, 
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infördes  ock  för  första  gången  ett  antal  slafvar  till  Vir- 
ginien.  Af  det  föregående  hafva  vi  oss  redan  bekant, 
buruledes  England  af  handelsskäl  länge  gynnade  slafhan- 
deln;  också  strandade  mot  dessa  "högre  konsiderationer" 
alla  försök,  som  gång  efter  annan  af  dess  Nord- Ameri- 
kanska kolonier  gjordes  att  blifva  det  onda  qvitt.  "Vi 
kunna  ej  tillåta  kolonierna  att  på  något  sätt  hämma  eller 
motarbeta  en  för  England  så  förmånlig  handel,"  svarade 
år  1776  i  regeringens  namn  en  af  ministrarne,  Lord 
Dartmouth,  på  en  dylik  hemställan.  Slafvarnes  antal  hade 
också  redan  vid  tidpunkten  för  koloniernes  skilsmessa 
från  moderlandet  uppgått  till  ungefär  600,000.  Natur- 
ligtvis skulle  stiftarne  af  den  nya  fristaten  tveka  att  bi- 
behålla en  institution,  som  stod  i  så  rak  motsats  till  de 
grundsatser  af  frihet  och  jemlikhet,  på  hvilka  den  nya 
statsbyggnaden  hvilade;  Washington  frigaf  sjelf  alla  sina 
slafvar,  och  att  han  umgicks  med  befrielseplaner  i  stort, 
framgår  tydligt  af  hans  brefvexling  med  Lafayette.  Alla 
betänkligheter  fingo  dock  vika  för  det  närmaste  syftet 
för  allas  sträfvanden,  —  bibehållandet  af  enigheten  de 
olika  staterna  emellan.  Man  blygdes  dock  ögonskenligen 
öfver  denna  undfallenhet;  orden  slafveri  och  shf  nämnas 
ingen  enda  gång  i  författningen,  utan  kringgås  helt  var- 
samt, så  att,  såsom  Channing  anmärker,  en  främling  kan 
läsa  Förenta  Staternas  författning  helt  igenom  utan  att 
misstänka,  att  slafveri  finnes  till.  Det  enda  medgifvandet 
åt  frihetssträfvandet  för  slafvarnes  räkning  innehåller  den, 
fastän  äfven  det  i  förtäckta  ordalag,  att  införsel  af  slafvar 
ej  skall  ega  rum  efter  1808  års  början.  Det  var  sålunda 
lemnadt  åt  de  enskilda  staterna  att,  om  dem  så  för  godt 
syntes,  frigöra  sig  från  sMveriets  förbannelse,  och  så 
skedde  äfven  småningom  inom  ett  flertal  af  dem;  17  år 
efter  den  fria  författningens  antagande  var  slafvarnes  be- 
friande beslutadt  af  Pennsylvanien,  Massachusetts,  Con- 
necticut, Rhode-Island,  New.Hampshire  (1792),  Ver- 
mont  (1793),  New- York  (1799)  och  New-Jersey  (1804);  så- 
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ledes  i  allt  7  af  fbrbandets  ursprungligen  13  medlemmar. 

Imedlertid  hade  innan  dess  förhållanden  inträdt^ 
hvilka  framkallade  en  dittills  opåräknad  tillväxt  i  slafvar- 
nes  antal.  Bomullsutförseln,  som  intill  år  1793  varit  gan- 
ska obetydlig  på  grund  af  råämnets  dyrhet  och  svårig- 
heten att  bereda  detsamma  för  handeln,  mångdubblades 
hastigt,  sedan  Whitney  uppfunnit  sin  rensningsmachin  och 
lättade  arbetsmethoder  i  öfrigt  beredt  ett  billigare  pris. 
Ehuru  ej  i  lika  hög  grad,  egde  liknande  förhållanden 
rum  i  fråga  om  Sydstaternas  öfriga  stapelvaror  *).  DertiH 
kom  nu  ock,  att  Förenta  Staterna  genom  köp  från  Frank- 
rike år  1803  kommit  i  besittning  af  det  slafegande  Loui- 
siana. 

Från  denna  tid  börjar  frågan  om  slafveriet  att  intaga 
den  framstående  platsen  bland  Förenta  Staternas  angelä- 
genbeter. På  ena  sidan  stå  de  fria  staterna,  på  den  an- 
dra de  slafegande;  hvardera  afdelningen  med  skarpt  ut- 
präglade, skilda  intressen,  och  båda  ungefärligen  lika 
starka  inom  representationen.  Denna  jemnvigts  bibehål- 
lande var  i  det  längsta  målet  för  allas  sträfvan,  och 
dess  slutliga  rubbning  till  Nordstaternas  förmån,  —  eller, 
hvad  som  var  detsamma,  till  slafveriets  allvarsamma  bo- 
tande —  har  haft  en  väsendtlig  andel  i  framkallandet  af 
de  stora  tilldragelser,  vi  nyligen  bevittnat.  Var  ett  icke- 
slafegande  territorium  färdigt  att  inträda  i  staternas  led, 


*)  Plura  denna  ökade  efterfrågan  gick  hand  i  hand  med  arbetsstyr- 
kans (d.  v.  s.  slafvarnes^  ökande,  visar  sig  tydligt   af  nedanstående  fakta. 

År  .1790  utfördes  omkr.      100,000  U  bomull;  slafantalet  omkr.      700,0uö. 

„    1800         „            „     14,120,000      ^     „  „  nära        900,000. 

,.1810         „            „     60,000,000           „  „  omkr.   1,200,000. 

„    1820         „            „   127,860,000           „  „  omkr.     1  Vj  raill. 

„    1830         „     nära  300,000,000           „  „       något  Öfver  2  mill. 

Ar  1860  var  slafvames  antal  omkring  4  millioner,  och  utförseln  från 
slafstaterna  uppgick  i  värde  till  nära  188  millioner  Dollars,  hvaraf  öfver 
161  millioner  för  bomull. 
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kände  man  vara  viss^  att  genom  sydstaternas  ansträng- 
ningar en  ny  stat  ur  deras  krets  genast  derefter  skulle 
stå  redo  att  för  sig  fordra  samma  förmån^  på  det  ej  jemn- 
vigten  inom  kongressen  måtte  förloras,  och  så  stodo  år 
1819  båda  partierna  jemnstarka  mot  hvarandra,  11  på 
hvardera  sidan.  Den  kort  derpå  väckta  frågan  om  upp- 
tagandet i  unionen  af  Missouri  (en  utbrytning  ur  det  slaf- 
egande  Louisiana)  såsom  sjelfständig  stat  föranledde  våld- 
samma »litningar  och  slutligen  den  s.  k.  Missouri-kompro- 
missen; som  stadgade;  att  alla  norr  om  36^  30'  K.  L.  be- 
lägna delar  af  Louisiana  skalle  för  framtiden  vara  frie 
från  slafvar.  Den  öfvervigt,  som  för  ett  ögonblick  gafs  åt 
slafstaterna;  betogs  dem  genast  genom  upptagandet  i  uni- 
onen af  Maine,  en  icke-slaf hållande  stat. 

Imedlertid  tilltog  snart  i  allt  större  grad  utvandrin- 
gen från  Europa,  och  nykomlingarne  vände  sig  med  för- 
kärlek till  de  stora  nord-vestra  områdena,  der  ock  med 
förvånande  hastighet  den  ena  staten  uppväxte  efter  den 
andra  Mot  den  öfvervigt,  som  nu  från  nordens  sida  ho- 
tade, hade  efter  Missouri-kompromissens  afslutande  sö- 
dern intet  annat  att  sätta  än  eröfringen,  och  det  kom  den 
då  väl  till  pass  för  genomdrifvandet  af  dess  annexions- 
planer,att  män  från  sydstaterna  merendels  beklädde  sta- 
tens förnämsta  och  inflytelserikaste  embeten  *).  Ur  denna 


*)  Från  1789  till  1861  hafVa  vid  18  val  eller  återval  af  president  12 
gånger  sydstatsm&n,  6  gånger  män  från  norden  blifvit  valde,  statssekrete- 
rareplatsen har  40  år  belilAdts  af  män  från  de  slafegande  staterna,  29  år 
af  män  från  de  fria;  från  1809  hafva,  med  undantag  af  några  få  sessio- 
ner, slafegare  alltjemnt  beklädt  ordförandeplatsen  i  senaten;  o.  s.  v.  inom 
n&stan  alla  riktningar.  Denna  politiska  öfverlägsenhet  hos  stater,  som 
ifråga  om  folkm&ngd,  bildning,  handel,  industri  och  näringar  äro  afgjordt 
underlägsna,  förefaller  vid  första  ögonkastet  hardt  när  oförklarlig.  Den 
torde  bero  derpå,  att  norden  med  sina  många  olika  intressen  lätt  splitt- 
rats i  partier,  hvaremot  i  södern  upprätthållandet  af  slafverict  alltid  varit 
en  fråga,  som  bcherrskat  alla  öfriga  och  inför  hvilken  alla  mcningsskilj- 
aktigheter  måst  tystna.  Söderns  mera  aristokratiska  anda  och  vanor  få 
ej  heller  förbises. 

Svensk  Liter.  Tidskrift  1865.  H.  V.  19 
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synpunkt  har  man  att  betrakta  eröfringen  af  Texas  ^  kri- 
get mot  Mexiko  och  planerna  att  taga  Guba  i  besittning. 

Det  bör  ej  lemnas  oanmärkt,  att  i  Texas  vid  tid- 
pnnkten  för  dess  inf örlifvande  med  Förenta  Staterna  inga 
slafvar  funnos,  emedan  Mexiko  straxt  efter  skilsmessan 
från  moderlandet  i  likhet  med  öfriga  forna  Spanska  be- 
sittningar upphäft  slafveriet.  Mexikos  ombud  vid  freds- 
underhandlingarna sökte  ock,  ehuru  förgäfves,  få  i  freds- 
fördraget infördt  ett  stadgande,  som  för  framtiden  till- 
försäkrade de  afträdda  länderna  samma  förmån. 

Söderns  förväntningar  svekos  dock  hvad  beträffar  en 
del  af  det  nyförvärfvade  området;  Californien,  som  till 
stor  del  genom  invandring  från  Europa  ernått  den  folk- 
mängd, att  det  år  1850  kunde  framställa  en  begäran  att 
blifva  upptaget  bland  staternas  antal,  var  ingalunda  villigt 
att  i  sin  författning  stadga  slafveri.  Efter  liflig  strid  blef 
dock  dess  begäran  bifallen,  och  söderif  tröstades  med  ut- 
sigten  att  möjligen  i  en  framtid  kunna  för  slafveriet 
vinna  Nya-Mexiko  och  Utah,  genom  den  af  Clay  föror- 
dade s.  k.  "squatter-sovereignty",  som  lemnar  åt  nybyg- 
garne sjelfve  att  bestämma  öfver  den  blifvande  statens 
författning.  Hvad  som  dock  mera  än  allt  annat  bidrog 
att  för  tillfället  lugna  söderns  farhågor  var  antagandet  af 
den  beryktade  "Pugitive-Slave-CIause"  (lagen  om  för- 
rymde slafvar),  som  afsåg  att  på  ett  verksamt  sätt  till- 
försäkra slafegarne  den  dem  redan  i  1787  års  författ- 
ning tillerkända,  men  hittills  alltjemnt  gäckade  och  kring- 
gångna, rättigheten  att  hvar  som  helst  —  således  äfven 
inom  fritt  område  —  återtaga  flyktade  slafvar.  Denna 
lag  tvingar  vid  vite  af  1000  Dollars  den  fria  statens  em- 
betsmän  att  på  anfordran  lemna  nödigt  biträde  åt  förföl- 
jarne;  den  flyktande  negern  får  ej  höras,  hans  vittnes- 
börd är  ogildt;  frågan  afgöres  summariskt  af  särskildt 
för  dessa  göromål  tillsatte  embetsmän  af  underordnad  art, 
och  till  råga  på  allt  tillförsäkras  dem,  för  den  händelse 
deras  dom  utfaller  till  förmån  för  slafegaren,  dubbelt  ar- 
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vode  mot  eljest.  Det  hela  var  egnadt  att  på  det  grym- 
maste såra  hela  den  fria  befolkningen;  och  dess  harm  gaf 
sig  ock  luft  på  de  mångfaldigaste  sätt  Då  var  det  Har- 
riet Beecher  Stowe  offentliggjorde  sin  verldsbekanta  "On- 
kel Torns  Stuga" ;  som,  spridd  i  hundratusental  och  öf- 
verflyttad  på  nästan  alla  civiliserade  folkslags  tungomål , 
utan  gensägelse  varit  en  af  de  inflytelserikaste  skrifter , 
som  någonsin  sett  dagen. 

Spänningen  mellan  partierna  nådde  dock  sin  höjd  år 
1854;  då  vid  väckt  fråga  om  ordnandet  af  territorierna 
Kansas  och  Nebraska ;  slafpartiet  äfven  för  dessas  räk- 
ning lyckades  genomdrifva  "the  squatter-sovereignty^'; 
denna  gång  i  öppen  strid  mot  Missouri-kompromissen. 
Men  norden  väcktes  nu  fullkomligt  nr  sindvalaoch  fann^ 
att  den  genom  sin  försonlighet  och  eftergifvenhet  blott 
framkallat  nya  orättmätiga  anspråk.  Oroligheterna  i  Kan- 
sas äro  verldsbekanta.  Den  blifvande  staten  var  af  vigt 
för  södern  ej  blott  derföre,  att  dess  anslutning  till  slafsta- 
terna  skulle  hufva  återställt  den,  genom  Galiforniens  upp- 
tagande i  unionen ;  förlorade  numeriska  jemvigten  »mellan 
slafstater  och  icke-slafstater;  utan  jemväl  emedan,  derest 
Kansas  förklarade  sig  för  friheten ,  Missouri;  redan  förut 
hotadt  från  Jowa  och  Illinois ,  svårligen  i  längden  skulle 
kunnat  motstå  påtryckningen  från  grannstaterna.  Inga 
olagliga  och  våldsamn^a  medel  lemnades  oförsökta ,  ho- 
telser och  lockelser  användes  om  hvarandra;  men  Kansas 
motstod  ståndaktigt  det  ena  som  det  andra  och  erkändes 
ändtligen  år  1861  såsom  den  19:de  fria  staten  bland  unio- 
nens 34  *). 

Innan  dess  hade  dock  brytningen  fullständigt  inträdt. 
Buchanans  utväljande  till  president  var  slafegarnes  sista 
seger.  Allt  tydligare  träder  under  dessa  splittringar  slaf- 
frågan  i  förgrunden ,  slaftreriets  förkämpar  kunde  ej  undgå 


*)  Under   mellantiden    hade   Minnesota    kr    18&8    och    Oregon    1859 
blifvit  upptagne  såsom  fria  stater. 
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att  märka,  huru  motståndarne  för  hvaije  dag  vunno  i 
styrka  och  antal  ^  och  att  det  afgörande  ögonblicket  nal- 
kades. Den  olagliga  inblandningen  i  Kansas-nybyggarnes 
enskilda  angelägenheter;  planerna  mot  Cuba;  förveck- 
lingarna med  England  med  anledning  af  "visitations-rät- 
ten*';  det  skändliga  anfallet  mot  senator  Sumner  och  det 
bifall,  hvarmed  detta  dåd  och  dess  verkställare  helsades 
i  södern ;  de  förhatliga  tvisterna  vid  utväljande  af  ord- 
förande vid  kongressens  sammanträde  år  1859;  —  hela 
denna  kedja  af  uselheter  var  i  sjelfva  verket  lika  många 
tecken  till  medveten  svaghet,  krampaktiga  ryckningar 
före  feberns  utbrott  i  full  yrsel. 

Redan  före  Lincolns  val  (^\  1860)  hade  man  inom 
sydstaternas  särskilda  lagstiftande  församlingar  börjat  af- 
handla  lämpligheten  af  en  skilsmessa  från  norden,  och 
vidtagit  anordningar  under  förutsättning  deraf,  särskildt 
för  aflägsnandet  af  alla  färgade  frie.  Få  dagar  efter 
offentliggörandet  af  valets  utfall  stod  Södra  Carolina  fär- 
digt att  i  spetsen  för  slafstaterna  höja  upprorsfanan.  Det 
ingår  ej  i  vår  plan  att  skildra  den  förfärliga  strid,  som 
derpå  följde;  ehuru  förd  fjerran  från  oss,  har  den  dock 
på  grund  af  de  frågors  vigt,  som  deri  stodo  på  spel,  af 
hela  vår  verldsdel  följts  med  den  mest  spända  uppmärksam- 
het och  kan  ej  annat  än  vara  i  friskt  minne  hos  enhvar. 
Yi  vilja  allenast  upprepa,  hvad  en  annan  medarbetare  i 
denna  tidskrift  redan  påpekat,  att  nordens  afgjorda  öf- 
verlägsenhet  egentligen  förskrif^rer  sig  från  den  tid,  då 
slafveriets  aflysande  öppet  uttalades  såsom  stridens  mål. 
Och  att  målet  är  vunnet,  veta  vi  —  till  vår  glädje  — 
alla.  De  oerhörda  offer,  norden  måst  göra,  och  de  pröf- 
ningar,  som  ännu  torde  stå  tillbaka,  innan  allt  hinner 
ordnas  efter  nya  grunder,  äro  oundvikliga  följder  af  den 
straffvärda  likgiltighet  och  efterlåtenhet,  med  h vilken  dess 
befolkning  låtit  slafveriets  ogräs  ohejdadt  innästla  sig  och 
frodas  på  frihetens  jord. 

Något   horoskop   för  framtiden   tilltro  vi   oss  ej  att 
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ställa.  Af  det  föregående  torde  vara  klart,  att  mycket, 
ganska  mycket  ännu  återstår  att  göra,  innan  slafveriet  kan 
sägas  vara  utrotadt.  Det  är  dock  nu  allvarsamt  hotadt. 
Spaniens  500,000  och  Brasiliens  2  millioner  slafvar,  (— 
desse  senare  dock  i  allmänhet  lefvande  under  betydligt 
blidare  förhållanden,  än  som  annorstädes  varit  deras 
olycksbroders  lott  — )  skola  törhända  ej  länge  behöfva 
sacka  efter  friheten. 

De  sällskap,  som  mot  slutet  af  förra  århundradet  i 
England  och  Frankrike  stiftades  för  att  verka  för  slaf- 
handelns  afskaflfande  förde  i  sigillet  med  omskriften  "Är 
jag  ej  din  broder?"  bilden  af  en  neger,  som  knäböjande 
framräcker  sina  fjettrade  händer  och  skådar  mot  den 
uppgående  solen.  Och  den  var  verkligen  en  soluppgång 
—  denna  verksamhet  för  de  arme  svarte.  Måtte  det 
blif^a  vår  tid  förunnadt  att  se  samma  sol  stråla  öfver 
dem  från  sin  middagshöjd,  varm  och  klar  som  deras 
hembygds.  Den  dag,  då  det  sker,  skall  glädjen  varda 
stor  i  himmelen  och  på  jorden. 


J.  Hellstenius. 
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Svenska  förhällanden 

bedömda  af  en  En^elEonan. 

Tbn  Yeabs  in  Sweden.     By  "uä»  old 
Bushman.^'-     London  1865. 

Det  är  med  en  egendomlig  känsla  af  liflig  nyfiken- 
het sonen  af  ett  litet  land  öppnar  ett  verk  af  en  med- 
borgare från  en  af  vår  jords  stora  välden  för  att  deri 
finna  en  dom  fälld  öfver  den  kära  fosterjorden ,  och  denna 
känsla  är  så  mycket  lifligare  och  mera  spänd  på  ett  af- 
görande  domslut,  ju  säkrare  den  dömande  är  i  uppfat- 
tande af  fakta  och  händelser,  samt  ju  längre  tid  han 
varit  i  tillfälle  att  iakttaga  föremålet  för  sitt  omdöme  och 
sätta  sig  in  i  dess  lif  och  vanor.  Sådant  är  förhållandet, 
då  man  nalkas  den  nära  600  sidor  starka  volym,  hvars 
titel  vi  satt  i  spetsen  för  denna  uppsats.  Författaren , 
som  kallar  sig  "An  old  Bushman",  har  vistats  i  Sverige 
i  icke  mindre  än  10  år  och  studerat  landet  —  visserligen 
från  en  Engelsk  "Sportsman^s'^  speciella  ståndpunkt,  med 
hufvudsakligt  afsende  på  allt,  som  kan  blifva  föremål  för 
en  sådan  individs  passionerade  förföljelse  med  bössa  och 
metkrok,  äfvensom  till  största  delen  från  djupet  af  Werm- 
lands  urskogar;  —  men  han  har  dock  under  en  så  lång 
tid  icke  kunnat  undgå  att  komma  i  beröring  med  folk  af 
alla  klasser,  och  särskildt  med  folket  i  egentligaste  me- 
ning, och  derföre  finner  man  äfven  månget  egendomligt 
och  träfiande  omdöme  om  Svenska  seder  och  förhållan- 
den, innan  författaren  kommer  in  på  sitt  egentliga  ämne, 
nemligen  jagt  och  fiske,  i  sammanhang  hvarmed  han 
meddelar  en,  mera  än  halfva  boken  upptagande,  noggrann 
och  klassificerad  framställning  af  Skandinaviens  Fauna, 
bearbetad  efter  Nilsson.  Denna  arbetets  hufvudafdelning  fö- 
regås nemligen  af  en  statistisk  beskrifning,  sammandragen 
efter  Agardhs  och  Ljungbergs  statistiska  arbete,  och  denna 
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inledande  afdelning  afslutas  med  ett  rätt  intressant  kapitel 
om  folkets  vanor,  ur  h vilket  vi  här  tillåta  oss  meddela 
några  utdrag  såsom  prof  på,  huru  gamla  Sverige  med 
sina  egenheter  både  i  godt  och  ondt  bedömmes  af  en  son 
af  "old  merry  England".  Vi  låta  honom  sjelf  på  sitt  enkla 
och  trohjertade  sätt  framställa  tingen,  utan  att  göra  nå- 
gra anmärkningar  mot  de  här  och  der  mötande  missta- 
gen, hvilka  hos  hvar  och  en  böra  springa  lätt  i  ögonen. 

Den  Svenska  monarkien,  säger  författaren,  är  den 
äldsta  i  Europa,  då  den  räknar  sin  grundläggelse  unge- 
fär från  6:e  århundradet  under  dess  första  konung,  In- 
giald.  Begeringssättet  är  inskränkt  monarkiskt,  fritt,  utan 
att  vara  det  minsta  despotiskt;  i  sjelfva  verket  synas 
Svenskarne  njuta  fullkomlig  frihet  både  i  tal  och  tryck. 
Alla  fyra  stånden  representeras  vid  riksdagen,  i  det  re- 
presentanter väljas  lika  af  adel,  prester,  borgare  och 
bönder.  En  förändring  i  representationen  är  dock  nu  i 
görning.  Den  nuvarande  konungen,  Carl  XV,  är,  som 
han  f  örtjenar  vara,  omtyckt  af  alla  klasser  och  just  ty- 
pen för  en  konung  att  styra  ett  sådant  folk  som  Sven- 
skarne. Enkel  och  naturlig,  fast,  men  öfverseende,  lätt 
tillgänglig,  i  besittning  af  talanger  af  ingen  vanlig  sort, 
med  ett  manligt  vackert  yttre,  är  han  en  favorit  hos  alla, 
och.  jag  betraktar  Sverige  just  i  närvarande  ögonblick 
som  ett  af  de  lyckligaste  länder  i  Europa. 

Icke  splittrade  af  inhemska  stridigheter,  icke  besvärade 
af  utländska  besittningar,  styrda  af  en  konung,  som  tyc- 
kes hafva  sina  undersåters  välgång  på  hjertat,  och  af 
lagar,  som  äro  rättvisa  och  billiga,  utan  att  vara  otill- 
börligt stränga,  utap  någon  främmande  fiende,  med  en 
uppblomstrande  handel,  med  ett  land,  som  stegvis,  om 
än  långsamt,  går  framåt,  —  kunna  Svenskarne  nästan 
sägas  lefva  tillsammans  som  en  stor  lycklig  familj,  och 
ehuru  de  äro  fattiga  i  jemf örelse  med  inbyggarne  i  andra 
stora  Europeiska  länder,  undrar  jag  dock,  om  icke  mån- 
get rikare  land  kunde  hafva  orsak  att  aftindas  dem. 
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Beligionen,  som  är  strängt  luthersk,  infördes  af  Gu- 
staf Wasa  i  det  16:e  århundradet,  och  det  synes  icke 
finnas  några  ''dissenters.''  Det  är  sant,  att  der  äro 
några  få  katholiker  och  judar  i  landet,  samt  en  klass 
kallad  "läsare",  som  synes  vara  i  stark  tillväxt.  Dessa 
senare  kunna  dock  svårligen  kallas  "dissenters",  då  jag 
aldrig  hört,  att  de  önskat  stå  i  fiendtligt  förhållande  till 
statskyrkan.  Dessa  "läsare",  som  vanligen  tillhöra  den 
lägre  och  medel-klassen,  äro  blott  helt  enkelt  strängare  i 
iakttagandet  af  sina  kristliga  pligter  än  deras  grannar 
och  i  sjelfva  verket  mera  religiösa  än  dessa;  men  i  stället 
för  att  respekteras  som  sig  borde  för  det  goda  exempel 
de  gifva,  blifva  de  i  stället  hälft  hånfullt  behandlade,  och 
det  är  en  yttring  af  förebråelse  att  säga:  "åh,  han  är 
en  läsare!"  — 

Presterna,  när  man  betraktar  dem  som  klass,  äro 
exemplariska ,  väluppfostrade  män,  ofta  öfrerlastade  med 
arbete,  men  säkerligen  icke  öfverbetalta,  nitiska  och  out- 
tröttliga i  sina  pligters  uppfyllande  och  med  så  små  for- 
dringar som  kanske  något  presterskap  i  verlden.  Guds- 
tjensten  är  enkel  och  väl  förrättad.  Der  är  mycket  sång, 
men  intet  öfverdrifvet  buller,  och  män  och  qvinnor  in- 
taga särskilda  platser  i  kyrkan.  Alla  tillkännagifvanden 
rörande  socknen  och  dylikt,  såsom  auktionskungörelser, 
belöningar  för  .upptäckandet  af  förloradt  eller  stulet  gods 
m.  m.  läsas  från  predikstolen,  när  gudstjensten  är  förbi. 

Söndagens  helgd  iakttages  i  allmänhet  bättre  af  bond- 
folket än  af  de  högre  klasserna,  och  vissa  söndagar  i  året 
hållas  mera  heliga  än  andra.  Det  är  dessutom  många 
helgdagar  under  årets  lopp,  på  hvilka  intet  arbete  för- 
rättas. Jul,  påsk  och  midsommar  iakttagas  mycket  noga. 
Nattvardsgång  förekommer  ofta  bland  det  Svenska  bond- 
folket. 

Det  är  besynnerligt  nog  för  främlingen,  att  Herrans 
dag  här  anses  börja  kl.  6  på  lördagsaftonen  och  upphöra 
kl.  6  på  söndagseftermiddagen.    Kyrkklockan  klämtar  kl. 


Digitized  by  CjOOQIC 


285 

6  på  lOrdagsqvällen ,  dit  vanligtvis  bönderna  afbryta  sitt 
arbete,  tvätta  och  kläda  sig  för  söndagen,  och  som  sön- 
dagens religiösa  pligter  anses  sluta  kl.  6  e.  m.,  är  det 
icke  ovanligt  att  se  en  prest,  som  har  predikat  i  kyrkan 
under  förmiddagen,  roa  sig  med  ett  parti  whist  på  af- 
tonen. Om  nu  söndagen  verkligen  började  och  slutade, 
som  man  här  förutsätter,  så  vore  sådant  mindre  under- 
ligt; men  då  den  tidigare  delen  af  en  dag  helt  och  hållet 
är  helgad  åt  Herrans  ^enst,  anser  jag  det  dock  vara 
mera  passande  att  sluta  dagen  på  samma  sätt,  isyn- 
nerhet om  det  är  sabbat.  Och  jag  för  min  del  kan 
icke  anse,  att  ett  helsosamt,  moraliskt  exempel  gifves  de 
lägre  klasserna  i  ett  land,  der  de  förmögnare  oföränder- 
ligen  bestämma  söndagsaftonen  till  baler,  koncerter,  un- 
derhållningar på  theati*arne  och  i  sina  egna  hus,  särskildt 
som  jag  aldrig  kunde  upptäcka,  att  lördagsaftonen  på 
minsta  sätt  erkändes  för  sabbatens  början. 

Landets  två  universitet  äro  i  Lund  och  Upsala.  Det 
förra  har  omkring  600  studenter,  det  senare  dubbelt  så 
många.  Vid  båda  finnas  professorer  af  första  rang,  och 
undervisningssystemet  är  särdeles  godt.  Från  studenternas 
utseende  sluter  jag,  att  de  admitteras  i  en  tidigare  ålder 
syn  vid  våra  universitet.  Deras  akademiska  kostym  är 
mycket  nättare  än  vår,  bestående  af  en  enkel  drägt  utan 
koftan  3  samt  en  treflig  liten  hvit  sammetsmössa  med  gul 
och  blå  kokard.  Omkostnaderna  för  en  akademisk  upp- 
fostran äro  mycket  billigare  här  än  i  England.  En  ung 
student  berättade  mig,  att  i  Lund  omkring  3  Pd.  St.  och 
i  Upsala  ungefär  4  Pd.  St.  i  månaden  betäckte  alla  ut- 
gifter. 

Hvaije  svensk  man  eller  qvinna  måste  läsa  för  pre- 
sten,  innan  de  släppas  fram  till  Herrans  bord,  och  h varje 
år  skall  presten  hålla  sammankomster  i  olika  delar  af  sock- 
nen och  höra  sina  sockenbor  läsa  samt  examinera  dem  i 
deras  religion.  Bönderna  synas  här  stå  mycket  mera  un- 
der ögonen  på  deras  prester  än  i  England. 


Digitized  by  CjOOQIC 


Det  visar  8ig  af  fäDgelserapporterna  från  1858 ,  att  af 
100  iängar  8  kunde  hvarken  läsa  eller  Bkrifva,  81  kunde 
läBa^  9  kunde  både  läsa  och  skrifva  väl,  och  1  hade  fått 
bättre  uppfostran.  Det  är  fullkomligt  säkert ,  att  de  lägre 
klasserna  i  Sverige  i  allmänhet  stå  långt  framför  sina 
gelikar  i  England  hvad  uppfostran  angår.  År  1859  var  af 
alla  till  skolåldern  hörande  barn  i  Sverige  blott  ett  bland 
sjuttio  utan  undervisning. 

En  sak  behagar  mig  mycket.  Man  inträder  sällan  i 
en  bondstuga,  utan  att  se  en  stor  bibel  liggande  på  bor- 
det Jag  minSy  huru  jag  en  gång  hade  en  tvist  med  en 
gammaly  mycket  fattig  bonde  angående  något,  som  skulle 
tilldragit  sig  på  Moses'  tid.  Den  gamle  hedersmannen 
sade,  att  om  han  blott  hade  en  bibel,  skulle  han  hafva 
mycket  intresse  för  berättelserna  från  äldre  tider.  Han 
egde  Nya  Testamentet,  men  han  hade  aldrig  varit  i  stånd 
att  spara  penningar  nog  till  att  köpa  en  bibel.  Jag  frå- 
gade honom,  h vilket  han  hellre  ville  ha,  —  ett  par  stöflar, 
som  jag  hade  lofvat  honom,  eller  en  bibel  med  stor  stil. 
Han  tvekade,  ty  hans  fötter  voro  i  ganska  betänkligt 
skick,  men  han  valde  bibeln.  Jag  gaf  honom  båda,  och 
när  jag  sedan  gjorde  ett  besök  hos  honom,  fann  jag  ho- 
nom midt  inne  i  krigen  med  Philistéema,  stafvande  ^g 
fram  med  tillhjelp  af  ett  par  kolossala  glasögon,  gjorda 
af  fönsterglas.  Jag  mötte  honom  omkring  ett  år  derefter, 
och  han  lockade  mig  då  listigt  till  ett  samtal  om  Davids 
och  Sauls  förtjenster  i  jemförelse  med  hvarandra,  enkom 
för  att  visa  mig,  att  han  hade  läst  i  min  bibel. 

Öfverhufvud  kan  man  anse  bönderna  öfver  hela  lan- 
det som  ett  godt,  lättförnöjdt  och  redbart  slägte  af  he- 
derliga, höfliga,  välmående  menniskor,  särskildt  villiga  att 
hjelpa  en  främling.  På  landet  reglar  man  sällan  en  dörr 
under  natten,  och  jag  har  aldrig  haft  ett  våldsamt  upp- 
träde med  någon  bonde  under  hela  den  tid ,  jag  varit  i 
Sverige.  Mord  och  stråtröfverier  höras  ej  ofta  af,  ebara 
jag  både  i  Stockholm  och  Götheborg  sett  några   skurkar 
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med  gement  utseende  stryka  omkring,  hvilka  jag  högst 
ogerna  skalle  mött  en  mörk  natt  utan  min  revolver. 

Brotten,  säger  man,  äro  i  aftagande,  efter  någras  på- 
stående till  följe  af  den  större  svårigheten  att  förskaffa 
sig  starka  drycker;  andra  (och  bland  dem  jag  sjelf)  till- 
skrifva  det  den  ökade  strängheten  i  fängelsestraffet.  Gri- 
minaUagstiftningen  är  ganska  sträng  i  Sverige.  För  stöld 
dömmes  fången  att  betala  en  viss  samma,  förmodligen 
dubbla  värdet  af  det  stulna  godset  och,  i  brist  på  medel, 
att  hållas  i  fängelse  vid  vatten  och  bröd  ett  visst  antal 
dagar  samt  derefter  hållas  till  straffarbete  för  en  viss  tid. 
Detta  vatten-  och  bröd-system,  har  man  sagt  mig,  är 
intet  skämt;  man  påstår,  att  28  dygn  äro  nästan  så  goda 
som  en  dödsdom.  Jag  tror,  att  brödet  är  ojäst  och 
utan  salt. 

Cellsystemet  iakttages  strängt  i  fängelserna.  Spöstraf- 
fet är  lyckligtvis  nu  borttaget,  och  när  en  dödsdom  skall 
verkställas,  är  bilan  dödsverktyget.  Svenskt  spöstraff 
måste  .haf^a  varit  förfärligt.  Profossen  fick  ej  begagna 
''katt'',  utan  tre  långa  hasselspön,  som  han  kastade  bort 
efter  två  slag ,  hvarpå  han  tog  tre  nya.  Omkring  tjugufyra  par 
slag  ansågos  vara,  hvad  en  man  kunde  tåla.  Huru  skall 
man  då  förstå,  att,  medan  den  osmakliga  och  grymma 
prygelmethoden  stod  på  sin  höjd  i  den  Engelska  arméen, 
en  soldat  kunde  taga  300  slag  af  en  nioflätad  "katt"? 

I  de  flesta  socknar,  menar  jag,  finnes  en  särskild  af- 
rättsplats,  vanligen  ett  ensamt  ställe  ej  långt  från  staden. 
Fordom  blef^o  delinqventernas  hufvud  stuckna  på  pålar 
och  uppsatta,  der  de  blifvit  afrättade;  nu,  tror  jag,  är 
detta  icke  mera  vanligt.  I  Stockholm  blef^o  nyligen  två 
män  halshuggna  för  mord ,  och  om  tidningarna  uttala  fol- 
kets känslor,  skall  efter  all  utsigt  detta  vara  det  sista  tilläm- 
pandet af  lifsstraffet  i  Sverige.  Vid  den  sista  riksdagen 
gjordes  ett  ganska  kraftigt  försök  att  afskaffa  detta  straff, 
och  eget  nog  stodo  presterna  ensamma  som  kämpar  för 
detta  system. 
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Jag  skulle  gerna  vilja  anbefalla  till  upptagande  för 
våra  fästningsfångar  ett  bruk  från  de  Svenska  fängel- 
serna. Man  har  sagt  mig,  att  man  bär  icke  klipper  fån- 
garne intill  huden,  utan  så  snart  de  komma  in  i  fängel- 
set, rakar  man  den  ena  halfvan  af  hufvudet  alldeles  bar, 
men  lemnar  håret  qvar  på  den  andra.  Denna  slags  hår- 
klädsel måste  hafva  en  imposant  och  slående  verkan. 

I  småstäderna  utropas  timmarne  med  hög  och  Iju- 
delig  stämma  af  nattvakter,  och  i  Carlstad  var  en  sådan 
väktare  hvaije  natt  uppspetad  på  toppen  af  kyrktornet  för 
att  utropa  timmarne  genom  en  stor  lar  och  gifva  signal, 
om  eld  bröt  ut  under  natten.  Jag  brukade  anse,  att  en 
Svensk  postiljon  borde  hafva  ett  svårt  arbete  under  vin- 
tern, men  hans  lif  skulle  vara  en  bädd  af  rosor  i  jem- 
förelse  med  en  af  dessa  tornväktares  i  mellersta  Sverige 
under  en  kall  januarinatt. 

Civillagstiftningen  är  något  släpphändt.  Bankrutter  och 
inställningar  af  betalning  äro  mycket  vanliga,  och  det  ser 
ut,    som   man  föga  tänkte  derpå.    Det  är  rätt  sällsynt, 
att  en  man  häktas  för  skuld,  emedan  fordringsegaren  må- 
ste underhålla  honom  hela  den  tid,  han  är  bysatt.  Jag  måste 
varna  främlingen  att  vara  mycket  noggrann  med  att  sätta 
sitt  namn  under  ehvad  det  vara  må,  men  särskildt  skuld- 
sedlar.   Jag  skref  en  enda  gång  mitt  namn  på  en  revers 
i   Sverige,   såsom  borgersman  för  en  skräddare,  och  jag 
blef  dragen  vid  näsan  på  det  behändigaste  sätt  i  verlden. 
Två  namn   fordrades  såsom  säkerhet  för  25  Pd.  St.  att 
betalas   inom   ett  år,  och  jag  gick  in  på  att  bli  den  ena 
af  dessa  säkerheter  på  de  klara  vilkoren,  att  om  skräd- 
daren icke  betalade,  skulle  jag  ej  kunna  åläggas  betala 
mera   än     12    Pd.     10    shill.    och    min    medborgersman 
lika  mycket.    Skuldsedeln  skrefs,  jag  tecknade  mitt  namn 
under  skräddarens,  och   min  medborgersman  under  mitt. 
Men  der  var  ett  litet  rum  lemnadt  mellan  mitt  namn  ocb 
hans,  och  på  denna  plats  instucko  de  helt  listigt  eo  rad 
af  det  innehåll,  att  om  jag  ej  kunde  betala  hela  summan, 
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(i  det  fall  att  skräddarn  var  oförmögen)  då  ''skalle  den 
andra  borgersmannen  betala  sin  andel/'  Naturligtvis  be- 
talade skräddaren  aldrig  en  skilling,  och  jag  blef  ålagd 
betala  det  hela,  eller  skalle  man  Qorton  dagar  efter  skuld- 
sedels datum  hafva  lagt  beslag  på  alla  mina  saker.  Jag 
hade  lyckligtvis  nog  att  betala.  Det  förtröt  mig  mycket, 
då  ]ag  betänkte,  att  en  man  som  jag,  som  sett  ej  sä 
litet  af  hästbytarelifvet  vid  kapplöpningarna,  skalle  sä 
fint  bli  lorad  af  en  svensk  skräddare. 

Rättegångsomkostnaderna  äro  måttliga  i  detta  land  i 
jemförelse  med  England.  Ickedestomindre  tyckas  juri- 
sterna lefva  och  trifvas  här  som  öfverallt. 

Det  finnes  intet  systematiskt  polisspioneri  i  detta 
land  som,  i  Ryssland.  Det  slags  ting  skulle  icke  anstå 
de  frie  Svenskame.  Styrelsen  behöfver  inga  spioner,  der 
en  lojal  känsla  finnes  hos  alla  klasser,  ej  heller  fordras 
det  någon  ytterligt  sträng  polis  för  att  hålla  ett  folk  i 
ordning,  der  alla  äro  väl  stämda  emot  hvarandra.  Äfven 
om  landet  är  fattigt,  vill  jag  tio  tusen  gånger  hellre  vara 
konung  i  Sverige  och  känna,  att  jag  icke  hade  en  verklig 
fiende  bland  alla  mina  undersåter,  än  vara  sjelf  herrskare 
i  ett  sådant  land  som  Ryssland  och  veta,  att  de  af  mina 
undersåter,  som  icke  hatade  mig,  fruktade  mig  allenast. 

Att  den  Svenska  soldaten  är  stark,  tapper  och  här- 
dad, kan  ej  vara  något  tvifvel  om,  och  troligt  är,  att  han 
i  intellektuellt  och  moraliskt  hänseende  står  högre  än  den 
vanliga  Britiska  soldaten.  I  händelse  af  ett  fiendtligt  in- 
fall skall  han  utan  tvifvel  bli  en  fruktansvärd  motstån- 
dare, ty  landet  är  väl  passande  för  ett  guerilla-krig. 
Men  vi  må  icke  tillsluta  ögonen  för  det,  som  är  den  verk- 
liga styrkan  hos  en  armé,  sammansatt  som  deras,  inne- 
fattande män  med  familjer,  män  tagna  från  sina  syssel- 
sättningar, och  som  ej  kunna  ega,  likt  soldater  i  stående 
reguliera  arméer,  den  öfning  eller  de  vanor,  som  förvärf- 
vas  i  militärlifvet.  Dessutom  äro  deras  kanoner  och  ge- 
vär helt  och  hållet  af  den  gamla  skolan  och  skulle  föga 
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betyda  emot  välrnstade  batterier,  armerade  med  modernt 
artilleri,  eller  regimenten,  väpnade  med  nya  refflade  gevär. 
Vi  hade  ett  rätt  vackert  prof  på  verkan  af  väl  refflade 
kanonor  mot  gammalt  artilleri  i  sista  kriget  mellan  Preus- 
sare och  Danskar.  Måhända  den  enda  nation,  som  Sverige 
har  att  frakta,  är  Ryssland,  och  jag  tror  i  sanning  den 
dag  vara  långt  afiägsen,  då  Sveriges  gamla  blågala  flagg 
skulle  stryka  för  Rysslands.  Bland  alla  land  i  Europa 
har  Sverige  sannolikt  i  närvarande  stund  mindre  behof  af 
en  stor  stående  armé  och  mera  behof  af  en  mäktig  styrka 
väpnade  skyttar  än  något  annat.  Det  har  inga  utländska 
besittningar  att  skydda,  det  önskar  icke  göra  anfall 
på  sina  grannar,  och  så  länge  man  lemnar  det  i 
fred,  tänker  jag  det  aldrig  vill  lägga  sig  i  andråts  affärer. 
De  sista  händelserna  hafva  dock  visat  oss,  att  utvidg- 
ning är  numera  de  stora  kontinentala  statemas  mål,  och 
om,  såsom  det  synes  troligt,  Preussen  och  Ryssland  äro 
i  förbund,  så  kan  man  säga,  att  Sverige  står  mellan  två 
eldar,  isynnerhet  om  Preussen  gör  vidare  inkräktningar  i 
Danmark.  Nationell  tapperhet  hjelper  föga  mot  rå  styrka 
och  öfverlägset  antal,  men  en  kraftfull  skyttekorps  skulle 
göra  mycket  i  ett  land  som  Sverige.  Jag  ville  derf öre 
ifrigt  anbefalla  den  Svenska  regeringen  att  ombilda  sitt 
artilleri  och  infanteriets  vapen  samt  göra  allt,  som 
ligger  i  dess  makt,  för  att  uppmuntra  skarpskytterörelsen. 
Det  är  på  denna  senare,  som  landets  räddning  mycket 
kommer  att  bero  i  händelse  af  ett  fiendtligt  infall.  Med 
föga  bråk  och  för  en  obetydlig  utgift  skall  Sverige  hafva 
till  sitt  förfogande  50,000  frivilliga  skyttar  —  män  af  god 
härkomst,  i  lifvets  blomma,  hvilka,  med  egna  vapen  fäk* 
tände  i  sitt  eget  land,  skulle  ganska  litet,  om  ens  något, 
befinnas  underlägsna  landets  ordinarie  soldater.  Skarp- 
skytterörelsen går  dock  långsamt  framåt  i  Sverige,  och 
der  utvecklas  knappt  så  mycken  enthusiasm  för  saken, 
som  jag  hade   föreställt  mig  böra  finnas  i  ett  land,  så 
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väl  passande  för  skyttar,  och  der  bössan  afgjordt  är  fa- 
voritvapnet. 

Sverige  alstrar  förträffliga  sjömän,  och  jag  har  ofta 
hört  Engelska  kaptener  säga,  att  de  mycket  gerna  hade 
en  eller  två  Svenskar  bland  sin  besättning.  Hvarken  lön 
eller  kost  är  så  god  ombord  å  Svenska  som  å  Britiska 
och  Amerikanska  skepp,  och  af  denna  orsak  segla  så 
många  svenska  sjömän  nnder  dessa  två  flaggor.  Jag  tror 
dock  de  föredraga  den  Amerikanska. 

Skatterna  äro  i  sanning  lätta  i  jemförelse  med  Eng- 
land. De  flesta  af  dem  synas  vara  lagda  på  jorden,  med 
undantag  af  en  liten  inkomstskatt.  Alla  dessa  ting  be- 
styras särdeles  väl.  Hvarje  provins  har  sin  guvernör, 
som  residerar  i  provinsstaden,  och  hvarje  stad  har  sin 
borgmästare.  I  hvarje  distrikt  finnes  en  "länsman"  eller 
öfverhetsperson,  hvilken  af  bönderna  betraktas  såsom  föga 
underlägsen  majestätet  sjelft 

Aldrig  i  mitt  lif  har  jag  legat  sjuk  bland  vänligare 
menniskor  än  i  Sverige.  Tre  eller  fyra  gånger  inträffade 
det  ganska  allvarsamt,  och  då  var  den  vänlighet  och  det 
deltagande,  jag  rönte  från  alla  klasser,  rent  af  otrolig. 
Hvad  beträffar  de  bondqvinnor,  som  skötte  mig,  var  in- 
gen möda  för  stor  för  dem,  och  det  var  verkligen  något 
skönt  i  det  vänligt  uppmärksamma  sätt,  hvarpå  de  pas- 
sade upp  mig,  och  framför  allt  den  omsorgsinlla  ifver,  med 
hvilken  de  f  örutsågo  alla  mina  behof.  Läkarne  äro  i  all- 
mänhet mycket  skickliga.  På  landet  är  en  läkare  statio- 
nerad i  hvarje  distrikt.  Han  får  en  liten  lön  af  staten , 
och  hvarje  familj  betalar  honom  en  måttlig  summa.  De 
förnämsta  bond-doktorerna  äro  dock  gamla  gummor,  hvilka 
sätta  koppor,  blodiglar  o.  d.  med  fullkomlig  insigt  i  sa- 
ken. —  Jag  måste  tro,  att  det  ligger  något  i  klimatet, 
som  är  förstörande  för  ögonen ,  —  åtminstone  ser  man  ett 
stort  antal  män,  ofta  ganska  unga,  som  bära  glasögon; 
och  jag  vet  icke,  om  det  kommer  från  hetta  i  magen 
eller  från  den  mängd  socker,  som  fortares,  men  jag  har 
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sett  en  stor  mängd  vackra  ansigten  förstörda  genom  to- 
tal förlast  af  tänderna  eller  deras  fullkomliga  förfall. 

En  Engelsman,  som  förenar  tanken  på  Sverige  med 
föreställningen  om  is,  snö  och  björnar,  skalle  bli  slagen 
med  förvåning  vid  inträdet  i  en  Svensk  gentlemans  bo- 
ning på  landet,  då  han  såg  den  stil,  i  hvilken  man  lef- 
ver.  Till  en  början  skulle  väl  den  stela  artigheten  i  väl- 
komsthelsningen  förringa  något  af  dess  hjertlighet,  ty  jag 
känner  intet  land,  der  de  yttre  formerna  af  höflighet  äro 
strängare  iakttagna  än  bär,  och  1  detta  afseende  likna  de 
Fransmännen,  hvilkas  låter  efter  min  föreställning  mycket 
ifrigt  härmas;  —  men  innan  han  varit  inom  husets  väg- 
gar i  tjagufyra  timmar,  skall  han  finna  sig  så  hemma- 
stadd, som  om  han  hade  kännt  de  gästvänliga  inbyggarne 
i  tolf  månader.  Dock,  —  oaktadt  alla  de  formaliteter  och 
ceremonier,  som  alltför  mycket  göra  sig  gällande  bland 
dem  sjelfira,  har  jag  alltid  funnit,  att  deras  medfödda  ar- 
tighet mot  främlingen  kommer  dem  att  öfverse  med  myc- 
ket, som  de  skalle  fördömma  hos  en  landsman.  Jag  har 
ofta  satt  mig  ned  till  ett  middagsbord  i  jagtrock  och  blif- 
vit  lika  vänligt  välkomnad  som  de  öfriga  gästerna,  hvilka 
voro  klädda  i  full  gala.  Och  jag  må  här  tillägga,  att 
denna  drägt  med  nästan  för  stor  öfverdrift  begagnas  af 
ståndspersoner  i  Sverige,  särdeles  i  städerna. 

Men,  såsom  alltid  är  fallet,  de  qvinliga  blomstren  i 
den  husliga  ''parterren"  måste  naturligtvis  behaga  främ- 
lingen mest;  och  hvad  jag  tycker  om  hos  de  Svenska 
qvinnorna,  det  är,  att  ehuru  de  aldrig  glömma  sina  hus- 
liga pligter,  —  och  enligt  min  föreställning  hafva  de 
Svenska  qvinnorna  af  alla  klasser  mycket  mera  att  göra 
än  männen,  —  man  aldrig  skall  öfverraska  en  verklig 
Svensk  dam  oberedd  att  taga  emot;  —  hon  är  alltid  fin 
och  ren,  klädd  på  ett  passande  sätt,  och  alltid  med  ett 
gladt  leende  att  välkomna  främlingen.  Hennes  klädning 
är  troligtvis  hemgjord,  men  den  sitter,  som  om  den  vore 
skuren  af  den  förnämsta  modehandlerska.    Hela  hennes 
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drägt  är  enkel  och  föga  utstofferad.  Hennes  hår  —  och 
de  hafva  ofta  sådant  af  magnifik  beskaflfenhet  —  är  an- 
tingen vackert  slätstruket  öfver  pannan  eller  ock  struket 
tillbaka  i  nacken.  Men  den  nättaste  hufvudklädsel  är  i 
min  tanke  en  kulört  halsduk,  vårdslöst  kastad  öfver  huf- 
Yudet  och  bunden  under  hakan.  Detta  är  bondqvinnornas 
vanliga  hufvudbetäckniug,  men  icke  hälften  så  mycket 
nyttjad  af  de  fina  damerna,  som  den  skulle  vara,  om  de 
blott  visste,  huru  väl  den  klär  dem.  Jag  är  knappt  be- 
hörig domare  att  säga,  hvad  slags  skönhet  är  mest  herr- 
skande  bland  de  Svenska  qvinnorna.  Man  ser  lika  många 
mörka  som  ljusa,  stora  såväl  som  små,  och  några  märk- 
Ugt  vackra  ansigten.  Ja,  mången  högförnäm  Engelsk 
''stjerna"  skulle  finna  det  svårt  nog  att  hålla  sig  uppe, 
om  hon  ställdes  sida  vid  sida  med  nordens  friska,  blom- 
strande skönhet.  Jag  vet  ej,  huru  det  är,  men  jag  har 
alltid  kännt  mig  snart  hemmastadd  i  deras  sällskap;  det 
är  något  så  varmhjertadt  i  deras  sätt,  att  en  främling  i 
blinken  är  bekant  med  dem.  Ingen  tillgjordhet,  men 
också  ingen  framfiisighet.  Jag  tror,  att  mera  rent  husliga 
eller  mera  tillgifna  qvinnor  finnas  icke,  och  vore  jag  "en 
ungkarl,  som  söker  sig  hustru",  så  är  det  hit  jag  skulle 
gå  för  att  söka  henne. 

De  Svenska  herrarne  äro  i  allmänhet  gästvänliga  till 
öfverdrifk,  särskildt  i  Wermland.  Godsinta,  belefvade  och 
artiga  emot  främlingen,  och,  när  man  känner  dem,  de 
gladaste  själar  under  solen.  De  taga  lifvet  lätt,  möta 
aldrig  sorgen  på  halfva  vägen,  och  hvad  jag  så  mycket 
högaktar  dem  för,  är,  att  de  aldrig  vända  ryggen  till  en 
vän  i  olyckan.  De  kläda  sig  särdeles  väl,  och  olika 
många  andra  af  våra  utländska  nabor,  äro  de  alltid  sam- 
vetsgrannt  rena  till  sina  personer  och  sitt  linne.  De  hafva 
i  allmänhet  en  vacker  växt,  äro  kraftiga  och  långa  och  hafva 
mycket  vackra  öppna  ansigten  ( —  hvad  ett  präktigt  manligt 
utseende  angår,  tror  jag  mig  aldrig  hafva  sett  ett  bättre 
sådant  än  hos  den  nuvarande  konungen  af  Sverige — ),  och 
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tagna  tillsammans,  äro  de  en  sä  god  och  manlig  race, 
som  man  kan  önska  att  se.  Likväl  får  man  förgäfves, 
åtminstone  bland  herremännen,  söka  nordens  härdade 
söner,  om  h vilka  vi  hört  så  mycket,  ty  så  vidt  jag  har 
sett,  är  en  Engelsman  fullkomligt  lika  så  godt  i  stånd 
att  uthärda  kölden  med  ingenting  annat  än  sin  korta 
kavaj  som  Svensken  i  sin  tulubb,  och  han  står  alltid 
bättre  ut  med  strapatser  i  skog  och  mark,  hvilket  jag 
tillskrifver  många  orsaker. 

Först  och  främst  synes  ungdomen  i  detta  land  icke 
ega  minsta  böjelse  för  någon  af  de  manliga  öfningar  utom 
hus,  såsom  bollspel,  rodd  o.  d.,  i  hvilka  hvarje  Britisk 
yngling  är  stolt  att  utmärka  sig.  Äfven  i  skolorna,  med 
undantag  af  gymnastiklektionerna,  hvilka  bevistas  som 
tvång  och  ej  som  tidsfördrif  samt  upphöra,  så  snart  gossen 
lemnar  skolan,  finnes  intet  tillfälle  att  uppöfva  muskler 
och  styrka.  Man  ser  inga  muntra  församlingar  på  gröna 
lekplatser  såsom  i  England,  och  om  händelsevis  några 
få  skolgossar  leka  tillsammans,  så  är  det  alltid  de  små, 
ty  de  större  tyckas  se  ned  på  allt  slags  lekar  med  det 
djupaste  förakt,   —  "de  äro  långt  öfver  den  sortens  ting." 

Under  vintern,  då  man  icke  kan  få  mycken  motion 
på  vägarne  eller  i  skogen,  är  der  ofta  särdeles  vacker 
skridskois.  Men  knappt  någon  synes  begagna  sig  deraf, 
med  undantag  af  bönderna.  Man  träflFar  visserligen  ibland  för- 
träffliga skridskolöpare  och  simmare,  men  tager  man  dem 
som  en  klass  bland  landets  ungdom,  så  tyckes  der  vara 
stor  brist  på  energi  och  ingen  täflingsanda  eller  önskan 
att  utmärka  sig  i  manliga  öfningar.  Med  så  många  tillfällen 
att  öfva  sig  i  rodd,  ser  man  sig  naturligtvis  om  efter  en 
god  åttaårad  slup  eller  två  med  besättning  ur  den  stark- 
växta ungdom,  man  här  finner;  dock  har  jag  blott  en  gång 
sett  något  dylikt,  och  det  var  i  Götheborg.  Jag  förmo- 
dar, att  ansträngningarna  med  denna  öfning  var  för  stor, 
ty   då  jag   sista  gången  var  i  Götheborg,  såg  jag  båten, 
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en  fint  byggd  fyr-årad  Engelsk  kutter,  dragen  upp  på  land- 
backen. 

Dessutom,  sjelfva  lefnadssättet  för  nära  halfva  året 
är  stridande  mot  alla  våra  uppfostringslagar,  och  den 
långa  stränga  vintern  har  mycket  att  göra  dermed.  In- 
gen, som  ej  försökt  det,  kan  föreställa  sig,  hvilken  ener- 
verande verkan  det  instängda  lefnadssättet  i  dessa  med 
kakelugnar  upphettade  rum  har  på  kroppen,  med  ther- 
mometern  ofta  uppe  till  22®  C,  med  dubbelfönster  i  och  kami- 
nen stängd,  så  att  icke  en  pust  af  frisk  luft  kan  komma  in. 
För  öfrigt  är  födan  i  allmänhet  för  mycket  lagad  efter 
Franskt  mönster  och  mera  beräknad  på  att  gifva  fett  än 
muskler.  Man  ser  sällan  kött,  som  är  helt  enkelt  kokt 
eller  stekt;  all  mat  är  stufvad  med  smör  och  såser,  och 
kalf  och  svin  förtäras  mycket  mera  än  oxe  och  får.  Jag 
tror  också,  att  det  vanliga  sädesbrän vinet,  som  bestän- 
digt tages  näst  före  maten,  lägger  mycket  på  bullel;,  om 
icke  det  drifves  bort  med  stränga  kroppsöfningar. 

Det  finnes  en  annan  vana  här,  hvilken,  så  behaglig 
den  än  är,  säkerligen  icke  är  helsosam,  —  jag  menar 
den  att  taga  en  lur  på  en  timme  eller  så  efter  middagen. 
Det  är  förunderligt,  huru  mycket  mera  man  tycker  sig 
behöfva  sofva  här  under  vijatern  än  under  sommaren.  Jag 
är  säker  på,  att  med  eftermiddagsluren  mera  än  tolf 
timmar  af  de  tjugufyra  under  denna  årstid  användas  till 
sömn,  och  jag  har  ofta  hört  Engelska  skeppare  på  deras 
osminkade  vis  säga,  att  om  man  vill  uträtta  ett  ärende  i 
Götheborg,  måste  man  göra  det  före  klockan  ett. 

Sedan  jag  anmärkt,  att  knappt  några  manliga  öfnin- 
gar  här  äro  vanliga,  faller  det  af  sig  sjelft,  att  ärlig  En- 
gelsk boxning  icke  är  i  bruk,  och  om  en  man  händelse- 
vis kommer  i  slagsmål  —  hvilket  lyckligtvis  sällan  är 
händelsen  samt  otvifvelaktigt  hans  eget  fel,  om  det  hän- 
der —  så  får  han  icke  räkna  på  hvad  i  England  kallas 
ärligt  spel,  och  han  är  lycklig,  om  han  slipper  undan  för 
så  godt   köp   som  en  mot  tre.    Jag  bekymrar  mig  föga 
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om,  på  hvad  sätt  en  karl  slåss,  om  han  blott  har  en  att 
göra  med.  Men  det  värsta  med  främlingar  är,  att  de  al- 
drig låta  en  man  ärligt  sköta  sin  egen  sak,  utan  som  i 
ett  Irländskt  slagsmål  komma  tre  eller  fyra  öfver  en,  och 
det  hjelper  icke  en  stackars  satan  att  ropa,  att  han  fått 
nog,  med  en  svärm  pultroner  kring  sig,  af  hvilka  icke  en 
enda  har  den  aflägsnaste  aning  om  "ärligt  spel".  Om 
de  någon  gång  slåss  här,  —  ty  vanligen  brottas  de  —-är 
det  alltid  med  öppen  hand  och  ett  flått  slag  på  örat. 
Ett  knytnäfshugg  på  örat  af  en  stark  Svensk  vore  sanner- 
ligen icke  att  leka  med,  om  det  träffade;  men  jag  bekla- 
gar den  stackare,  som  försökte  ett  slikt  skämt  med  en 
god  boxare,  h vilken  ej  skulle  önska  något  bättre,  än  att 
hans  motståndare  försökte  ett  sådant  slag  och  lemnade 
hela  sitt  ansigte  öppet. 

Till  Svenskarnes  heder  måste  anmärkas,  att  knifven 
numera  nästan  har  gått  ur  bruk,  ty  lagame  äro  mycket 
stränga  i  afseende  på  dess  begagnande.  Men  detta  är 
dock  helt  nyligen;  ty  då  jag  först  kom  till  Sverige,  såg 
jag  i  Götheborg  en  karl,  hvars  ansigte  var  uppsprättadt 
från  mungipan  till  örat,  och  en  vän  berättade  mig  då, 
att  man  aldrig  såg  en  bra  karl  utan  tre  eller  fyra  skrå- 
mor i  ansigtet. 

Helt  olika  var  det  dock  i  forna  tider,  då  man  spän- 
de bälte  och  de  två  kämpande,  väpnade  med  knifvar  och 
af  klädda  inpå  kroppen,  bundo  sig  tillsammans  med  en  rem 
om  midjan,  så  att  det  icke  fanns  någon  undanflykt  för  det 
kalla  stålet,  och  striden  sällan  slutade,  utan  att  den  ena 
föll  ned,  död  af  sina  sår.  Dessa  barbariska  bruk  hafva  dock 
lyckligtvis  upphört  i  detta  land,  och  det  bästa  minne  vi 
hafva  af  denna  vilda  plägsed  är  Molins  utmärkta  bronz- 
grupp  i  kroppsstorlek  af  de  två  Svenska  "Bältespännarne." 
Denna  är  nu  uppsatt  i  Götheborgs  theaterpark,  och  jag 
har  aldrig  sett  ett  förträffligare  bildhuggarverk.  De  två 
brottande  gestalterna,  sammanlästa  i  en  dödlig  kamp,  det 
vilda,  deciderade  uttrycket  hos  de  två  gladiatorerna,  för 
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hvilka  ett  åtrande  är  omöjligt,  och  deras  våldsamt  spända 
muskler,  —  allt  är  så  naturligt,  att  man  nästan  väntar,  medan 
man  beskådar  gruppen,  att  fä  se  de  båda  bronzfigurerna 
fl  lif  och  rörelse.  Jag  mins,  huru  jag  var  i  Götheborg 
den  dag,  då  den  uppsattes,  och  jag  stadnade  naturligtvis 
för  att  beskåda  den.  Några  personer  voro  grupperade 
omkring  den,  och  bland  dessa  märkte  jag  några  Bohus- 
länska fiskare.  Hvar  och  en  af  dem  hade  sin  knif  vid 
sidan,  och  då  jag  gaf  akt  på  deras  tvära  och  bestämda 
ansigtsuttryck ,  medan  de  i  tysthet  gjorde  sina  anmärk- 
ningar öfver  bilden,  kände  jag  fullt  klart,  att  de  gamle 
bältespännarnes  ande  icke  dött  ut,  utan  om  en  man  olyck- 
ligtvis komme  i  delo  med  dessa  fiskare,  skulle  knifven 
vid  sidan  vara  deras  beqvämaste  vapen.  — 

Jag  tycker  mycket  mera  om  systemet  för  ungdomens 
undervisning  i  Sverige  än  i  England.  Det  är  friare  och 
mycket  mindre  kostsamt.  I  nästan  hvaije  stad  finnes  en 
offentlig  skola,  tillgänglig  för  alla  klasser,  och  bondsöner 
intagas  der  i  full  jemnlikhet  med  herremännens.  Der  är 
en  rektor  och  utmärkta  lärare  i  hvaije  undervisningsgren 
samt  ett  stort  offentligt  skolhus,  dit  gossarne  komma  för 
att  läsa  upp  sina  lexor.  Gossarne  äro  under  föga  eller 
intet  tvång  utom  under  skoltimmarne,  hvilka  upptaga  ti- 
den ungefär  från  kl.  7  på  morgonen  till  12,  då  de  sär- 
skilda klasserna  genomgå  de  lexor,  som  de  inlärt  hemma. 
De  bo  och  äro  i  kost  hos  olika  personer  i  staden  för  en 
ganska  måttlig  summa  (jag  tror,  att  omkring  15  Pd.  bör 
betäcka  alla  de  årliga  utgifterna  för  deras  undervisning), 
de  få  göra  ganska  mycket  hvad  de  behaga  och,  så  länge 
de  uppföra  sig  hyggligt,  gå  hvar  dem  lyster  utom  skol- 
timmarna. Naturligtvis  stå  de  under  uppsigt  af  de  olika 
lärarne,  ej  heller  få  de  besöka  offentliga  ställen  eller 
komma  druckna  hem.  Till  deras  heder  bör  jag  säga,  att 
jag  aldrig  sett  gossar  med  bättre  uppförande.  De  föro- 
lämpa aldrig  en  menniska,  och  en  främling  behöfver  ej^ 
såsom  ofta  är  fallet  i  England,  frukta  att  möta  en  svärm 
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skolgossar  på  gatorna;  och  nästan  all  den  pojkaktighet, 
jag  någonsin  såg  dem  öfverlemna  sig  åt,  var  att  skicka 
en  salfva  snöbollar  efter  en  full  bonde,  som  kryssade  öfver 
skolgården.  De  hafva  ett  långt  sommarlof  på  tre  måna- 
der och  jullof  på  en  månad.  Lärarnes  löner  betalas,  som 
jag  tror,  helt  och  hållet  af  staten,  hvilken  är  mycket  libera- 
lare än  någon  jag  känner  i  befordrande  af  allt,  som  kan 
lända  till  allmän  nytta  för  landet.  Hvarje  år  äro  också 
tre  eller  fyra  lärare  i  olika  ämnen  på  statens  bekostnad 
utskickade  på  små  utrikes  resor  för  att  vinna  erfarenhet 
i  främmande  länder.  Den  förnedrande  kroppsliga  be- 
straffningen är  fullkomligt  okänd  i  Svenska  skolor,  och 
som  alla  gossar  lefva  skilda,  finnes  intet  öfversitteri- 
system. 

De  undervisas  förträffligt  i  lefvande  och  döda  språk, 
historia  m.  m.  Botanik  och  naturalhistoria  läsas  ganska 
mycket,  och  jag  har  tänkt,  när  jag  sett  en  skara  af  dessa 
gossar  komma  hem  med  sina  bleckportörer  på  skuldran, 
att  måhända  en  ordentlig  eftermiddagsvandring  i  mark 
och  skog  rundtomkring  staden  icke  är  någon  dålig  er- 
sättning för  de  strängare  kroppsöfningar,  i  hvilka  våra 
skolgossar  der  hemma  hafva  sitt  nöje,  till  utbildande  af 
den  blifvande  mannens  väsende. 

I  hvarje  hus  på  landet,  der  familjen  är  något  större, 
hållas  en  informator  och  en  guvernant.  Hon  är  ansedd 
fullkomligt  såsom  tillhörande  familjen,  och  rika  Engels- 
män kunde  få  mången  god  lexa  af  Svenskarne  i  behand- 
lingen af  sina  underordnade.  Ett  drag  i  den  Svenska  ka- 
rakteren,  som  jag  älskar,  är,  att  de  icke  äro  för 
stolta  att  försöka  f örvärfva  sitt  lifsuppehälle  med  alla  he- 
derliga medel.  De  flesta  flickor  af  bättre  härkomst  få  en 
förträfflig  uppfostran,  och  de  anse  sig  icke  för  goda  att  taga 
platser  som  guvernanter,  i  händelse  de  lemnats  i  fattig- 
dom vid  f  öräldrarnes  död.  Få  samma  sätt  söka  många 
officerare,  h vilkas  lön  är  ringa,  och  som  hafva  mycken 
tid  till  eget  förfogande,  att  uppehålla  sig   med   undervis- 
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niog  i  teckning,  med  landtmäteri  o.  d.  och  äro  icke 
sämre  ansedda  för  det. 

Och  dock,  oaktadt  all  deras  vänlighet  och  hjertlighet 
mot  främlingen  och  deras  jovialiska  sätt  emot  hvarandra, 
finnes  det  mycken  stolthet  bland  Svenskarne,  —  helt  olika 
med  det  demokratiska  lilla  Norge,  der  jag  tror  det  blott 
finnes  två  adelsmän  i  hela  landet.  Olyckligtvis  är  det 
icke  händelsen  här  som  i  England,  att  adelns  egendomar 
äro  fideikommiss,  följaktligen  är  titeln  mycket  ofta  intet 
annat  än  ett  tomt  ljud,  och  jag  kan  ej  föreställa  mig  en 
mindre  aftindsvärd  belägenhet  än  en  adelsmans,  hvilken 
har  ingenting  annat  än  sin  titel  för  att  draga  sig  fram  i 
verlden.  Jag  kan  icke  gilla  det  bruket  hos  en  regering  att 
utan  urskilning  förläna  tomma  hederstitlar.  Om  en  man 
verkligen  har  gjort  något  för  att  förtjena  en  uppmuntran 
af  sitt  land,  låt  då  detta  belöna  honom  icke  blott  med 
rang  och  värdighet,  utan  äf^en  med  något  substantiellt 
att  uppehålla  den.  Men  då  jag  inträder  i  en  talrik  sam- 
ling och  ser  den  ena  hälften  af  herrarne  i  rummet  deko- 
rerad med  ett  band  eller  en  stjerna  och  hör  dem  tilltalas 
med  ett  dussin  högtrafvande  titlar,  frestas  jag  ganska 
mycket  att  fråga  mig  sjelf,  om  utmärkelser,  så  lätt  för- 
värfvade,  äro  värda  den  möda  de  kosta. 

Tagna  öfver  en  bank,  äro  Svenskarne  ett  mycket 
trefligt  folk  att  lefva  ibland  för  en  utländing,  när  han  blott 
vant  sig  vid  landet,  men  en  Engelsman  skall  finna  det 
ganska  mödosamt,  innan  han  kommit  i  lag  med  folkets 
bruk  och  förstår  språket.  Om  han  är  fallen  för  att 
muntra  sig,  skall  han  öfverraskas  af  det  antal  baler  och 
soiréer,  som  under  vintern  hållas  i  hvarje  stad  af  någon 
betydenhet,  och  om  han  gerna  tager  sin  stilla  robbert 
och  spelar  godt,  så  är  detta  ett  land  för  honom.  Her- 
rame  äro  öfverlägsna  kortspelare  och  älska  spel  med 
passion,  och  detta  är  ej  att  undra  på,  om  vi  betänka  de 
långa  vintrarne,  under  h vilka  de  äro  så  uteslutande  hänvisa- 
de till  sina  egna  resurser,  isynnerhet  som  ganska  fä  af  dem 
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bry  sig  om  någon  djupsinnig  läsning.  De  äro  alla 
förträffligt  hemmastadda  i  politiken  och  dagens  vanliga 
frågor;  men  ehuru  böcker  tyckas  sälja  sig  i  proportion 
lika  bra  som  i  England  och  äro  mycket  billigare,  såg 
jag  dock  knappast  någorstädes  ett  verkligt  godt  bibliothek 
i  någon  landtjunkares  hus.  Både  damer  och  herrar  äro 
begifaa  på  musik,  och  många  hafva  utmärkta  röster.  —  En 
främling,  särskildt  en  Engelsman,  skall  i  början  vara 
mycket  benägen  att  bryta  mot  många  små  lagar  tillhö- 
rande den  goda  uppfostran,  mot  hvilka  ingen  Svensk  fe- 
lar. Så  t.  ex.  då  man  inträder  i  en  bod  eller,  ännu  un- 
derligare, på  ett  vanligt  offentligt  ställe,  fordras  det,  att 
man  skall  taga  af  sig  hatten  och  behålla  den  af,  så  länge 
som  man  är  i  boden  eller  rummet.  Ja,  detta  i  samman* 
häng  dermed,  att  man  måste  lyfta  på  hatten  för  nästan 
hvarenda  menniska  man  möter  på  gatan,  gör,  att  i  sjelfva 
verket  hatten  sällan  synes  vara  på  ens  hufvud,  och  en 
gammal  vän  till  mig  har  en  gång  sagt:  "vore  det  icke 
för  vädrets  skull  och  emedan  symptomer  till  skallighet 
börja  visa  sig,  så  skulle  jag  verkligen  bära  hatten  under 
armen,  eller  rent  af  lemna  honom  hemma".  Jag  har  al- 
drig kunnat  föreställa  mig,  att  verklig  hjertlighet  fanns  i 
all  denna  yttre  höflighet. 

En  sak  måste  frappera  utländingen ,  när  han  inträder  i 
ett  hus  på  landet  här  i  Sverige,  och  det  är  den  noggranna 
renlighet,  i  hvilken  rummen  hållas.  Mattor  brukas  icke 
mycket,  —  något  som  förvånar  mig,  då  jag  besinnar, 
huru  mycket  varmare  de  göra  rummen,  —  men  golfven  äro 
alltid  blänkande  rena,  och  intet  under,  ty  jag  har  aldrig 
sett  maken  till  qvinnor  att  kunna  skura.  Det  ser  ut,  som 
om  de  alltid  vore  i  färd  dermed.  Ja,  den  Amerikanske 
sjömannens  trosbekännelse  skulle  passa  bra  in  på  en 
Svensk  piga: 

"Six  days  shalt  thou  labour  and  do  all  that  thou  art  able, 

And  on  the  seventh  shalt  thou  holy-stone  the  deck  and  scrap  the  cable^S 
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eller  i  firi  öfversättning : 

Sex  dar  skall  da  arbeta  snällt  med  segel,  rå  och  kabel 
Och  på  den  sjande  spola  däck  med  vattenpyts  och  svabel. 

Det  finnes  dock  ett  underligt  bruk  här:  man  finner  säl- 
lan en  bit  tvål  i  en  tvättställning  äfven  i  bättre  folks  bus, 
och  man  måste  derföre  nödvändigt  föra  sin  egen  tvål 
med  sig;  medan  man  reser  genom  landet,  på  samma  sätt 
som  man  har  sin  egen  hårborste.  Jag  kunde  på  lång  tid 
icke  lösa  den  gåtan,  hvarför  tvål  ensamt  skulle  nekas  en. 
Det  kunde  ej  vara  af  snålhet,  det  begrep  jag,  och  lika 
litet  kunde  det  vara  en  följd  af  glömska.  Slutligen  frå- 
gade jag  en  gammal  vän  om  orsaken,  och  han  sade  mig, 
att  det  icke  ansågs  fint  att  begagna  samma  tvål  som  en 
annan.  Nå,  det  tyckte  jag  dock  vara  att  drifva  sina  be- 
tänkligheter nästan  för  långt. 

Kom  ihåg  en  sak,  om  ni  önskar  stå  väl  med  er 
hyggliga  värdinna,  och  det  är,  att  icke  komma  in  i  hennes 
rum  under  snöväder  med  broddade  Engelska  jagtstöflar 
på,  ty  man  finner  sällan  ett  godt  skrapjern  eller  en  matta 
vid  dörren.  Jag  mins,  huru  jag  en  gång  begick  detta 
misstag,  och  jag  skall  aldrig  förgäta  de  ängsliga  blic- 
kar, värdinnan  kastade  på  de  små  pussar  af  grumligt 
vatten,  som  stannade  på  golfplankorna,  när  snön  smälte 
från  sulorna  af  mina  jernbeslagna  skor.  Jag  har  knappt 
någonsin  känt  mig  så  skamsen  öfver  mig  sjelf  i  hela  min 
lefnad.  Svenskarne  hafva  en  ypperlig  utväg:  de  bära  all- 
tid galoscher,  hvilka  de  draga  af  stöflarne  i  förstugan, 
innan  de  träda  in  i  rummen.  Landthusen  äro  ofta  ganska 
vackert  byggda  och  gårdstomterna  ganska  smakfullt  an- 
ordnade, men  rummen  äro  i  allmänhet  för  stora  och  hafva 
för  många  fönster  för  att  passa  in  med  mina  begrepp  om 
hygglighet;  ty  ingenting  ser  naknare  ut  än  ett  stort,  half- 
möbleradt  rum  utan  matta,  en  artikel,  som,  underligt  nog, 
sällan  träffas  i  norden 
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Så  långt  vår  Engelsman!  Af  de  anförda  utdragen 
finner  man,  att  han  i  månget  hänseende  misstagit  sig, 
såsom  en  främling  nödvändigt  måste  göra,  huru  länge  han 
än  vistats  i  ett  annat  land,  samt  att  han  äfven  en  och 
annan  gång  blifvit  narrad  dels  af  okunniga  eller  illvilliga 
sagesman,  dels  af  ensidiga  Wermländska  förhållanden. 
I  månget  fall  har  han  dock  yttrat  mycket  sunda  åsigter, 
hvilka  borde  kunna  tjena  oss  till  rättelse^  isynnerhet  när 
de  gälla  sådana  ting,  i  hvilka  vi  ej  behöfva  uppoflFra  vårt 
sjelfständiga  lynne  eller  vår  nationalkarakter,  utan  der 
ensidigheten  och  misstagen  hos  oss  bero  på  bristande  in- 
sigt,  på  vårt  afskilda  läge  och  svårighet  att  komma  i  när- 
mare förbindelse  med  det  stora  kulturlifvet.  Det  är  af 
denna  orsak  vi  trott  oss  kunna  intressera  våra  läsare  med 
ett  längre  utdrag  ur  den  vidlyftiga  bokens  för  den  stora 
allmänheten  läsvärdaste  kapitel. 

Derefter  ingår  förf.  i  en  detaljerad  framställning  af 
Sveriges  åkerbruk,  ett  af  de  bästa  kapitlen  i  hans  bok, 
och  som  vi  rekommendera  till  respektive  kännares  upp- 
märksamhet. Författaren  yttrar  der,  att  duktiga  Engel- 
ska landtbrukare  med  små  kapital,  hvilka  önska  att 
lemna  England,  skulle  ha  ett  vackert  fält  för  sin  verk- 
samhet i  Sverige.  Detta  skulle  man  dock  kunna  be- 
tvifla,  stödjande  sig  på  författarens  egna  ord,  att,  oak- 
tadt  talrika  lockelser,  fördelaktiga  vilkor,  angenämt  um- 
gänge, sinne  för  bondflickornas  vackra  ansigten  och  tref- 
liga  drägter  o.  s.  v.,  han  dock  aldrig  på  fullt  allvar  skulle 
kunna  förmås  att  för  alltid  slå  ned  sina  bopålar  i  Sveri- 
ge, hvilket  bevisar  sanningen  af  den  gamla  satsen:  "bor- 
ta är  bra,  men  hemma  är  bäst". 
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Bernhard  Elis  Malmström. 

Utkast  till  ett  skaldeportrått. 

Den  Svenska  vitterheten  antager  allt  mer  och  mer 
likhet  med  en  bergkulle ,  der  yxan  gått  fram  och  sköflat 
den  mogna  fikogen:  ett  och  annat  kärntråd  står  ännu 
qvar;  plötsligt  böjer  äfven  bland  dem  först  ett,  så  ett  an- 
nat sin  stolta  krona,  medan  de  få  återstående  stamraarne 
som  tysta  märken  från  förgångna  tider  sticka  upp,  ensliga 
och  öfvergifna,  bland  småbuskarne,  hvilka  täcka  marken 
vid  deras  fot.  Tiden  har  en  annan  lösen  än  vitterhet 
och  skön  konst;  epigonernas  tid  är  ingen  hjelteålder,  och 
om  det  någonsin  varit  smått  med  de  stora  anlagen,  de 
mäktige  andarne,  som  förakta  efterhärmningens  ledband 
och,  kosta  hvad  det  vill,  bryta  nya  banor,  ledde  af  en 
osviklig  ingifvelse,  —  så  är  det  i  våra  dagar,  andhemt- 
ningens  och  sansningens  tid  efter  den  förflutna  sekelhalf- 
vans  kamp  och  rus.  Eller  hvilken  af  det  "unga  Sverige^ 
skulle  till  löftet  och  anlagen  kunna  ställas  vid  sidan  af 
vår  senast  bortgångne  kämpe,  Bernhard  Elis  Malmström, 
äfven  om  det  oförvillade  omdömet  nödgas  erkänna,  att 
han  med  all  sin  storhet  ej  var  en  af  de  banbrytande  an- 
darne, ej  var  kallad  att  bli  en  stjerna  af  första  rang? 
Men  sådana  äro  i  sanning  sällsynta  under  alla  himmels- 
streck, och  enligt  naturens  ordning  borde  de  vara  det  mera 
i  ett  land,  hvars  torftiga  natur  och  njugga  alstringskraft 
trycker  sin  stämpel  på  dess  inbyggares  väsende  och  lynne 
och  förlänar  dem  ofta  en  tyngd  och  en  tröghet,  som  det 
fordras  mera  än  mensklig  vilja  och  kraft  att  genombryta 
och  öfvervinna  för  de  ädla  anlagens  framspirande  i  hela 
deras  rika  lif ,  eller  också  en  motsatt  lätthet  och  en  rör- 
lighet, som  af  sydbons  likartade  väsende  behållit  intet 
utom  ytligheten  och  lättsinnet,  men  deremot  kastat  det 
älskvärda  öfver  bord   och  ersatt  det  med  en  råhet,  som 
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utan  tvifvel  är  en  produkt  af  inhemsk  tillverkning.  Den 
bortgångne  skalden,  som  med  full  sanning  i  en  viss  rikt- 
ning kallats  den  störste  Svenske  i  våra  dagar  och  hvars 
betydelse  i  vår  litterära  utveckling  icke  varit  ringa ,  huru 
tyst  och  obemärkt  den  än  verkat,  var  en  alltför  ärlig  och 
gedigen  Svensk  natur  att  tillhöra  denna  senare  svärm  af 
dagsländor,  men  han  var  också  så  helt  och  hållet  en  man 
af  det  förra  slaget,  att  han  i  sin  art  kan  anses  för  den 
äktaste  typ  af  manligt  ärlig  svenskhet,  på  samma  gång 
hans  lugna,  nästan  tunga  natur  fått  sitt  klaraste  och  mest 
lefvande  uttryck  i  hans  vittra  arbeten.  Vi  vilja  förut- 
skicka dessa  anmärkningar  om  skaldens  personlighet, 
emedan  vi  för  visso  tro,  att  en  mans  själ  afspeglar  sig  i 
hans  skrifter  som  hans  anlete  i  en  källa.  Men  ju  ärli- 
gare och  öppnare,  ju  enklare  och  lättbegripligare  en  mans 
karakter  visar  sig  vara,  desto  renare  och  sannare  bör  äf- 
ven  den  bilden  blifva;  och  då  nu  skaldens  egna  veder- 
sakare, om  han  verkligen  egde  några  sådane,  måste  er- 
känna, att  en  mera  rättfram,  mera  lugnt  följdriktig,  mera 
lätt  genomskådad  och  i  sin  omutliga  ärlighet  vördnads- 
bjudande personlighet  sällan  funnits,  så  måste  man  med- 
gifva,  att  vi  e*ga  bästa  nyckeln  till  skcddens  betydelse  och 
verksamhet  i  mannens  karakter  och  lynne.  Hvad  han  ef- 
terlemnat  är  —  utom  de  möjligen  utkommande  föreläs- 
ningarna —  icke  mycket  i  jemförelse  med  mångskrif- 
vande  dikt-  och  bokfabrikanters  voluminösa  arbeten.  Det 
är  som  mannen  sjelf:  han  egde  icke  så  många  ord,  icke 
ens  för  sina  närmaste  vänner,  men  hvad  han  yttrade,  träf- 
fade alltid,  såsom  man  säger,  hufvudet  på  spiken,  —  ty 
medan  andra  med  många  ord  och  låter  kryssade  sig  fram 
till  målet,  utan  att  alltid  träffa  det,  insåg  han  vid  första 
blick  med  sanningens  ojäfvaktiga  instinkt  det  rätta,  och  så 
gick  han  i  sitt  stilla  sinne  fram  till  detta  mål  utan  att 
väja  hvarken  till  höger  eller  venster,  och  derför  var  nä- 
stan alltid  ett  ord  af  honom  ett  domslut,  som  med  ett 
hugg  afskar   den   gordiska  knuten.     Just  sådan  är  han 
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också  i  sina  skrifter  för  den^  som  gör  sig  möda  att  upp- 
spåra den  innersta  klappande  hjertpunkten  inom  den  med 
hans  eget  lugna  sinne  fullt  harmonierande  ^  stundom  för 
ett  mera  brusfuUt  lynne  nästan  kyliga,  klassiska  formen. 

Ja,  klassisk  är  just  rätta  uttrycket  om  Malmström, 
och  det  icke  blott  beträffande  hans  form,  utan  i  viss  mån 
hela  arten  af  hans  vittra  verksamhet  och  hans  person. 
Det  var  de  gamles  lugna  jemnmått  och  instinktlika  afsky 
för  allt,  som  på  ett  opassande  sätt  störde  den  ädla  har- 
moniens lagar,  det  var  deras  känsla  för  en  sann  och  hel- 
gjuten, men  inom  en  högre  sfer  än  den  vanliga  upplyftad 
eller  idealiserad  natur,  som  utgjorde  grunddraget  äfven  i 
Malmströms  dikt  och  esthetiska  äsigter,  emedan  hans 
hela  väsen  i  sitt  eget  lugna  jemnmått  af  krafter  lärde  ho- 
nom från  första  stunden  sympathisera  med  de  gamle  lä- 
romästarne  i  sanning  och  natur.  Deraf  kom  också  hans 
ofta  uttalade  misshag  med  allt,  som  i  egentlig  mening 
kunde  kallas  romantiskt,  —  icke  i  den  vidsträckta  Hegelska 
fattningen,  der  den  romantiska  konsten  göres  likbetydan- 
de  med  den  kristna,  utan  såsom  särskild  beteckning  för 
medeltidens  ideal  äfvensomför  de  nyare  riktningar,  hvilka 
hyllat  samma  principer  och  derföre  betraktat  lifvet  och 
verlden  med  samma  ögon.  Derf  ör  kan  man  väl  ock  säga, 
att  för  Malmström  —  likasom  det  måste  vara  för  hvarje 
sundt  sinne  och  hvarje  oförvillad  åskådning  ~  var  all 
äkta  poesi  och  konst  klassisk  i  vidsträckt  bemärkelse,  då 
deremot  allt,  som  annars  kallas  romantiskt,  beror  på  nå- 
gon sjuklighet  och  blir  liktydigt  med  fantasteri.  För  att 
undvika  missförstånd  tillåta  vi  oss  en  kort  förklaring  af 
förhållandet  mellan  de  båda  omtvistade  uttrycken,  såsom 
vi  anse,  att  de  af  Malmström  fattades  och  med  honom  af 
hvarje  tänkande  böra  fattas. 

Är  menniskan  sjelf  måttet  för  skönheten  i  sin  egen 
verld,  är  hennes  fantasi  källan  för  all  poetisk  och  konst- 
verksamhet, så  måste  också  de  historiskt  gifna  resultaten 
af  en   sådan   verksamhet  bära  någon  pregel  af  de  olika 
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producenternas  personliga  egenskaper.  Dessa  åter  måste 
bero  på  den  egendomliga  blandningen  både  hos  folket  och 
individen  af  de  förmögenheter,  som  utgöra  konstnärens 
väsende.  Men  då  konstnären  eller  skalden  först  och 
främst  såsom  grundlag  för  sin  genialitet  måste  ega  en 
full  och  sund  mensklighet,  vara  en  sannt  och  varmt  tän- 
kande, och  kännande  man,  så  måste  den  historiskt  gifna 
olikheten  mellan  olika  folks,  olika  tiders  eller  olika  indi- 
viders konstnärliga  alster  ytterst  bero  på  förhållandet 
mellan  de  menskliga  själsförmögenheterna,  mellan  känsla, 
fantasi  och  omdöme,  och  då  harmonien  alltid  är  det  nor- 
mala tillståndet,  måste  också  det  högsta  vara  harmonien 
dem  emellan.  Är  denna  harmoni  åter  störd,  såsom  oftast 
är  fallet  i  ofullkomlighetens  verld,  då  kan  öfvervigten 
ligga  antingen  åt  de  båda  konkreta  förmögenhetema, 
känsla  och  fantasi,  eller  åt  det  abstrakta  förståndet.  I 
senare  fallet  upphöjes  prosan  till  rang  af  poesi ;  rhethorik, 
didaktik  och  satir  äro  förherrskande  inom  vitterheten,  och 
yttringen  har,  der  den  inom  historien  fram  träd  t,  blifvit, 
såsom  bekant  är,  kallad  den  falskt  klassiska.  Den  har 
också  genom  sin  öfverdrift  alltid  framkallat  den  motsatta 
riktningen,  då  fantasien  ensam  och  uteslutande  är  herr- 
skande  och  häri  vore  sannerligen  intet  ondt,  då  poesien 
ju  i  inbillningskraften  har  sitt  ursprung,  om  hon  blott  un- 
derkastade sig  att  ledas  af  förnuftets  lagar,  som  dock 
måste  vara  de  måttgifvande  i  all  verksamhet,  äfven  den 
esthetiska,  isynnerhet  som  utan  mått  och  lag  ingen  skön- 
het kan  gifvas.  Denna  riktning  är  den  romantiska,  hvil- 
ken  i  sina  öfverdrifter  med  fullt  skäl  blifvit  kallad  fanta- 
stisk och  oskön,  samt  egentligen  är  en  lika  så  stor 
fiende  till  en  sann  konstutveckling  som  det  trånghufvade 
förståndspedanteriet.  Sanningen  ligger  naturligen  i  mot- 
satsernas upphäfvande  i  den  jemnt  afvägda  harmonien 
mellan  fantasi  och  omdöme ,  och  som  denna  riktning  i 
motsats  mot  det  romantiska  och  det  psevdo-klassiska  blif- 
vit  kalladt    det   klas&iska   i   egentlig   menings   så  måste 
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detta  klassiska  vara  ett  uttryck  för  det  sanna  idealet, 
det  må  nu  ha  uppträdt  hos  Greker  och  Romare,  eller 
visa  sig  hos  Shakespeare  eller  framträda  hos  Göthe  och 
Schiller  eller  hos  Bellman  och  Tegnér,  —  det  finnes  öf- 
verallt,  der  det  sundt  menskliga  fått  ett  sannt  uttryck, 
och  när  det  framträder,  stämplar  det  sin  tid  och  sin  lite- 
ratnr  såsom  klassisk. 

Var  Malmström  en  klassisk  skald  i  denna  allmänna, 
höga  betydelse?  Innan  vi  härom  säga  vår  mening,  måste 
vi  först  och  främst  aflägsna  alla  tankar  derpå,  att  vi  sätta 
oss  till  doms  öfver  en  bortgången  storhet;  vi  vilja  blott 
söka  uttala  vår  åsigt  om  en  man,  som  under  den  senare 
tiden  utgjorde  en  af  vår  literaturs  största  prydnader,  och 
vi  vilja  derf öre  svara  så,  som  vi  tro,  att  han  sjelf  skulle 
med  enkel  uppriktighet  hafva  svarat,  om  man  gifvit  honom 
en  slik  fråga.  Klassisk  i  högsta  betydelse?  Nej;  han 
var,  såsom  vi  redan  sagt,  ingen  s^erna  af  första  ordnin- 
gen, ingen  originell  skald  i  ordets  fullaste  bemärkelse. 
Han  bhf  det  icke,  ty  hans  Svenska  granitnatur  lydde  icke 
så  lätt  den  bildande  och  omformande  andens  inneboende 
längtan  efter  flygt  i  allt  högre  och  friare  rymder,  och 
derför  stannade  hans  sångmö  inom  redan  odlade  fält,  der 
hon  dock  alltid  behöll  qvar  sin  sjelfständighet  och  med- 
födda adel:  man  såg,  att  hon  var  en  drottning,  äfven  när 
hon  nedlät  sig  att  bära  den  officiella  sorgskruden  och 
uppträda  som  gråterska.  Vi  skola  dock  se,  huru  hon  nå- 
gon gång  kastade  bort  h vardags drägten  och  gjorde  några 
vingslag  inom  rymder,  dit  skaldens  hug  längtade,  men 
dit  han  ej  kom,  nedtyngd  af  de  vigter,  med  hvilka  natur 
och  omständigheter  belastade  honom.  Dock  —  han  var 
icke  heller  till  anlaget  en  skald  af  första  rang:  med  allt 
hans  jemnmått,  var  harmonien  likväl  icke  fiillkomlig.  Han 
hade  en  varm  känsla,  men  hon  satt  långt  inne;  han  hade 
en  ädel,  om  icke  rik  fantasi,  men  hon  saknade  rörlighet 
och  lif;  han  hade  ett  klart  förstånd  och  hans  tankar  led- 
des  alltid   af  den   sundaste  instinkt   om   det  sanna  och 
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rätta;  men  om  i  någon  mån  haimonien  var  störd,  så 
var  det  —  i  tankens,  i  reflexionens  afgjorda  öfverrigt  öf- 
ver  de  öfriga  sjölsförmögenheterna,  hvaraf  följden  blef  — 
icke  ett  egentligt  missförhållande  mellan  innehåll  och  form 
såsom  bos  den  falska  klassicitetens  heroer,  men  ett  i  för- 
hållande till  vår  moderna  uppfattning  och  vårt  subjektiva 
lynne  nog  starkt  framträdande  af  det  plastiska  elementet 
i  det  sätt,  b  varpå  innehåll  och  form  med  hvarandra  sam- 
mangötos.  Detta  har  gjort,  att  under  det  innehållet  alltid 
är  ädelt  och  sannt  och  stort,  likväl  formen,  utan  att  det 
ringaste  ockra  på  dess  bekostnad,  glänser  öfv^er  det  med 
sin  höga  fuUkomning  och  tager  uppmärksambeten  i  starkt 
anspråk ,  ungefär  på  samma  sätt  som  inom  bildhuggare- 
konstens utveckling  den  Belvederiske  ApoUo  och  den  Me- 
diceiska  Venus  alltid  skola  utgöra  klassiska  mästerverk, 
men  dock  icke  äro  det  högsta  y  b  vartill  konsten  kommit, 
om  ock  en  viss  tid  varit  fången  i  en  sådan  tro. 

Medan  vi  äro  inne  på  jemförelser,  kunna  vi  icke  un- 
derlåta att  framställa  en,  som  starkt  trängt  sig  på  sinnet, 
nemligen  en  jemf  örelse  mellan  Malmström  och  en  af  den 
nyare  Tyska  literaturens  förnämsta  män,  August  von 
Plåten.  Om  än  den  senare  är  både  mera  mångsidig 
och  rikt  utrustad,  mera  rörlig  och  alstrande,  så  ega  de 
dock  många  slående  och  märkvärdiga  likheter.  Utgång- 
na ur  och  uppfostrade  under  nyromantikens  sista  blom- 
string,  blefvo  båda  de  ifrigaste  kämpar  mot  all  romantik 
såsom  osund  och  f örderfbringande.  Båda  vände  sig  med 
förkärlek  till  de  gamle  och  gjorde  dem  till  mönster  för 
sina  produktioner;  båda  predikade  frihet  i  lif  och  sång, 
men  en  verkligt  manlig  frihet,  som  med  ftiUt  klart  med- 
vetande underordnar  sig  sitt  eget  förnufts  eviga  lagar. 
Båda  hafva  såsom  äkta  forntidsandar  besjungit  de  högsta 
och  ädlaste  ämnen,  utan  att  i  sin  dyrkan  af  det  klassiska 
idealet  glömma  samtid  och  fosterland,  för  hvilka  de 
tvärtom  med  den  sanna  medborgarens  enthusiasm  brunno 
renare  och  sannare  än  mången.    Båda  hafva  i  sin  straffan 
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efter  antik  formfalländning  kommit  till  en  skönhet,  som 
särskildt  i  behandling  af  klassiska  former  gör  dem  till 
oöfverträffade  mästare  och  till  stående  förebilder  i  mo- 
derna tungomåls  behandling ,  när  de  med  natur  och  be- 
hag skola  röra  sig  efter  antik  takt.  I  denna  betydelse 
är  och  blir  Malmström  alltid  ett  af  våra  högsta  mönster, 
och  såsom  sådan  kan  han  äfven  med  fullt  skäl  sägas  in- 
taga en  af  de  framstående  platserna  i  vår  literatur  såsom 
en  klassisk  författare. 

Men  denna  efter  antiken  utbildade  renhet  och  fulländ- 
ning   i   formen   bar   sin  fulla  motsvarighet  i  det  inre  och 
utgör  det  nödvändiga  omhöljet  för   skaldens   föreställnin- 
gar, sådana  de  alstrades  af  hans,  mot  det  plastiska  och 
objektiva  redan  af  naturen  vända  sinne,  samt  af  hans  med 
passande  klassisk  näring  utbildade   smak.    Derför  röjes 
också  hos  den  framträdande  diktaren  en  riktning,  som  åt- 
minstone bland  oss  icke   är  vanlig  hos  unga  män,  hvilka 
göra  sitt  första  intåg  på  den  vittra  täflingsbanan.     Under 
det  den  manlig  vordna  inbillningskraftens  förstlingar  hos 
begynnande  skriftställare  oftast  äro  stormande  lyriska  ut- 
brott från  den  kritiska  öfvergångstid,  då,  om  vi  så  kunna 
säga,  anden  ömsar  tänder,  var  Malmströms  första   upp- 
trädande af  rent  motsatt  art,  i  det  han  1838  under  sig- 
natur utsände    sin  episka   dikt    ^Ariadne^.    Detta  epos, 
som  skalden  sjelf  —  och  visserligen  på  grundade  skäl  — 
icke  ansett  värdigt  en  plats  bland  sina  med  yttersta  sjelf- 
kritik  granskade  ^Dikter^,  är  numera  nästan  glömdt  och 
torde  egentligen  aldrig  hafva  kunnat  fröjda  sig  åt  den  all- 
männa popularitet,  som  den  Engelska  journalen,  The  Athe- 
nsBum,  vid  tillkännagifvandet  om  skaldens  hastiga  bortgång, 
plötsligen  lät  komma  det  till  deL    Stycket,   som  är  affat- 
tadt  i  sex  sånger  på  hexametrar,  hvilka  väl  förebåda  den 
kommande   mästaren,   men   dock  ännu  lemna  mycket  öf- 
rigt   att   önska,   framställer   i   glödande  taflor  sagan  om 
Ariadne,    Theseus'    strid    med    Minotauros,    deras    flykt 
och  Ariadnes  qvarlemnande  på  Naxos  samt  hennes  slut- 
Svensk  Liter.  Tidskrift.  186r).  H.  V.  21 
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liga  räddniDg  af  Bacchns,  allt  under  vederbörlig  tillskyii- 
dan  af  Venus ,  hyilken  på  passande  episkt  afstånd  i  Olym- 
pen öfvervakar  sin  älsklings  öden  och  leder  dem  till  det 
bästa  slut.  Det  hela  är  mera  alstret  af  en  ungdomlig  in- 
billningskraft och  en  varm  känsla  för  den  klassiska  verl- 
den  och  dess  skönhet  än  en  natursann  och  i  antik  me- 
ning fullt  episk  teckning  af  den  Cretensiska  kungadot- 
terns öden.  En  och  annan  romantisk  lemning  så  väl  i 
färg  och  ton  som  i  enskilda  uttryck  och  åsigter  spörjes 
ännu  här  och  der.  Det  liknar  derföre  också  mera  en  Ve- 
netiansk  målning  ^  der  färg  och  stämning  äro  hufvudsak,  än 
en  basreiief  i  antik  stil,  der  teckning  och  modellering  äro 
allt  och  verkan  beror  derpå,  att  konstnären  med  full  frihet 
förmår  beherrska  sig  sjelf  inom  de  gränser,  som  stillagen 
pålägger  honom.  Styckets  förnämsta  betyddse  ligger  i 
dess  egenskap  af  berättande  dikt,  hvarigenom  det  bebådar 
en  författare,  som  inom  den  hos  oss  föga  odlade  objek- 
tiva diktarten  vore  kallad  att  visa  det  öfverdrifvet  lyriska 
Svenska  folket,  att  det  gifves  en  skönhet  af  annan  artan 
den,  som  kläder  sig  i  känslans  musikaliska  form,  att  det 
gifves  en  verklighet,  som  är  höjd  öfver  den  hvardagliga, 
men  som  dock  befolkas  af  menniskor  med  kött  och  blod 
och  med  samma  passioner  och  samma  anlag  som  vi,  — 
med  ett  ord,  en  skald,  som  gläder  sig  åt  att  teckna/^ 
sjelft,  men  icke  dess  skugga  i  ord  och  känslor,  som  äl- 
skar den  konkreta  bilden ,  men  icke  den  abstrakta  tanken, 
iklädd  en  lysande  rhetorisk  uniform.  Samma  intryck  - 
och  i  ännu  högre  grad  —  gör  den  kort  efter  Ariadne 
framträdande  poetiska  berättelsen,  ^Fiskarflickan  vid  Tyn- 
nelsö^,  hvars  enkla,  men  just  derföre  så  skönt  anslående 
form  sluter  sig  okonstladt  och  naturligt  kring  sitt  poetisk» 
innehåll,  hvilket  icke  ft^rlorar  något  i  fägring  eller  nyhet 
derigenom,  att  det  i  anläggningen  svagt  erinrar  om  den  häo- 
delse,  som  i  Thomas  Moore^s  ^Lalla  Bookh  ^utgör  den  in- 
tagande ramen  för  de  österländska  berättelserna.  In- 
trycket af  dessa  båda  Malmströms  ungdomsdikter  är  obe- 
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skrifligt  friskt  och  påminner  i  viss  män  om  de  känslor  ^ 
man  erfar  vid  läsningen  af  Shakespeares  lyriskt  episka 
ungdomsdikter  5fyer  ämnen  ur  den  antika  sagoverlden. 
De  äro  majblommor,  som  lofva  en  rik  sommar.  Men  det 
är  ieke  första  gången ,  som  de  hårda  nordiska  frostnät- 
terna tillintetgjort  en  förhoppning  eller  nedtryckt  den  till 
något  annat  y  än  hvad  den  kunnat  blifva,  om  en  vctnnande 
sol  gifvit  den  löftesrika  grödan  tillfälle  att  utveckla  sig 
och  mogna.  Det  är  icke  första  gången  vår  literatur  gör 
en  förlast:  framtiden  skall  kanske  kunna  afgöra,  om  den 
någonsin  gjort  en  större,  än  den  då  Bernhard  Elis  Malm- 
ström icke  blef,  hvad  han  under  blidare  öden  möjligen 
kunnat  blifva. 

Men  Boart  gjorde  den  unga  skalden  ett  ännu  mera  ly- 
sande inträde  bland  Sveriges  vittre  män,  då  han  1840 er- 
höll Svenska  Akademiens  stora  pris  för  sin  allbekanta 
samling  af  elegier,  benämnd  "Angelika".  Det  var  första 
gången  Akademien  hade  tillfälle  att  lemna  sitt  bifall  till 
ett  skaldeslag,  "som  sällan  blifvit  underkastadt  hennes 
pröfning",  och  förmodligen  var  det  äfven  sista  gången 
hon  kunnat  göra  det  med  sådan  tillfredsställelse,  ty  hvad 
i  samma  art  kommit  under  hennes  eller  allmänhetens  pröf- 
ning har,  så  vidt  vi  kunna  veta,  icke  varit  annat  än  me- 
ra eller  mindre  svaga  försök  i  Malmströms  spår.  Just 
denna  omständighet,  att  han  lockade  mången  till  efter- 
följd på  den  öppnade  banan,  kan  gälla  såsom  ett  talan- 
de bevis  på  hans  verkliga  originalitet  och  sjelfständighet 
i  denna  dikt,  ehuru  formen  är  hemtad  från  de  gamla 
och  den  elegiska  versen  redan  förut  med  lysande  fram- 
gång, behandlad  t.  ex.  af  Stagnelius  och  Atterbom.  Vi 
anmärka  med  afsigt  denna  omständighet,  emedan  för 
mången ,  som  ej  är  förtrogen  med  antikens  ande  ell^r 
icke  inser  alla  med  den  klassiska  formen  följande  tekni- 
ska svårigheter  och  den  afgjordt  objektiva  och  plastiska 
hållning  denna  pålägger,  det  ser  ut,  som  vore  den  känsla, 
hvilken  kfver  i  det  hela,  icke  så  menskligt  varm^  icke 
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så  kraftigt  lefvande,  som  ämnet  fordrade.  Ju8t  deri  ligger 
dock  en  af  diktens  förträffligaste  egenskaper,  enligt .  yår 
tro  en  omedelbar  följd  af  skaldens  objektivt-klassiska  åskåd- 
ning. Dermed  äro  vi  nemligen  fria  från  all  den  ledsam- 
ma barlast  af  sentimentalt  pjunk ,  som  eljest  så  ofta  ntgör 
den  elegiske  diktarens  enda  framträdande  egenhet.  Skal- 
den drager  oss  icke  ned  i  sin  bjertesorgs  hela  elände; 
han  var  ingen  Werther,  och  han  behöfde  icke  hellervara 
det,  och  vi  böra  vara  honom  tack  skyldiga  derför,  att 
han  på  ett  så  sundt  rörande  sätt  skildrat  byarje  nngdom- 
ligt  hjertas  första  bristande  morgondröm  ^  —  icke  så,  att 
yi  känna  oss  eggade  att  i  hvarje  stund  gräfva  i  hjertats 
gamla  sår,  utan  så^  att  vi  ur  den  oundvikliga  kampen 
känna  oss  träda  ut  i.lifvet  renade  och  lyftade  samt  rika 
genom  en  erfarenhet  och  ett  minne ,  som  alltid  Qkola  vara 
att  räkna  bland  vårt  ungdomslifs  bästa  skatter.  Ett  så- 
dant skaldestycke  måste  vara  en  frukt  af  lifvet;  det  kan 
ej  vara  alstradt  af  en  kall  reflexion ,  ehuru  en  både  man- 
lig och  konstnärlig  sans  här  liksom  alltid  är  skaldens  ut- 
märkande drag.  ^Det  är  icke  blott  klart  och  rent  som 
källan;  det  uppspringer  äfven  som  den  från  malmrikt 
djupas  yttrade  Agardh,  då  han  till  den  unge  diktaren  öf- 
verlemnade  belöningen.  I  de  orden  karakteriseras  icke 
blott  ^' Angelika^  på  ett  träffande  sätt,  utan  hela  Malm- 
ströms personlighet  ligger  deri:  klarhet  oeh  djup  voro 
hans  båda  andliga  grundbestämningar. 

Till  samma  klass  af  lyriska  dikter  med  episk  anklang 
räkna  vi,  utom  de  öfriga  elegierna ,  hans  romanser,  bvil- 
ka  höra  till  det  bästa ,  vi  i  denna  diktart  ega  på  Svenskt 
språk.  Det  lönar  derföre  icke  mödan  att  påpeka  skön 
heterna  i  ett  sådant  stycke  som  romansen:  "Hvi  aojd^ar 
det  så  tungt  uti  skogen?^  Den  lefver  på  allas  läppar, 
den  har  i  egentligaste  mening  Uifvit  folkets  egendom,  den 
är  ett  bland  de  käraste  minnena  från  den  nu  lefvande  ge* 
nerationens  barndom  eller  ungdom.  Dess  förtjenster  — 
en   ren  och   poetisk   uppfattning  af  ämnet  samI  en  klar 
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återspegling  demf  i  formen ;  ett  på  en  gång  lyftande  och 
lugnande  intryck  af  det  hela;  en  poetisk  fysiognomi,  som 
med  all  sin  adel  och  skönhet  derjemte  är  en  mask  för  en 
inre  rikedom,  hvilken  kunde,  men  ej  vUl  visa  sig,  emedan 
det  för  nppnående  af  det  bestämda  målet  är  onödigt;  en 
stilla  enthusiasm ,  hvaraf  det  hela  likasom  skälfyer ,  utan 
att  måttan  och  harmonien  ett  ögonblick  rubbas  af  den  in- 
neboende glöden  —  utmärka  också  i  större  eller  mindre 
grad  hans  öfriga  romanser  samt  hans  visor;  ja,  man  kan 
väl  säga,  att  dessa  egenskaper  tillhöra  hans  skaldskap  i 
allmänhet,  om  de  äfven  klarast  och  renast  framträda  i  de 
alster  af  hans  poetiska  verksamhet,  som  bäst  återgifva 
hans  individuella  kallelse,  och,  efter  hvad  vi  redan  sagt, 
anse  vi  detta  vara  fallet  med  de  mera  åt  det  objektiva 
lutande  dikterna. 

Var  då  Malmström  icke  lyriker?  Jo  väl,  så  godt  som 
någon  —  och  kanske  bättre.  Det  bevisas  bäst  af  sådana 
dikter  som  "Blomman",  "Höstvisa"  och  hans  erotiska 
stycken.  Vi  hafva  blott  velat  lägga  vigt  derpå,  att  grund- 
laget oeh  utgångspunkten  hos  Malmström  icke  var  ett  öf- 
vervägande  lyriskt,  utan  ett  episkt-objektivt  sinne.  Den 
uppmärksamme  betraktaren  skall  utan  tvifvel  finna  samma 
böjelse  för  plastisk  utmejsling  genomgå  äfven  hans  lyrik. 
Kanhända  misstaga  vi  oss,  men  vi  skulle  dock  vara 
böjda  för  den  tro,  att  det  just  är  den  plastiska  formgif- 
ningen  i  förening  med  det  ofta  tankedigra  innehållet,  som 
gör  dessa  lyriska  stycken  mindre  lämpliga  för  musikalisk 
behandling  och  derf  öre  äfven  mindre  sökta  af  tonsättarne 
än  många  andra,  mindre  betydande  alster.  Detta  hindrar 
dock  icke,  att  i  Malmströms  vers  finnes  hvad  man  kallar 
"musik",  en  manlig  klang  och  ett  välljud,  som  aldrig 
förfelar  sin  verkan  och  alltid  är  ett  uttryck  för  tankens 
egen  inre  halt.  Mycket  har  han  icke  sjungit,  men  hvar 
och  en  måste  dock  erkänna,  att  hans  lyra  var  mång- 
strängad;  och  äro  icke  visorna  många,  så  äro  de  desto 
säkrare  gripna  och  desto  renare  framkomna.  Eller  hvilket 
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Svenskt  skaldebjerta  bar  klappat  varmare  för  fosterlaadet 
och  de88  minnen;  för  Sveriges  natur  och  folk,  hviften 
har  mera  ädelt  dithyrambiskt  djungit  vinets  lof ,  mera  rent 
och  ridderligt  tecknat  kärleken  i  dess  olika  skiftningar? 
Hvilken  har  vackrare  uppfyllt  minnes  sångarens  ofta  gan- 
ska svåra y  alltid  mycket  grannlaga  kall,  hvilken  har 
tecknat  en  bild  från  södern  sannare  och  präktigare  än  han 
t.  ex.  i  taflan  från  sjön  Trasimenus?  Och  slatligen  — 
hvilken  har  i  känslan  af  sin  ensamhet  i  lifvet  och  i  det 
klara  medvetandet  om  sitt  eget  hjertas  omätliga  förlast 
skänkt  en  renare  och  inskränktare  hyllning  åt  mennisko- 
slägtets  andra  hälft  än  han  i  ^Segrarinnan^,  eller  hvil- 
ken har  i  erkännandet  af  sin  egen  och  all  jcnrdisk  storhets 
otillräcklighet  inför  det  eviga  och  gndomliga  sjungit  en 
mera  sannt  kristlig  och  på  samma  gång  en  mera  sannt 
manlig  och  sjelfbesegrande  offersång  än  hans  ^Ödmjuker 
£r^  y  som  till  tiden  bildar  slutlänken  i  kedjan  af  hans 
"Dikter"? 

Yi  hafva  med  flit  sparat  till  sist  att  yttra  oss  om  det 
märkvärdiga  dramatiserade  stycket "  Julianus" ,  som  härstam- 
mar från  Malmströms  kraftfullaste  ungdomsålder  och  första 
gången  vid  sidan  af  hans  enthusiastiska  sång  till  "Fo- 
sterlandet" framträdde  för  allmänheten  i  den  år  1841  ut- 
komna poetiska  kalendern  "Linnsea  Borealis".  Om  denna 
dikt  icke  är  skaldens  mest  fulländade,  s&  är  den  utan 
gensägelse  hans  egendomligaste  verk  och  just  det,  som 
anande  pekar  öfver  på  rymder ,  dit  han  aldrig  hann  eller 
aldrig  fick  hinna.  Eller  skulle  det  vara  en  illusion  att 
från  denna  med  mästaredrag  tecknade  scen  ur  den  kej- 
serliga affällingens  betydelsefulla  lefnad  sluta  till  aldrig 
utvecklade  anlag  för  plastisk  och  objektivt  levande  konst 
i  högsta  betydelse?  Vi  tro  det  icke;  ty  den,  som  med 
ett  så  klassiskt  sinne  och  en  så  afgjordt  på  det  plastiska 
i  poesien  riktad  hug  förenar  förmågan  att  i  några  få 
stora  och  genomträngande  drag  outplånligt  teckna  en  ka- 
rakter af  en  sådan  storhet  som  Julianus,  så  att  man  icke 
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glMmer  hraoniy  icke  kan  stryka  bort  honom,  när  han  en 
gång  fått  etsa  in  sina  väldiga  konturer  i  ett  mottagligt 
sinne ;  —  han  är  otvifvelaktigt  kallad  att  göra  rika  skör- 
dar på  det  fält,  hvaraf  Malmström  här,  visserligen  mäk- 
tigt, men  dock  endast  flyktigt,  berört  den  yttersta  randen. 
Det  I\jelper  icke,  om  man  invänder,  att  Malmström  egent- 
ligen endast  målat  sitt  eget  hjertas  kamp  mellan  vetande 
och  tro,  sitt  eget  tvifvel  och  sina  egna  himlastormande 
försök  att  vinna  en  fast  punkt  för  sin  andes  sträfvan.  Så 
{oycket  betydelsefullare  måste  i  slikt  fall  dikten  blifva  för 
oss,  det  minskar  ej  i  ringaste  mån  hvarken  vår  beundran 
för  skaldens  förmåga  att  bestämdt  och  kraftigt  karakte- 
risera eller  vår  tro  på  en  möjlig  utveckling  i  den  antydda 
riktningen  eller  vår  sorg  öfver  den  längesedan  oersättliga 
förlusten  härutinnan  för  vår  vitterhet.  Egendomligt  vore, 
om  i  den  bortgångnes  efterlemnade  papper  funnes  endast 
något  spår  af  en  verksamhet,  som  antydde,  att  vi  härvid 
icke  alldeles  gripit  vårt  påstående  ur  luften. 

Dermed  är  kretsen  för  den  Malmströmska  sångmöns 
skapelser  uttömd.  Hon  har  icke  frambragt  mycket,  och 
hennes  alster  äro  icke  mästerverk  af  första  slag,  sådana 
som  menskligheten  eller  fosterlandet  lägger  till  sina  dyr- 
baraste håfror  såsom  oförgängliga  smycken,  men  de  äro 
i  sitt  slag  fulländade  mönster,  formsköna  skapelser  af  en 
ren  inhillningskraft,  fylld  af  en  varm  känsla  och  ledd  af 
en  upplyst  smak,  och  såsom  sådana  hafva  de  egt  och 
skola  allt  framgent  för  den,  som  vill  i  en  god  skola  lära 
sig  förstå,  huru  en  klassisk  ande  sammansmälter  inne- 
hål och  form  till  ett  skönt  och  lefvande  helt,  ega  den 
högsta  betydelse  såsom  lärande  och  ledande,  upplysande 
och  upplyftande.  I  sådant  hänseende  gör  en  trogen  och 
ädel  ande  af  Malmströms  natur  egentligen  mera  direkt 
godt  åt  samtida  och  efterföljande  slägten  än  det  största 
snille  i  sin  ensidiga  och  oftast  oefterhärmliga  egendomlig- 
het. Det  är  visserligen  sannt,  att  man  inhemtar  mest  af 
den  störste,  om  man  blott  förstår  att  skilja  mellan  skal 
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och  kärna  och  icke  anser  det  yttre  sättet  eller  yigga  ma- 
ner såsom  det  mest  karakteristiska  och  efterföljansvärda; 
men  både  literatur-  och  konsthistoria  intyga,  att  de  stör- 
sta snillen  blifyit  mest  missförstådda  och  ledt  sina  efter- 
följare farligast  på  irrvägar.  En  ytterlig  genialitet  är 
icke  alltid  sand  och  välgörande;  den  skapar  lifligt,  men 
ojemnt,  den  dömmer  ifrigt,  men  partiskt.  Men  den  ädla 
manligheten  som  eger  hjertats  och  karakterens  klarhet 
jemte  hofvndets,  kan  ofta  bättre  hjelpa  den  sökande  och 
leda  den  irrande^  på  samma  sätt  som  det  gmndmnrade 
fyrtornet  visar  vägen  i  både  storm  och  lugn,  då  st^ernaa 
deremot  endast  kan  leda  vid  klar  himmel.  En  sådan 
trygg  ledsagare  var  Malmström,  och  sådan  skall  han  f  ör- 
blifva  i  sina  skrifter,  äfven  sedan  hans  stämma  tystnat 
och  hans  omutliga  rättskänsla  icke  längre  afkonnar  san- 
ningens domslut  öfver  förgångna  slägten  och  maltnade 
storheter.  Han  skall  förblifva  en  trogen  lår(we,  såsom 
han  under  en  följd  af  år  var  det  —  länge  tacklöst  i  yttre, 
välsignelsebringande  i  alla  öfriga  hänseenden. 

Vi  hafva  härmed  vidrört  en  sida  i  Malmströms  ka- 
rakter, som  icke  ens  bör  saknas  i  ett  så  flyktigt  ntkast 
till  en  bild  af  skalden,  som  detta  är,  emedan  det  på  det 
noggrannaste  sammanhänger  med  hela  hans  ofvan  angifna 
väsende  och  framträdde  på  det  bestämdaste  både  i  tal 
och  skrift,  både  i  lif  och  lära:  det  var  hans  sannings- 
kärlek. 

Klarast  visar  sig  denna  för  den  stora  allmänheten  i 
hans  efterlemnade  tal  samt  literatur-historiska  och  kri- 
tiska uppsatser.  För  hvar  och  en,  som  läser  dessa,  till 
en  del  under  namn  af  "Litteraturhistoriska  Studier"  sam- 
lade skrifter,  måste  det  i  sanning  vara  en  högtid  att  se 
det  ärligt  manliga  sätt,  hvarpå  Malmström  alltid  vet  att 
förena  sin  kärlek  till  personen  med  sin  kärlek  till  saken, 
utan  att  vika  minsta  grand  från  den  väg,  som  leder  fram 
till  hans  stora  allmänna  mål:  sanning  och  rättvisa.  Och 
när  han  under  sin  lugna  gång  möter  en  misstänkt  eller 
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öBtmd  företedse,  när  en  fördom  hotar  att  hejda  honom 
eller  en  falsk  nimbus  kring  en  tviftrelunderkastad  storhet 
vill  blända  honom,  när  i  allmänhet  dunklet  vill  gå  i  lju- 
sets ställe,  det  onaturliga  gälla  som  natur,  lögnen  för- 
kläda sig  till  sanning,  —  huru  h viner  icke  hans  ord  så- 
som den  drabbande  glafven  i  en  fornkämpes  hand,  huru 
klingar  det  icke  som  svärdshugg  mot  splittrade  hjelmar, 
uppfriskande  och  stärkande,  öåsom  det  alltid  måste  göra, 
när  den  sanna  kraflken  segrar  öfver  falskheten  och  van- 
kelmodet! Då  är  han  stor  och  sublim,  då  är  han  icke 
att  leka  med,  ty  han  strider  "pro  ans  et  focis";  och 
drabbar  äfven  någon  gång  hugget  en  smula  för  tungt,  så 
bar  det  dock  alltid  varit  både  ärligt  förtjent  och  ärligt 
ment.  Till  och  med  den  möjliga  öfverdriften  var  en  följd 
af  Malmströms  gedigna  Svenska  kämpanatur.  Den  var 
svår  att  rubba,  men  en  gång  satt  i  rörelse,  lydde  den 
med  nödvändighet  sin  inneboende  gravitetslag.  Man  kun- 
de med  fullt  skäl  på  honom  tillämpa  Beppo-Sommelii 
ultryck : 

Majestätisk  som  orkanen 
Bland  de  simpla  vindarna. 

Ja,  han  var  en  orkan,  —  men  en,  som  kunde  tiga, 
och  just  i  den  af  det  sansade  vettet  återhållna  och  häm- 
made jättekraften  låg  den  förnämsta  källan  till  det  per- 
sonligt imponerande  intrycket  af  hans  väsende.  Han  höll 
sig  stilla,  medan  "de  simpla  vindame"  förde  sitt  stoj. 
Men  utmanades  han  någon  gång,  då  bröt  han  loss,  hejd- 
lös  och  tillintetgörande  i  kraft,  men  äfven  då  följd  af  det 
plastiska  jemnmått,  som  aldrig  öfvergaf  honom,  utan  all- 
tid åtminstone  på  formen  och  sättet  för  hans  uppträdande 
satte  sitt  anborna  adelsmärke. 

Lika  högsinnad  såsom  man,  som  han  var  ädel  såsom 
skald,  efterlemnar  han  ett  minne,  h vilket  i  renhet  endast 
öfverträflFas  af  hans  dikters;  ty  de  äro,  om  något,  ettlef- 
vande  uttryck  af  hans  orubbliga,  aldrig  hvilande  fordran 
på  egen  fiillkomning.    Derf öre  skola   de  inom  den  Sven- 
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ska  yitterbeten  8tå  som  talande  misnessiärikeii  af  en  man, 
hvilken,  under  det  han  tänkte  ringa  om  sig  sjelf^  egde 
så  mycket  h^gre  tankar  om  sin  konst  och  skaldens  höga 
kall,  hvarom  det  skönaste  vittnesbörd  framlägges  i  denna, 
af  hans  andliga  minnestalare  redan  anförda  utsago,  hvil- 
ken  med  gyllene  skrift  borde  ristas  såsom  ingångsord  till 
hvarje  lands  yiUra  häfder: 

^Den  äkta  sången  är  ingen  bjellra,  som  hvarje  okyn- 
nigt  finger  får  sätta  i  rörelse:  den  är  en  tempelklocka, 
hvars  mäktiga  ljud  tillkännagifva  högtidsdagar  och  kalla 
till  det  evigas  ^enst^ 

C.  K.  Nyblom. 


Anmölmngar  af  nya  skrifter. 

Den  rasande  Roland  af  Ludovko  Ariosto.     Öfversatt  af  Cari  A.  Kull- 
berg.   Första  delen.     Stockholm  1865. 
Lastspel,    öfversatta    af   C.    W.   A.   Strandberg.     Första  och  andra  häf- 
tet.    Stockholm  1865. 

Åter  har  vår  literatnr  blifvit  riktad  med  tvenne  högst  m&rkliga  arbe- 
ten af  våra  flitigaste  och  talangfullaste  öfversättare,  den  ene  Tassos,  den 
andre  Byrons  berömde  tolk.  Man  har  svårt  att  a%öra  —  och  det  är  ja 
äfven  ett  onödigt  hufvudbry  —  hvilken  af  de  båda  Öfversättningsmfistarne 
är  större  i  formens  behandling.  Kullberg  behandlar  sina  tusental  af  ottave 
rime  lika  säkert,  lika  plastiskt  och  derjemte  lika  musikaliskt  och  Öfverläg- 
set  i  den  ironiskt  romantiske  Ariostos  behagliga  fantasiflygt  som  förr  i 
^Det  befriade  Jerusalems^  mera  bländande  och  högtidliga  diktion,  och 
man  igenkänner  samma  lätthet  i  efterbildningen  af  de  sydländska  formerna, 
som  man  förr  en  gång  haft  tillfälle  att  beundra  i  ^'Sonetter  till  Julia". 
Strandberg,  den  djerfvaste  poetiske  ordfogare ,  som  vår  literatur  egt  och  eger, 
rör  sig  här  i  den  Fratiska  alexandrinens  drägt  lika  ledigt  och  med  lika  af- 
gjorda  herrskarelater,  som  när  det  gäller  att  tvinga  in  den  Byronska  sång- 
möns sjelfsvåld  i  den  något  stramma  Svenska  drägten.  Förnämsta  olikhe- 
ten mellan  båda  ligger  klart  uttryckt  redan  i  karakteren  hos  de  länders 
literaturer,  till  h vilka  de  med  sin  ombildande  förmåga  vändt  sig.  Kullbergs 
riktning,  såsom  äfven  hans  dikt«r  bevisa,  är  densamma,  som  karakteriserar 
de  romanska  folken :  hans  hug  väljer ,  äfven  vid  årergifvandet  af  främman- 
de  mönster,   helst  dem,  hvilkas  fantasi  på  den  ideala  granden  af  en  syd- 
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Ikaåek  hinunel  i  en  herrHg  natur  uppdraga  bilder,  som  iro  en  glOdandA 
fantaaies  ftktaste  afkcMnlingar,  men  der£i>re  ooksä  standom  nog  mjrck«t^  af« 
vika  från  de  varelser  af  kött  och  blod,  som  vandra  härnere  i  den  aablu- 
nariska  verlden,  —  fÖr  Ofrigt  målade  med  f&rger,  tagna  från  solen  sjelf, 
framstftllda  i  en  poetisk  dr&gt,  tfiflande  i  prakt  med  den  italienska  vårens 
bloDisterfågring.  Strandberg  åter  ftr  en  german  af  äkta  skroc  och  korn; 
det  är  något  af  ^Sturm  nnd  Drang^^-tidena  ande  i  både  hans  egna 
skapelser  och  hans  öfversättningar.  Han  är  en  poetisk  realist,  som  med 
fullaste  afsigt  ställer  sig  fiendtligt  ntot  idealmålningen  och  så  i  lära  som 
sång  följer  sin  egen  regel: 

Hvad  ofvanefter  är  når  ingen  till, 

Som  ej  har  fäste  för  sin  fot  på  jorden. 
Derföre  har  han  också  vlndt  sig  till  sådana  förebilder  som  Herwegh, 
Freiligrath  och  Anastasius  Grtln  (i  ^Drömbilder**)  samt  först  och  sist 
fijron,  hvars  mäktiga  inflytande  på  hans  sinne  spåras  äfven  i  de  lustspel, 
på  hvilka  vi  här  vilja  hänvända  våra  läsares  uppmärksamhet  Det  kan 
icke  hjelpas,  att  detta  beständiga  vä<^ande  till  främmande  mönster  måste 
alstra  ett  mer  eller  mindre  ntprägladt  maner,  och  vi  kanna  icke  heller 
neka,  att  ett  sådant  standom  framsticker  hos  öfversättaren  i  hans  kraftiga 
bemödande  att  frampressa  alltf  hvad  förebilden  säger,  hvarigenom  händer, 
att  uttrycken  ibland  blifva  sökta  och  enkelheten  nästan  får  utseende  af 
att  vara  affekterad.  I  dessa  lustspel  är  dock  detta  mindre  fallet,  en- 
ligt vårt  tycke,  än  t  ex.  en  och  annan  gång  i  Don  Juan,  och  man  skall 
vid  genomläsningen  af  dem  eller,  ännu  bättre,  från  scenen  omöjligt  kunna 
märka,  att  de  icke  äro  fullkomliga  original-stycken.  Priset  tillkommer 
Dtan  gensägelse  ''Lärdt  folk  i  stubb^ ,  der  Moliére's  ''Les  Femmes  Sa  vantes^ 
fatt  en  tolkning,  som  trotsar  en  fullkomligare  på  ni^ot  annat  språk,  och 
der  särdelea  den  tredje  aktens  andra  scen  är  beondransvärd  för  det  sätt, 
hvarpå  den  svåra  uppgiften  blifvit  löst.  Skulle  vi  vl^a  en  anmärkning,  så 
gäller  den  enskilda  uttryck,  hvilka  stundom  slå  Öfver  måttet  Så  t  ex. 
kunna  vi  ej  i  den  tillgjordt  pmda  Fbilamintes  mim  förstå  sådana  ord  som 


Din  ton  har  fatt  en  flägt  af  fiskargångs-aromer,  — 
ord,  som   visserligen  äro  på  ett  egendomligt  sätt  kryddade,  men  ej  hafva 
någon  motsvarighet  i  originalets: 

Qnelle  bassesse,  o  ciel,  et  d'ame  et  de  langagel 
samt  dessutom  alltför  skarpt  kontrastera  mot  samma  persons  kort  förut 
yttrade  fasa  för  uttrycket  o/w  ocA  tyckt  ^  h vilket  enligt  hennes  fattning 
''luktar  af  mögel ''.  (Är  det  måhända  derför  det  fått  den  besynnerliga, 
gammaldags  stafningen  med  ch  i  stället  för  ib?).  Särskild  uppmärksamhet 
förtjenar  den  förträffliga  behandlingen  af  alexandrinen,  der  Strandberg  i 
fri  ledighet  täflar  med  Freiligrath,  den  nyare  Tyska  literatnrens  mästare  i 
detta  så  länge  förbatade  versslag,  hvilket  vid  sådan  behandling  framträder 


Digitized  by  CjOOQIC 


920 

nIstMi  som  ea  ny  och  h^t  aktningsvird  bekantskap.  Samma  säkerhet 
och  lörtrAfflighet  tttmårker  khen  behandlingen  af  de  båda  öfrtga  lustspelen, 
^Familjen  Poisson*'  och  ''Amors  genistreck''. 

Att  ingå  i  en  detaljerad  nndersökning  af  Kullbergs  sfttt  att  lösa  sin 
stora  uppgift  kan  icke  falla  oss  in.  Vid  ett  hastigt  strOftåg  genom  de 
Qorton  atgifna  sångerna  erOfrar  Gfverf<ftttaren  vår  obegränsade  benndrAn 
förat  och  lifligast  genom  sin  makalösa  versifikatoriska  talang,  men  sedan, 
når  vi  blifvit  förtrogna  med  och  vana  vid  den  —  skola  vi  crk&nna  det? 
-*  förnämligast  genom  sin  ihärdighet,  hvilken  i  sanning  saknar  sin  like. 
Det  kan  icke  fördöljas,  att  en  öfversättniug  af  Ariosto  liksom  af  Tasso 
och  i  allmänhet  af  söderns  stora  moderna  episka  dikter  blir  tröttande  — 
och  hvarigenom  ?  Genom  fonacn ,  som  dock  på  originalspråket  utgör  deras 
i&mänsta  styrka.  Och  hvadan  kommer  detta  ?  I>et  kommer  af  omöjligheten 
för  vår  stränga  och  afmätta  poetiéka  form  att  återgifva  Italienskans  lätt- 
flytande, ogenerade  och  af  strängare  metriska  lagar  obnndna  vers,  hvilken 
tillåter  sjelfva  ottave  rime  att  antaga  karakteren  af  den  enklaste  samtals- 
form. Det  var  på  erkännandet  af  denna  egna  frihet  och  sträfvandet  att 
göra  vårt  språk  mäktigt  af  samma  formella  obundenhet,  som  ett  före- 
gående försök  att  försvenska  ''Orlando  furioso**  strandade.  Kullbergs  om- 
bildning  är  lyckad,  så  vMt  som  detta  är  möjligt  på  Svenska,  och  om  var 
anmärkning  angående  den,  isynnerhet  för  en  längre  episk  dikt  ofördelak- 
tiga enformigheten  är  berättigad,  bevisar  det  blott  sanningen  af  Malmströms 
ord  i  minnestalet  öf^er  Atterbom  om  olämpligheten  för  vårt  språk  af  en 
sådan  form  som  ottave  rime.  Detta  om  formen.  Fästa  vi  oss  derefter  vid 
den  öfversatta  diktens  innehåll,  så  vore  man  vid  blicken  på  en  slik  Öfver- 
sättniug nästan  frestad  att  med  Italienaren  utropa:  a  che  buono?  Yi  för- 
neka ingalunda  de  poetiska  skönheterna  i  en  dikt  sådan  som  Ariostos, 
h vilka  på  grundspråket  smeka  och  tjnsa  som  Italiens  musik  eller  som  den 
med  Ariostos  poesi  beslägtade  Ferrara-skolans  fantastiska  ftrgprakt,  och  han 
har  alltid  förefallit  oss  ega  det  påtagligaste  syskontycke  med  denna  skolas  för- 
nämsta mästare,  den  sällsamme,  romantiske  sagoberättaren  i  Arger,  Dosso 
Dossi.  Men  med  all  beundran  för  hans  fina  ironi  och  glädtiga  lynne  ^ 
hans  glödande  ftrger  och  outtömliga  fantasirikedom ,  kan  den  opartiska  ef- 
tertanken dock  icke  hjelpa,  att  den  mången  gång  jägtas  trött  af  hans  fan- 
tasteri ,  att  den  saknar  bestämdt  lif  i  hans  gestalter ,  att  dikten  liknar  en 
krans  af  perlor,  den  ena  mera  bländande  än  den  andra,  men  utan  inre 
sammanhang  med  hvarandra,  att  slutligen  det  hela,  liksom  Ofverhnfrnd 
den  Italienska  epiken ,  är  en  konstprodukt  af  en  finbildad  hofman  eller  lärd, 
som  med  Italien  och  dess  folk  och  lif  har  föga  eller  intet  att  skaffa.  Om 
så  är,  må  det  väl  ej  anses  alltför  tilltagset  att  fråga,  hvilken  egendiga 
vinsten  föt  vår  literatnr  kan  blifva  deraf,  att  sådana  verk  till  oss  Öfver- 
flyttas,  h vilka  icke  genom  sin  egenskap  af  sannt  nationella  och  derföre 
verkligt  poetiska,  ur  bestämd  folkgrund  af  inre  kraft  framsprungna,  dikter 
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kanna  för  oss  innebära  en  eröfring.  Ty  för  språkets  formella  uppOfoing 
behöfves  icke  numera  en  sådan  skola,  och  vi  ftro  ännu  för  fattiga  att 
hafva  råd  att  lägga  oss  till  en  universal- literatur  likasom  Tyskame. 
Hvar  och  en  måste  medgifva,  att  det  finnes  litdraturer  och  vittra  alster, 
bvilka  för  sitt  land  och  för  sin  tid  ega  den  högsta  utveckling  och  den  upp* 
hujdaste  betydelse,  ehuru  de  äro  mera  alster  af  reflexion  och  föresats  i 
förening  med  lysande  formell  förmåga  än  af  äkta  poetisk  ingifvelse.  Frå- 
gan är:  eger  ett  lands  literatur  någon  vinst  deraf,  att  sådana  författare,  — 
de  må  också  vara  af  kännare  aldrig  så  högt  beundrade  och  ega  aldrig  så 
stort  ensidigt  värde  som  länkar  i  kedjan  af  en  literär  utveckling  —  inför- 
lifvas  med  ett  annat  landa  vitterhet,  helst  då  denna  erkändt  lider  i  många 
fall  just  af  en  sådan  romansk,  eller  närmare,  italiensk  benägenhet  till 
^idealmålning^  i  granna  och  glödande  förger  utan  rot  i  det  nationella  lif- 
vet  och  utan  motsvarighet  i  den  fosterländska  naturen  ?  Just  på  detta  sista 
vilja  vi  härvidlag  lägga  för  vår  del  allra  största  vigt.  Har  vår  vitterhet  haft 
Qppbyggelse  t.  ex.  af  jsn  sådan  Öfversättning  som  af  Camoöns  ^Lusiader^ 
eller  af  BoQcaccips  ^Decamerone'^ ,  oafsedt  den  sistnämndes  afgjordt  för- 
derfbringande  inflytande  på  en  läsarekrets,  som  ej  förstår  att  skilja  mellaa 
sak  och  form? 

Aro  vi  för  sträi^ga?  Må  så  vara.  Vår  beundran  och  högaktning  för 
Carl  Kallbergs  talang  är  så  stor,  att  hvad  ti  här  sagt  närjnast  är  ett  be* 
klagandets  uttryck  från  vår  sida  deröfver,  att  en  sådan  förmåga  skall  — 
om  icke  förspilla,  dock  uteslutande  använda  sina  krafter  på  företag,  hvilka, 
horu  aktningsvärda  de  än  i  sig  äro ,  likväl  till  följe  af  sin  beskaffenhet  icke 
knnna  annat  än  frambringa  mera  eller  mindre  döda  kapital  för  en  litera- 
tur, hvilken  behöfver  all  den  näring  och  must,  hon  kan  fa,  för  att  bära 
en  gröda,  som  kan  sägas  vara  ^öfver  medelmåttan^.  I  detta  fall  har 
Strandberg  ntan  gent^ägelse  ledts  af  en  säkrare  instinkt  och  en  tidsenligare 
smak.  Derföre  hafva  ock  alla  hans  öfversättningar ,  oafsedt  deras  stora 
formella  mästerskap,  redan  genom  sjelf%'a  vakt  varit  verkliga  eröf- 
ringar  för  vår  litei*atur,  för  hvilka  hon  alltid  skall  blifva  honom  tacksam,  — 
och  dervid  i  icke  ringa  mån  för  den  verkliga  ^nst ,  ,han  med  dessa  dra" 
mcUiJska  öfverflyttningar  gjort  vår  eljest  magra  dramatiska  vitterhet 

C.  R.  N. 

Di  minor.  Fantasier  och  historier  af  Victor  Rydberg,  I.  SmgoaUa, 
Den  bekante  och  omtyckte  författaren  till  ^Den  siste  Athenaren'^ 
tyckes  nu  efter  theologiska  strider  och  genialiska  forskningar  i  ^Medelti- 
dens Mflgi^  hafva  återvändt  till  sin  första  kärlek,  till  prosadikten,  och 
ämnar,  såsom  man  af  hans  företal  till  denna  berättelse  erfar,  skänka  all- 
mänheten en  följd  af  sådana,  ifall  denna  lyckas  finna  behag  som  ^pröfso'; 
sten,  ty  läser  någon  den  till  slut,  kunna  andra  väl  uthärda  de  öfriga". 
Vi  våga  tryggt  försäkra,  att  författarens  blygsamma  tvekan  att  sända  den- 
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na  angdomsdikt  at  i  verlden  ftr  op&kallad;  utom  det  nCje  dikten  i  och  för 
tig  skänker,  är  det  af  ett  eget  intresse  att  iakttaga  de  första  vingslagen  af 
en  skaldefljgt,  som  åtminstone  hos  oss  år  mera  ovanlig.  Af  tusende,  som 
skrifva  och  anse  sig  knnna  skrifnt  en  berättelse,  ftr  icke  en  verklig  konst- 
när eller  poet.  Men  detta  är  Herr  Rydberg  i  fullt  mått,  och  mera  än 
mången,  som  anser  sig  vara  det  derföre,  att  han  stapplar  ojemna  rader 
6fver  hvarandra  med  meter  och  rim.  Hvem  nekar  väl,  att  ''Den  siste 
Athenaren*'  gOmmer  en  skatt  af  poesi ,  som  icke  förringas  deraf ,  att  arbe- 
tets tendens  ofta  nog  bjert  framsticker,  eller  att  den  historiska  krsitendo- 
mens  vän  finner  de  mfirka  lårgema  i  laflan  hopade  jnst  Ofver  f5reniålet 
lör  sin  kärlek  och  tro  ?  Eller  hvem  fann  icke  i  framställningen  af  "Medel- 
tidens Magi"  en  kraft  i  teckningen  och  framför  allt  en  rikedom  och  fan- 
tasifullhet i  färgläggningen ,  som  till  och  med  någon  gång  bar  pregel  mera 
af  konstnärlig  ifver  och  glOd  än  af  historisk  trohet  i  de  dystert  praktfulla 
bHderna,  men  doek  alltid  vittnade  om  ett  poetiskt  mästerskap,  som  äfven 
der  gjorde  sig  oemotståndligt  gällande,  hvarest  man  minst  hade  kunnat 
vänta  det?  I  föreliggande  berättelse  är  författaren  helt  och  hållet  diktare, 
och  någon  afirigt  med  de  tecknade  bilderna  kan  icke  spåras.  För  öftigt 
kallar  han  "Singoalla"  produkten  af  en  tid ,  då  hans  pegas  fick  bära  ho- 
nom •hvart  den  ville,  och  så  bar  det  af  in  i  töckenhöljda  månskensbclysta 
nejder,  der  alla  föremål  tedde  sig  med  ovissa,  sväf vande  lineer".  H&ri 
gifva  vi  naturligtvis  författaren  rätt:  det  är  in  i  fantasiens  dimmiga  rymder, 
dit  de  första  ungdomsdrömmarna  helst  förläggas,  innan  pegasen  blifvit  en 
väl  inriden  skolhäst,  "känslig  för  hvarje  minsta  ryckning  i  förståndets  tyg- 
lar", som  han  fÖr  oss  i  dessa  medeltidsbilder;  men  vi  knnna  dock  icke 
neka,  att,  olika  mot  andra  ungdomliga  fantasifoster,  i  Singoalla  herrykar 
ett  visst  lagom,  en  sans  och  ett  skönhetssinne,  som  röja  konstnären  och 
göra,  att  hvarje  ålder,  äfven  ofvanfÖr  den  gröna  ungdomen,  kan  njuta  af 
författarens  taflor.  Det  är  en  egendomlig  ideal  dager,  som  sväfvar  öfvcr 
allt,  hvad  Victor  Rydberg  skrifver;  man  andas  hos  honom  alltid  en  ren, 
stundom  en  kylig  luflt,  men  den  är  oftast  klar  och  genomskinlig  och  f&r  ett 
vanligt  menskligt  sinne  alltid  sundare  och  bättre  samt  mera  stärkande  och 
lifvande  än  den  vanliga  romanlileraturens  konstlade  drifhns-qvalm  eller  den 
moderna  gudsnådlighetens  komprimerade  helsoluft  Vi  anbefalla  "Singoalla" 
hos  literatnrens  sanna  vänner  såsom  ett  stycke  verklig  dikt  i  prosaform,  och 
vi  bedja  författaren  snart  skänka  oss  mera  af  slika  "fantasier  och  små 
historier".  C.  R.  N. 

Finsk  literatur. 

KalevaU.     £lter  andra  original-upplagan  öfversatt  af  K.  CoUan.    Förra 
delen.    Helsingfors  1864. 
Den  dag,  åk  eU  nytt  epos  framspringer  i  ljuset,  helst  om   detu  epue 
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slagit  at  sina  skott  p&  folkets  egen  stam  och  utgör  ett  troget  uttryck  af 
grundstämningen  i  dess  lynne  samt  &r  en  trogen  spegel  för  dess  åskådning 
och  landets  natur,  en  sådan  dag  måste  naed  fullt  skål  betecknas  såsom  en 
punkt  af  högsta  betydelse  i  folkets  historia.  Det  år  liksom  det  dermed 
finge  ett  standar,  kring  hvilket  det  kan  samla  sig,  en  helgedom,  der  det 
ser  sina  b&sta  skatter  förvarade ,  en  symbol  i  allra  högsta  betydelse  för  sitt 
lif  och  sin  odling.  Ett  sådant  märke  har  Finlands  folk  fatt  genom  upp- 
tecknandet af  de  urgamla,  i  landets  skogar  sedan  äldsta  tider  fortlefvande 
sånger,  hvilka  samlats  i  ^Kaleyala^,  och  hvilka  nu  för  andra  gången 
försvenskas,  dock  i  betydligt  förökad  och  fullståndiggjord  form.  Och,  i 
sanning,  Finland  kunde  aldrig  i  en  lyckligare  stund  ia  en  sådan  skatt,  än 
just  då  dess  unga,  uppspirande  nationalitet  efter  slitningen  från  Sverige  bör- 
jade känna  sig  lefva  ^om  en  planta  på  egen  hand  och  behöfva  ett  säkert 
skydd  mot  hotande  frost  och  storm.  Det  ligger  en  förunderlig  makt 
i  slika  okonstlade,  omedelbart  framsprungna  skildringar  från  ett  folks  barn- 
domsålder, h vilka  möta  oss  här,  likasom  i  hvarje  ursprunglig  sagoskatt 
från  ett  lands  yngre  dagar.  Kär  man  t.  ex.  kommer,  från  ^Orlando  Fu- 
rioso" till  Kalevala,  så  är  det  som  om  man  från  det  berusande  och  döf- 
vande  lifvet  i  en  magiskt  belyst,  med  all  konst  och  prakt  utstyrd,  Tivoli- 
trädgård  kom  ut  i  en  stilla  susande  granskog,  der  knappt  ett  ljud  stör  na- 
turens högtidliga  frid.  Det  kan  väl  vara,  att  vi  nordbor  genom  inflytan- 
det af  vårt  afskilda  läge  och  det  lynne,  vår  natur  meddelar  åt  oss,  äro 
nagut  ensidiga  i  våra  tycken  och  derföre  helst  hålla  oss  till  det,  som  lik- 
nar, hvad  vi  sjelfva  känna  till,  och  det  lif,  vi  sjelfira  lefva.  DerfOr  gäl- 
ler äfven  om  oss  i  vidsträckt  mening  Kalevalas  or^: 

Bättre  uti  hemmet  smakar 

Vatten  ur  en  sko  af  näfver, 

Än  i  obekanta  nejder 

Honing,  drucken  ur  en  guldskål. 
Kalevala,  som  med  allt  skäl  blifvit  det  Finska  folkets  palladium,  kan  der- 
före äfven  af  oss  räknas  som  en  tillökning  i  nordens  poetiska  national- 
rikedom genom  grundstämningen  i  sångerna  och  färgen  i  de  skiftande, 
men  dock  i  någon  mån  enligt  den  natur,  som  de  efterbilda,  entoniga  taf- 
lorna.  Den,  som  önskar  en  fullständig  redogörelse  för  Kalevalas  historia 
och  ianchåll,  hänvisa  vi  till  den  af  den  kompetentaste  kännare  skrifna 
uppsats  i  Ny  Illustrerad  Tidning  (N:o  22  och  följande),  som  har  till  före- 
mål Kalevala.  Dock  —  det  är  sannt  —  hvad  innehållet  beträflBEu:,  hänvisa 
vi  tete  dertill,  ty  ingen  beskrifning  i  verlden  kan  återgifva  den  enkla,  tro- 
hjertadc  ande,  hvilken  stundom  både  rörande  och  roande  demr  framblic- 
kar. I  detta  fall  hänvisa  vi  naturligtvis  först  och  främst  till  dikten  sjelf, 
och  exempelvis  anbefalla  vi  den  fjerde  sången,  med  sin  teckning  af  den 
unga  Ainns  förtviflan  deröfver,  att  hon  måste  giftas  med  den  gamle  Wäine- 
mOinen,  samt  hennes  sorgliga  ändalykt,  sedan  hon  flytt  från  sitt  barndoms- 
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hem,  ftfvensom  de  sånger,  i  hvilka  skalden  W&inemOinens  och  smeden  II- 
marinens  dråpliga  frieri  till  "Pojhos  sköna  tärna"  med  derpå  följande 
brölloppshögtidligheter  och  karakteristiska  brudsånger  framställes.  Kär 
man  så  kommer  till  den  25:te  sångens  slut,  måste  man  erkänna,  att  ronn 
gcrna  ville  hafva  mera  af  samma  art,  och  man  kan  icke  med  sk&l  på 
Kalevala  tillämpa  dess  egna  ord,  hvilka  för  öfrigt  innehålla  ett  furträftligt 
råd  till  mången  modern  konstskald: 

Bäst  är  sången ,  när  den  slutats , 

Vackrast  äro  korta  visor; 

Bättre  är,  att  vettet  sparas, 

Än  att  halfvägs  re'n  det  brister. 
Dikter  från  frAmmande  land.     Öfversatta  af  K.  Collan.    Flelsing- 

fors   1864. 

Samma  hand ,  som  skänkt  sitt  lands  literatur  försvenskningen  af  Kale- 
vala, har  äfven  gifvit  den  en  del  öfversättningar  från  främmande  språk, 
samlade  under  ofvanstående  titel.  Vi  möta  der  dels  större  cykler  af  tolk- 
ningar ur  Uerders,  Gdthes  och  Heines  arbeten,  dels  blandade  dikter  ur 
Rttckert,  Freiligrath,  Lenau,  "Niebelungenlied"  m.  fl.  Af  alla  dessa  sy- 
nas oss  vissa  af  öfversättningarna  ur  Heine  vara  de  bäst  lyckade.  Bland 
dem  utgöres  hufvudsaken  dock  af  de  orimmade  Nordsjöbilderna,  hvilka, 
om  man  ej  strängt  håller  fnst  den  Heineska  rythmen  eller  sjelf  bildar  en 
ny  sådan,  erbjuda  få  eller  inga  svårigheter  för  en  återgifning.  Huru  här- 
med förhåller  sig,  märker  man  tydligast  vid  en  jemförelse  mellan  Tegnérs 
sätt  att  öfverflytta  Göthes  "Prometheus"  och  den  finske  ombi Idarens  för- 
svenskning af  samma  stycke,  hvilken  för  våra  öron  ljuder  som  ett  stycke 
bättre  prosa,  då  deremot  Tegnérs,  ehuru  fri  den  är,  genom  sin  rythniiska 
''schwung"  innehåller  en  god  del  af  originalets  egen  skönhet  Vi  kunna 
för  öfrigt  icke  undertrycka  en  anmärkning,  som  träflfar  icke  blott  Herr 
Collan  utan  öfverhufvudtaget  hela  den  unga  Finska  literaturen,  neuiligen 
en  i  ögonen  fallande  vanvård  af  det  språk,  som  den  dock  jemte  historia 
och  kultur  iatt  i  arf  af  det  gamla  moderlandet.  Det  ser  ut,  som  om  man 
stundom  fantiserade  språkformer  på  egen  hand,  och  man  kan  hafva  skäl 
till  den  misstanken,  att  Rydqvists  ''Svenska  språkets  lagar''  aldrig  gått  öf- 
ver  Bottniska  viken.  Hvad  skall  man  väl  säga  om  sådana  former  som 
"åkerändor" ,  "skinade",  "galade",  "sofde**,  för  att  taga  dem,  som  ögon- 
blickligen falla  oss  in  ?  En  annan  svag  sida  i  formellt  hänseende  är  metern 
och  rimmet.  Man  får  ibland  se  ifrån  och  ^ran  på  två  rader  efter  hvar- 
andra,  man  gör  bekantskap  med  det  sällsamma  ordet  tälfifréne,  och  man 
alldeles  Öfversvämmas  af  tonlösa  rim  sådana  som  älskade,  välsignelsen, 
kammare,  oupphörligen,  lifstidén,  slutligen  o.  s.  v.,  hvilka  vi  dock  före- 
ställde oss  längesedan  bannlysta  ur  den  skicklige  verskonstnärens  verkstad. 
Slikt  kan  synas  vara  en  bagatell,  men  det  är  icke  så;  lyriken  liksom  mö- 
siken  har  sin  generalbas,  och  den  som  vill  blifva  mästare  skrifver  hvarken 
falska  qvinter  eller  oktaver,  och  som  sådana  skära  de  tonlösa  rimmen  i  ett 
Svenskt  öra.  Vi  skulle  icke  framställt  dessa  anmärkningar ,  såvida  icke 
HeiT  Collan  i  många  hänseenden  visat  sig  vara  en  så  god  konstnär,  att 
han  fÖrtjenar  vara  det  i  alla.  (FortsJ 

September  1865.  C.  R.  N. 
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Qvinnans  rättsliga  ställning  enligt  fom- 
Romersk  ocli  Germanisk  rätt 

Bland  de  inånga  vigtiga  uppgifter,  som  vår  tid  upp- 
ställt till  lösning,  är  äfven  den  om  qvinnans  ställning. 
Det  är  ock  naturligt;  ty  vår  tid  gör  med  skäl  anspråk 
på  att  kallas  ett  upplysningens  tidehvarf ;  och  det  är  en 
gammal,  erkänd  sanning,  att  qvinnans  ställning  i  samhäl- 
let är  ett  säkert  kännetecken  på  folkets  civilisation,  på 
den  grad  af  förädlad  mensklighet,  till  hvilken  tiden  hun- 
nit Också,  när  man  kastar  blicken  på  aflägsna  tider  och 
folk,  der  qvinnan  betraktas  som  en  slafvinna,  ja  ett  last- 
djur, hvilken  skilnad!  Nu  är  frågan  ej  längre  om  hennes 
erkännande  som  ett  med  mannen  jemnbördigt  väsende. 
Frågan  är  hufvudsakligen  om  att  undanrödja  de  hinder, 
kanske  ej  så  mycket  af  juridisk,  som  af  social  natur, 
hvilka  ännu  ligga  i  vägen  för  hennes  utveckling  till  fri, 
sjelfständig  mensklighet,  om  borttagandet  af  det  sociala 
tryck,  som  än  tvingar  henne  till  ett  äktenskap  utan  kär- 
lek och  derf  ör  äfven  utan  riktig  uppfattning  af  de  pligter 
ett  sådant  innebär,  än  hindrar  henne  att  ingå  en  äkten- 
skaplig förening,  sådan  den  skall  vara,  en  förening  af  fri 
böjelse  å  båda  sidor,  med  klar  uppfattning  af  dess  höga 
bestämmelse,  att  på  en  gång  vara  sista  stadiet  i  makar- 
nes uppfostran  och  uppfostrarinna  åt  en  ny  tid.  —  Så  sy- 
nes vår  tids  sträfvande  i  detta  afseende  i  allmänhet  kun- 
na bestämmas.  Men  att  det  ännu  ej  är  klart  fattadt, 
torde  åtskilliga  missriktningar,  som  framträdt,  utvisa.  Det 

Svensk  Liter.  Tidskriit.   1865.  H.  VI.  22 
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är  dock  for  framgången  af  ett  sträfvande  väsentligt  att 
klart  fatta  målet  för  detsamma.  Till  en  sådan  klarare 
fattning  bidrager  vid  denna  som  vid  andra  frågor  i  ej  ringa 
nion  att  kasta  en  blick  tillbaka  på  den  föregående  ut- 
vecklingen. Vi  hafva  derför  ansett  det  kunna  vara  af  in- 
tresse att  (med  några  förkortningar  och  obetydliga  än- 
dringar i  uttrycken)  meddela  en  uppsats  af  en  Tysk  för- 
fattare i  "Zeitschrift  fUr  Völkerpsycbologie  und  Sprach- 
wissenschaft**  om  qvinnans  ställning  hos  de  folk,  soinhnf- 
vudsakligen  gifvit  det  moderna  samhället  sin  gestalt  — 
hos  Romare  och  Germaner. 

Betraktar  man,  säger  författaren,  med  fördomsfri 
blick  de  gamle  Germanernas  och  de  gamle  Romarnes  fa- 
miljerätt, så  springer  framför  allt  en  stor,  ja  vid  ytligt 
betraktande  nästan  fullständig  likhet  mellan  båda  i  ögat; 
den  väsentliga  grunden,  de  genomgående  principerna  äro 
i  båda  desamma,  samma  sedliga  uppfattning,  hos  Ro- 
marne till  och  med  något  renare  och  finare,  ligger  för 
båda  till  grand.  Insigten  i  och  fastställandet  af  skiljak- 
tigheterna  fordrar  åter  noggrannare  undersökningar. 

I  båda  rätterna  utgör  i  första  rummet  familjen,  sedan 
den  till  slägt  utvidgade  familjen,  gma,  grunden  för  stats- 
organisationen. Men  åtskiljandet  af  stat  och  familj  för- 
siggår långsamt  och  småningom.  Till  en  början  ingriper 
staten  blott  då,  när  de  särskilda  familjernas  krafter  ej 
räcka  till,  särdeles  i  krig,  der  gemensamma  befälhafvare 
äro  nödvändiga;  de  öfriga  funktionerna  förser  familjen 
sjelf.  Hon  gifver  sig  sjelf  skydd  och  bistånd,  hon  utöf- 
var  förmynderskap  för  sina  hjelpbehöfvande  medlemmar, 
bon  handhafver  sjelf  jurisdiktionen,  liksom  hon  sörjer  för 
den  henne  egna  religiösa  kulten.  Familjen,  slägten 
är  derför  en  stat  i  staten,  hvilken  den  allra  största  de- 
len af  den  politiska  verksamheten  åligger  och  som  derför 
behöfver  en  fast  organisation.  Slägten  är  ursprungligen, 
kan  man  säga,  staten  sjelf;  den  egentliga  staten  är  blott 
en  efterbildning  af  slägten,  dess  utvidgning  till  större  di- 
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toensioner.  Ju  mer  statens  verksamhet  utvecklar  sig, 
desto  mer  träder  familjens  betydelse  tillbaka;  ju  mer  sta- 
tens organer  utbildas  och  fördela  sig,  desto  svagare  blir 
familjens  organisation;  ju  mer  staten  ingriper  i  den  en- 
skildes rättssfer,  desto  lösare  blir  det  juridiska  band, 
som  omsluter  familjen.  När  slutligen  familjebandet  förlo- 
rar sin  juridiska  karakter,  när  blott  ett  naturligt  och 
ethiskt  förhållande  mellan  familj eraedlemmarne  återstår, 
när  staten  eller  kommunen  öfver  allt  trängt  tillbaka  fa- 
miljens höghet,  då  först  har  denna  utveckling  vunnit  sin 
fullkomliga  afslutning.  Ett  folks  författningshistoria  är 
hufvndsakligen  historien  om  denna  kamp,  inskränkningen 
af  den  individuela  friheten,  försvagandet  af  den  patriar- 
kaliska  makten,  förminskningen  af  de  mindre  organis- 
mernas fasthet  till  fördel  för  staten,  hvars  verksamhet 
blir  allt  mer  och  mer  intensiv. 

Hos  Germanerna  såväl  som  hos  de  gamle  Romarne 
är  familjens  betydelse  ännu  oförsvagad,  hos  båda  h vilar 
staten  nästan  i  alla  hänseenden  på  familjerna  och  släg- 
terna.  Hos  båda  folken  spelar  vidare  kriget  en  så  vigtig 
roll,  att  husfadern,  som  redan  af  naturen  sjelf  är  satt  till 
familjens  hufvud  både  inom  familjen  är  herren  och  utom 
densamma  dess  ende  och  fullt  berättigade  representant. 

Endast  härigenom  äro  redan  många  juridiska  satser 
gifna,  hvilka  hos  Romarne  ej  kunde  vara  annorlunda  än 
hos  Germanerna,  emedan  de  hvila  på  samma  grund;  en- 
dast härigenom  äro  redan  gränser  uppdragna,  inom  hvilka 
qvinnornas  rättsliga  ställning  hos  båda  folken  måste  blifva 
likartad. 

Följa  vi  det  qvinliga  slägtet  genom  alla  åldersstadier 
och  lefnadsställningar,  så  skola  vi  finna  detta  bekräftådt 
genom  ett  stort  antal  satser,  som  för  båda  rätterna  äro 
gemensamma. 

Barnet  tillhör  vid  födelsen  fadern,  det  är  fullkomligt 
hemfallet  under  hans  makt^  är  mot  honom  rättslöst.  Om 
ock  den  friborne  gossen  en  gång  kan  blifva  en  fullt  be- 
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rättigad  medborgare  och  sjelfständig  familjfader,  så  be- 
finner han  sig  dock  till  en  början  emot  sin  fader  i  ett 
rättsförhållande  helt  och  hållet  liknande  slafvens.  På  fa- 
drens  nåd  beror  det,  om  han  vill  låta  barnet  lefva,  och  om 
han  vill  antaga  det  såsom  sitt.  Fadren  har  hos  Romame 
och  Germanerna  rätt  att  låta  ntsätta  barnet;  dessa  folks 
sagor  gifva  de  talrikaste  bevis  på,  huru  mycket  denna  rätt 
motsvarade  deras  åskådningssätt.  Han  har  lika  så  obe- 
stridt  rätt  att  döda  sitt  barn.  J%i8  viUb  neeUque  bestod  hos 
Romarne  icke  blott  i  theorien,  utan  det  gifves  historiskt 
bekräftade  exempel  på  utöfningen  deraf,  hvilka  till  och 
med  gå  ned  i  senare  tid.  Ännu  i  Lex  Pompeia  (le  parn- 
cidiis  är  barns  dödande  af  fadern  ej  omtaladt  såsom  straff- 
bart, på  samma  gång  denna  lag  bestämmer  straff  för  mo- 
der, som  dödar  sitt  barn.  Åfven  Paullus  omtalar  ännu 
denna  rältighet,  visserligen  såsom  en  ej  mera  bestående. 
Att  det  äfven  efter  Germanisk  rätt  stod  fadern  fritt  att 
döda  sitt  barn  lider  ej  något  tvifvel,  om  också  Taciti  an- 
märkning i  Germania,  att  det  ansågs  för  en  vanära  att 
mörda  en  anför vandt,  har  sin  giltighet  både  i  afseende 
på  Germaner  och  på  Romare.  Ville  fadern  låta  barnet 
lefva,  så  upptog  han  den  nyfödde,  som  blifvit  lagd  för 
hans  fötter ,  liksom  erkände  honom  derigenom  och  skänk- 
te honom  lifvet.  Att  tollere  fiUum  äfven  hos  Romame  fö- 
rekom och  var  en  på  faderns  vilja  beroende  ceremoni  vi- 
sar sig  af  Plauti  Amphitruo.  Dödandet  eller  utsättandet  af 
ett  barn  strider  mera  mot  den  naturliga  känslan,  ju  längre 
barnet  lefver  i  fadrens  hus  under  hans  vård  och  uppsigt. 
Derför  har  ock  hos  Germanerna  seden  i  alla  fall  blott 
haft  öfverseende  med  utsättandet  af  nyfödda  barn,  men 
deremot  genom  den  allmänna  afskyn  och  genom  medbor- 
garnes  förakt  gjort  ett  senare  utsättande  eller  dödande 
utan  de  mest  trängande  orsaker  omöjligt.  Äfven  hos  Bo- 
marne synes  en  dylik  tanke  hafva  varit  utbredd;  enligt 
en  Romulus  tillskrifven  lag  skulle  blott  barn  under  tre  år  och 
detta  i  närvaro  af  vittnen,  som  förklarade  det  för  ett  miss- 
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foster,  kunna  f%  dödas.  Att  man  förlade  en  sådan  lag 
till  Romerska  historiens  början  bevisar,  att  det  gällde  för 
en  uråldrig  åskådning,  att  fadern  ej  finge  döda  ett  barn, 
hyilket  han  en  gång  upptagit,  såvida  det  ej  genom  en 
förbrytelse  förverkat  lifvet  Constantin  tillåter  ännu  un- 
der vissa  förutsättningar  försäljning  af  nyfödda,  ehuru 
under  denna  tid  försäljning  af  barn  annars  icke  var 
tillåten. 

Det  förstås  lätt,  att  barnets  beskaJflTenhet  var  af  afgö- 
rande  vigt  i  afseende  på  fadrens  beslut,  huruvida  han 
skulle  upptaga  eller  döda  det.  För  missbildade  eller  sva- 
ga barn  var  faran  att  blifva  dödad  eller  utsatt  lika  stor 
hos  Romarne  och  Oermanerna.  Flickor  träfiades  mycket 
oftare  af  en  sådan  behandling  än  gossar;  på  gossar- 
ne  berodde  slägtens  makt,  de  voro  bestämda  att  en  gång 
försvara  husets  ära,  de  gåfvo  skydd,  de  trädde  med  gods 
och  blod  upp  för  familjens  medlemmar.  Flickor  utan  brö- 
der voro  efter  faderns  död  i  saknad  af  skydd  och  försvar 
eller  åtminstone  öfverlemnade  åt  aflägsnare  anförvandters 
skydd.  Flickan  låg  derför  fadern  och  slägten  i  allmänhet 
mindre  om  hjertat. 

Liksom  det  stod  fadern  fritt  att  döda  eller  utsätta  sina 
barn,  så  var  han  ock  berättigad  att  försälja  eller  bort- 
skänka dem.  I  folklagstiftningarne  och  i  de  Carolingiska 
Capitularierna  talas  ofta  om  försäljning  af  barn.  Äfven 
häri  stå  Germanisk  och  Romersk  rätt  fullkomligt  på  sam- 
ma linie.  För  qvinnans  ställning  är  denna  punkt  af 
synnerlig  betydelse  derför,  att  han  har  stort  inflytande  på 
formen  för  äktenskaps  afslutande  och  på  det  äktenskap- 
liga förhållandets  juridiska  natur. 

Fästa  vi  nu  uppmärksamheten  vid  det  fall,  som  utan 
tviArel  var  det  allra  vanligaste  såväl  hos  Romare  som  hos 
Germaner,  nemligen  att  fadern  ej  gjorde  bruk  af  rättighe- 
ten att  döda,  utsätta  eller  sälja  sina  barn,  så  finna  vi  i 
<^frigt  till  en  början  söner  och  döttrar  i  samma  rättsliga 
stälhing;  de  äro  i  lika  mon  underkastade  fadrens  makt, 
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erhålla  af  honom  uppehälle  och  vård^  uppfostras  af  ho- 
nom och  äro  honom  hörsamhet  skyldige.  Visserligen  till- 
hörde faktiskt  döttrarnes  uppfostran  mera  modern,  söner- 
nas mera  fadern,  och  faktiskt  var  derf  ör  säkerligen  hos  båda 
folken  modrens  inflytande  på  döttrarne  större ;  men  juri- 
diskt hade  modren  ej  någon  annan  rätt  öf^er  döttrarna, 
än  hon  hade  öfver  sönerna. 

Hos  den  uppvuxna  flickan  utbildade  sig  alla  de  dyg- 
der, som  vi  beundra  hos  Bomarinnorna  från  den  goda  ti- 
den och  hos  de  Germaniska  jungfrurna  och  hustrurna. 
Båda  folken  hade  ett  öppet  sinne  för  den  äkta  qvinlig- 
heten;  man  aktade  qvinnans  känslas  innerlighet^  hennes 
hängifvenhet  och  förmåga  af  sjelfuppofiring ;  man  skattade 
den  fina  takt ,  med  h vilken  hon  så  ofta  af  sin  känsla  lätt  ledes 
till  det  rätta,  der  mannen  vacklar  mellan  skäl  och  motsiiäl; 
man  lyssnade  på  qvinnornas  råd,  man  lät  dem  taga  del  i  lif- 
vets  bekymmer.  Det  är  knappt  någon  punkt,  i  hvilken 
Tacitus  prisar  Germanerna  mer  än  i  afseende  på  den 
ställning,  hvilken  qvinnorna  hos  dem  intogo;  och  Taciti 
framställning  erhåller  af  den  Germaniska  religionen,  sagan, 
historien  och  lagstiftningen  en  rik  kommentar. 

Man  kan  imellertid  låta  de  Germaniska  jungfrurnas 
och  hustrurnas  värdighet  och  anseende  full  rättvisa  ve- 
derfaras, utan  att  derf  ör  nedsätta  Romarinnorna.  Om  se- 
deslösheten hos  den  senare  tidens  qvinnor  kan  visserligen  ej 
vara  mer  än  en  mening.  Menså  länge  ej  de  Romerska  männen 
vanslägtats,  lyser  äfven  den  Romerska  qvinnans  dygd  oför- 
dunklad. Af  mångfaldiga  bevis  finner  man,  hvilken  akt- 
ning egnades  qvinnokönet,  hvilken  vördnad  i  synner- 
het matronorna  åtnjöto,  huru  mycket  man  såg  på  iakttagandet 
af  denna  äfven  i  det  yttre.  I^ictorn ,  som  till  och  med  kunde 
anvisa  Gonsulns  egen  fader  att  gå  ur  vägen  för  honom, 
fick  ej  bortvisa  en  matrona;  vid  stämning  inför  rätta  var 
den  annars  vanliga  formaliteten  at  incnaua  mjectio  ej  tillå- 
ten mot  matronorna.  I  vestalinrättningen  finner  man  lik- 
som en  kult  af  jungfruligheten  ocn  renheten.    Äfven  poli- 
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tiska  dygder  fattas  ej  Bomarinnorna;  ofta  nog  hafva  de 
ingripit  i  historiens  gång,  ofta  nog  i  heroism,  sjeiftipp- 
offring  och  fosterlandskärlek  visat  sig  jemngoda  med 
männen. 

Om  vi  sålunda  å  ena  sidan  se  qvinnans  värde  i  lika 
grad  och  med  hänsyn  till  samma  egenskaper  erkändt  hos 
Romare  och  Gennaner  och  om  vi  hos  håda  beundra  fram- 
stående qvinnogestalter,  så  finna  vi  å  andra  sidan  äfven 
en  alldeles  likadan  qvinnans  inskränkning  till  den  sfer, 
som  efter  hennes  naturliga  bestämmelse  och  författnings- 
förhållandenas grunder  tillkommer  henne.  Hos  båda  fol- 
ken är  hustrun  hänvisad  till  hemmet:  i  folkförsamlingen, 
vid  domstolen  har  hon  ingenting  att  skaffa,  de  offentliga 
angelägenheterna  besörja  männen,  vid  rättstvister  före- 
trädas qvinnorna  af  sina  målsmän,  de  måste  stå  under 
vård  och  skydd  af  en  man,  vare  sig  maken  eller  en  skyl- 
deman,  deras  dispositionsrätt  är  inskränkt,  deras  förfo- 
ganden beroende  af  målsmannens  bifall.  I  alla  dessa  punk- 
ter äro  grundtankarne  i  den  Bomerska  och  den  Germa- 
niska  rätten  desamma  och  kunna,  oaktadt  alla  afvikelser 
i  de  enskilda  juridiska  bestämmelserna  och  den  senare 
utvecklingen,  alldeles  icke  misskännas. 

Ett  särskildt  intresse  får  qvinnomas  rättsliga  ställ- 
ning, när  frågan  blifver  om  uppfyllandet  af  deras  hufvud- 
sakliga  lefnadsmål,  om  ingåendet  af  äktenskap.  En  ut- 
förlig behandling  af  detta  ämne  kan  imellertid  här  ej  kom- 
ma i  fråga.  Vi  måste  derför  inskränka  oss  till  angif- 
vandet  af  båda  lagstiftningarnas  principer. 

Slägtförfattningen  och  dottrens  ställning  inom  famil- 
jen äro  bestämmande  för  formerna  och  vilkoren  för  äk- 
tenskapets afslutande.  Dottren  skiljes  från  den  lifsgemen- 
skap  och  den  familjeförening,  som  hon  förut  tillhört,  och 
träder  in  i  en  annan  familj.  Skydd  och  bistånd  söker 
hon  numera  närmast  hos  .sin  make;  att  vara  hans  vilja 
hörsam  är  numera  hennes  väsentliga  uppgift;  hans  anord- 
ningar   träda   derför   i    stället   för  f öräldramyndigheten , 
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hans  och  hans  familjs  skydd  i  stället  för  skyldemännens. 
En  öfvergång  från  den  ena  familjen  till  den  andra,  ett 
öfverflyttande  af  skyddsmakten  från  skyldemännen  till 
maken  måste  derför  ega  rum.  Vi  skola  senare  se, 
att  och  hvarför  detta  ej  skedde  i  lika  omfång  hos  Bo- 
marne och  Germanerna;  hos  Romarne  hehöfde  ej  måls- 
manskapet nödvändigt  öfvergå  på  maken ,  men  om  det 
öfverflyttades,  så  tillintetgjorde  det  fullständigt  det  juri- 
diska familjebandet  med  blodsförvandterna;  hos  Germa- 
nerna öfvergick  makten  öfver  hustrun  nästan  alltid  på 
maken,  men  lät  i  alla  fall  en  rest  af  det  gamla  skylde- 
mansskyddet  bestå.  Detta  sammanhänger  med  en  djupt 
liggande  skilnad  mellan  den  Germaniska  och  den  Romer- 
ska  rätten,  hvilken  längre  fram  skall  fi^amställas. 

Husfaderns  makt  öfver  sin  familj  bar  nu  i  äldsta  tiden  en 
gestalt,  som  juridiskt  betraktad  knappt  kan  skiljas  från  en 
förmögenhetsrätt.  Familjemedlemmarne  tillhöra  husfadern 
så,  som  slafvar,  djur  och  saker  tillhöra  honom.  Det  la- 
tinska ordet  familm  betyder  allt  hvad  som  tillhör  huset, 
anför vandter,  slafvar,  förmögenhet;  och  äfven  i  Tyska  språ- 
ket kunna  spår  till  ett  dylikt  föreställningssätt  uppvisas. 
Att  den  naturliga  kärleken,  seden  och  slägtens  moraliska 
inflytande  medförde  en  annan  behandling  af  barnen  än  af 
slafvarne  eller  husdjuren  ändrar  ingenting  i  förhållandets 
juridiska  beskaffenhet. 

Det  var  derföre  ganska  naturligt  att,  när  en  fader 
öf^erlemnade  sin  dotter  till  äkta  åt  en  man,  helt  och  hål- 
let samma  formaliteter  iakttogos,  som  voro  öfiiga  vid  af- 
yttrandet  af  ett  förmögenhetsobjekt-  Hvad  den  Romerska 
rätten  angår,  åsyfta  vi  här  synnerligast  äktenskapets  af- 
slutande  genom  coemptio.  Äktenskapet  genom  confarreaJtio 
är  väl,  såsom  det  synes,  den  äldsta  formen  men  egde 
likväl  blott  rum  för  patricier  och  hade  sin  grund  i  den 
Forn-italiska  sacralrätten.  Det  religiösa  momentet  undan- 
trängde här  det  borgerliga  och  ersatte  det.  Coemptio  är 
tydligen  för  den  äldre  Romerska  rätten  det  regelmessiga 
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Bättet  för  äktenskapets  afslatande.  Dervid  är  den  i  sak- 
rätten  vanliga  formen,  mandpaiio,  med  obetydliga  modi* 
fikationer  öfverflyttad  pä  äktenskapets  afslatande.  Fadern 
eller  målsmannen  nppträder  såsom  säljare,  bradgummen 
såsom  köpare  och  flickan  är  föremålet  för  köpet*);  fem 
Romerska  medborgare  fungera  såsom  högtidliga  vittnen  och 
den  till  skenbar  kontroll  öfver  det  riktiga  erläggandet  af 
köppriset  erforderlige  libripem  får  ej  fattas.  Köparen  ka- 
star såsom  symboliskt  köppris  ett  mynt  (as)  på  den  våg, 
som  libripens  håller.  Liksom  en  res  mancipi  genom  man- 
cipatio  öfvergår  till  köparens  egendom,  så  öfvergår  en 
JiUa  familias  genom  coempUo  i  bmdgammens  manus, 

Fallkomligt  motsvarande  är  den  väsendtliga  delen  af 
äktenskapets  afslatande  hos  Germanerna,  och  det  hos 
alla  de  folkstammar,  som  böra  hänföras  till  dem.  Så 
talas  i  de  Isländska  och  Norpka  lagarne  om  kona  mundi 
kei/pt,  kanjHi  kono  mundi,  i  Tyska  mcdeltidsarkunder  om 
Kauffm\  der  Frauw;  hos  Frankema  egde  ett  högtidligt 
försäljande  af  dottern  till  brudgummen  rum  mot  ett  fin- 
geradt  pris  (solidus  et  denarvus). 

Dels  af  äktenskapsaftalets  vigt,  dels  af  dess  juridi- 
ska natur  följer  att  serskilda  öfverenskommelser  före- 
gingo  det  egentliga  afslutandet  af  äktenskapet.  Äf^en  här 
måste  pnrallelen  med  sakrätten  fasthåUas.  Liksom  vid 
köpsafhandlingar  löftet  att  öfverlemna  saken  och  aftalan- 
det  af  köppriset  föregå  sakens  tradition,  så  afhandlas  äf- 
ven  före  brudens  öfverlemnande  till  mannen  mellan  ho- 
nom och  hennes  anförvaudter  och  aftalet  slntes  genom 
åtagandet  af  ömsesidiga  f  örpligtelser. 


*)  Vi  hafva  ej  velat  ändra  den  Tyska  författarens  uttryck,  ehani  det 
med  sk&l  torde  kunna  sättas  i  fråga,  hamvida  någon  tid  funnits  då,  vare 
sig  hos  Romarne  eller  Germanerna,  vid  äktenskaps  aislutande  qvinnan  betrak- 
tats rentaf  såsom  en  vara,  om  ock  formen  obestridligen  vur  i  det  närmaste 
densamma,  som  vid  köp.  Här  är  likväl  ej  platsen  att  närmare  undersöka 
denna  fråga.  Vi  vilja  endast  anmärka,  att  betydande  auktoriteter  framställt 
en  från  författarens  afvikande  åsigt  i  detta  afseende. 
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Om  vi  hittills  bafva  sett  äktenskapets  afslutande  helt 
och  hållet  bestämdt  efter  förmögenhetsrätteos  reglor,  så 
bör  dock  dervid  en  vigtig  åtskilnad  icke  förbises.  Vid 
alla  andra  aftal  kommer  det  blott  an  på  contrabenternas 
vilja,  men  vid  äktenskapsaftalet  har  äfven  objectet  för 
aftalet,  bruden,  en  personlighet,  en  vilja.  Denna  omständig- 
het har  i  flera  hänseenden  vigtiga  verkningar.  Ett  j  uridiskt 
erkändt  inflytande  på  äktenskapets  afslatande  har  bru- 
den icke  i  den  äldsta  rätten  hvarken  hos  Germaner  eller 
Romare.  Detta  visar  sig  redan  af  faderns  jus  vendäionU. 
Coemptio  hos  Komarne  och  brudköpet  hos  Germanerne 
måste  hänföras  till  faderns  rätt  att  försälja  sina  barn  och 
blott  betraktas  såsom  såsom  en  användning  af  denna  rätt. 
Men  detta  utesluter  naturligtvis  icke  att  man  kunde  fak- 
tiskt respektera  flickans  vilja.  Länge  trängdes  likväl  hen- 
nes vilja  juridiskt  alldeles  i  bakgrunden;  fadern  eller 
mundoalii  förlofvade  och  bortgifte  henne  med  oinskränkt 
maktfullkomlighet.  Endast  småningom  uppstodo  lagar, 
hvilka  skulle  erbjuda  skydd  mot  skriande  missbrak  af 
makten.  Ett  sådant  missbruk  kan  förekomma  i  två  rikt- 
ningar: flickan  kan  tvingas  mot  sin  vilja  till  äktenskap 
eller  hon  kan  förhindras  att  ingå  ett  sådant.  För  att 
förekomma  så  väl  det  ena  som  det  andra  finnas  i  Eomer- 
ska  och  Germaniska  rättskällor  talrika  bestämmelser.  Mot 
fadern  uppträda  båda  lagstiftningarne  försigtigare,  hai^ 
rätt  är  mera  oantastlig  och  helig,  hans  vilja  förtjenar 
större  afseende;  andra  anförvandter,  andra  i  h vilkas  makt 
flickan  efter  sin  faders  död  kommit,  behandlas  med  mera 
misstroende ,  och  mot  dem  blir  flickans  sjelfständighet  mer 
och  mer  erkänd.  Talrika  exempel  härpå  finnas  i  de  Germa- 
niska rättskällorna.  Så  fråntager  i  detta  fall  ett  Longo- 
bardiskt  konungaedikt  anförvandterna  förmyqderskapet 
för  dålig  behandling  af  myndlingen.  Hvad  den  Romer- 
ska rätten  beträffar  funnos  der  utvägar  för  en  qvin- 
na  som  var  majorcnnis  att  blifva  fri  från  ett  obehag- 
ligt  förmynderskap.     Utom  föräldrarnes    eller    målsmän- 
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nens  samtycke  till  äktenskapet  eller  dotterns  öfverlem- 
nande  till  brudgummen  framträda  derf  ör  hos  Romarne  och 
Germanerna  såsom  ett  andra  väsendtligt  moment  vid  äk- 
tenskapets afslutande  brudens  bifall,  och  detta  moment  blir 
småningom  af  allt  större  vigt  och  betydelse. 

Men  utom  de  intresserade  personernas  formela  viljoyt- 
tring har  äktenskapets  afslutande  äfven  materiela  förut- 
sättningar, hvilka  angå  de  c  ntraherande  parternas  rätts- 
liga qvalifikation  att  med  hvarandra  afsluta  ett  äktenskaps 
aftal.  I  Romerska  rätten  brukas  derför  uttrycket  connu- 
Uum  eller  pis  conmihii;  den  Germaniska  rätten  har  ej  der- 
för något  teckniskt  ord  men  samma  begrepp.  Då  bruden 
öfvergår  till  brudgummens  familj  och  blir  en  medlem  af 
denna  och  då  hon  är  bestämd  att  fortplanta  denna  familj, 
så  måste  hon  hafva  den  personliga  värdighet,  att  hon  kan 
gälla  som  en  like  med  de  öfriga  familjmedlemmarne.  De 
båda  familjerna  måste  derför  stå  på  samma  linie,  hafva 
lika  rättsqvalifikatiou;  så  att  en  rättsgemenskap  dem  emel- 
lan är  möjlig.  Men  detta  kan  nu  fattas  i  mycket  olika 
utsträckning  och  med  bänsigt  till  olika  förhållanden.  Så- 
som en  otvifvelaktig  rättssats,  som  är  lika  vigtig^  för 
Romersk  och  Germanisk  rätt  och  gällde  utan  undantag  i 
båda,  måste  den  regeln  fasthållas,  att  det  ej  gifves  något 
äktenskap  mellan  fria  och  ofria. 

Konseqvensernä  af  denna  sats  äro  nu  visserligen  icke 
alldeles  desamma  i  båda  lagstiftningarne.  I  Romerska 
rätten  var  det  öfverlemnadt  åt  fadrens  vilja  att  tillåta  en 
förening  mellan  sin  dotter  och  en  slaf  eller  att  förhindra 
den  med  alla  niedel  som  patria  potestas  förlänade.  Till- 
stadde han  ett  sådant  förhållande  eller  tillät  sig  en  qvin- 
na,  som  var  befriad  från  fadersväldet,  att  ingå  en  sådan 
förening,  så  betraktades  denna  såsom  eontubemium,  icke 
såsom  ett  äktenskap,  matrtmonmm^  och  bedömdes  ej  ef- 
ter äktenskapsrättens  reglor.  Enligt  Germanisk  rätt  gäll- 
de en  förbindelse   mellan    fri  och  ofri  rentaf  som  en  för- 
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brytelse   oeh   beröfvade   den   fHa,  Bom  förgick  sig,  efter 
regeln  friheten. 

Jn  ringare  åtskilnaden  mellan  två  stånd  är,  desto 
mindre  opassande  synes  en  äktenskaplig  förbindelse  mel- 
lan medlemmar  af  dem  vara.  Derför  f  i^rdrager  seden  och 
rättsmedvetandet  redan  mera  ett  äktenskap  mellan  fri 
och  frigifven  eller  halflfri,  än  mellan  fri  och  ofri.  Men  i 
den  äldre  Romerska  rätten  var  äfven  ett  sådant  äkten- 
skap otillåtet.  Enligt  de  Tyska  folkrätterna  kommer  den 
fria  qvinna,  som  äktar  en  frigifven,  i  samma  börighets- 
förhållande,  i  h vilket  hennes  man  befinner  sig. 

Men  i  den  Romerska  rätten  gingo  de  förutsättningar, 
som  commhmm  innebar,  ännu  längre.  Med  den  skarpa  be 
gränsning,  som  egde  ram  mellan  Romerska  medborgare 
oeh  alla  fremmande,  var  ett  fallkomligt  äktenskap  blott 
möjligt  mellan  Romerska  medborgare.  Blott  genom  ser- 
skild  lag  knnde  andra  städer  eller  länder  eller  enskilda 
personer  erhålla  jris  connubu.  Äktenskap  mellan  Romare 
och  fremmande  voro  visserligen  för  ingen  del  förbjud- 
na, men  i  den  äldsta  tiden  stridde  de  mot  seden  och 
rättskänslan,  och  i  en  senare  tid,  då  de  redan  blifvit 
högst  vanliga,  betecknades  de  änna  alltid  såsom  meärt- 
monia  injttsta,  medförde  ej  de  egentligen  civila  verkningar- 
ne af  äktenskapet  och  åtnjöto  blott  det  rättsliga  skydd, 
som  de  till  jus  gentmm  hörande  rättsinstitnter  i  Rom  er- 
höUo.  Denna  uppfattning  var  Germanerna  fremmande.  Deras 
stater  voro  ej  så  fast  slutna,  statsborgerligheten  var  ej  ut- 
preglad  och  fremmande  elementer  upptogos  lätt.  Vi  finna 
derför  hos  Germanerna  på  alla  tider  ftillkomliga  äkten- 
skap mellan  medlemmar  af  olika  folk.  Furstar,  som  le- 
gat i  strid  med  hvarandra,  besegla  sina  fredsslut  genom 
förbindelser  mellan  familjerna,  och  äfven  bland  folket  af- 
slutas  äktenskap  ofta  med  fremmande.  Mycket  talrika 
äro  äktenskap  mellan  Goter  och  Alaner,  ja,  trots  Germa- 
nernas, synnerligast  Goternas  djupt  rotade  afsky  och  hat 
mot   Hunnerna,    taga    dock    Goterna  ej  sällan  Hunniska 
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qvinnor  till  äkta.  Äfven  mellan  Germaner  och  Romaner 
voro  äktenskap,  der  de  ej  till  följd  af  serskilda  förhål- 
landen voro  i  lag  förbjadaa,  såsom  under  de  första  år- 
hundradena af  Westgöternas  herravälde  i  Spanien,  serde- 
les  vanliga. 

Liksom  den  Romerska  författningen  betraktade  äk* 
tenskap  med  fremmande  såsom  mjuata  matritnoma^  så 
frånkände  hon  ock  förbindelser  mellan  patricier  och  ple- 
bejer  karakteren  af  fallgiltiga  äktenskap.  Skalle  en  ha- 
stru  ega  delaktighet  i  mannens  sacra^  skalle  han  fortplan- 
ta gensy  så  måste  han  vara  af  gentiliciskt  blod.  Redan 
den  gamla  formen  för  äktenskapets  afslutande,  det  ge- 
mensamma offrandet,  hvarigenom  i  egentlig  mening  com- 
mvnio  divtru  jteris  grundlades,  var  i  sin  stränghet,  sådan 
den  bibehållit  sig  i  confarreatio,  blott  tillgänglig  för  patri- 
ciska  familjer.  Derf  ör  var  äfven  maJbrimonium  mellan  pa- 
tricier och  plebejer  ett  mjustum.  Ännu  de  Tolf  Taflorna 
frånkände  uttryckligen  de  senare  connubium  med  patrici- 
erna,  och  äfven  sedan  detta  blifvit  upphäfdt,  ansågs  en 
patriciers  eller  en  patricisk  dotters  äktenskap  med  en  ple- 
beisk  make  såsom  en  kränkning  af  familjevärdighetenj 
Hos  Germaiferna  kunde  sådana  rättssatser,  då  den  spe- 
eifiskt  Romerska  gentiliciska  organisationen  hos  dem  sak- 
nades, ej  uppstå.  Väl  såg  man  äfven  här  på  familjer- 
nas likhet,  ansedda  familjer  äro  noga  i  valet  af  en  friare, 
genom  krigsbragder  berömda  eller  genom  slägt  och  ri- 
kedom utmärkta  ynglingar  välja  förnäma  jungfrur,  men 
juridiskt  voro  äktenskap  mellan  alla  klasser  af  fria  full- 
komligt tillåtna  och  afslötos  ofta.  Först  en  mycket  sena- 
re tids  ståndsfördelning  tillhör  den  föreställningen,  att 
blott  vissa  klasser  af  fria  sinsemellan  vore  jemnbördiga 
och  qvalificerade  till  ett  fullkomligt  äktenskap  med  hvar- 
andra. 

Inflytandet  af  familjens  saora  och  af  gens,  hvilket  i 
Romerska  rätten  var  af  stor  betydelse,  bortföll  helt  och 
hållet  hos  Germanerna,  emedan  hemmets  gudomligheter  ej 
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voro  så  individaelt  utpreglade  eller  deras  kult  så  fast  ordnad. 
Huru  liten  vigt  man  fäste  vid  dessa  religiösa  f&rbållanden 
bevisar  redan  den  omständigheten  att  kristna  och  hed- 
ningar ganska  ofta  ingingo  äktenskap. 

Ordet  connulnum  afser  den  politiska  qvalifikationen  till 
afslutande  af  äktenskap.  Men  man  måste  äfven  göra  af- 
seende  på  personliga  förutsättningar  af  annan  art,  hvilka 
också  kunna  betecknas  såsom  vilkor  för  jus  cmmnhli  i  vid- 
sträcktare mening,  då  möjligheten  af  ett  äktenskaps  in 
gående  l)eror  på  dem.  Härvid  komma  synnerligast  tör- 
vandtskap  och  ålder  i  betraktande.  Äktenskaps  ingående 
mellan  nära  anförvandter  strider  mot  alla  i  någon  mon 
kultiverade  folks  känsla.  Hos  Romarne  var  från  böljan 
äktenskap  förbjudet  mellan  ascendenter  och  descendenter 
och  mellan  alla  personer  som,  om  ock  blott  för  en  tid, 
stodo  i  liknande  ställning  till  h varandra,  nemligen  stjuf- 
föräldrar  och  stjufbarn,  svärföräldrar  och  svärbarn,  adop- 
tivföräldrar och  adoptivbarn^  äfvenså  mellan  syskon.  Ger- 
manerna hade  en  likadan  känsla,  om  den  också  icke  var  så 
skarpt  utpreglad  och  hufvudsakligen  först  genom  den  se- 
nare Romerska  rättens  och  kyrkans  inflytande  tog  gestalt 
i  fasta  rättssatser  och  fick  en  motsvarande  utsträckning. 

Omogen  ålder  utgör  äfven  både  hos  Romarne  och 
Germanerna  ett  hinder  för  ingåendet  af  en  riktig  äkten- 
skapsförbindelse. Caesar  och  Tacitus  berömma  hos  Ger- 
manerna att  de  ej  förtidigt  gifta  sig.  Men  afslutandet  af 
en  f  örlofning,  som  uppgjordes  af  brudgummen  och  bru- 
dens föräldrar  eller  af  föräldrarne  å  båda  sidor  sinse- 
mellan, var  oberoende  af  brudens  ålder  i  ena  fallet  och 
af  båda  barnens  i  det  andra.  Hos  Romarne  fordras  till 
f örlofning  en  ålder  af  blott  sju  år  och  äfven  hos  Germa- 
nerna förekomma  sådana  barnförlofningar.  Likväl  voro 
de  på  alla  tider  sällsynta  och  blifva  senare,  när  brudens 
fria  bifall  till  äktenskapets  ingående  vann  lagligt  erkän- 
nande, rent  af  förbjudna. 
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Hade  nu  en  förlofiiiDg  på  giltigt  sätt  afslutats,  så 
hade  derigenom  alldeles  icke  något  äktenskapligt  förhål- 
lande mellan  de  förlofvade  blifvit  grundlagdt,  utan  blott 
ömsesidiga  obligationer  uppstått:  för  brudgummen  att  taga 
bruden  till  äkta  och  för  den,  som  å  qvinnans  sida  ingått 
förlofningsaftalet,  att  öfverlemna  henne  till  brudgummen. 
Ett  uppfyllande  af  dessa  obligationer  kunde  enligt  Romer- 
ska rätten  ej  uttvingas;  enligt  Forn-italisk  rätt  kunde  blott 
den  parten,  hvilken  uppfyllandet  af  förlofningsaftalet  för- 
vägrades, göra  anspråk  på  skadeersättning;  enligt  senare 
rätt  var  detta  ej  tillåtet,  ja,  det  ansågs  till  och  med  så> 
som  osedligt  att  vilja  genom  aftal  om  konvention alstraff 
hindra  kontrahenterna  att  upplösa  förbindelsen.  Men  ju 
mer  vid  den  tilltagande  sedelösheten  ett  lättsinnigt  bry- 
tande af  förlofningar  var  att  befara,  desto  mer  måste  man 
vara  betänkt  på  ett  medel  att  befästa  beståndet  af  dessa 
aftal,  och  under  kejsartiden  hjelpte  man  sig  derför  fram 
medelst  öfverlemnandet  af  en  arrlux,  hvilken  den  skulle 
förlora,  som  bar  skulden  derför,  att  äktenskapet  ej  kom 
till  stånd.  Att  samtidigt  ingå  dubbla  förlofningar  ansågs 
städse  för  ärerörigt  och  hade  till  följd  infami.  En  för- 
lofvad  jungfru  skulle  dock,  enligt  kejsartidens  rätt,  endast 
vara  förpligtad  att  vänta  två  år  på  äktenskapets  fullbor- 
dande; efter  denna  tids  förlopp  fick  hon  utan  afseende 
på  förlofningen  gifta  sig  med  en  annan.  Rättigheter  och 
pligter  mellan  de  förlofvade  egde  blott  såvida  rum, 
att  alla  omständigheter,  som  skulle  rättfärdigat  en  äkten- 
skapsskilnad,  äfven  berättigade  till  upphäfvandet  af  för- 
lofiiingen ;  och  då  förlofningen  sjelf  icke  i  juridiskt  afse- 
ende band,  så  var  det  öfverlemnadt  åt  de  förlofvades 
älskvärdhet  eller  samvetsgrannhet  att  låta  förhållandet 
stå  fast. 

I  den  Germaniska  rätten  finna  vi  så  till  vida  öfver- 
ensstämmande  grundsatser,  som  äfven  här  genom  förlof- 
ningen ännu  ej  något  familjförhållande  grundlades  och 
uppfyllandet   af  förlofningsaftalet,    d.  v.  s.  verkligt  afslu- 
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tände  af  äktenskapet  ej  kunde  attvingas.  Men  den  Ger- 
maniska  rätten  afviker  derigenom  mycket  från  den  Ro- 
merska, att  förlofningen  är  ett  verksamt  aftal,  som  åtmin- 
stone bar  till  följd  anspråk  på  skadeersättning.  Så  finna 
vi  i  de  Saliska  och  Alamanniska  lagarne  icke  obetydliga 
belopp  i  detta  afseende  bestämda.  Enligt  den  sistnämnda 
lagstiftningen  skulle  dessutom  den,  som  öfvergifvit  sin 
förlofvade  brud  och  tagit  en  annan  till  äkta,  svärja  med 
tolf  edsgärdsmän ,  att  han  ej  öfvergifvit  den  förra  för  nå- 
got personligt  fel,  utan  blott  af  kärlek  till  en  senare. 
Enligt  en  Longobardisk  lag  skulle  fadren  till  en  flicka, 
om  han,  sedan  han  en  gång  förlofvat  henne,  ånyo  förlof- 
vade henne  eller  gaf  henne  till  äkta  åt  en  annan ,  till  den 
förste  brudgummen  utbetala  dubbla  beloppet  af  den  af 
denne  utfästa  brudgåfvan,  och  flickan,  som  gifvit  sitt  bi- 
fall till  ett  sådant  trohetsbrott,  förlorade  till  straff  all  arfs- 
rätt  till  sina  föräldrars  förmögenhet. 

Enligt  de  Isländska  och  Norska  lagarne  var  ett  år 
den  tid,  inom  hvilken  förlofningsaftalet  skulle  uppfyllas; 
och  om  brudgummen  bröt  sin  förpligtelse,  så  skulle  han 
dock  på  bestämd  tid  erlägga  brudköpssumman.  Efter  den 
Korska  Gulathingslagen  följde  till  och  med  landsförvisning 
på  vägran  att  uppfylla  ett  ingånget  förlofningsaftal.  Äfven 
öfver  de  grunder,  som  rättfärdiga  uppskof  med  bröllopet 
eller  upphäfvande  af  förlofningen,  innehålla  de  Kordiska 
rättskällorna,  i  synnerhet  Grågås,  utförliga  bestämmelser. 

Den  tanke,  som  låg  till  grund  för  förlofningen  och 
äktenskapets  afslutande,  bestämde  äfven  för  sättet  för 
bröllopets  firande.  Bröllopet  var  mottagandet  i  egen  be 
sittning  af  den  förvärfvade  och  öfverlemnade  bruden,  och 
medelpunkten  af  festen  var  derför  ett  högtidligt  tåg,  bru- 
dens af hemtande  ur  föräldrahemmet  och  hennes  införande 
i  mannens  eget  hus.  I  uttrycket  lucorem  ditcere^  hemföra 
bruden,  har  denna  sed  skapat  sig  ett  minnesmärke  i  språ- 
ket. En  skildring,  som  ur  Romerska  och  Germaniska 
källor   skulle   låta   sammanställa  sig,    af  sådana  brudtåg 
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och  de  lu8tbarheter,  som  föregingo  dem  och  till  dem  an- 
slöto  sig,  ligger  utom  de  gränser,  som  här  böra  iakttagas. 
Blott  derpå  bör  uppmärksamheten  fästas  att,  liksom  den 
till  grund  för  äktenskapets  afslutande  liggande  uppfatt- 
ningen var  densamma  hos  Romare  och  Germaner,  så  öf- 
verensstämma  äfven  de  väsentliga  beståndsdelarne  af  bröl- 
lopshögtidligheterna hos  båda  folken:  brudens  högtidliga 
afhenatande  i  förening  med  oflFer  och  festligheter  i  föräl- 
drahuset,  domum  deductio  och  den  nygiftas  införande  i 
mannens  hus,  hennes  installation  såsom  husfru. 

Genom  fullbordandet  af  ett  i  behörig  ordning  och  fuU- 
giltigt  afslutet  äktenskap  inträder  hustrun  i  sin  äkta  mans 
familjgemenskap,  och  det  förstås  af  sig  sjelf,  att  vid  det 
rättsliga  herravälde,  som  husfadern  utöfvar  öfver  alla  fa- 
miljens medlemmar,  hustrun  juridiskt  kommer  i  en  all- 
deles liknande  ställning  till  mannen ,  som  dottern  till  fa- 
dren.  Romarne  säga  också  rentaf,  att  hustrun  är  filice 
hco.  Efter  forn-Romersk  rätt  har  derföre  vid  ett  matrimo- 
nium  justum  mannen  skyddsmakten  öfver  hustrun ,  hon  är 
i  hans  hand,  står,  såsom  det  Romerska  uttrycket  lyder, 
i  hans  manus.  Han  uppträder  å  hennes  vägnar  inför  rätta, 
hennes  förfoganden  bero  på  hans  bifall  och  fordra  hans 
medverkan,  han  .är  i  alla  afseenden  hennes  målsman.  För- 
olämpningar och  oförrätter  mot  hustrun  hämnas  mannen 
och  uppträder  såsom  målsegare  för  henne.  Han  har  ock 
öfver  henne  all  den  makt  som  den  Romerska  familjförfatt- 
ningen medför,  han  är  domare  öfver  henne  och  har  straiBf- 
makt  öfver  lif  och  död^  alldeles  som  förhållandet  är  med 
barnen,  han  kan  förskjuta  henne  och  skilja  sig  från  henne 
liksom  han  kan  utsätta  ett  barn  eller  jaga  det  ur  huset, 
han  kan  sälja  henne.  Mannens  makt  öfver  hustrun  är  in- 
tet annat  än  den  husfaderliga  makten  i  denna  bestämda 
användning,  det  är  samma  höghetsrätt,  som  iförhållande 
till  barnen  vipar  sig  såsom  fadersmakt.  Ordet  manus  be- 
tecknar ursprungligen  denna  husfaderns  makt  i  alla  afse- 
enden,  icke   blott  öfver  hustrun,    utan   äfven  öfver  barn, 
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myndlingar  och  slafvar.  Allt  detta  låter  nu  visserligen 
mycket  hårdt,  ja  nästan  vildt;  men  det  låter  blott  så,  i 
verkligheten  var  det  annorlunda.  Om  också  hustrun  ju- 
ridiskt var /to  locoy  så  hade  hon  —  hvilket  väl  knappt 
behöfver  anmärkas  —  faktiskt  i  det  gamla  Rom  en  helt 
annan  ställning  i  förhållande  till  mannen  och  familjmed- 
lemmarne  än  dottern  hade;  om  hon  ock  juridiskt  var  lik- 
ställd med  dottern,  så  hindrade  detta  henne  dock  alldeles 
icke  att  i  verkligheten  ofta  vara  familjens  egentliga  hufvud. 
Det  kan  ej  i  lag  bestämmas  hvilken  vilja  i  familjen  är 
den  starkare,  utan  beror  helt  oc*h  hållet  på  individualite- 
terna  och  omständigheterna.  Om  också  mannen  var  do- 
mare öfver  hustrun,  så  var  det  dock  enligt  sed  och  blef 
snart  enligt  lag  otillåtligt  att  tillämpa  svårare  straff  på 
hustrun  utan  tillkallande  af  gentUes  och  sannolikt  äfven 
hennes  anförvandter,  och  om  äfven  mannen  kunde  god- 
tyckligt bortjaga  eller  sälja  eller  skilja  sig  från  hustrun, 
så  var  dock  sådant  något  alldeles  oerhördt,  och  seden, 
hvilken  på  det  strängaste  brännmärkte  ett  sådant  hand- 
lingssätt, äfvensom  sakralrätten  gjorde  ett  faktiskt  utöf- 
vande  af  dessa  rättigheter  så  omöjligt,  att,  enligt  en  hos 
Romerska  författare  gängse  berättelse,  först  år  520  efter 
Roms  anläggning  ett  fall  af  en  orättfärdig  äktenskaps- 
skilnad  skall  hafva  egt  rum.  Det  ansågs  för  osedligt  om 
mellan  äkta  makar  det  aftal  gjordes  att  äktenskapet  icke 
skulle  få  upplösas  och  att  den  som  bröt  deremot  skulle 
erlägga  en  penningeplikt.  Ett  sådant  aftal  var  ogiltigt; 
och  trots  detta  var  det  äktenskapliga  bandet  ett  fast  och 
obrottsligt.  Den,  som  satte  sig  öfver  detta  sedens  bud 
eller  gaf  rättmätig  anledning  till  skilnad,  träffades,  utom 
af  medborgarnes  förakt,  äfven  af  Censorns  nota.  Först  i 
den  senare  sedeslösa  tiden  och  under  inflytandet  af  kyrk- 
liga åskådningssätt  sökte  man,  ehuru  fåfängt,  att  genom 
ofta  upprepade  lagar  motarbeta  äktenskapets  förfall  och 
öfverhandtagandet  af  äktenskapsskilnader. 
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Öfver  de  gamla  Germanernas  äktenskapsrätt  höras 
vanligen  de  mest  klingande  fraser ,  och  just  i  denna 
pankt  prisas  den  Germaniska  rättens  ethiska  företräde 
framför  den  Romerska  med  synnerlig  emfas.  Just  här 
har  man  mest  blifvit  förledd  af  Tacitus,  ehuru  utan  hans 
skuld  ^  i  det  man  helt  enkelt  ansett  för  rättssatser  den 
bild  af  Germanisk  renhet  i  seder,  som  han  håller  för  sina 
förderfvade  samtidas  ögon. 

Helt  visst  är  Taciti  pris  fullkomligt  grundadt,  helt 
visst  kan  ej  något  tvifvel  uppstå  om  den  helighet,  de 
gamla  Germanerna  tillerkände  äktenskapet.  Men  rätten 
var  helt  annorlunda;  rätten  gaf  mannen  maktfullkomlig- 
beter,  hvilka  alldeles  icke  motsvarade  detta  af  seden  fast- 
håUna  begrepp  om  äktenskapet.  Men  mannen  vågade  ej 
göra  bruk  af  dessa  rättigheter,  om  han  ej  ville  drabbas 
af  sina  medborgares  förakt,  sina  egna  familjmedlemmars 
hat.  Det  är  i  detta  afseende  hos  Germanerna  som  hos 
Eomame.  De  yttersta  gränserna  af  det,  som  är  juridiskt 
tillåtet,  äro  och  måste  vara  mycket  vidare  än  det,  som 
var  faktiskt  möjligt  och  billigadt  af  seden.  Man  brukar 
blott  hos  Bomarne  mer  fästa  blicken  på  deras  klart  ut- 
preglade  rätt,  hos  Germanerna  på  den  från  rätten  ej  skarpt 
afsöndrade  seden. 

Hvad  den  Germaniska  rätten  angår,  så  har  mannen 
rättighet  att  sälja  sin  hustru,  så  som  han  kan  sälja  sina 
barn,  ja  sig  sjelf,  d.  v.  s.  sin  egen  frihet.  Enligt  Taciti 
berättelse  sålde  Friserne,  för  att  kunna  betala  en  dem 
pålagd  tribut,  sedan  de  först  uppoffrat  sin  boskap  och 
sin  fasta  egendom,  slutligen  sina  qvinnor  och  barn.  I 
folklagstiftqingarne  finnes,  i  följd  af  Christendomens  infly- 
tande, ej  något  spår  af  denna  rättighet;  men  exempel  på 
försäljning  lära  dock  kunna  uppvisas. 

I  sammanhang  med  denna  mannens  rättighet  står  hans 
rättighet  till  skilnad  i  äktenskapet.  Godtycklig  skilnad  i 
äk4;en8kap€t  stred  visserligen  från  början  mot  Germanernas 
sedliga  känsla.    Hustrun  kunde  alldeles  icke  ensidigt  un- 


Digitized  by  CjOOQIC 


344 

dandraga  sig  mannens  välde,  och  mannen  var  genom  sed 
och  anständighet  förpligtad  att  behålla  sin  hustru  till  dess 
döden  upplöste  bandet.  Men  juridiskt  kunde  mannen  god- 
tyckligt upphäfva  äktenskapet.  Enligt  Alamannernas  rätt 
skulle  en  man,  som  förjagade  sin  hustru,  blott  betala 
henne  så  mycket,  som  hon  vid  hans  död  skulle  hafva  er- 
hållit. Enligt  Bairarnes  skulle  han  dessutom  till  hustruns 
anförvandter  betala  en  bot.  I  Burgundernas  lag  stadgas 
att  den,  som  utan  rättmätig  grund  förjagar  sin  hnstru, 
skall  betala  henne  dubbelt  så  mycket,  som  fian  betalt  så- 
som pretium  för  henne  och  dessutom  erlägga  en  bot;  der- 
jemte  anföras  de  skäl  till  äktenskapsskilnad,  som  lagligen 
äro  erkända,  och  bestämmes  att,  om  ej  något  sådant  före- 
finnes, mannen  blott  med  uppoflFring  af  hela  sin  förmögen- 
het får  skilja  sig  från  hustrun.  För  hustrun  gällde  en 
mycket  strängare  rätt  Så  anför  en  Longobardisk  lag  de 
skäl,  som  berättiga  en  hnstru  att  skilja  sig  från  sin  man; 
men  äktenskapsbrott  är  ej  bland  dem.  En  annan  tillåter 
en  hustru  blott  då  att  skilja  sig  från  sin  man,  när  han 
formligen  infört  i  huset  en  annan  q  vinna  och  lefver  med 
henne  med  tillbakasättande  af  sin  maka.  I  allmänhet  var 
äktenskapsbrott  å  hustruns  sida  ett  skäl  till  äktenskaps- 
skilnad för  mannen,  men  ej  omvändt. 

Mannen  tillkommer  vidare  domaremakten  öfver  hustrun, 
och  det  i  sådant  omfång,  att  han  äfven  har  rätt  öfver 
hennes  lif.  Redan  Tacitus  beskrifver  det  straflF,  hvilket 
männen  tillämpar  på  sin  hustru,  då  hon  brutit  den  äkten- 
skapliga troheten.  Med  afskuret  hår  och  naken  piskas 
hon  af  mannen  ur  huset  och  genom  byn.  Genom  mycket 
talrika  ställen  i  de  gamla  lagarne  kan  det  ådagaläggas 
att  mannen  har  rätt  att  döda  sin  hustru,  då  han  er- 
tappat  henne  på  bar  gerning.  Om  hustrun  stämplar  efter 
mannens  lif,  så  har  han,  enligt  en  Longobardisk  lag, 
rätt  att  förfara  efter  behag  med  hennes  person  och  för- 
mögenhet; likväl  hafva  hennes  anförvandter  rätt  att  med 
ed  eller  tvekamp   styrka   hennes   oskuld.    Hade  en  man 
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dödat  sin  hastrU;  så  skalle  han,  enligt  samma  lag,  blott 
i  det  fall  bota,  att  hustrun  icke  lagligen  förtjent  döden; 
han  kunde  således  fria  sig  med  invändningen  att  han 
blott  på  sin  hustru  tillämpat  ett  förtjent  straff.  Ännu  i 
den  senare  medeltiden  hade  mannen  en  obestridd,  vid- 
sträckt rätt  att  aga  sin  hustru.  Äfven  hos  Germanerna 
fordrade  föröfrigt,  på  samma  sätt  som  hos  Romarne,  se- 
den att  vid  tillämpande  af  svåra  straff  på  hustrun  hennes 
anförvandter  skulle  tillkallas  på  det  att  hon  skulle  vara 
skyddad  från^  våldsamheter  af  mannen. 

Den  satsen  att '  hustrun  var  fiUce  loco  i  mannens  hus 
finnes  ej  hos  Germanerna,  men  i  sjelfva  verket  var  hen- 
nes rättsliga  ställning  en  alldeles  likadan.  Det  makt-  och 
skyddsförhållande,  som  egde  rum  mellan  fadern  och  bar- 
nen, betecknas  med  ordet  rmmdium,  ett  uttryck,  som  full- 
komligt motsvarar*  det  Latinska  ordet  manus;  detta  mun- 
dium  öfverflyttar  fadren  vid  bröllopet  på  brudgummen,  och 
hustrun  står  derefter  i  sin  mans  mundium.  Deraf  följer 
ock  att  hustrun  i  afseende  på  mannen  står  i  samma  under- 
dånighetsförhållande som  dottern  med  afseende  på  fadern. 
Den  juridiska  sidan  af  båda  förhållandena  är  densam- 
ma, och  ett  och  samma  uttryck  användes  på  båda.  Man- 
nen uppträder  för  hustrun  vid  domstolen,  han  för  hennes 
talan,  han  hämnas  oförrätter  mot  henne,  försvarar  henne, 
är  hennes  bistånd  vid  förfoganden  öfver  hennes  förmögen- 
het, bestämmer  boningsort,  han  är,  såsom  den  senare 
medeltidens  källor  säga,  "des  Weibes  Vogt  und  Meister". 

I  den  föregående  framställningen  af  de  äktenskaps- 
rättsliga förhållandena  hafva  vi  alltid  haft  i  sigte  detfuU- 
giltigt  afslutna,  af  alla  rättsliga  verkningar  åtföljda  äkten- 
skapet såväl  hos  Eomarne  som  hos  Germanerna.  Men 
det  finnes  också  hos  båda  folken  ett  äktenskap,  som  icke 
har  alla  dessa  fullständiga  verkningar,  men  som  icke 
desto  mindre  är  ett  verkligt  äktenskap.  Existensen  af 
och  de  verkliga  kännetecknen  på  detta  rättsförhållande 
följa  deraf,  att  hos  Eomarne  och  Germanerna  äktenskapets 
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afslutande  ursprungligen  var  ett  brudköp.  Äfven  här  visar 
sig  tydligen  analogien  mellan  äktenskapsrätten  och  sak- 
rätten. Liksom  man  kan  besitta  en  sak^  för  det  första, 
på  grund  af  en  rättsgiltig,  äfven  i  formelt  afseende  alla 
lagens  anspråk  tillfredsställande  rättshandling,  genom  hvil- 
ken  den  förre  egaren  öfverlåtit  henne,  men,  för  det  an- 
dra, äfven  utan  en  sådan  handling,  men  dock  icke  på  orätt- 
mätigt sätt,  och  ändtligen,  för  det  tredje,  äfven  orättmä- 
tigt genom  våld  eller  list,  så  kan  man  äfven  hafva  en 
hustru  på  grund  af  ett  högtidligt  och  formligt  afslutande 
af  äktenskapet,  men  äfven  utan  ett  sådant,  ja  äfven  orätt- 
mätigt och  med  våld.  Liksom  i  sakrätten  i  andra  fallet 
en  verklig  rätt  till  saken  följer,  ehuru  ej  en  i  alla  afse- 
enden  fullkomlig,  i  tredje  fallet  deremot  en  straflfbar  hand- 
ling är  för  handen,  som  ej  frambringar  någon  rätt,  så  är 
äfven  i  äktenskapsrätten  i  andra  fallet  ett  verkligt  äkten- 
skapligt förhållande  för  handen,  om  det  också  ej  i  alla 
afseende  medför  lika  verkningar  som  det  fullkomliga  äk- 
tenskapet, under  det  att,  när  det  tredje  fallet  eger  rum, 
en  förbrytelse  är  begången,  genom  h vilken  inget  lagligen 
erkändt  äktenskapligt  band  kan  knytas. 

Det  andra  fallet  är  i  Romerska  rätten  äktenskapet 
utan  manus j  i  Germaniska  rätten  äktenskapet  utan  mtme^eum. 

Om  efter  forn-Bomersk  rätt  hustrun  kom  i  mannens 
hus  utan  den  civila  rättshandling,  som  coemptio  innebar, 
så  inträdde  hon  ej  i  mannens  famUiay  kom  ej  under  hans 
marms.  Men  liksom  man  genom  usucapion  kunde  f  örvärfva 
civil  eganderätt  till  en  sak,  som  man  ej  f  örvärfvat  genom 
någon  civil  rättshandling,  men  dock  rättmätigt,  så  an- 
vändes äfven  på  en  sådan  hustru  usucapionsgrundsatserna, 
och  hon  kom,  i  enlighet  dermed,  genom  ettårig,  oaf bru- 
ten vistelse  i  mannens  hus  i  hans  manus.  Men  denna 
häfd  kunde  han  undvika  genom  frånvaro  under  tre  nätter, 
per  trmoctium,  ur  huset,  hvarigenom  häfden  af  bröts.  Så 
länge  derför  denna  ej  var  fulländad,  och  dess  fulländande 
kunde  ju  år  efter  år  förhindras,  var  hustrun  ej  filice  loeo, 
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ej  in  manu  mariU.    Ett  sådant  äktenskap  var  nu  helt  och 
hållet  lagenligt,  ja  det  blef  ganska  snart  regeln.   Coemptio 
blir    redan   mot   slutet   af  republikens  tid  sällsyntare  och 
åvägabringandet  af  manus    genom  häfd  har,  såsom  Gajus 
berättar,  dels  genom  sed,  dels  genom  lag  upphört.  Äkten- 
skap och  manus  äro  numera  ej  nödvändigt  förbundna  med 
hvarandra;    det   finnes    nu    äfven  äktenskap    utan  manus 
(liksom  å  andra  sidan  genom  coemptio  fiduciae  cansa  äfven 
manus  utan  äktenskap   kunde  uppstå),    och  dessa  äkten- 
skap blefvo,   i  sammanhang  med  försvagandet  af  familje- 
organisationen,   med  upplösandet  af  gentes  y  med  vexande 
rikedom,  ständigt  allt  vanligare,  så  att  de  redan  vid  bör- 
jan   af  kejsartiden   utgöra   regeln.    Äfven  vid  ett  sådant 
äktenskap    voro    alla   de  följder  förhanden,    som  ega  sin 
grund   i  detta   rättsförhållandes    sedliga    natur;    makarne 
vore    skyldiga    hvarandra   trohet  och  tillgifvenhet,    deras 
förhållande  var  ett  fast  och  obrottsligt,  som  ej  kunde  upp- 
lösas efter   godtycke  och  infall,  mannen  var  hustruns  be- 
skyddare   och    hjelp.     Men  hustrun  var  juridiskt  ännu  en 
medlem  af  den  familj,  i  h vilken  hon  var  född,   hon  stod 
ännu  under  sin  faders  makt,  eller  om  hon  kommit  ur  hans 
husfaders  välde,    så  var  hon  en  femina  suijuris  och  hade 
sin    egen    rättspersonlighet  jemte  sin  man.    Domare-  och 
skyddsherremakten   tillkom    ej    mannen  i  samma   omfång 
som  vid    det   såkallade  stränga  äktenskapet,  hennes  för- 
mögenhetscapabilitet    hade  ej  uppgått  i  mannens  famUia^ 
d.  v.  s.  hvad  hon   förvärfvade,    förvärfvade  hon  för  sig, 
ej  för  mannen. 

I  den  Tyska  rätten  är  äktenskapet  utan  unatJium 
vida  sällsyntare  än  det  såkalbide  fria  äktenskapet  hos 
Romarne;  det  stred  mera  mot  rättsuppfattningen,  men  det 
var  icke  omöjligt,  det  kunde  förekomma  och  det  förekom 
—  en  sak,  som  visserligen  ofta  blifvit  förbisedd  af  Ger- 
manisterna.  Att  sjelfva  äktenskapets  afslatande  ej  var  be- 
roende af  öfverflyttandet  af  mundhim  visar  en  Longobar- 
disk    lag,    som    gifver    bestämmelser  om  bevisninj;si ätten 
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när  en  tvist  uppstått  derom,  buravida  mannen  rättmätigt 
f örvärfvat  maruUum  öfver  sin  hustru  eller  det  ännu  till- 
kommer en  annan  person;  och  samma  lag  behandlar  på 
ett  annat  ställe  det  fall/  då  en  man  tagit  en  qvinna  till 
hustru  utan  att  förvärfva  mundium  af  föräldrarne.  På 
båda  ställena  kallas  mannen  mariius  och  qvinnan  tucor. 
Enligt  en  annan  Longobardisk  lag  tillträdde  mannen  sin 
hustrus  qvarlåtenskap  i  det  fall,  att  hon  blifvit  till  honom 
traderad  och  kommit  i  hans  mundium,  hvaremot  en  hu- 
stru, som  ej  stod  i  mannens  mundium,  ärfdes  af  sin 
mundoald.  Deremot  tillkommo  mannen  alla  de  rättighe- 
ter, hvilka  icke  äro  att  anse  såsom  följder  af  mundium; 
hustrun  var  honom  hörsamhet  skyldig,  heinnes  bostad  rät- 
tade sig  efter  mannens,  hon  var  skyldig  att  bevara  den 
äktenskapliga  troheten,  o.  s.  v. 

Men  detta  äktenskap  utan  mundium  var,  såsom  re- 
dan är  nämndt,  mycket  sällsynt.  Under  det  att  äkten- 
skap utan  mmius  hos  Romarne  snart  blef  regel,  hade  i 
den  senare  Tyska  rätten  hvarje  äktenskap,  hvilket  efter 
den  kyrkliga  uppfattningen  var  rättsgiltigt  afslutet,  till 
följd  det  fullständiga  äktenskapliga  maktförhållandet  å 
mannens  sida,  utan  att  det  formliga  förvärfvandet  af 
mundium  erfordrades.  Makarnes  Ömsesidiga  samtycke 
hade  hos  båda  folken  helt  och  hållet  undanträngt  brud- 
köpet, men  hos  Germanerna  af  sig  sjelf  medfört  det  se- 
nares  verkningar. 

I  öfverensstämmelse  med  denna  rättsliga  gestaltning 
af  de  äktenskapliga  förhållandena  står  den  ethiska  upp- 
fattningen af  äktenskapet  hos  båda  folken.  De  Romer- 
ska juristerna  definiera  äktenskapet  såsom  conjunctio  ma- 
ris  et  feminoe,  consortium  omnis  vitce,  individua  vitce  consue- 
tudo ,  divini  et  humani  juris  communicatio.  Romarne  voro 
alltid  medvetna  om  att  äktenskapet  innebar  den  innerli- 
gaste lifsgemenskap  mellan  makarne,  den  fullkomligaste 
ömsesidiga  hängifvenhet.  Samma  uppfattning  af  äkten- 
skapet  hade    allt   ifrån    början  Germanerna,  och  Tacitus 
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prisar  vid  formaliteterna  för  det  Germaniska  äktenskaps- 
afslutandet  att  bnstrun  påminnes  derom  att  hon  inträder 
såsom  deltagarinna  i  mannens  mödor  och  faror  och  är 
bestämd  att  i  fred  och  i  strid  lida  och  våga  detsamma 
som  han. 

Den  närmaste  och  omedelbaraste  följden  af  denna 
högsta  ethiska  princip  var  monogamien.  Hos  Romarne 
anslöt  sig  äfven  här  rätten  närmare  till  den  sedliga  prin- 
cipen; flera  samtidiga  äktenskap  voro  hos  Romarne  något 
oerhördt;  ett  lagligt  bestående  äktenskap  var  i  alla  tider  ett 
absolut  hinder  för  ingåendet  af  ett  nytt  äktenskap.  Re- 
dan fömt  är  framhållet  att  två  samtidiga  förlofningar 
medförde  infami.  Hos  Germanerna  var  visserligen  mo- 
nogamien regel,  men  till  och  med  Tacitus,  som  trodde 
sig  hos  Germanerna  öfverallt  återfinna  sitt  folks  höga 
sedliga  uppfattning  af  äktenskapet  i  största  renhet  och 
Mkomlighet,  undantager  adeln,  hvilken  ingick  flera  äk- 
tenskap. Historien  bekräftar  Taciti  iakttagelse  genom 
mycket  talrika  exempel.  Men  polygamien  var,  såsom  det 
synes,  éj  en  furstarne  tillkommande  företrädesrätt;  äfven 
de  förnäma  och  rika  tilläto  sig  den.  Om  derför  ock  se- 
den hos  de  fleéta  Germaniska  folk  gjorde  monogamien  till 
regel,  så  utbildade  den  sig  dock  först  småningom  till 
rättsprincip. 

Den  Romerska  rättens  renare  och  högre  uppfattning 
visar  sig  till  och  med  vid  ett  förhållande,  som  visserligen 
alldeles  saknar  äktenskapets  helighet,  men  som  dock  är 
analogi  med  detta.  Concubinatet  var  hos  Romarne  vis- 
serligen tillåtet,  men  ansågs  icke  aktningsvärdt,  hvarför 
det  äfven  i  en  senare  tid  förbjöds  högre  embetsmän.  Äf- 
ven med  concubinen  egde  én  nära  lifsgemenskap  rum,  om 
också  ej  någon  så  innerlig,  som  med  hustrun.  Efter  det 
den  agnatiska  skyldskapeh  hade  förlorat  sin  öfvervägan- 
de  betydelse,  erhöUo  barn  födda  i  concubinat  anspråk  på 
underhåll  samt  en  inskränkt  intestatarfsrätt.  Derför  kun- 
de en  man  också  blott  hafva  en  concubin,  och  under  be- 
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stående  verkligt  äktenskap  var  ett  concubinat  omöjligt 
Den  qvinna  deremot,  som  ingick  en  förening  med  en 
gift  man»  utmärkte  man  med  det  skymfliga  ordet  peUex, 

Äfven  hos  Germanerna  var  concubinatet  kändt  och 
juridiskt  tillåtet.  Men  det  var  ej  här  inskränkt  till  .för- 
hållandet till  blott  en  qvinna,  ej  heller  förbjudet  under 
bestående  äktenskap.  Äfven  kyrkan  kunde  ej  undertryc- 
ka concubinatet,  hon  måste  inskränka  sig  till  att  införa 
ett  rättstillstånd  sådant  som  det  redan  efter  den  forn- 
Romerska  rätten  egde  rum. 

Liksom  den  höga,  sedliga  uppfattningen  af  äktenska- 
pet gjorde  monogamien  till  rättsregel,  så  framkallade  den 
också  den  åskådningen,  att,  serskildt  för  qvinnan,  äk- 
tenskaps ingående  blott  en  gång  vore  tillåtligt.  Ett  för- 
bud mot  det  andra  äktenskapet  kan  visserligen  ej  bos 
Romarne  i  den  historiska  tiden  uppvisas,  oafsedt  det  iakt- 
tagande af  sorgetiden ,  som  under  Augustus  för  en  tid  ut- 
sträcktes till  tre  år,  men  det  ansågs  för  sedligare  och 
renare  om  en  enka  ej  vidare  ingick  äktenskap ;  i  annat  fall 
uttalade  sig  i  de  yttre  bröllopsceremonierna  ett  tillbaka- 
sättande af  hustrun;  och  imivira  ansågs  såsom  ett  he- 
drande vitsord  för  en  i  enkestånd  afliden  hustru. 

Äfven  hos  Germanerna  prisar  Tacitus  en  dylik  upp- 
fattning; och  i  de  Nordiska  sagorna  hafva  spår  bibehållit 
sig  af  den  seden  att  hustrurna  följde  sina  män  i  döden. 
Men  i  den  historiska  tiden  var  detta  föråldradt  och  Ta- 
citi  pris  bekräftas  ej  af  de  Germaniska  rättskällorna.  I 
nästan  alla  folklagstiftningarne  finnas  poggranna  bestäm- 
melser om  enkors  giftermål,  och  ur  de  Germaniska  fol- 
kens äldre  historia  kunna  exempel  i  mängd  anföras  på 
qvinnor,  som  flera  gånger  ingått  äktenskap. 

Enkan  förblef  hos  Romarne  vid  äktenskap  med  ma- 
nus under  sin  aflidne  mans  agnaters  målsmanskap,  vid 
äktenskap  utan  mamis  under  sina  egna  agnatiska  anför- 
vandters  skydd,  till  dess  småningom  genom  en  af  sed- 
vanan  utbildad   rätt    majorenna  qvinnor  upphörde  att  stå 


Digitized  by  CjOOQIC 


351 

under  f  örmynderskap.  Hos  Germanerna  fOrblef  likaledes 
enkan  under  sin  mans  anförvandters  mundium,  och  i  de 
sällsynta  fallen  af  äktenskap  utan  mundium  under  sina 
egna  anförvandters  skyddsmakt.  Den  senare  Romerska 
rättens  grandsatser ,  b  vilka  utöfvade  inflytande  på  Oer- 
manerna,  föranledde  äfven  hos  dem  att  förmynderskapet 
öfrer  qvinnor,  som  hunnit  mogen  ålder,  i  synnerhet  en- 
kor,  hvilka  man  med  skäl  tillskref  större  sjelfständighet 
och  erfarenhet  af  lifvet,  blef  allt  lösare  oeh  småningom 
alldeles  upphörde. 

Jemnf öreisen  af  de  Romerska  oeh  Germaniska  qvin- 
nornas  rättsliga  ställning  har  hittills  visat  oss  en  öfver- 
ensstämmelse  mellan  båda  lagstiftningarne,  som  un- 
derstundom sträeker  sig  ända  till  ord,  formaliteter 
och  enskildheter;  och  om  vi  här  kunde  gifva  en  ge- 
nomförd framställning  af  äktenskapsrätten  i  dess  de- 
taljer, så  skulle  talrika  och  änna  märkligare  exempel  der- 
på  förete  sig.  Men  deraf  får  man  dock  ej  låta  förleda 
sig  till  den  meningen,  att  de  båda  lagstiftningarne  skulle 
vara  i  alla  väsentliga  punkter  lika  och  blott  på  ett  och 
annat  ställe  afvika  från  hvarandra.  Det  gifves  vissa 
grundlag  i  den  Romerska  rätten,  som  vida  skilja  sig  från 
dem,  som  finnas  i  den  Germaniska  rätten,  och  hvilka  äf- 
ven  gifva  qvinnorna  en  helt  annan  ställning,  än  den  de 
hade  hos  Germanerna.  Dessa  grundskiljaktigheter  äro  af 
social  och  politisk  natur. 

De  sociala  eller  ekonomiska  skiljaktigheterna  bero 
på  det  olikartade  arbete,  som  åligger  båda  könen.  Hos 
Romarne  var  så  vidt  vi  kunna  följa  deras  kulturhistoria, 
mannen  icke  blott  familjens  herre  och  beskyddare,  utan 
äfven  dess  försöijare;  de  gamla  Romarne  voro  flitiga  och 
arbetsamma  åkerbrukare  och  köpmän,  hvilka  visserligen 
aldrig  glömde  af  kriget,  men  h vilkas  bufvudsakliga  verk- 
samhet bestod  i  fredligt  f  örvärf  genom  jordbruk  och  han- 
del. Hustrun  var  väl  mannens  hjelp  och  bistånd,  men 
arbetets   egentliga   tunga,  omsorgen  för  hushållet  och  fa- 
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miljens  anderhåll,  b  vilade  pä  mannens  skuldror,  och  en 
mycket  naturlig  följd  deraf  är  dten ,  att  husfadren  var  oin- 
skränkt och  ensam  herre  öfver  hela  förmögenheten,  att 
ingen  familjemedlem  jemte  eller  i  motsats  mot  honom  kuD- 
de  utöfva  någon  slags  förmögenhetsrätt. 

Men  hvilken  beskrifning  gifver  oss  Tacitns  om  Ger- 
manernas lefnadssätt?  Att  han  berättar  sanningen  kan 
icke  betviflas,  ty  ett  misstag  i  hvad  han  härom  berättar 
är  ej  gerna  möjligt,  och  allt,  som  vi  annars  veta  om  till- 
ståndet på  dessa  tider,  öfverensstämmer  med  hans  skil- 
dring. Männen  lågo  ständigt  i  fejd,  plnndringståg  till 
närgränsande  trakter  var  deras  egentliga  sysselsättning; 
fanns  det  ej  något  krig  att  föra,  så  sysselsatte  de  sig 
mycket  med  jagt,  men  största  delen  af  tiden  tillbragte  de 
i  maklig  hvila  med  sömn,  gästabud  och  lekar.  Qvinnor- 
na  och  de  gamla  och  bräckliga  måste  sörja  för  husbållets 
vård,  de  religiösa  ceremoniernas  iakttagande  och  jordens 
skötsel. 

Det  förstås  af  sig  sjelf  att  hustruns  ställning  i  hem- 
met, serskildt  i  förmögenhetsrättsligt  afseende,  är  bero- 
ende af  hennes  verksamhet,  och  att  derf ör  den  Germani- 
ska  hustrun  är  mycket  sjelfständigare  och  inflytelserikare, 
än  den  Romerska:  Mannen  är  väl,  såsom  vi  faafva  sett, 
utåt  hustruns  skydd  och  beskärm, -hennes  försvatrare  i 
striden  och  inför  rätta;  öch  han  är  derför  hennes  herre, 
men  i  hemmet  har  hustrun  den  ledande  och  ordnande 
handen,  och  derför  säkert  ofta  också  makten. 

Äfven  i  striden  deltaga  de  Germaniska  hustrurna  på 
helt  annat  sätt,  än  de  Eomerska.  De  åtfölja  männen  vid 
stora  krigsföretag;  bostäderna,  hvilka  i  den  äldsta  tiden 
hafva  föga  värde,  uppgifvas  lätt,  och  man  drager  ut  för 
att  söka  nya;  af  krigstågen  blifva  derigenom  folkvan- 
dringar. I  krigets  faror  och  mödor  deltaga  derför  äfven 
qvinnorna,  de  äro  äfven  här  mannens  följeslagerskor.  En 
krigisk  verksamhet,  ja  stort  rykte  för  tapperhet,  är  hos 
de  Germaniska  qvinnorna  ej  sällsynt;  många  exempel  på 
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stort  bjeltemod  fioDas  om  dem  bevarade;  i  sagorna  möta 
vi  qvinnogestalter^  som  täfla  med  männen  i  kraft  och 
heroism.  I  mythen  om  Walkyriorna  bar  detta  qvinnans 
deltagande  i  striden  fått  en  plastisk  gestalt. 

Denna  den  Germaniska  hustruns  större  verksamhet 
och  kraft  i  jemnförelse  med  den  Romerska  gaf  henne 
icke  blott  i  socialt  hänseende  en  annan  ställning,  utan 
medförde  äfven  flerfaldiga  juridiska  verkningar.  Såsom 
en  omedelbar  följd  deraf  bör  det  framhållas,  att  hustruns 
underhåll  ej  visar  sig  såsom  ett  mannens  betungande, 
utan  att  tvärtom  egandet  af  en  hustru,  den  trognaste  och 
bästa  vårdarinna  af  huset  ^  äfven  i  förmögenhetsrättsligt 
afseende  var  af  värde.  Under  det  att  hos  Romame  i  den 
historiska  tiden  hustruns  köpande  har  förvandlat  sig  till 
en  symbol,  under  det  att  vid  coemptio  brudgummen  blott 
betalar  ett  litet  mynt  såsom  fingeradt  köpepris,  gifver  den 
Germaniske  maken  en  betydlig  summa  såsom  ersättning, 
och  under  det  att  hos  Romarne  hustruns  föräldrar  små- 
ningom genom  sed  och  lag  förpligtades  att  gifva  henne 
en  medgift,  öfverlemnade  hos  Germanerna  i  en  något  se- 
nare tid,  när  äfven  de  begynte  att  se  något  osedligt  i 
försäljandet  af  ett  barn,  föräldrarqe  åt  sin  dotter  blott 
den  af  mannen  för  henne  erbjudna  köpesumman.  Deraf 
följer,  att  hos  Germanerna  den  äktenskapliga 
egendomsrätten  hvilade  på  helt  annan  grund  än 
hos  Romarne.  Hos  dessa  senare  bragte  enligt  den 
gamla  rätten  den  hustru,  som  kom  under  mannens  manus ^ 
allt  hvad  hon  hade  till  mannens  förmögenhet  och  var 
sjelf  alldeles  utan  egen  sådan;  i  den  senare  tiden,  d.  v. 
s.  efter  utvecklingen  af  det  så  kallada  fria  äktenskapet, 
insatte  hustrun  till  bestridande  af  husfaållskostnaderna  sin 
do8  och  uttog  henne  vid  äktenskapets  upplösning  åter, 
men  var  f öröfrigt  sjelf  herrskarinna  och  förvaltarinna  af 
sin  förmögenhet.  Hos  Germanerna  åter  medför  hustrun 
i  äktenskapet  ingenting  annat,  än  den  af  kläder  och  hus- 
geråd  bestående  utstyrseln ,  under  det  mannen  under  flera 
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olika  benämningar  åt  hustran  konstituerar  en  förmögen- 
het, som  hafyndsakligen  är  bestämd  att  tjena  till  enke- 
försöijning  för  henne.  Men  under  äktenskapet  förvaltar 
mannen  äfven  hustruns  egen  förmögenhet. 

Hos  Germanerna  äro  äfven  vid  en  jemf  örelsevis  ti- 
dig period  de  ogifta  qvinnorna  sjelfständigare  i  förvalt- 
ningen af  sin  förmögenhet  än  hos  Romarne ;  och  om  ock- 
så qvinnorna  ända  tills  i  den  senare  medeltiden  stå  under 
förmynderskap  så  yttrar  sig  detta  dock  företrädesvis 
blott  deriy  att  inför  rättft  någon  annan  skulle  föra  qvionor- 
nas  talan  och  att  de  i  domstolsärenden  behöfde  bistånd; 
deremot  hade  enkan  ofta  förvaltningen  af  sin  aflidne  mans 
hus,  hon  var  hos  flera  Germaniska  folk  berättigad  att 
hafva  förmynderskapet  öfver  sina  omyndiga  barn,  såvidt 
det  ej  fordrades  att  föra  deras  talan  inför  rätta,  och  öf- 
ver lösegendom  kunde  ogifta  qvinnor,  som  hunnit  mogen 
ålder,  samt  hustrur  och  enkor  efter  regeln  fritt  förfoga. 
Hos  Romarne  deremot  stodo  qvinnorna  temligen  länge  un- 
der agnaternas  tidela. 

Ännu  betydligare  skiljaktigheter  i  qvinnornas  rätts- 
liga ställning  hos  Romarne  och  Germanerna  framgå  ur 
olikheterna  i  de  politiska  grundlagen  för  båda  folkens 
författningar. 

Hos  Romarne  var  hela  folket  efter  en  formel  talsche- 
matism artificielt  fördeladt  i  curier  och  decurier  och  or- 
ganiseradt  på  strängt  militäriskt  sätt.  Freden  var  blott 
ett  vapenstillestånd:  samma  stränga  tukt,  samma  under* 
ordnande  under  ledare,  samma  disciplin  som  i  kriget 
Denna  militäriska  karakter  har  äfven  den  minsta  politi- 
tiska  organisationen,  familjen.  Hela  familjen  bar  sin 
spets  i  familjefadern;  hans  makt,  hans  befallningar  kan 
ingen  medlem  egenmäktigt  undandraga  sig,  ingen  har  i 
förhållande  till  honom  några  rättigheter.  ÅUt  hvad  en 
familjemedlem  f örvärfvar  faller  till  paterfamiUas'  förmö- 
genhet och  under  hans  disposition;  barnens  arbete  och 
skicklighet  kommer   liksom   slafvarnes   honom  till  godo; 


Digitized  by  CjOOQIC 


355 

det  fitines  blott  en  enda  förmögenbetsmassa^  blott  en  för- 
mögenhetscapabilitet  i  familjen^  och  det  är  husfaderns. 
Ingen  son  kan  på  något  sätt  lösgöra  sig  från  fadrens 
välde;  blott  fadrens  död  upplöser  detta  förhållande  och 
gör  nu  sonen  sjelf  till  en  humo  8ut  juris,  till  paterfamilias 
i  juridisk  mening,  Fadren  förverkar  blott  genom  en  tre 
gånger  företagen  försäljning  af  sonen  sin  makt,  och  derur 
har  den  rättssatsen  utvecklat  sig  att  man  kan  emancipera 
genom  en  tre  gånger  verkställd  fingerad  försäljning. 

Liksom  nu  familjemaktens  juridiska  och  politiska  be- 
tydelse i  den  Romerska  rätten  sträcker  sig  vida  längre 
än  barnens  i  naturen  grundade  underordnande  under  för- 
äldrarne,  så  upplöser  ock  emancipationen,  en  medlems  ut- 
trädande ur  familjen  genom  en  civil  rättshandling,  famil- 
jebandet fullständigt,  ehuru  det  naturliga  bandet  deraf 
icke  beröres.  I  den  äldre  Romerska  rätten  är  derf  ör  den 
juridiska  familjen  vida  skiljd  från  den  naturliga;  perso- 
ner, hvilka  alldeles  icke  hafva  någon  blodsförvandtskap, 
kunna  genom  civila  rättshandlingar,  arrogation,  adoption, 
coemtion,  inträda  i  familjen  med  alla  rättigheter  och  skyl- 
digheter och  de  allranärmaste  blodsförvandter,  de  egna 
barnen,  kunna  genom  sådana  formela  handlingar  utträda 
ur  familjegemenskapen ,  så  att  i  juridiskt  afseende  all  för* 
vandtskap  med  dem  upphör.  Äfven  utom  den  närmaste 
familjekretsen  gälla  såsom  anförvandter  blott  agnati,  d.  v. 
8.  de  som  stå,  eller,  om  ej  den  gemensamme  pa<<9f/am2/ta« 
vore  död,  skulle  stå  under  samma  husfaders  makt.  Först 
senare  och  mycket  långsamt  har  blodsförvandtskapen, 
cognatio^  i  Romerska  rätten  skaffat  sig  erkännande  jemte 
den  juridiska  förvandtskapen,  agnatio. 

Att  dessa  grundsatser  måste  utöfva  ett  väsentligt  in- 
flytande på  qvinnornas  rättsliga  ställning,  ligger  nära  till 
hands.  Genom  coemptw  utträder  hustrun  ur  den  familj, 
i  hvilken  hon  är  född;  all  juridisk  förvandtskap  med  den- 
na tager  slut,  intestatarfsrätten  upphör  å  båda  sidor,  hu- 
strun finner  hos  sin  egen  familj  ej  mer  något  familjskydd; 
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hon  har  dq  helt  och  hållet  gått  öfver  till  mannens  familj, 
hon  är  en  agnat  i  denna  och  är  äfven  i  detta  afseende 
fiiim  loco.  Men  om  en  man,  som  ingick  ett  äktenskap  af 
den  stränga  arten  sjelf  ännu  var  fiUua  familias  —  hvilket 
utan  tvifvel  ofta  förekom  —  så  kunde  hustrun  icke  kom- 
ma under  hans  manus,  då  han  sjelf  var  under  husfaders- 
välde, utan  hustrun  kom  nu  under  sin  svärfaders  manus  och 
eoemptio  hade  till  en  början  rättsliga  verkningar  blott  för 
denne. 

Hos  de  Germaniska  folken  fanns  ej  denna  stränga 
ordning  i  staten  och  i  familjen.  Liksom  statens  myndig- 
heter hade  föga  göromål  och  föga  makt,  liksom  hela  sta- 
ten hvilade  på  alla  folkemedlemmarnes  öfverensstämmelse 
och  frivilliga  medverkan,  ja  i  den  souveräna  folkförsam- 
lingen icke  en  gång  en  formlig  omröstning  —  vilkoret  för 
minoritetens  underordnande  under  majoriteten  « —  egde 
rum,  så  saknade  ock  familjen  en  fast  organisation.  Hus- 
fadern var  väl  hustruns  och  barnens  herre,  men  blott  så 
länge  och  så  vida,  som  de  faktiskt  voro  af hängiga  af  ho- 
nom. Var  sonen  uppvuxen  och  vapenför,  kunde  han, 
vare  sig  genom  krig  och  jagt  eller  genom  odlande  af 
egen  jord,  sjelfständigt  försörja  sig,  lemnade  han  fädre- 
nehuset,  så  upphörde  fadersväldet.  I  den  Germaniska 
familjen  fanns  ej  samma  strängt  genomförda^  i  faderns 
band  concentrerade  förmögenhets  enhet  som  hos  Romar- 
ne, sonen  kunde  förvärfva  för  sig,  han  kunde  genom 
grundläggande  af  en  egen  existens  emancipera  sig,  ja, 
om  fadern  genom  ålderdom  eller  sjukltghet  upphörde  att 
vara  strids-  och  arbetsför,  så  öfvergick  makten  öfver  hus 
och  gård  till  sonen  och  fadren  måste  erkänna  honom  för 
sin  herre.  Så  snart  fast  jordegendom,  utbildat  sig,  in- 
skränktes till  och  med  faderns  dispositionsrätt  si£  arfvin- 
garnes  rättigheter.    . 

Den  Germaniska  familjen  hade  likväl  det  oåktadt 
ieke  mindre  vigtiga  funktioner  än  den  Romerska,,  och  vi 
hafva  of^an  framhållit  i  huru  många  hänseenden  familjen 
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ersatte  statens  verksamhet.  Men  liksom  den  Germaniska 
staten  icke  var  monarkisk,  utan  hade  en  äkta  demokra- 
tisk författning,  så  var  äfven  den  Germaniska  familjen, 
om  man  så  får  säga,  republikanskt  organiserad,  under 
det  att  den  Eomerske  paterfamilias  motsvarar  statens  rex. 
Den  Germaniska  slägten  var  ett  fritt  samhälle,  ingen  fast 
korporation  såsom  den  Romerska  gens.  Men  denna  brist 
på  sträng  politisk  afslutenhet  och  organisation  förhindrade 
den  juridiska  familjen  att  skilja  sig  från  den  naturliga; 
familjebandet  sammanhålles  efter  Germanisk  rätt  ej  genom 
rättssatser  och  rättshandlingar,  utan  af  naturen  och  blott 
genom  henne;  familj  och  förvandtskap  falla  tillsammans. 
Förpligtelsen  till  skydd  och  bistånd  i  striden  och  inför 
rätta  h vilar  i  första  rummet  på  de  manliga  anförvand- 
terna  på  svärdssidan,  begreppet  qvinliga  agnater  känna 
Germanerna  ej.  Genom  giftermålet  inträder  väl  hustrun 
så  till  vida  i  sin  mans  familj  som  skyddspligten  hvilar  på 
honom  och  hans  manliga  anf  örvandter  på  svärdssidan  och 
som  dessa  förvärfva  en  rätt  till  hustruns  qvarlåtenskap. 
Men  förbindelsen  med  hennes  naturliga  anförvandter  upp- 
häfves  ej ;  serskildt  äro  de  hustruns  målsmän  och  beskyd- 
dare i  förhållande  till  mannen  och  hans  anförvandter. 
Mannen  får,  såsom  ofvan  är  nämndt,  blott  i  hustruns  an- 
förvandters  närvaro  på  henne  tillämpa  svårare  straff,  och 
dessa  kunna  äfven  åtaga  sig  henne  och  genom  ed  och 
tvekamp  styrka  hennes  oskuld;  om  mannen  baktalat  sin 
hustru  eller  utan  rättmätig  grund  dödat  henne,  så  måste 
han  till  hennes  anförvandter  betala  en  bot  och  förlorar 
till  staflF  sitt  mnndium.  En  Longobardisk  lag  stadgar  till 
och  med  att,  om  hustrun  med  sin  mans  tillåtelse  vill  för- 
sälja något,  två  eller  tre  af  hennes  närmaste  fränder  skola 
vara  närvarande,  inför  hvilka  hustrun  skall  förklara  om 
hon  frivilligt  eller  blott  af  tvång  företager  försäljningen, 
och  dessa  fränder  skola  äfven  underteckna  försäljnings- 
urkunderna.     Notarierna    förbjudas  vid  straff  att  bestyrka 
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rättghancilingar,  vid  h vilka  denna  formalitet  ej  iakttagits, 
och  rättshandlingen  blir  ogiltig.  Hustruns  biträden  jemte 
hennes  man  heta  advocati  och  omtalas  mycket  ofta  i  Lon- 
gobardiska,  Alamanniska,  Baierska  och  Schweiziska  ur- 
kunder. 

En  juridisk  förvandtskap  mellan  barnen  och  modrens 
anhöriga  kunde,  med  den  agnationsprincip,  som  hos  Ro- 
marne herrskade,  hos  dem  alldeles  icke  ega  rum;  efter 
den  Germaniska  rätten  åter  är  barnens  förhållande  till 
båda  föräldrarnes  fränder  nästan  lika  nära.  Fadrensfrän- 
der  hafva  visserligen  den  närmaste  pligten  till  skydd, 
och  på  dem  öfvergår  vid  fadrens  död  förmynderskapet 
och  mundium,  men  modrens  fränder  njuta  ej  mindre  an- 
seende och  skydda  under  vissa  omständigheter  barnen 
mot  deras  egen  fader  och  hans  fränder,  serskildt  i  det 
fall,  då  en  dålig  förvaltning  af  förmögenheten  är  att  be- 
fara. Blodsförvandterna,  således  äfven  cognaterna,  och 
kanske  de  i  första  rummet,  kontrolera  förmynderskaps 
förvaltande;  efter  de  Isländska  lagarne  träda  mödernefrän- 
der  till  förmynderskap  efter  fädernefränder,  och  i  de 
Svenska  rättskällorna  uttalar  sig  den  grundsatsen,  att  fäder- 
ne- och   möderuefränder  ömsesidigt  kontrolera  hvarandra. 

Af  familjens  olika  organisation  uppkommer  derför 
icke  blott  för  hustrun  sjelf,  utan  äfven  för  hennes  fränder 
hos  Germanerna  en  annan  rättslig  ställning  till  mannens 
familj,  än  hos  Romarne. 

Åfven  på  qvinnornas  arfsrätt  hafva  de  olika  sociala 
och  politiska  förhållandena  hos  Romare  och  Germaner 
utöfvat  ett  ganska  vidsträckt  inflytande.  Naturligtvis  är 
det  blott  fråga  om  intestatarfsrätten.  Enligt  den  Romerska 
rätten  gjorde  könet  här  alldeles  ingen  skilnad,  utan  arfs- 
rätten  berodde  endast  på  närheten  i  den  juridiska  f  örvandt- 
skapen.  Derför  hade  emanciperade  söner  och  döttrar  in- 
gen arfsrätt,  utan  de  personer,  hvilka  vid  arflåtarens  död 
stodo  under  hans  husfaders  välde,  deribland  äfven  lacor  in 
manu,  ärfde  lika  efter  staniimar;  funnos  ej  dessa  s.  k.  sm, 
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så  ärfde  den  närmaste  agnaten,  lika  mycket  af  hvilket 
kön  han  var,  och  till  slut  erhöll  gens  qvarlåtenskapen. 
Om  denna  bestod  i  fast  eller  lös  egendom,  var  vid  de 
ekonomiska  förhållanden ,  som  egde  rum  i  Rom  vid  tiden 
för  de  Tolf  Tafloma,  utan  inflytande  på  arfsordningen. 

Äfven  arfsrätten  efter  qvinnor,  såväl  ogifta  som  gifta, 
ordnar  sig  på  ett  mycket  enkelt  sätt  efter  de  redan  fram- 
ställda grundsatserna.  Dog  en  ogift  qvinna,  som  var  un- 
under  patina  potestasy  eller  en  iaxot  in  manuy  så  kunde  det 
ej  blifva  fråga  om  någon  q  vårlåten  skåp,  då  hon  helt  och 
hållet  saknade  egen  förmögenhet;  dog  en  filta  sm  ptrts, 
vare  sig  att  hon  var  gift  eller  ogift,  så  tillföll  hennes  för- 
mögenhet hennes  agnater,  och  dog  en  enka,  som  lefvat  i 
äktenskap  med  manus,  så  togo  hennes  mans  närmaste 
agnater,  som  ju  äfven  voro  hennes,  qvarlåtenskapen. 

Enligt  Germanisk  rätt  deremot  berodde  den  politiska 
ställningen,  deltagandet  i  kommunens  och  statens  angelä- 
genheter, till  största  delen  på  besittningen  af  fast  egen- 
dom ;  och  då  de  offentliga  angelägenheterna  voro  männens 
sak,  så  var  fast  egendom  företrädesvis  männens  arf^edel. 
Ofta  äro  qvinnoma  alldeles  uteslutna  derifrån,  så  t.  ex. 
enligt  Frankisk  rätt  åtminstone  flrån  arfsrätt  till  stamgod* 
set;  men  vanligen  hafva  sönerna  blott  företrädet  för  dött- 
rarne,  bröderna  för  systrarna,  så  att  likväl  män,  som  i 
aflägsnare  led  äro  skylda,  vika  för  närmare  stående  qvin- 
nor; och  i  en  tredje  klass  af  lagar,  i  hvilka  den  gamla 
principen  redan  undergått  omgestaltning,  såsom  i  de  Nor- 
diska rättskällorna  från  en  senare  tid,  ärfver  man  dubbelt 
mot  qvinna  i  samma  skyldskapsléd.  Den  lösa  egendo- 
men dela  de  närmaste  fränderna  i  lika  delar  utan  afse- 
ende  på  kön,  men  stundom  hafva  qvinnoma  här  en  före- 
trädesrätt; blott  i  afseende  på  kläder  och  husgeråd,  som 
äro  bestämda  till  qvinnornas  bruk,  utesluta  qvinnoma  re- 
gelmässigt männen,  liksom  å  andra  sidan  de  nästa  man- 
liga anförvandtema  utom  lott  och  byte  taga  svärd,  rust- 
ning och   stridshäst.    Då  nu  vanligen  flickan  vid  sitt  gif- 
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termål  fick  en  utstyrsel,  så  hafva  åter  de  döttrar,  som  ej 
erhållit  sådan ^  en  företrädesrätt  framför  sina  systrar,  som 
gift  sig. 

Enkas  rätt  till  qvarlåtenskap  efter  mannen  är  efter 
de  Germaniska  rättslärornas  månggestaltade  äktenskap- 
liga egendomsrätt  mycket  komplicerad  och  mångfaldig. 
ben  har  likväl,  under  hvad  namn  och  form  den  än  må 
uppträda,  företrädesvis  karakteren  af  en  enkeförsöijning, 
d.  v.  s.  en  nyttjanderätt  under  enkeståndet,  om  också  det 
juridiska  institut,  som  fullkomligast  motsvarade  detta  ända- 
mål, först  småningom  utbildade  sig. 

Slutligen  måste  äfven  uppmärksamheten  fästas  på  ett 
för  den  Germaniska  rätten  egendomligt  institut,  som  i 
flere  afseenden  haft  ioflytande  på  qvinnornas  rättsliga  ställ- 
ning, och  för  hvilken  i  Romerska  rätten  ingen  analogi 
finnes.  Efter  Germanisk  rätt  hade  hvarje  fri  ett  "Wehr- 
geld",  det  är  en  summa,  som  måste  betalas  för  honom, 
om  han  dräptes.  Detta  Wehrgeld  blef  småningom  normen 
för  alla  andra  bötesbestämmelser ,  i  det  att  vid  alla  för- 
brytelser antingen  quoter  eller  multiplar  af  det  enkla  Wehr- 
geld måste  erläggas.  Då  Wehrgeld  rättade  sig  efter  stånd, 
så  äro  tillika  Wehrgeldssatserna  de  tydligaste  känneteck- 
nen på  ståndsfördelningen  och  den  säkraste  måttstocken 
på  personens  rättsliga  ställning.  Nu  uppstår  för  oss  den 
frågan:  huru  hötes  för  förbrytelser  mot  qvinnor,  huru  för- 
håller sig  qvinnornas  Wehrgeld  till  männens  af  lika  stånd? 
I  detta  afseende  äro  de  Germaniska  lagarne  alldeles  icke 
i  samklang  med  h  varan  dra,  utan  utgå  från  olika  syn- 
punkter. I  somliga  lagar  hafva  qvinnor  och  män  lika 
Wehrgeld.  Andra  åter  bestämma  för  qvinnorna  högre 
Wehrgeld,  och  dubbel  bot  betalas  för  dem.  I  Bairarnes 
lag,  der  detta  eger  rum,  angifves  såsom  grund  derför, 
att  qvinnan  ej  kan  försvara  sig  med  vapen.  Enligt  Sach- 
sarnes  lag  har  blott  en  jungfru  dubbelt  Wehrgeld,  gift 
qvinna  deremot  endast  enkelt.  Här  framträder  en  ny  syn- 
punkt:  det  är  här  jungfruligbeten,   på  hvilken  afgörande 
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vigt  lägges.  En  alldeles  motsatt  uppfattning  framställer 
sig  i  de  Frankiska  lagarne.  För  en  qvinna,  som  födt 
barn,  botes  tre  gånger  så  mycket  som  för  en  fri  Frank, 
för  en  qvinna  som  upphört  att  vara  fruktsam  oth  för  en 
flicka  deremot  blott  lika  mycket.  Enligt  Westgötemas 
lag  hafva  män  och  qvinnor  i  den  tidigare  åldern  lika  Wehr- 
geld,  under  medelåldern  är  mannens  något  högre,  och  på 
ålderdomen  blifva  de  åter  lika,  Imellertid  skydda  de 
flesta  äldre  lagarne  qvinnan  med  högre  Wehrgeld  än 
mannen. 

En  detaljerad  framställning  af  qvinnornas  rättsliga 
ställning  skulle  fordra  ett  vidlyftigt  arbete.  Den  har  der- 
för  i  det  föregående  blott  blifvit  antydd,  blott  de  ledande 
grundsatserna  hafva  blifvit  sammanställda,  utan  något  ut- 
förande i  enskildheter.  Men  äfven  denna  skizz  visar,  huru 
Romarne  och  Germanerna  äro  beslägtade  folk  och  dock 
olika.  I  afseende  på  rättens  grundvalar,  i  den  djupare 
sedliga  åskådningen,  i  fråga  om  familjebandets  och  äk- 
tenskapets betydelse,  i  de  väsentliga  momenterna  af  äk- 
tenskapets afslutande  öfverensstämma  de  icke  blott  med 
h varandra,  utan  äfven  med  de  öfriga  Indogermaniska  fol- 
ken. Men  detta  i  urtiden  uppkomna,  för  den  Indogerma- 
niska stammen  egna  ordnande  af  familjen  framställer  sig 
hos  de  båda  här  jemnförda  folken  i  olika  gestalt;  klimat, 
historia,  sed  medföra  hos  Romarne  och  Germanerna  från 
hvarandra  afvikande  gestaltningar  af  familj-  och  person- 
rätten; ju  mer  de  båda  folkens  rätt  utbildas  och  förfinas, 
desto  flera  skiljaktigheter  framträda  hos  båda,  desto  större 
blir  den  skenbara  dissonancen.  Men  trots  detta  finna  vi 
äfven  i  den  historiska  utvecklingen,  i  rättens  fortbildning, 
hos  båda  folken  samma  tendens ;  hos  båda  träder  familjen 
alltmer  tillbaka  för  staten,  hos  båda  blir  det  rättsliga  för- 
hållandet mellan  familjmedlemmarne  allt  lösare,  i  båda 
lagstiftningarne  försvinner  småningom  brudköpet,  och  äk- 
tenskapet fattas  såsom  ett  företrädesvis  sedligt  institut; 
hos  båda  folken  slutligen  träder  olikheten  i  de  båda  kö- 
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nens  rättigheter  småningom  tillbaka,  qvinnorna  frigöras 
alltmer  från  de  inskränkningar ,  som  de  i  forntiden  voro 
underkastade,  döttrarne  ställas  lika  med  sönerna,  hustrurna 
med  männen,  och  så  fullbordas  äfven  på  detta  område, 
der  de  konservativa  krafterna  äro  så  mäktiga,  och  der 
rätten  synes  vara  mer  bestående  än  i  något  annat  fall, 
under  tidernas  lopp  en  fullkomlig  omhvälfning,  som,  lik- 
som hela  mensklighetens  historia,  är  ett  framsteg  till  hö- 
gre, renare  sedlighet. 
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Om  betydelsen  af  konstliistoriens 
studium. 

Då  första  häftet  af  denna  tidskrift  utgafs,  hade  vi 
tillfälle  att  yttra  några  ord  i  ett  ämne,  som  vi  för  den 
sanna  esthetiska  uppfostran  anse  vara  af  allra  högsta  vigt, 
nemligen  om  nyttan  och  nödvändigheten  af  formstudier, 
med  anledning  af  en  skrifvelse  från  Professor  B.  E.  Malm- 
ström till  Upsala  Akademis  Consistorium  Majus  angående 
inrättandet  af  ett  konstmuseum  för  det  konsthistoriska  stu- 
diet vid  universitetet.  Sedan  dess  har  den  ädle  motionä- 
ren lemnat  det  jordiska,  men  hans  sista  vilja  har  vunnit 
genklang  hos  lika  tänkande  embetsbröder,  och  Akademien 
har  i  mån  af  sina  tillgångar  anslagit  för  ändamålet  en 
summa  af  3000, Edr  Emt,  för  hvilken  summa  beställning 
redan  afgått  för  anskaflfande  af  en  del  gipsafgjutningar 
efter  antika  skulpturverk.  Dessutom  har  Kongl.  Maj:t  i 
sin  proposition  till  Riksens  Ständer  äskat  för  samma  ända- 
mål en  summa  af  6000  rdr  samma  mynt.  Det  ser  således 
ut,  som  om  ändtligen  konsthistoriens  studium  skulle  kunna 
på  allvar  bedrifvas  vid  universitetet,  och  som  det  en  gång 
skulle  bli  sanning  och  allvar  af  det  förslag,  som,  efter 
hvad  Biskop  Fahlcrantz  upplyser  i  den  sjette,  nyss  ut- 
komna delen  af  sina  samlade  skrifter,  redan  för  mer  än 
^ugu  år  sedan  af  honom  framställdes  och  nitiskt  förorda- 
des, utan  att  då  njuta  den  uppmärksamhet,  förslaget  för- 
tjenade.  Med  anledning  häraf  vilja  vi  till  våra  läsares 
behjertande  meddela  några  ord  om  betydelsen  af  konst- 
historiens studium  såväl  för  den  esthetiska  vetenskapen 
som  för  den  allmänna  historien. 

Om  någon  vetenskap  är  ny,  så  är  det  konsthistorien, 
ty  ehuru  hon  kan  sägas  räkna  sina  anor  redan  från  Winc- 
kelmann,  hade  dock  han  och  hans  samtid  ingen  föreställning 
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om  vidden  af  de  dimensioner,  hans  byggnad  en  gång  skulle 
taga,  eller  om  de  frukter,  efterverlden  skulle  skörda  af  de 
frön,  han  nedlagt  i  en  tacksam  jordmän.  Det  var  i  Tysk- 
land för  omkring  40  «^ir  sedan ,  som  intresset  för  konsten 
samt  den  vetenskapliga  betraktelsen  af  dess  alster  och 
undersökningen  af  dess  område  började  att  taga  fart,  och 
numera,  sedan  sådana  verk  som  Kuglers,  Schnaases  och 
Ltlbkes  bearbetningar  af  konstens  häfder  i  deras  helhet 
eller  af  enskilda  sidor  och  partier  af  utvecklingen  fram- 
stått, har  också  konsthistorien  blifvit  en  vigtig  vetenskap, 
hvars  nödvändighet  och  nytta  allt  mer  och  mer  klart  in- 
ses, äfven  af  dem,  som  förut  skakat  på  hufvudet  och  an- 
sett det  vara  qvinnors  eller  svärmiska  ynglingars  och 
ödågors  sysselsättning  att  se  på  taflor  och  teckningar,  att 
bedömma  statyer  och  byster,  att  tänka  på  linier  och  färg- 
sammansättningar, att  se  på  gruppering  och  ställningar, 
att  kriticera  kostymer  och  draperier. 

Javäl,  med  de  föreställningar,  man  haft  om  sakens 
betydelse  och  svårighet,  och  efter  det  sätt,  h varpå  den 
esthetiska  uppfostran  hos  oss  handhafts  och  ännu  hand- 
hafves,  är  det  sannt,  att  hela  sysselsättningen  varit  an- 
sedd mera  som  ett  qvinnogöra  än  karlavulet  och  manligt. 
Vi  behöfva  blott  tänka  på  det,  som  ligger  närmast  till 
hands  för  oss,  ty  vi  hafva  troligen  alla  åtnjutit  undervis- 
ning i  teckning.  Vi  behöfva  blott  påminna  oss  lifligt  det 
trälaktiga  aperi,  som  bedrifves,  då  man  sätter  sig  ned 
att  på  fullt  allvar  göra  efter  hvarje  streck,  hvarje  punkt, 
som  en  annan  dragit  på  ett  velinblad,  i  stället  att  hvar 
och  en  bör  sättas  att  betrakta  ett  föremål  i  verkligheten 
samt  söka  på  sitt  sätt  återgifva  det;  ty  hvar  och  en  har 
dock  sitt  sätt,  och  med  lämplig  ledning  är  det  alltid  det 
bästa  för  honom.  Sådant  kan  man  väl  kalla  slafarbete 
i  jemförelse  med  den  svåra,  men  fria  uppgift,  som  t.  ex. 
den  äkta  tecknaren  har,  då  det  förelägges  honom  att  fram- 
ställa en  lefvande  figur  med  alla  menniskokroppens  inveck- 
lade och  svårtydliga  linier  och  ytor.    Det  är  i  sanning  en 
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uppgift,  som  tager  sin  mans  hela  förmåga  i  anspråk,  — 
och  inga  andra  än  verkliga  mästare  hafva  heller  ftillkom- 
ligt  lyckats  i  en  sådan  uppgift;  men  äfven  blotta  uppfat- 
tandet och  bedömmandet  af  ett  sådant  arbete  fordrar  nå- 
got mera  än  blott  ögon  och  ungdomlig  fantasi :  det  fordrar 
ögon  och  fantasi,  verkande  harmoniskt  och  gemensamt, 
det  fordrar  en  kultiverad  blick  och  en  på  en  gång  rik  och 
sansad  inbillningskraft,  —  och  det  är  just  dit  vi  böra 
komma,  der  är  det  praktiska  målet  med  konsthistoriens 
stadium.  Det  är  den  upplysta  smaken,  vi  skola  efter- 
sträfva,  för  att  med  den  som  kompass  i  all  framtid  reda 
oss,  när  det  gäller  att  kryssa  helbregda  fram  mellan  de 
mångskiftande  tyckenas  och  omdömenas  blindskär.  Men 
detta  utbildande  af  det  esthetiska  omdömet,  detta  uppöf- 
vande  af  fonnsinnet  i  vidsträcktaste  mening,  så  att  hela 
vårt  väsende,  äfven  vår  theoretiska  och  praktiska  verk- 
samhet, genomtränges  af  en  måttgifvande  lag  och  en  har- 
moni, hvilken  ovilkorligen  måste  söka  sig  ett  uttiyck,  så 
snart  det  gäller  att  utveckla  eller  ombilda  ett  sinligt  så- 
som omhölje  för  ett  innehåll,  ett  själslif,  och  man  icke 
vill  nöja  sig  att  stanna  vid  ett  chaos  af  oförsonade  ele- 
menter  eller  vid  ett  torrt  abstrakt  skelett  utan  lif — denna 
uppgift  är  målet  för  vår  hela  esthetiska  uppfostran  i 
allmänhet,  och  medlet  för  denna  uppfostran  är  konsten 
i  omfattande  betydelse. 

Men  för  detta  ändamål  är  det  konstens  uppgift  att 
efter  skönhetens  lagar  d.  v.  s.  harmoniskt  omdana  våra 
föreställningar,  så  att  hvad  naturen  och  lifvet  bjuder  oss, 
stundom  i  en  sann,  oftast  i  en  ofullständig  eller  bruten 
bild,  måtte  framträda  i  sitt  väsendes  fulla  sanning,  eller 
så  att  det  vi  förnimma  är  ett  sannt  och  troget  uttryck  af 
den  ande,  som  lefver  inom  den  sinliga  formen.  Konsten 
skall  således  omarbeta  det  sinliga  materialet  till  ett  ut* 
tryck  för  ett  andligt,  för  lifvet  i  högre  eller  lägre  potens ; 
och  då  vår  sinliga  tillvaro  kan  ytterst  reduceras  till  rum- 
mets och  tidens  former,  så  blir  det  konstens  mål  att  efter. 
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det  inre  väsendets  lagar  omgestalta  våra  föreställningar 
i  ram  oeh  tid.  Bummets  konst,  beroende  på  tillvaron  af 
föreställningar  eller  bilder  bredvid  och  jemte  hvarandra, 
är  den  bildande  konsten  i  vidsträckt  mening.  Tidens  konst, 
beroende  på  föreställningars  existens  efter  hvarandra  i 
en  följd,  är  den  ljudande  konsten,  poesi  och  musik»  Hvad 
vi  här  sagt,  är  framstäldt  redan  i  vår  förra  artikel,  men 
en  sak  som  beständigt  förbises,  oaktadt  den,  sedan  Les- 
sings  Laokoon  såg  ljuset,  är  en  orubblig  esthetisk  grund* 
sats,  kan  ej  för  ofta  upprepas.  Åf  båda  gruppernas  sam- 
manhang med  hvarandra,  af  tidens  och  rummets  nära 
slägtskap  såsom  de  nödvändiga  formerna  för  vår  jordiska 
existens,  af  deras  ömsesidiga  komplettering  af  oeh  ingri- 
pande i  hvarandra  i  h varje  särskildt  lifsmoment,  inses 
lätt  nödvändigheten  af  båda  sidomas  gemensamma  uppod- 
ling, och  deraf  bör  äfven  blifva  klart,  att  en  ensidighet 
måste  uppstå,  om  den  ena  sidan  gynnas  företrädesvis  och 
på  den  andras  bekostnad,  —  en  ensidighet,  som  ovilkor- 
ligen  bör  på  ett  eller  annat  sätt  blifva  hindersam  för  släg- 
tets  uppfostran  till  en  sann  och  fullt  harmonisk  mensk- 
lighet. 

Fråga  vi,  huru  i  detta  afseende  är  stäldt  med  oss, 
så  är  svaret  klart  och  lätt  gifvet.  Konsthistorien  har  ^elt 
nyligen  inträdt  såsom  en  disciplin  i  jemnbredd  med  litera- 
turhistorien,  och  först  nu  har  Upsala  universitet  fltt  hopp 
om  att  erhålla  åtminstone  något  af  den  materiel,  som  för 
studiet  nödvändigt  erfordras;  ty  första  och  oundgängliga 
vilkoret  för  detta  studium  är  åskådning.  Jag  måste  se 
med  mina  ögon,  uppfatta  med  min  känsla,  insupa  bilden 
drag  för  drag  med  min  fantasi,  liksom  det  preparerade 
glaset  i  fotografens  camera,  innan  jag  kan  använda  min 
omdömeskraft  på  det  gifna  konstverket  och  från  åskåd- 
ning komma  till  vetande  och  utvidgning  eller  rening  af 
mina  åsigter  om  det  sköna.  Nu  halva  dessa  åsigter  om 
det  sköna  genom  omständigheternas  tvång  hos  oss  hem- 
tats  ensidigt  från  literaturens  alster,   från  poesiens  verhi, 
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ocb  af  deana  eDsidighet  hafva  äfven  våra  esthetiska  theo- 
rier  i  större  eller  mindre  grad  lidit.  Det  gom  kraftigast 
kunnat  motverka  denna  ensidighet ,  bvilken,  för  att  genast 
uttala  vår  åsigt,  beror  bufvudsakligen  på  misskännandet 
af  formens  betydelse  i  skönhetens  rike,  är  studiet  af  den 
klassiska  literaturen,  b  vilken  bibehållit  ett  starkt  ocb  mäk- 
tigt verkande  återsken  af  den  plastiska  karakter,  som  ut- 
märker den  Grekiska  ocb  Romerska  formverlden.  Hela  den 
Svenska  vitterbeten  kan  blott  uppvisa  en  enda  man,  som 
verkligen  enligt  Atterboms  uttryck  "tänkt  stort  ocb  skönt 
om  det  sköna",  nemligen  Ebrensvärd.  Men  han  har  länge 
varit  oförstådd  ocb  alltid  ansedd  för  en  visserligen  genia- 
lisk, men  dock  ensidig  ocb  stolt  antik vurm  ocb  svärmare 
för  söderns  skönhet,  ehuru  han,  i  sin  sanning  fattad,  är 
så  sann  ocb  så  sundt  mensklig,  att  hans  kärnfulla  och 
stundom  i  deras  kärfva  korthet  gåtlika  orakelspråk  kunna 
anses  som  lagbud,  bvilka  aldrig  skola  mista  sin  gällande 
kraft,  ocb  som  äro  så  mycket  underbarare,  då  man  be- 
tänker, att  de  framstodo  medan  det  djupa  förfallets  natt 
ännu  blott  skingrades  af  enstaka  ljusglimtar.  De  åsigter 
om  skön  konst,  som  föröfrigt  hos  oss  tid  efter  annan 
framträdt,  hafva  varit  tidens  ocb  tidsandens  barn,  flyktiga 
och  ombytliga  som  modet,  beroende  af  literaturens  fysio- 
gnomi,  än  flärdfuUa  ocb  prunkande  som  bon,  än  med 
henne  famlande  i  moln  ocb  dimma,  aldrig  stödd  på  en 
fast  rotad  åsigt  om  sambandet  mellan  literatur  och  konst 
och  bådas  förhållande  till  lifvet.  Det  är  bekant,  att  en 
reaktion  mot  det  förra  århundradets  slappa  effektsökeri 
ocb  konventionalism  inträdde  i  slutet  af  samma  sekel  och 
böljan  af  vårt  med  den  äkta  antikens  återuppväckande  ur 
grafven,  i  theorien  af  Lessing  ocb  Winckelmann ,  i  skulp- 
turen af  Canova  ocb  Thorwaldsen,  i  måleriet  af  David 
ocb  Cornelius^  i  byggnadskonsten  af  Scbinkel.  Detta  upp- 
vaknande till  nytt  lif ,  som  var  en  följd  af  eller  åtminstone 
sammanhängde  med  franska  revolutionen  och  dess  kraf- 
tigt väckande  inflytelse,  förlorade  till  en  god  del  sin  ver- 
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kan  genom  restaurationen  och  Bourbonernas  återuppstigande 
på  Frankrikes  thron,  hvarmed  det  flydda  århundradets 
förvända  smak  för  en  tid  återtog  sitt  herravälde  icke  blott 
i  Frankrike,  utan  i  hela  verlden,  så  vidt  hon  i  den  på 
lifvet  tillämpade  konsten  är  af  hängig  af  modernas  hemland, 
och  dermed  följde  en  smak,  hvilken,  ehuru  den  närmast 
tillämpades  på  stolar,  bord,  soffor  och  dylikt,  dock  ver- 
kade ofördelaktigt  tillbaka  på  konstsmaken  i  egentlig  me- 
ning samt  iugaf  en  böjelse  för  ytlighet,  flärd  och  effekt- 
sökeri,  som  gjorde  det  omöjligt  för  sanningen  att  i  sin 
enkelhet  göra  sig  gällande.  Den  tiden  är  visserligen  nu 
i  det  närmaste  förbi,  men  man  hör  dock  ännu  ett  och  an- 
nat återljud  deraf.  En  sådan  åsigt  har  på  fullt  allvar  satt 
Canova  öfver  Thorwaldsen,  satt  den  lättsinnigt  virtuos- 
messige  Guilio  Eomano  vid  sidan  af  sin  mästare  Rafael 
och  sin  förebild  Michel- Angelo.  För  en  sådan  åsigt  är 
det  ett  brott  att  anse  Stockholms  Slott,  med  all  sin  stor- 
lek och  sin  imponerande  anordning,  såsom  barockt  d.  v.  s. 
utom  architekturens  konst-område  och  stil-laggående  i  mån- 
ga delar  af  dekorationen,  ehuru  en  sund  känsla  måste 
medgifva  detta.  För  en  sådan  åsigt  är  Apollo  di  Belve- 
dere,  den  bekanta  staty  en  i  Vatikanen,  det  yppersta  på 
jorden,  icke  på  grund  af  egen  beskaffenhet,  utan  derföre, 
att  Winckelmann  sagt  det,  oaktadt  troligen  Winckelmann 
skulle  modifierat  sitt  omdöme,  om  han  sett,  hvad  i  senare 
tider  både  i  Grekland  och  i  Kom  kommit  i  dagen.  För  en 
sådan  åsigt  är  Romarnes  sätt  att  använda  pelaren  såsom 
en  tom  yttre  dekoration  i  stället  för  att  bära,  såsom  dess 
ursprungliga  och  naturliga  bestämmelse  var,  fullt  ut  lika 
så  godt  och  berättigadt  som  det  senare.  Flere  sådana 
exempel  skulle  kunna  anföras,  bevisande  bristen  och  en- 
sidigheten i  en  esthetisk  uppfostran,  som  uteslutande 
vänder  sig  åt  poesi  och  literatur,  fäster  sig  hufvudsakli- 
gen  vid  det  på  det  subjectiva  sinnet  anslående,  eller  vid 
innehållet,  skildt  från  formen,  och  alldeles  försummar 
denna  senare  eller  icke  inser,  att  hjertpunkten  är  just  att 
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finna,  huru  form  och  innehåll  motsvara  hvarandra,  huru 
innehållet  i  formen  fått  sitt  uttryck,  hvadan  denna  senare 
bör  bli  det  egentliga  föremålet  för  konstdomarens  studium, 
efter  som  det  just  är  denna  och  oftast  alldeles  icke  inne- 
hållet, som  är  ett  verk  af  den  skapande  konstnärens 
fantasi. 

Men  denna  brist  är  icke  uteslutande  ett  faktum  hos 
oss,  och  de  deraf  följande  åsigterna  äro  visserligen  icke 
hemgjorda.  Principen  är  exporterad  utifrån:  den  är  upp- 
funnen och  genomförd  af  den  Hegelska  skolans  esthetici. 
Det  är  visserligen  sannt,  att  Hegels  yrkande  på  innehål- 
lets helgd  i  det  sköna  och  hans  ohöljda  utsago,  att  det 
sanna  är  skönhetens  väsen,  närmast  var  riktad  emot  den 
romantiska  skolan  med  dess  ironiska  behandling  af  mensk- 
lighetens  högsta  intressen  samt  den  moderna  humorn  med 
dess  anlag  att  från  himlens  höjd  ett  tu  tre  ramla  ned  i 
ett  landsvägsdike,  —  ehuru  väl,  efter  hvad  vi  tro,  han 
mot  dem  snarare  hade  bort  framhålla  formens  ans,  all- 
denstund  den  oregerliga  fantasiflygten  för  en  harmoniskt 
skön  gestaltning  är  den  farligaste  fienden.  Men  huru 
kunde  det  väl  vara  annorlunda  för  en  pantheistisk  åsigt, 
enligt  hvilken  allt  tillvarande  icke  utgör  annat  än  försvin- 
nande former  i  den  rörelse,  som  betecknar  det  absolutas 
utveckling  och  lif,  försvinnande  bubblor  ur  djupet  af  den 
absoluta  tankens  alltuppslukande,  abstrakta  afgrund?  En 
sådan  åsigt  måste  nödvändigt  nedsätta  formens  betydelse 
och  upphäfva  innehållet  eller  idéen,  som  det  kallas,  till 
det  allherrskande,  göra  det  sanna  till  skönhetens  innehåll, 
med  ett  ord  införa  en  afgjord  tendens  i  all  konstverk- 
samhet. Deraf  detta  eviga  tal  om  idéen  och  idéen,  hvilken 
dock  tyckes  ega  något  med  systemets  egen  kameleontnatur 
och  ombytliga  anda  gemensamt  samt  blifvit  ryckt  med  i 
vexlingens  flod,  eftersom  den  i  det  ena  fallet  betyder  det 
absoluta  sjelft,  den  högsta  idéen,  i  ett  annat  måste  fattas 
som  det  skönas  idé,  en  tredje  gång  gäller  som  det  skönas 
innehåll  d.  v.  s.  det   sanna,   och  slutligen  äfven  är  likty- 
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digt  med  hrad  vi  i  dagligt  tal  kalla  ett  särskildt  bestämdt 
konstverks  innehåll  eller  tanke.  Detta  predikande  af  inne- 
hållets absoluta  betydelse  för  esthetiken,  hvilket  för  öfrigt 
fortsattes  af  Vischer,  ehara  han,  vägande  mellan  mästa- 
rens ord  och  sin  sanda  instinkt  om  det  rätta  i  detalj, 
uttryckligen  i  sin  "JEsthetik'*  förklarar  det  sköna  vara 
ren  form,  sammanhänger  mycket  nära  med  den  ensidigt 
literära  och  poetiska  utbildningen  af  esthetikens  begrepp. 
Det  är  naturligt ,  att  man  gör  innehållet  icke  blott  till  det 
första,  utan,  snart  sagdt,  enda,  när  man  går  ut  från  poe- 
sien såsom  det  uteslutande  och  egentliga  fält,  hvarifrån 
man  kan  hemta  erfarenhet.  Man  må  i  theorien  f  ördömma 
lärodikt  och  satir  eller  i  allmänhet  tendens  huru  mycket 
som  helst,  så  insmyger  sig  dock  ofta  en  viss  afsigt  äfven 
i  de  bästa  verk  af  poetisk  konst,  och  det  finnes  väl  knappt 
något  bättre  skaldestycke,  ur  hvilket  man  ej  indirekt  kan 
hemta  en  lärdom.  Det  beror  blott  på,  om  denna  ligger 
som  ett  öppet  "fabula  docet"  hos  författaren,  för  att  göra 
honom  till  didaktiker.  Men  äfven  om  så  icke  är  förhål- 
landet, inlägges  denna  tendens  alltid  eller  oftast  af  den 
vanlige  läsaren,  som  alltifrån  Horatii  dagar  är  van  att  få 
någon  reell  valuta  af  sin  läsning  och  ej  är  nöjd  med  det 
blott  poetiska  behaget,  hvilket  borde  vara  sig  sjelft  nog. 
Häraf  härleder  sig  det  oförnekliga  faktum,  att  man  vid 
poetiska  verk  alltid  först  och  främst  frågar  efter  innehål- 
let i  stället  för  att  fästa  sig  vid  dess  utpregling  i  formen 
d.  v.  8.  dess  sätt  att  framträda  i  den  poetiska  föreställ- 
ningen, men  derföre  icke  blott  i  orden,  h vilka  för  poe- 
sien äro,  hvad  marmorn  är  för  skulpturen,  nemligen  ma- 
terialet för  formen.  Deraf  kommer  äfven  den  iakttagelse, 
man  nödgas  göra  vid  studiet  af  literaturhistorien ,  att  nem- 
ligen lärodikten  eller  i  allmänhet  tendensdikten  der  inta- 
ger ett  så  bredt  rum,  medan  den  äkta  poesien,  i  hvilken 
den  konstnärliga  formen  behåller  sin  rätta  plats ,  utgör 
endast  här  och  der  en  grönskande  och  vederqvickande 
oas  i  den  eljest  mer  eller  mindre  torftiga  öknen.  För  den 


Digitized  by  CjOOQIC 


371 

bildande  konsten  ligger  åter  icke  denna  afVäg  för  handen. 
Eller  när  har  i  en  byggnad  kunnat  inläggas  en  tendens? 
När  har  en  staty  varit  sedelärande  eller  en  målning,  som 
velat  gälla  för  konstverk,  tendentiös?  Der  är  det  öfver- 
allt  formen,  icke  i  och  för  sig,  ty  då  är  den  naturligtvis 
en  innehållslös  abstraktion  eller  ett  tomt,  betydelselöst 
skal,  utan  såsom  det  karakteristiska  och  lefvande  uttryc- 
ket åt  ett  bestämdt  innehåll,  som  gör  sig  gällande  och 
verkar  på  vår  esthetiska  känsla.  Huru  skulle  t.  ex.  en 
kyrka  eller  en  theater,  ett  fängelse  eller  ett  palats,  ett 
rådhus  eller  en  villa  kunna  tillfredsställa  mig  genom  blotta' 
innehållet  eller  föreställningen  om  hvad  det  skulle  vara, 
om  icke  på  något  sätt  detta  vore  uttryckt  i  den  yttre  ge- 
stalten med  de  medel,  som  stå  byggnadskonsten  till  buds 
i  det  konstnärliga  kringslutandet  af  rummet  f  Eller  hvad 
betyder  för  min  fantasi  en  Zeus,  om  han  på  ett  dåligt 
sätt  uttrycker  öfvergudens  storhet  och  majestät?  Eller 
hvad  intryck  skulle  jag  röna  af  en  tafla  ur  menniskolifvet, 
der  de  framställda  personerna  icke  skulle  kunna  gå,  stå 
eller  röra  sig  eller  lefva,  om  de  vore  så  beskaflFade,  som 
bilden  visar?  Allt  detta  bevisar,  att  formen,  rätt  fattad, 
har  oändligt  mera  betydelse  för  det  sköna,  än  hvad  man 
af  ifver  för  innehållet  och  dermed  till  en  stor  del  för  den 
sedliga  värdigheten  velat  medgifva.  Har  innehållet  från 
rent  esthetisk  synpunkt  inom  de  bildande  konsterna 
den  betydelse,  som  hvaije  verkligt  innehåll  bör  hafva, 
och  som  ju  är  stort  och  vigtigt  nog,  nemligen  att  vara 
själen  för  formen  såsom  kropp,  så  kan  det  rimligtvis  icke 
heller  för  poesien  hafva  en  annan  betydelse;  ty  man  må- 
ste dock  alltid  fasthålla,  att  hvilket  innehåll  som  helst, 
huru  stort  och  ädelt  eller  huru  lågt  och  ringa  det  vara 
må,  har  med  det  sköna  i  och  för  sig  ingenting  att  göra, 
träffar  ej  vår  esthetiska  känsla  och  hör  sålunda  icke  un- 
der esthetikens  domstol,  om  det  icke  fått  en  form,  som 
för  varseblifningen  återgifver  dess  väsende. 
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Men  har  icke  Hegel  gifvit  kejsaren  hvad  kejsaren  till- 
hörer  och  hyllat  de  bildande  konsterna  på  det  sätt  dem 
vederbör?  Javäl,  delvis  och  i  vissa  detaljer  har  han  gjort 
det,  och  inom  den  Grekiska  skulpturen  har,  som  bekant, 
hans  ideal  fått  sin  högsta  uppenbarelse.  Men  denna  en- 
sidighet att  hålla  sig  till  den  del  af  konstens  vida  rymd, 
der,  historiskt  taget,  det  värdigaste  innehåll,  den  mest 
ideala  uppfattning  af  den  sköna  menniskan  såsom  skön 
betens  högsta  mått  framträdt  i  den  fullkomligaste  form, 
har  hämnat  sig  på  särskilda  punkter  i  systemet.  Dels 
hafva  de  enskilda  konsterna  blifvit  hänvisade  till  hi- 
storiska konstformer,  inom  hvilka  de  visserligen  fått  ett 
uttryck,  men  dock  icke  det  enda,  och  långt  ifrån  det 
högsta;  så  har  t.  ex.  byggnadskonsten  blifvit  i  systemet 
för  symmetriens  skull  intvungen  i  Orientens  förebådande 
symboliska  konst,  ehiiru  den  under  Grekerna  först  fick 
en  fri  utveckling  och  sedan  genom  gothiken .  blef  det  trog- 
naste uttrycket  för  medeltidens  dunkla  sträfvanden.  Dels 
har  han  blifvit  tvungen  att  till  förklaring  upptaga  oafvis- 
liga  historiska  fakta,  hvilka  icke  läto  bortresonnera  sig, 
men  egentligen  borde  såsom  fremmande  och  utbördingar 
förvisas  från  den  trånga  krets  af  förnäm  idealskönhet, 
som  enligt  Hegel  uttömmer  det  skönas  begrepp  utan  att 
lemna  ringaste  rum  åt  det  karakteristiska,  det  komiska,  det 
humoristiska  och  allra  minst  åt  det  sublima,  som  kan  ligga 
i  det  onda,  hvilka  alla  dock  såsom  uttryck  hvar  på  sitt 
vis  för  något  menskligt  och  lefvande  hafva  sin  fullt  be- 
rättigade plats  inom  skönhetens  verld,  när  de  blott  erhål- 
lit den  form  d.  v.  s.  den  pregel  af  harmoni  och  lagbun- 
denhet, eller  af  kraft  och  konseqvens,  som  ensamt  kan 
göra  allt  lif,  all  verksamhet  till  föremål  för  esthetiskt  väl- 
behag och  på  samma  gång  till  en  länk  på  sitt  sätt  i  del 
skönas  rike.  Att  detta  rike  är  lika  stort  som  den  mensk- 
liga  tillvarons,  att  der  lif  finnes,  der  kan  äfven  finnas 
skönhet,  att  h varje  yttring  af  detta  lif  har  rätt  eller  åt- 
minstone  möjlighet    att    bli  betraktad  och  behandlad  från 
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skönhetens  eller  formens  synpunkt,  d.  v.  s.  betraktad  och 
af  den  omhildande  fantasien  framställd  så,  som  den  i  sin 
sanning  bör  vara,  ~  detta  anse  vi,  emot  den  pantheisti- 
ska  skolans  ensidiga  och  oesthetiska  fattning  af  skönhe- 
tens väsende,  vara  det  för  esthetiken  i  dess  helhet  be- 
tydelsefullaste resultatet  af  konsthistoriens  studium. 

Härmed  bör  konsthistoriens  vigt  och  betydelse  för  den 
esthetiska  vetenskapen  vara  klar  och  tydlig.  Men  hon 
har  äfven  andra  syften,  verkar  äfven  för  andra  ändamål. 
Konsthistorien  är  nemligen  en  af  de  kraftigaste  hjelpve- 
tenskaperna  för  den  allnaänna  historien.  Genom  sitt  mäk- 
tiga innehåll  kan  hon  icke  allenast  värdigt  sättas  vid  si- 
dan af  literaturhistoria,  språkkunskap  och  öfriga  discipliner, 
hvilkas  bearbetning  erbjuder  nya  resultat  för  den  mensk- 
liga  utvecklingens  historia,  utan  man  kan  till  och  med 
tryggt  påstå,  att  hon  på  ett  sätt  öfverträffar  dem.  "Kon- 
stens produkter  äro  de  yppersta  och  trognaste  dokumen- 
ter  för  ett  fint  och  till  sedlig  skönhet  utbildadt  sinnes  inre 
åskådningar",  har  den  nämnde  nyklassiske  arkitekten 
Schinkel  sagt.  Utan  gensägelse  förer  ett  konstverk  oss 
djupast  in  i  själen  på  den,  som  skapat  det,  och  den  tid, 
i  hvilken  det  uppstått.  Ingen  konst  har  visserligen  härvid 
företräde  framför  den  andra,  men  de  bildande  konsterna 
lemna  dock,  åtminstone  för  de  stora  kulturfolken,  hos 
hvilka  anlag  och  klimat  framkallat  en  sjelfständig  konst- 
blomstring,  den  oafbrutnaste  kedjan  af  minnesmärken,  i 
hvilka  den  menskliga  andens  upp-  och  nedstigande  kan 
läsas.  Literatnren  deremot  har  luckor,  särdeles  i  slägtets 
yngre  ålder,  då  skrifiia  minnesmärken  äro  fä  eller  inga, 
men  konstprodukter  deremot  både  redan  finnas  och  lättare 
kunna  bevaras  till  kommande  tider.  Det  må  låta  para* 
doxt,  att  literaturen  härvid  ger  mindre  vinst  än  den  bil- 
dande konsten,  men  man  må  blott  betänka,  att  i  den  förra 
måste  känslan  förena  sig  med  det  uttalade  ordet  för  att 
göra   skriften  ftillt  fattlig;    en   betydlig  mängd  kunskaper 

Svensk  Liter.  Tidskrift.  1865.  H.  VI.  25 


Digitized  by  CjOOQIC 


374 

ur  andra  källor  behöfvas  för  att  gifva  ett  literärt  verk  dess 
'  rätta  ställning ,  utan  hvilken  det  skulle  uppfattas  falskt. 
Den  bildande  konsten  deremot  behöfver  knappt  sådana 
hjelpmedel,  hon  löper  som  en  stillare,  men  vida  trognare 
tolk  jemte  tilldragelserna,  upptager  lifyttringama  i  deras 
finaste  skiftningar  och  återspeglar  tidsanden  så  troget, 
att  med  henne  man  nästan  som  genom  en  förtrollning  till- 
bakafiyttas  i  förflutna  århundraden,  hvilka  man  eljest  på 
andra  vägar  icke  skulle  kunna  nalkas  utan  på  ett  visst 
afstånd,  och  som  derigenom  alltid  skulle  bli  oss  i  viss 
mån  främmande. 

Ätt  konsthistorien  för  begripandet  af  de  antika  folkens 
lif  är  en  sådan  mäktig  hjelp vetenskap,  ligger  i  öppen  dag, 
när  vi  besinna,  huru  konsten  grep  in  i  allt  deras  både 
enskilda  och  offentliga  lif,  huru  hos  dem  religion  och  konst 
såsom  två  syskonplantor  blandade  med  hvarandra  både 
sina  rötter  och  sina  kronor,  huru  en  i  statens  häfder  märk- 
lig tilldragelse  betecknades  med  uppresandet  af  ett  tem- 
pel eller  helgandet  af  en  gudabild,  huru  den  personliga 
förtjenstens  högsta  belöning  af  det  allmänna  var  en  äre- 
stod,  huru  för  deras  plastiska  sinne  icke  blott  höga  och 
heliga  ting,  utan  de  allra  vanligaste  och  alldagligaste,  så- 
som en  lampa,  en  vågskål,  ett  dryckeskärl,  antogo  for- 
mer, hvilka  med  den  högsta  ändamålsenlighet  förenade 
den  skönaste  form,  —  huru  med  ett  ord  formsinnet  eller 
konstdriften  hos  dem  yttrade  sig  i  alla  möjliga  lifvets  för- 
hållanden, hvilket  gör  det  numera  möjligt  för  oss  att 
vinna  den  klaraste  sinliga  åskådning  af  hela  deras  tillvaro. 
Detsamma  var  äfven  förhållandet  med  medeltiden,  ty  äfven 
då  blandade  religion  och  konst  sina  grenar,  den  skapande 
fantasien  förhöll  sig  äfven  då  naivt  och  oskuldsfullt  till  både 
innehåll  och  form  och  sammangöt  dem  på  sitt  trohjertade 
vis  till  ett  talande  uttryck  för  den  barnsligt  sökande,  half- 
drömmande  ande,  som  i  allmänhet  tillhör  denna  grynings- 
tid.  Medeltiden  har  också  skapat  den  andra  stora  arkitek- 
toniska möjligheten,  nemligen  den  uppåtsträfvande  gothiken 


Digitized  by  CjOOQIC 


375 

med  dess  tendens  att  förandliga  massan  och  göra  tyngd- 
lagen så  omärkbar  som  möjligt,  då  Grekerna  naturligtvis 
alstrat  den  första  och  naturligaste,  nemligen  den  på  jor- 
den lugnt  hvilande,  efter  statiska  lagar  noga  afvägda  mas- 
san ^  som  med  sin  tendens  till  hvila  och  mått  lika  bestämdt 
karakteriserar  den  Grekiska  åskådningens  objektivitet  och 
måttfalla  Ingn,  som  den  i  exstas  uppåtväxande  gothikens 
sträfvan  att  göra  massan  till  en  uttryck  för  församlingens 
öfversvinneliga  andakt  är  den  mest  träffande  bild  af  me- 
deltidskristendomens supranaturalistiska  ande. 

Hvad  den  moderna  konsthistorien  beträffar,  bör  väl 
förhållandet  vara  detsamma  med  henne,  och  ju  större  verk- 
samhet vänder  sig  till  henne,  desto  mera  blir  honiståndatt 
fylla  sin  plats  som  biträde  åt  de  andra  vetenskaperna,  för- 
nämligast esthetiken  och  historien.  Vi  vilja  härvid  efter 
en  yngre  konsthistoriker.  Hermann  Grimm,  anföra  ett 
egendomligt  exempel  såsom  bevis  på,  huru  vigtig  känne- 
domen af  konsthistorien  kan  vara  för  begripandet  äfven 
af  den  senaste  tidens  tilldragelser.  Den  Renanska  boken  om 
Jesus  har  nyss  satt  verlden  i  rörelse.  Den  Franske  förfat- 
tarens förfarande  synes  som  ett  angrepp  på  våra  heligaste 
åskådningar.  Ätt  Stranss  och  hans  själsfränder  underkasta- 
de Kristi  historias  uppkomst  en  kall  pröfning,  kunde  man 
snarare  tåla,  ty  detta  var  ett  vetenskapligt  företag,  hvars 
resultat  måste  bli  till  en  viss  grad  negativt.  Men  att  ur 
en  bildande  fantasi  något  alldeles  nytt  framgick,  bestämdt 
liksom  att  intaga  det  förhanden varandes  ställe,  tyckte  verl- 
den vara  så  underbart  och  exempellöst,  att  Renans  verk 
stod  der  som  ett  oerhördt  vågstycke  och  ensamt  i  sin  art. 
Men  för  den ,  som  följt  det  moderna  måleriets  utveckling, 
kan  boken  icke  vara  något  annat  än  det  af  literaturen 
upptagna  utförandet  af  de  sträfvanden,  hvilka  den  bil- 
dande konsten  sedan  århundraden  betraktat  som  sina  egna 
domäner,  och  hvilka  ingen  gjort  henne  stridig,  just  eme- 
dan rätten  att  handla  fullkomligt  fritt  ansågs  som  tradi- 
tionell.   Det  är  genom  konsthistorien  bekant,   att  Kristus 
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samt  de  idéer  och  scener,  i  hvilka  han  bildar  medelpunk- 
ten, i  början  helt  och  hållet  framställdes  i  hedniska  for- 
mer, liksom  också  de  första  försöken  att  bildligt  åter- 
gifva  dessa  kristna  föreställningar  tyckas  taga  sin  början 
just  vid  den  tid,  då  det  literära  arbetet  på  evangelierna 
kan  betraktas  som  afslutadt.  Vidare  lärer  oss  konsthisto- 
rien, att  en  strid  utbröt,  huruvida  Kristus  skulle  framstäl- 
las skön  eller  ful,  huru  den  senare  åsigten  försvarades  af 
den  Grekiska,  den  förra  af  den  Latinska  kyrkan,  och 
huru  Latinarnes  åskådning  ändtligen  vann  öfverhand. 
Detta  inträffade  dock  vid  en  tid,  då  förmågan  att  bilda 
en  skön  gestalt  gått  förlorad  för  de  Latinska  folken,  så 
att  man,  för  att  fä  en  bild,  fann  sig  nödsakad  att  upptaga 
den  Byzantinska  Kristustypen.  På  visst  sätt  kan  man  säga, 
att  kristendomens  äldsta  historia  häri  ligger  innesluten. 
Men  detta  ligger  dock  ännu  utom  den  moderna  konstens 
område.  Närmare  oss  står  det,  som  tilldrog  sig  i  13:de 
århundradet  eller  den  tid,  som  måste  anses  för  den  an- 
tika verldens  slut  och  den  modemas  början. 

Från  den  tiden  gifver  den  vaknande  moderna  konsten 
noggranna  data  öfver  de  kyrkliga  åskådningarnas  ombild- 
ning.  Vi  erfara,  huru  treenigheten,  jungfru  Maria,  Kristus, 
Qud  Fader,  Apostlame,  uppståndelsen  och  yttersta  domen 
af  dem  tänktes,  huru  föreställningarna  vexlade,  huru  ge- 
stalterna blefv^o  dels  menskligare,  dels  gudomligare,  men 
framför  allt,  huru  återlösarens  personlighet  uppfattades. 

Yi  se  Kristusbilderna  antaga  nationella  typer,  motsva- 
rande de  efter  Tysk-Bomerska  kejsarrikets  splittring  inbry- 
tande nationalitetsidéerna.  Långsamt  växa  dessa  moderna 
förhållanden  ut  ur  de  antika^  och  sålunda  försvinner  små- 
ningom den  Byzantinska  grundfypen  ur  Kristusbilden,  till- 
dess  den  slutligen  blott  här  och  der  ligger  som  ett  lätt  skim- 
mer öfver  målningarna.  Vise  vid  framställningen  af  hufvud 
momenterna  i  Kristi  lif  dessa  ännu  alltid  så  valda,  som  de 
äldsta  förebilderna  visa  dem.  Huru  man  än  tog  detta  lif, 
asthöUs  dock  alltid  en  bestämd  följd  af  åskådningar  med 
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den  häfdynnna  anordningen  af  figarerna.  Vi  se  ändtligen 
hos  Italienare,  liksom  hos  Tyskar  och  Nederländare,  Kri- 
sti person  behandlad  såsom  individuellt  mensklig,  med 
allt  mera  utförda  detaljer,  för  att  göra  situationen  så  tyd- 
lig och  slående  som  möjligt,  och  deijemte  med  en  sådan 
frihet,  att,  om  vi  opartiskt  betrakta  hvad  de  sista  hundra 
åren  före  reformationen  frambragt  i  taflor  eller  större  skulp- 
turverk, vi  finna  en  frihet  i  målarens  fantasi,  i  jemförelse 
med  hvilken  Renan's  bok  blott  visar  den  skilnaden,  att 
konstnärerna  arbetade  utan  afsigt  att  uttränga  andra  upp- 
fattningar, och,  om  de  låta  Kristus  uppträda  mensklig, 
dock  icke  ville  dermed  förneka  hans  gudomliga  natur. 
Ty  som  menniska  framställa  de  honom  i  alla  afseenden, 
och  i  Tyskland  och  Nederländerna  låta  de  dessutom  an- 
letet liksom  figuren  synas  så  rent  menskligt,  så  familje- 
artadt  naturligt,  som  om  hvar  och  en  helst  hade  tänkt 
sig  honom  såsom  en  sin  egen  jemnlike  och  vän  eller  nära 
stående  anförvandt,  till  hvilke  man  kan  vända  sig  utan 
krus  ock  komplimenter,  och  hvars  missöde  man  känner 
som  ett  närgående  olycksfall.  Detta  isynnerhet  i  de  nord- 
ligare länderna.  Visserligen  gifves  det  Germaniska  konst- 
verk, i  hvilka  denna  individualitet  stegrats  till  storartad, 
rörande  skönhet,  liksom  på  Italienska  bilder  från  14:de  och 
15:de  århundradena  lidandet,  vreden  eller  andra  eflfekter  blif- 
yit  oskönt  framställda;  men  i  det  hela  äro  den  Germani- 
ska och  den  Bomanska  uppfattningen  från  roten  olika,  och 
begge  nationaliteternas  behof  att  i  sina  religiösa  åskåd- 
ningar blifva  oberoende  af  hvarandra  uttalar  sig  klart  i 
deras  konst. 

I  Italien  hölls  den  individuella  utbildningen  särskildt 
af  Kristi  gestalt  alltid  tillbaka.  Under  det  Maria  och  ett 
antal  helgon  blefvo  alltför  menskliga,  så  att  det  väckte 
anstöt  hos  de  fromma,  förblef  Kristus  mera  oberörd  af 
denna  riktning,  och  hans  gudomlighet  fasthölls  i  bilden. 
Der  dyka  nu  de  antika  formerna  åter  upp.  Helt  och  hål- 
let oafsedt  det  innehåll,  som  de  en  gång  förkroppsligade, 
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erkändes  de  som  ideal  för  mensklig  gestaltning ,  och  Kri- 
stusbilden försattes  med  dessa  elementer,  blott  i  afsigt 
att  behålla  honom  ren  och  sublim.  Och  när  då  vid  refor- 
mationstiden^ med  hvilken  denna  de  hedniska  verkens  in- 
flytande sammanfalla ;  allt  till  kyrkan  hörande  ordnades 
på  nytt  ifrån  Rom  och  genom  Tridentiner-mötet  en  ny  or^ 
ganisation  af  kyrkotukten  kom  till  stånd,  samt  för  den 
nybildade  kyrkan  motsvarande  bildliga  framställningar  blef- 
vo  nödvändiga,  erhöll  den  genom  Rafael  och  Michel-Ån- 
gelo  förnämligast  framställda  Kristustypen  officiell  kyrklig 
giltighet.  De  äldsta  kristna  hade  ansett  och  användt 
ÅpoUohufvudet  såsom  deras  mästares  skönaste  bild:  nu 
trädde  ApoUo  ånyo  i  sin  rätt,  men  med  en  tillblandning 
af  det  väldiga  Jupitershufvudet  i  Vatikanen,  kalladt  Jupi- 
ter  från  Otricoli,  hvilket  anses  återgifva  typen  i  Phidias' 
berömda  Olympiska  bild.  Kristi  hufvnd  på  Michel-Angelos 
yttersta  dom  synes  direkte  arbetadt  efter  ApoUo  di  Belve- 
dere  med  sitt  uttryck  af  stolt  gudavrede,  under  det  anletet 
på  Kristus,  der  han  ligger  i  modrens  sköt,  i  samme  mä- 
stares fyratio  år  yngre  verk  i  S:t  Peters  dödskapell  i  Rom, 
ännu  har  en  anstrykning  af  Byzantinsk  behandling. 

Trots  denna  enhet  i  uppfattningen,  som  utmärkte  17:de 
århundradets  måleri,  gjorde  sig  dock  i  utbildningen  af  det 
Spanska  och  Franska  måleriet  samma  olikhet  gällande, 
som  skiljer  den  Spanska  och  Franska  katholicismen  från 
den  Italienska.  Om  man  jemf  ör  taflor  af  spanjoren  Ma- 
rillo,  fransmannen  Lebrun  och  italienaren  Guido  Reni,  så 
skall  man  lätt  finna  på  en  gång  deras  af  hängighet  af 
Rom  och  deras  olikhet  i  åskådning.  Osanna  äro  de  alla 
tre,  ty  redan  nu  inträdde  den  omständigheten  hämmande, 
att  här  skulle  målas,  hvad  som  icke  kunde  målas.  Man 
skulle  tillfyllestgöra  icke  den  egna  trons,  utan  ett 
mäktigt  presterskaps  fordringar.  I  alla  de  Kristusbilder, 
som  dessa  tider  frambragt,  finnes  intet  verkligt  rörande 
drag,  med  huru  briljanta  medel  man  än  sträfvade  att  åstad- 
komma rörelse. 
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Deremot  karakterisera  Kubens,  Van  Dyck  och  Rem- 
brandt  förträffligt  den  Germaniska  verlden,  der  den  ur- 
sprungliga protestantiska  anden  endast  ytligt  betvangs? 
men  icke  förtrycktes  af  den  katholska  öfvermakten.  Ku- 
bens med  alla  sina  katholska  målningar  är  och  blir  dock 
en  äkta  German;  Van  Dyck  förstår  ofta  mycket  skickligare 
att  antaga  skenet  af  den  romanska  uppfattningen,  men 
dock  bryter  det  germaniskt  individuella  stundom  fram; 
Rembrandt  deremot  är  stadd  i  fullt  uppror.  Om  de  först- 
nämnde gåfvo  efter  deri,  att  de  vid  Kristi  anlete  under- 
ordnade sig  den  ideala  kyrkliga  typen,  hvarigenom  det 
oftast  blef  alldagligt  och  intetsägande,  sökte  de  dock  hålla 
sig  skadelösa  i  afseende  på  den  öfriga  kroppen,  åt  h vil- 
ken de  ofta  på  ett  förskräckande  sätt  meddelade  lef- 
vande  mensklighet.  Kembrandt  åter  vet  ej  af  några  be- 
tänkligbeter. Medvetet  eller  omedvetet  faller  han  tillbaka 
i  15:de  århundradets  maner,  och  om  han  någon  gång  un- 
dantagsvis gör  ett  försök  att  bilda  Kristus  skön,  såsom  i 
en  tafla  i  MUnchen,  så  blir  han  härvid  tom  och  alldaglig 
som  någon  af  Kubens  efterhärmare. 

Derpå  följde  i  Europa  den  allmänna  förslappningens 
tid.  Sinnena  vände  sig  till  andra  frågor.  Tolerans  eller 
indifferens  inträdde,  och  konsten  bär  vittne  derom.  Föga 
kyrkligt  målades  numera;  behöfde  man  ett  Kristushufvud, 
så  kopierade  man.  Kafael  Mengs  är  slutpunkten  i  denna 
tiderymd.  Hans  skicklighet  är  stor,  men  hans  gestalter 
äro  utan  lif,  der  han  icke  omedelbart  målar  efter  något 
lefvande. 

Så  kommo  de  första  spåren  till  den  nyaste  utveck- 
lingen. Här  är  det  nu  sällsamt  att  iakttaga,  huru  man, 
der  flromma  bilder  behöfdes,  sökte  att  kringgå  Kristusfigu- 
ren och  genom  situationen  ersätta,  hvad  figurerna  sak- 
nade i  djup.  Hos  den  nyaste  tidens  mästare  skall  man 
alltid  finna  mesta  verkan  frambragt  genom  det  betydelse- 
falla  i  sjelfva  handlingen.  Det  är,  som  om  det  icke 
mera   berodde  derpå,   att  taga  Kristi   drag  till  en  taflas 
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andliga  medelpunkt,  frän  h vilken  ljuset  ntgär;  och  säfiill- 
komligt  har  förmågan  att  blott  i  någon  mån  lefvande  måla 
och  forma  Kristi  anlete  gått  förlorad,  att  en  förening  knnde 
bilda  sig  i  Berlin,  som  utsatte  ett  pris  för  det  bästa  verk 
af  denna  art.  Följden  har  visat,  att  uppgiften  var  omöj- 
lig. En  skara  bilder  kom  visserligen  tillsammans  och  ut- 
ställdes offentligen,  men  i  de  drägligaste  framställningar 
åstadkoms  dock  ingenting,  mot  h vilket  icke  äfven  den 
medelmåttigaste  härmning  af  ett  Kristushufvud  af  Guide 
Reni  skulle  varit  ett  mästerverk. 

Under  det  att  det  sålunda  icke  ville  lyckas  med  Eri- 
stusfiguren,  ökades  deremot  de  verk,  som  framställde  sce- 
ner ur  Gamla  Testamentets  berättelser,  och  det  är  slika 
arbeten,  hvilka,  sedan  de  i  begynnelsen  af  detta  århun- 
drade började  framkomma,  under  de  sista  åren  både  i 
Tyskland  och  Frankrike  så  tilltagit,  att  bland  de  lefvande 
historiemålarne  knappt  någon  finnes,  som  icke  mera  eller 
mindre  skattat  till  denna  riktning. 

Genom  Rafaels  och  Michel- Angelos  ovanliga  fantasi 
var  den  traditionella  inskränkningen  af  den  heliga  histo- 
rien på  bestämda,  liksom  nödvändiga  och  sanktionerade 
hufvudmomenter  genombruten.  Från  den  stunden  stod 
bibeln  öppen  för  en  hvar,  han  kunde  söka  hvad  som  mest 
tilltalade  honom  och  lemna  sin  fantasi  fritt  spelrum.  På 
detta  sätt  uppstod  en  oändlig  mängd  uppfattningar.  Till 
figurerna  kom  derpå  landskapet  såsom  bakgrund.  Liksom 
man  i  föregående  århundraden  på  barnsligt  vis  germani- 
serat  eller  romaniserat  kostym  och  husgeråd,  upphöjdes 
nu  Palestina  och  Egypten  till  ett  landtskapligt  paradis. 
De  mindre  genremålarne  bemäktigade  sig  ändtligen  hela 
fältet,  och  otaliga  illustrationer  uppstodo  till  Nya  Testa- 
mentets berättelser.  Jemf  ör  man  nu  dessa  i  en  mängd 
stick  och  efterhärmningar  kringspridda  bilder  med  de  i 
museerna  befintliga  gamla  taflorna  och  ser  olikheten  i  upp 
fattning,  så  uppstår  inför  denna  förvirrande  mängd  af 
framställningar  ovilkorligen   den  frågan,   som  förr  aldrig 
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gjordes:  huru  förhålla  sig  dessa  bilder  till  det,  som  verk- 
ligen skedde? 

Verlden  har  i  dag  fått  en  väldig  realistisk  riktning. 
Hon  vill  på  det  nogaste  bli  underrättad  om  sättet,  huru 
saken  gick  för  sig.  Man  var  äfven  i  15:de  århundradet 
realistisk,  men  då  hjelpte  man  sig  dermed,  att  hela  sceneriet 
lades  till  Tyskland  eller  Italien,  och  dermed  fattade  man 
genast  hela  förloppet.  Nu  duger  icke  detta  mera.  Hvar  och 
en,  som  har  ögon  och  öron  någorlunda  öppna,  vet  unge- 
fär, huru  Palestina  är  beskaffadt.  Han  kan  läsa  böcker 
eller  se  landskapsbilder  och  fotografier,  som  visa  honom 
hvarenda  sten  i  Jerusalems  murar,  precis  som  den  ena 
sitter  bredvid  den  andra:  man  vill  gerna  tro,  men  i  så- 
dant iall  trovärdiga  ting.  Man  begär  framställningar  som 
motsvarar  våra  nuvarande  insigter,  och  hvad  händer  då? 
Jo,  en  man  begåf vad  med  ovanlig  fantasi,  fullkomligt  hem- 
mastadd i  Palestina,  bekant  med  de  lärda  undersöknin- 
garna öfver  de  enskilda  evangeliernas  förhållande  till  Kri- 
sti tid,  inseende,  att  i  dag  icke  så  mycket  den  bildande 
konsten  som  en  godt  skrifven  prosa  erbjuder  ett  medel 
att  göra  sig  lätt  förstådd  i  den  vidsträcktaste  krets,  sö- 
ker en  utväg  ur  det  oerhörda  virrvarret  af  föreställnin- 
gar, och  i  stället  för  det  målade  Palestina,  på  hvars  träd 
och  berg  och  städer  ingen  längre  tror,  och  som  dock  hvar 
och  en  håller  fast,  emedan  för  menniskan  just  föreställ- 
ningar äro  nödvändiga,  sätter  hanen  följd  enkla,  lokalt 
färgade,  öfverraskande  nya  och  dock  med  lockande  san- 
ning uppfyllda  åskådningar.  Redan  sedan  någon  tid  hade 
de  Franske  målarne  i  deras  förtrogenhet  med  orientaliska 
förhållanden  börjat  framställa  den  heliga  historien  under 
oya  vilkor;  Benan  har  lemnat  den  sista  konseqvensen  af 
denna  riktning,  hans  bok  är  ett  pittoreskt  verk  i  ord. 
Och  äfven  deri  arbetar  han  helt  och  hållet  i  den  moder- 
naste konstens  ande,  att  han  mest  ger  stämningar,  land- 
skapliga såväl  som  historiska,  och  framställer  Kristi  figur 
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mera  genom   motsatsen  till  andra  figurer,   än  genom  be< 
stämda,  storartadt.  och  enkelt  honom  tecknande  linier.  — 

Detta  exempel  på  det  nödvändiga  sammanhanget  mel- 
lan literatur  och  historia  samt  bildande  konst,  hvilket  lätt 
skulle  kunnat  ersättas  genom  något  annat,  bör  kunna  be- 
visa, att  den  moderna  konsthistorien  lika  väl  som  den 
antika  och  medeltidens  kan  vara  en  god  hjelp  till  begri- 
pandet  af  den  allmänna   menskliga  utvecklingens  gång. 

Konsthistorien  bör  således,  om  hon  vill  upphinna  sitt 
mål,  gå  i  bredd  med  literaturhistorien  för  att  utgöra  det 
faktiska  grundlaget,  den  empiriska  botten  och  utgångs- 
punkten för  det  skönas  filosofi  och  dermed  vara  en  länk 
i  kedjan  af  de  stora  medel,  försynen  gifvit  oss  att  arbeta 
på  egen  och  andras  utveckling.  Vi  sade  nyss,  att  konst- 
historien genom  det  påtagliga  i  och  genom  troheten  hos 
sina  af  bildningar  har  ett  afgjordt  företräde  framför  litera- 
turhistorien, som  ofta  erbjuder  luckor  och  svårigheter  i 
tydningen  af  de  gifna  minnesmärkena.  Å  andra  sidan 
måste  vi  dock,  när  det  gäller  studiet  och  dess  möjlighet, 
erkänna,  att  öfvervigten  ligger  på  literaturhistoriens  sida. 
Hennes  materiel  är  nemligen  genom  sakens  egen  natur 
lätt  tillgänglig  för  tusenden  och  kan  beqvämt  sammanfö- 
ras i  sin  fullständighet.  Annorlunda  är  det  med  konst- 
historien. Den  materiel,  hvarmed  hon  på  historiens  grund 
bygger  sin  byggnad,  är  nemligen  i  vidsträcktaste  mening 
spridd  öfrer  hela  jorden  och  i  inskränkt  betydelse  åter  ut- 
bredd öfver  Europas  hela  fastland.  Då  det  nu  ovilkorli 
gen  fordras,  att  man  för  vetenskapens  studium  måste  i 
någon  mån  åtminstone  fä  begagna  sina  egna  ögon,  men 
materielen  icke  annat  än  genom  resor  är  åtkomlig,  så  får 
man  låta  sig  nöja  med  af  bildningar  och  lita  på  andras 
forskningar,  ehuru  det  senare  medför  omöjlighet  att  sjelf 
kunna  kontrollera  uppgiftemas  riktighet,  och  det  förra  dock 
aldrig  ger  samma  bestämda  sinliga  åskådlighet  som  verk- 
ligheten sjelf.  Man  får  nöja  sig  med  gipsafgjutningar  för 
skulpturens  förnämsta  verk,  ehuru  de,  isynnerhet  när  det 
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gäller  finare  och  på  marmor-  eller  broDzarbetets  egendom- 
liga skönhet  beroende  arbeten,  icke  är  fullt  tillfredsstäl- 
lande ^  utom  det  att  det  odlade  sinnet  alltid  vid  gipsen 
finner  sanningen  af  Thorwaldsens  ord:  "leran  är  lifvet, 
gipsen  är  döden  ^  marmorn  uppståndelsen".  För  bygg- 
nadskonst och  måleri  får  man  vara  belåten  med  fotogra- 
fiens hjelp,  ehuru  vid  den  förra  konstens  verk  totalintryc- 
ket alltid  skall  saknas,  hvilket  icke  af  något  i  verlden 
kan  ersättas,  och  vid  den  senare  det  enda,  som  kan 
återgifvas  i  ljusbilden  är  teckningen,  då  deremot  färgen, 
ljus  och  skugga,  clairobscur,  luftperspectiv,  illusorisk  na- 
turhärmning,  poetisk  stämning  och  allt,  som  visar  just 
mästarens  egnaste,  mest  subjektiva  skaplynne,  alltid  i  en 
återgifning  måste  försakas.  Skulle  man  derföre  af  bri- 
stande materiel  uppgifva  tanken  på  konsthistoriens  studium  ? 
Nej,,  men  man  bör  komma  ihåg,  att  ett  sådant  studium 
efter  planscher  och  afbildningar  alltid  är  en  nödhjelp  och 
en  förberedelse  till  det,  som  med  våra  dagars  lättade 
samfärdsel  bör  vara  hvarje  ärlig  bildningssökandes  förr 
eller  senare  uppnådda  mål,  nemligen  att  i  egen  person 
få  uppsöka  och  med  egna  ögon  njuta  af  och  kritiskt  skär- 
skåda de  konstalster,  om  h vilka  det  föregående  studiet 
gifvit  ett  begrepp.  Det  är  på  samma  sätt  som  med  ett 
drama:  man  måste  nöja  sig  med  läsningen  deraf  och 
i  fantasien  ersätta  hvad  som  fattas,  tilldess  lyckan  en 
gång  förunnat  det  kroppsliga  ögat  att  se,  hvad  man  redan 
anat  i  inbillningen.  Och  under  väntetiden  bör  man  aldrig 
försumma  ett  tillfälle  att  öfva  sitt  öga  och  pröfva  sin  smak, 
så  snart  man  kan  göra  det  på  ett  verkligt  konstverk,  och 
icke  bäfva  tillbaka  för  svårigheten,  huru  stor  den  änkan 
synas  vara,  utan  ärligt  söka  göra  sig  reda  för,  h var- 
före  detta  behagar  eller  misshagar,  undersöka  om  det 
beror  på  objektiva  eller  subjektiva  grunder,  på  fel  i  ver- 
ket eller  brist  i  ens  egen  bildning,  ty  hvaije  upptäckt, 
äfven  af  det  senare,  negativa  slaget  är  en  vinst,  som  en 
gång  skall  vara  välsignelsebringande  och  bära  frukt.  Der- 
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vid  är  det  af  vigt  att  från  början  lära  sig  betrakta  konst- 
verket från  dess  egendomliga  synpunkt,  att  dela  sönder 
mångfalden  i  alla  dess  faktorer  och  se  dem  i  förhållande 
till  hvarandra,  till  natur  och  lif,  till  tid  och  historia,  och 
en  sådan  sönderdelning  är  äfven  för  vår  inskränkta  mänsk- 
liga fattning,  när  det  gäller  konsten,  lika  så  nödvändig 
som  vid  uppfattningen  af  hvaije  annat  föremål  för  kun- 
skap ,  om  resultatet  skall  bli  ett  vetande  och  icke  blott  en 
mer  eller  mindre  dunkel  föreställning.  Men  skicklighet 
i  en  sådan  sönderdelning  af  ett  konstverk  i  bestämda  mo- 
tiv samt  förmåga  att  se,  huru  de  med  hvarandra  äro  kom- 
binerade till  ett  lefvande  helt  kan  icke  förvärfvas  annor- 
lunda än  genom  ett  ärligt  studium  af  konstens  utveckling^ 
naturligtvis  i  sammanhang  med  den  sunda  och  oförfal- 
skade blick  för  lifvet  och  dess  yttringar,  som  är  eller 
bör  vara  hvaije  normal  menniskas  medfödda  egendom. 
Det  är  denna  blick,  studiet  skall  rena,  det  är  det  natur- 
liga anlaget^  som  i  formeus  skola  skall  ansas  och  regel- 
bindas, det  är  den  menskliga  fantasien  som  i  umgänge 
med  förgångna  slägtens  storverk  och  med  ädla  andars 
afsigtlösa  skapelser  skall  odlas ,  så  att  hennes  egare  ftillt 
medvetet  och  af  hela  sitt  hjerta  föredrager  den  stränga 
sanningen  i  form  och  uttryck  framför  den  afsigtliga  och 
anlagda  sinnesretelsen  eller  lögnen.  Och  om  detta  är 
målet  för  en  sannt  esthetisk  uppfostran,  hvilken  visserli- 
gen icke  utesluter  en  sannt  praktisk  eller  theoretisk,  utan 
tvärtom  fordras  som  det  nödvändiga  komplementet  till 
framställande  af  en  verklig  menniska,  och  som  är  him- 
melsvidt  skild  från  det  njutningslystna  esthetiserandet  med 
dess  ovilkorliga  följder  af  sedligt  f örderf  och  andlig  slapp- 
het, —  om  detta  är  målet  och  för  detta  måls  uppnående 
konsten  och  dess  historia  är  ett  af  de  vigtigaste  medlen, 
då  det  är  i  sanning  också  tid,  att  konsthistorien  kommer 
till  sin  rätt  och  odlas,  —  och  det  icke  på  lek,  utan  på 
fullt  brinnande  allvar. 

C.  R,  Nyblom. 
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Anmälningar  af  nya  Skrifter. 

Finsk  Literatur. 

Kooong  Birger  och  hans  Bröder.    Sorgespel  i  fem  akter  af  Theodor 
Lindh.     Borga  1864. 

Ämnet  fOr  detta  sorgespel  har  alltsedan  den  tid,  dåMessenias  skrefsin 
Blanka  Märeta,  varit  ett  omtyckt  ämne  för  de  Svenska  tragöderna,  och 
detta  med  rätta,  då  det  bland  våra  medeltidsämnen  ntan  gensägelse  erbjuder 
de  rikaste  motiven  för  en  dramatisk  handling  med  våldsamma  kollisioner, 
samt  för  den  verkligt  dramatiske  skalden  innebär  rikt  stoff  för  utveckling 
af  sannt  tragiska  karakterer.  Den  bästa  bearbetning  vi  ega  af  detta  ämne  är 
utan  gensägelse  Beskows  dramatiska  "studie*',  Konung  Birger  och  hans  ätt,  tj 
Josephsons  "Polknngalek''  lemnade,  såsom  vi  redan  en  gång  sökt  visa ,  ganska 
mycket  öfrigt  att  önska,  och  icke  heller  föreliggande  gestaltning  af  en  Finsk 
dramaturg  har  lyckats  tillfredsställaiide  lösa  den  tacksamma  uppgiften  att 
af  konung  Birger  och  hans  tid  göra  hvad  Hamlet  kallar  det,  ''att  hålla 
fram  liksom  en  spegel  för  naturen,  att  visa  dygden  dess  egna  anletsdrag, 
lasten  dess  egen  afbild  och  det  nu  lefvande  slägtet,  som  är  samtidens  kr^pp, 
ett  troget  aftryck  af  dess  gestalt''.  Hvad  först  styckets  ekonomi  angår, 
springer  oss  genost  en  sak  på  ett  oangenämt  sätt  i  Ögonen.  Det  är  för- 
fattarens nödtvungna  samt  fullkomligt  odramatiska  och  derför  i  hög  grad 
opoetiska  anordning  att  låta  läsaren  eller  åskådaren  genom  diverse  biper- 
soner erhålla  noggranna  underrättelser  om  ting,  som  passerat  eller  passera, 
och  som  äro  nödvändiga  för  sammanhanget.  Det  är  en  längesedan  föråldrad 
och  barnslig  utväg;  nu  för  tiden  vill  man  på  scenen  se  handlingen  utföras 
ej  höra  talas  om  den.  Om  nu  detta  inträffade  en  gång  och  på  något  skick- 
ligt sätt  inväfdes  i  handlingens  gång,  så  kunde  väl  fantasien  ha  öfverse- 
ende  med  saken,  men  då  först  tvenne  riddare  uppträda  som  dessa  lefvande 
annonser,  derpå  två  bönder  och  slutligen  två  knektar,  alla  framläggande 
sina  underrättelser  på  ett  sätt,  som  måste  fylla  särskildt  de  skådespelare 
med  förtvifian,  hvilka  finge  åt  sig  Öfverlemnadt  det  sorgliga  uppdraget  att 
spela  dessa  roler,  —  då  går  det  dock  för  långt  och  tyder  på  en  väsendt- 
1ig  brist  hos  författaren,  att  nemligen  ej  förstå  organisena  en  handling  så, 
att  hon  blir  dramatisk.  Dessutom  saknas  den  arkitektoniskt  stränga  bygg- 
nad, som  i  ett  sådant  konstverk  som  ett  drama  för  sammanhållningen  af 
det  hela  är  af  så  oändligt  stor  vigt.  Handlingen  har  både  början  och  slut, 
men  den  har  ingen  tydligt  utpreglad  midt,  ingen  bestämd  höjdpunkt,  der 
den  dramatiska  vågen  kulminerar,  för  att  sedan  med  den  moraliska  tyngd- 
lagens nödvändighet  störta  ned  i  djupet  och  draga  med  sig  dem,  hvilkas 
sjelfiförvåUade   skald   med   nödvändighet   gör   dem   hemfallna  åt  den  eviga 
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rättvisans  straffdom.  Denna  höjdpunkt,  som  enligt  de  dramatiska  jemnyigts- 
lagarne  bör  infalla  i  tredje  aktens  slut,  har  här  uteblifrit,  såvida  vi  ej  fa 
anti\ga  den  flyttad  till  den  fjerde  aktens  slut.  der  otvifvelaktigt  sjelfva  hand- 
lingen, om  icke  dramat  kulminerar,  åk  Hertigarnes  gemåler  uppträda 
vid  sina  mÄns  lik  och  Birgers  ogcrningar  nått  sitt  mått,  —  ehuru  dock 
intrycket  försvagas  genom  de  matta  slutreplikerna.  —  Hvad  karaktcrema 
beträffar,  är  i  vårt  tycke  Erik  den  bäst  och  klarast  tecknade,  och  hans 
uppträdande  vid  det  kungliga  gästabudet  i  den  första  akten  gör  ett  ganska 
lifligt  och  väckande  intryck.  Skada  dock,  att  detta  intryck  så  småningom 
slappas,  hufvudsakligast  genom  hufvudfigurens,  konung  Birgers,  svaghet  och 
totala  brist  på  intresse  och  förmåga  eröfra  vår  känsla.  Då  är  drottning 
Märta  bättre  och  lifligare  framställd,  ehuru  hon  är  inkonseqvent,  all- 
denstund  hon  i  början  framstår  som  en  mild  qvinlig  varelse,  hos  hvilken 
man  ingalunda  anar  den  Lady  Macbeth,  som  snart  nog  ur  henne  utveck- 
las, fylld  af  de  vildaste  hämndeplaner  och  eggande  sin  allt  annat,  än  Mac- 
beth-like  gemål  till  de  dåd ,  som  störta  honom  i  förderfvet.  —  Men  en  rent 
af  afskyvärd  figur  är  Gustaf  Gustafsson,  en  af  dessa  overkliga,  moderna 
bofvar,  som  genom  sin  orimlighet  eknlle  hålla  oss  nära  gränsen  af  det 
komiska,  såvida  ej  vedervärdigheten  toge  öfverhand.  Det  är,  i  sanning, 
ett  hån  mot  den  ädle  Thorkel  Knutsons  minne  att  göra  hans  son  till  ett 
sådant  lågt  och  lumpet  hämndeverktyg.  Den*  gamle  marsken  skulle  hafva 
vändt  sig  i  sin  graf ,  om  verkligen  en  sådan  personlighet  på  ett  sådant  sätt 
åtagit  sig  att  representera  hans  minne  hos  hans  närmaste  efkerverld.  Men 
saken  blir  ännu  värre,  när  man  tänker  sig  denne  Gustaf  Gustafsson  egent- 
ligen vara  den,  som  i  stycket  är  den  gudomliga  rättvisans  redskap.  Vis- 
serligen tvingas  äfven  det  onda  att  verka  i  det  godas  syfte,  men  detta  är 
dock  alltid  negativt,  och  ej  positivt:  försynens  rådslag  ha  ännu  aldrig 
blifvit  genomdrifna  af  skurkar.  Detta  gör,  att  man  i  slutscenen  öfverval- 
digas  af  miskund  med  kungen,  som  dock  skulle  straffas  för  sina  brott  och 
ge  oss  intryck  icke  blott  af  medlidande,  utan  äfven  af  fruktan,  under  det 
man  fylles  med  afsky  Öfver  det  falska  redskapet  för  den  eviga  rättvisan ,  hvflket 
visar  sig  varafyldt  af  grymhet  och  elakhet,  så  mycket  en  djefvulsk  men niska 
kan  vara  det,  både  i  sin  framställning  af  Hertigarnes  död  och  i  den  raffi- 
neradt  grymma  beskrifningen  för  konung  Birger  af  hans  sons  halshuggning. 
Här  är  Birger  blott  fader,  han  framstår  för  oss  i  sin  vackraste  dager, 
och  vi  kunna  ej  annat  än  innerligt  deltaga  i  hans  förbannelser  öfver  den 
hjertlösa  skurk,  som  leker  med  sitt  offer,  innan  han  gifver  det  dödsstöten. 
Derför  gör  också  den  plötsliga  förändringen  i  slutscenen,  dä  Gustafsson 
döende  utbrister:  "Som  vän  igen  jag  tar  din  hand  kung  Birger!"  på  vårkänsla 
ett  ganska  fatalt  intryck,  och  med  detta  lemna  vi  skådeplatsen.  Hafva  vi 
kännt  en  frisk  och  liflig  morgonfläkt  vaja  oss  till  möte  i  den  första  akten 
och  det  uppslag,  som  der  gafs,  så  befinna  vi  oss  här  i  middagsstundens 
hetta,   då  både   författarens    inspiration  och  åskådarens  intresse  insomnat  i 
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en  döfvande  stiltje.  Om  språket  gäller  samma  anmärkning,  som  vi  förat 
gjort  om  Finsk-Svenskan:  hon  är  försummad,  som  en  gammal  svärmor 
ofta  är  det.  Äfven  nu  har  hon  blott  en  bön,  nemligen  att  få  behålla  sin 
ursprungliga  renhet,  äfven  sedan  hennes  dotter,  den  nya  Finska  national- 
anden,  på  andra  sidan  Bottenhafvet  vuxit  henne  öfver  hufvudet  och  blifvit, 
såsom  billigt  är,  herrskarinna  i  sitt  eget  hus. 

Riddar  Unos  Söner.   En  Romans  af  Gabriel  Lagus,  Borgå  1864. 

Romanser  af  Gabriel  Lagus,  I.     Borgå  1865. 

I  dessa  romanser  göra  vi  bekantskap  med  en  ny  skald ,  hvilken  liksom 
den  yngre  Finska  literaturen  tagit  ett  stort  intryck  af  Runebergs  mäktiga 
personlighet  och  individuella  sångsätt.  Nåväl,  deri  ligger  intet  ondt,  ty 
om  någonsin  en  stor  modem  skald  med  en  bestämdt  ntpreglad  egendom- 
lighet varit  värd  att  göras  till  förebild  och  kunnat  blifva  det,  utan  fara 
att  lärjungen  skulle  bli  en  platt  efterhärmare ,  så  är  det  väl  den  genom- 
sunde och  enkle ,  samt  mensklige  och  från  all  förskrufvad  affektation  fullkom- 
ligt frie  Runeberg.  Om  man  dock  skulle  uttrycka  en  Önskan,  så  vore  det, 
att  författaren  af  ofvanstående  romanser,  liksom  öfriga  direkta  cfterbildare 
af  den  Runebergska  sångmöns  maner,  ville  gå  till  botten  med  saken  och 
af  mästaren  lära  just  det,  som  hos  honom  såsom  konstnär  är  hans  starka- 
ste sida,  nemligen  hans  strängt  plastiska  uppfattning  och  hans  dermed 
sammanhängande  ovanliga  förmåga  att  koncentrera  äfven  den  allra  rikaste 
mångfald  kring  en  enhet,  hvilken  i  hvar  och  en  af  hans  dikter  utgör 
den  alstrande  lifspunkten,  —  att,  äfven  der  han  är  mångordig,  aldrig  säga 
mera,  än  som  behofvet  fordrar,  och,  der  han  är  ordkarg,  låta  hvarje  staf- 
velse  ega  den  bestämdaste  betydelse  för  den  klara  utmejslingen  af  en  poe- 
tisk bild.  I  den  eljest  vackra  romansen  'Riddar  Unos  söner" ,  som  hugnats 
med  Svenska  Akademiens  mindre  belöning,  sakna  vi  just  denna  om  konst- 
närligt sinne  vittnande  förmåga  att  kunna  koncentrera  innehållet  kring  en 
klar  enhet  och  derigenom  i  formen  erhålla  ett  efter  skönhetens  lagar  af- 
vägdt  uttryck.  Hela  den  andra  sången  förefaller  oss  nemligen  Öfverflödig, 
och  det  är  vår  bestämda  öfvertygelse ,  att  dikten,  med  sin  vackra  idé  och 
sin  goda  anläggning  i  Öfrigt,  skulle  hafva  vunnit  betydligt  på  en  samman- 
trängning,  hvarvid  isynnerhet  det  stolta  slutet  framträdt  med  en  kraft  och 
en  storhet,  som  nu  betydligt  slappas  genom  de  långa  förberedelserna,  innan 
vi  hinna  dit  —  Af  de  öfriga  romanserna  äro  Tlickans  lofsång*',  "Vid  Imatra" 
och  "Riddarens  son"  onekligen  de  hasta,  då  "Jord  och  himmel"  samt 
"Napoleon  vid  Fontaineblau"  alltför  mycket  påminna  om  Runeberg,  "Rid- 
dar Georg  och  Nornorna'*  åter  om  Topelius,  särskildt  i  det  bizarra  infallet 
att  skrifva  rimmad  vers  på  samma  sätt  som  i  psalmboken ,  d.  v.  s.  som  om 
det  vore  prosa,  och  då  den  eljest  vackra  "Saras  spinnvisa"  fått  ett  kort- 
bogget  omqväde,  som,  evigt  återkommande,  betydligt  stör  det  goda  in- 
trycket af  det   hela.    Herr   Lagas   synes  oss  för  Öfrigt  vara  en  författare 
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med  verkligt  poetiska  anlag  och  derföre  lofVande  godt,  isynnerhet  som  han 
eger  ett  sådant  föredöme  i  den  skald,  som  åtgör  hans,  liksom  ock  genom 
språket  till  en  del  våit,  fosterlands  stolthet.  Ja,  detta  språk!  Det  är  och 
blir  nu  i  fråga  om  den  nya  Finska  literaturen  vårt:  prosterea  censeo,  hvil- 
ket  vi  icke  heller  nu  med  afseende  på  författaren  till  ofvanstående  roman- 
ser kunna  återhålla.  Språkets  ans  är  tecknet  på  kulturens  tillstånd,  — 
och  vi  kunna  aldrig  tro,  att  det  unga  Finland  skulle  vilja  slita  det  sistA 
och  ädlaste  bandet,  som  ännu  forenar  det  med  den  gamla  moder,  hvilken 
ledt  dess  uppfostran  till  manlig  sjelfständighet 

Sten  Stare  den  yngre.     Sorgespel   i  fem  akten    Svenskt  original  af 
Lbm.    Stockholm    1864. 

I  sista  ögonblicket  har  detta  nya  originalstycke  kommit  oss  tillhanda, 
och  huru  knappt  än  det  utrymme  blir,  som  mcdgifves  af  de  diktatoriska 
fyra  arken,  nödgar  oss  pligten  att,  om  än  i  korthet,  yttra  några  ord  om 
detta  nya  tillägg  till  vår  dramatiska  literatur.  Det  gäller  till  styckets  heder, 
att  det  icke  allenast  icke  är  sämre,  utan  till  och  med  i  många  delar  bättre 
än  flere  af  sina  föregångare.  Här  möter  man  en  enkel  och  flärdlös  fram- 
stälning  utan  både  plattheter  och  svulst,  utan  någon  fordringsfnll  harm- 
ning  af  stora,  oupphinneliga  förebilder,  stundom  lyft  af  en  mild  poetisk 
fläkt,  aldrig  sjunkande  under  medelmåttan.  Detta  gäller  dock  hufvudsak- 
sakligast  stilen.  Hvad  karaktererna  angår,  ega  de  öfverhufvud  samma  pre- 
gel  af  jemnhet,  men  denna  blir  här  snarare  ett  fel,  då  vi  dermed  gå  miste 
om  den  karakteristiska  teckning,  som  i  en  historietafla  är  ett  så  oundgängligt 
vilkor.  Med  undantag  af  hufvudfiguren ,  hvilken  såsom  ett  mönster  af 
ridderlig  svenskhet  står  till  en  viss  grad  klar  och  tydlig  fram  ur  ramen, 
äro  de  öfriga  figurerna  mera  lamt  tecknade  och  bidraga  ej  att  gifva  syn- 
nerlig relief  åt  det  hela.  Hufvudanmärkningen  träffar  dock  kompositionen 
såsom  sådan.  Stycket  lider,  enligt  vår  åsigt,  af  samma  fel  som  nästan 
alla  dess  föregångare,  nemligen  brist  på  insigt  i  det  tekniska,  som  dock 
i  en  så  samman^satt  konstart  som  dramatiken  har  en  oändlig  vigt.  Denna 
brist  visar  sig  här  som  så  ofta  eljest  i  oförmåga  att  efter  konstens  lagar 
gestalta  ämnet,  gruppera  figurerna  och  bygga  upp  formen  till  en  lefvande 
bild  af  innehållet.  Det  är  brist  på  organisk  koncentrering:  lemmarne finnas 
der,  och  vissa  af  dem  ega  oklanderlig  skönhet  och  form,  men  lifvet  fattas. 
Stycket  är  ej  ett  sorgespel,  är  ej  ett  konstverk,  ty  ett  sådant  skall  bringa 
harmoni  i  hjertat,  men  ej  sluta  med  skärande  toner.  Här  dukar  den 
goda  principen  under,  medan  den  onda  segrar,  och  vi  få  en  dålig  ersättning  i 
hänvisningen  på  vårt  historiska  medvetande  om  Gustaf  Wasa  som  landets  räd- 
dande engel.  Men  han,  som  är  försynens  redskap,  får  ej  tillfälle  att  handla, 
utan  blott  att  deklamera,  och  det  är  en  dålig  tröst,  när  det  gäller  att  se  våra 
heligaste  intressen  segra*  Försoningen  ligger  utom  handlingen,  på  samma 
sätt  som  den  egentligen  tragiska  personen,  kring  hvilken  allt  vänder  sig, 
icke  visar  sig  för  oss,  ty,  så  vidt  vi  förstå ,  är  denna  ingen  annan  än  Sverige 
sjelft,  i  hvars  personlighet  Sture  representerar  det  ädla  och  förnuftiga, 
Trolle  deremot  det  låga  och  sinliga.  Men  på  sådana  grunder  kan  svår- 
ligen ett  sorgespel  i  äkta  mening  byggas.  Såsom  historisk  tafia  deremot 
är  stycket  med  sina  parallella  scener  ur  de  båda  motsatta  intressenas  kretsar 
åtminstone  i  de  första  akterna  ganska  lyckadt,  och  genom  sin  lugna  måtta 
och  sans  betecknar  det  bestämdt  ett  framsteg  Öfver  hvad  senaste  tiden  bjudit, 
om  vi  undantaga  Hedbergs  ''Bröllopet  på  Ulfåsa". 

Oktober  1865.  C.  R.  N. 
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Roms  katakomber. 

I  hela  verldshistorien  gifves  det  väl  svårligen  något 
tidskifte  af  så  mäktigt  genomgripande  betydelse  och  i  Mjd 
deraf  så  förtjent  att  närmare  kännas,  som  kristendomens 
första  uppträdande  i  strid  emot  och  slutliga  seger  öfver  det 
verldsbeherrskande  Eom  med  dess  högt  uppdrifna  civilisation 
dess  mäktiga  materiella  hjelpmedel  och  dess  fast  ordnade 
statsbyggnad.  Och  dock  kan  man  säga,  att  det  knappt  fin- 
nes någon  period  mera  fattig  på  historiska  vittnesbörd  än 
just  denna.  De  hedniska  författarne,  då  de  någon  gång, 
oftast  i  förbigående,  tala  om  de  kristne  och  deras  lära,  röja 
fullkomlig  obekantskap  med  denna  läras  egentliga  beskaf- 
fenhet. De  sågo  i  kristendomen  endast  en  af  dessa  många 
besynnerliga  och  vidskepliga  religionsformer,  som  under  kej- 
sartiden uppträdde  bredvid  och  emot  hvarandra  inom  det 
Komerska  riket  och  i  synnerhet  i  dess  andliga  brännpunkt 
Rom  sjelft;  de  funno  derföre  ej  större  intresse  i  att  söka 
göra  sig  bekanta  med  denna  än  med  någon  af  de  öfriga 
fremmande  religionsformerna.  Icke  heller  har  den  äldsta 
kristna  kyrkan  sjelf  lemnat  oss  särdeles  många  fullt  trovär- 
diga urkunder,  som  kunna  gifva  besked  öfver  den  mängd 
frågor,  som  vi  skulle  önska  besvarade.  Under  sådana  för- 
hållanden måste  allt  som  bidrager  att  rikta  vår  kunskap 
om  denna  märkvärdiga  tid  vara  af  största  intresse,  framför 
allt  om  det  är  af  den  art,  att  man  ej  har  skäl  att  draga 
vittnesbördens  äkthet  och  tillförlitlighet  i  tvifvelsmål.  Det  är 
de  Romerska   katakomberna,   som   snart   sagdt  med  hvarje 
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dag  lemna  oss  nya  sådana  bidrag  af  största  värde.  Liksom 
upptäckten  af  Herculanum  och  Pompeji  f5r  den  klassiska 
fornforskningen  öppnade  en  ännu  på  långt  när  icke  tömd 
grufva  f5r  de  rikaste  fynd,  så  äro  äfven  katakomberna  för 
den  kristna  fornforskningen,  den  äldsta  kyrkans  och  den 
kristna  konstens  historia  en  ny  verld  fall  af  intresse  för 
hvarje  kristen,  han  må  för  öfrigt  tillhöra  hvilken  trosbekän- 
nelse som  helst. 

Katakomberna  äro  den  äldsta  kristna  kyrkans  begraf- 
ningsplatser  i  Eom.  De  bestå  af  smala  hvälfda  gångar, 
gräfda  under  jord,  här  och  der  vidgande  sig  till  kamrar 
eller  större  salar  (kryptor)  och  utsändande  åt  sidorna  vinkel- 
rätt gående  armar,  från  hvilka  åter  nya  sidogångar  eller 
gallerier  utgrena  sig.  Det  hela  blir  härigenom  en  verklig 
labyrint,  der  vandraren  utan  säker  ledsagare  lätteligen  kan 
hjelplöst  förirra  sig.  För  uppförandet  af  dessa  vidsträckta 
irrgångar  var  den  geologiska  bildningen  af  den  mark,  som 
omger  Kom,  synnerligen  lämplig.  Den  Komerska  Campag- 
nan  består  hufvudsakligen  af  tuff,  antingen  i  form  af  lös 
sand,  den  så  kallade  puzzolanjorden,  fordom  och  ännu  i  dag 
allmänt  använd  såsom  ypperligt  materiel  till  murbruk,  eller 
så  kallad  grynig  tuflF  af  mera  konsistens  och  fasthet,  eller 
ock  af  hård,  stenartad  tuff,  som  användes  till  byggnadssten. 
Det  är  i  det  mellersta  af  dessa  trenne  slags  tuff  som  kata- 
komberna äro  gräfda.  De  hårdare  lagren  voro  för  mödo- 
samma att  bearbeta,  hvaremot  lagren  af  grynig  tuff  å  ena 
sidan  voro  mer  lättarbetade  och  å  andra  sidan  likväl  erbjödo 
den  för  det  afsedda  ändamålet  erforderliga  fastheten.  Man 
gräfde  sig  ned  genom  de  lösa  puzzolanlagren  till  dess  man 
påträffade  sådana,  som  voro  för  ändamålet  lämpliga  och 
började  der  upptaga  horizontala  gångar  eller  gallerier,  hvar- 
med  fortsattes  till  dess  det  gryniga  tufflagret  afbröts  af 
hårdare  eller  lösare  och  i  följd  deraf  oanvändbara  lager.  Brist 
på  utrymme  i  en  redan  anlagd  katakomb  tvang  ej  sällan 
att  gå  ännu  djupare  ned  och  under  denna  gräfda  en  ny, 
till  hvilken  man  nedsteg  på  trappor  från  den  öfre.  Det  fin- 
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nes  katakomber  med  2,  3,  4  sådana  våningar  af  gallerier, 
den  ena  öfver  den  andra  eller,  som  är  detsamma,  2  till  4 
katakomber  anlagda  den  ena  under  den  andra.  I  väggarna 
på  de  nämnda  gångarne  eller  gallerierna  inhöggos  nu  våg- 
räta fördjupningar,  tillräckligt  stora  att  rymma  hvar  sitt 
lik.  Endast  undantagsvis  förekommer,  att  2  personer  ligga 
tillsammans  begrafna  i  samma  fördjupning.  Sedan  liket 
inlagts,  tillstängdes  öppningen  med  en  stenhäll  eller  mar- 
morskifva,  som  gemenligen  försågs  med  en  inskrift.  Ofvan- 
för  den  nedersta  raden  af  sådana  väggfördjupningar  eller 
gra^latser  anlades  en  ny  rad  och  ^ofv^an  denna  åter  en  ny, 
så  långt  väggens  höjd  det  medgaf.  Man  finner  från  3  till 
12  sådana  grafhvarf  öfver  hvarandra.  De  kamrar,  till  hvilka 
de  smala  gångarne  här  och  der  vidga  sig,  användes  till  fa- 
miljgrafvar  för  förmögnare  personer  och  äro  ofta  smyckade 
med  stuckatur-arbete  samt  tak-  och  vägg-målningar.  I 
dessa  finner  man  ej  sällan  liken  förvarade  i  sarkofager  stälda 
på  golfvet.  De  större  salarne  eller  kryptorna  anser  man 
hafva  begagnats  till  gudstjenst  och  religionsundervisning 
under  förföljelserna,  då  församlingen  ofta  måste  söka  skydd 
i  dessa  underjordiska  labyrinter.  Såväl  dessa,  som  de  min- 
dre grafkamrarne  upplystes  med  lampor,  stundom  äfven  ge- 
nom i  taket  anbragta  skorstensformiga  öppningar,  som  in- 
släppte dagsljuset  ofvanifrån.  Man  känner  hittills  åtmin- 
stone till  namnet  omkring  60  serskilda  katakomber  i  Eoms 
grannskap.  Om  den  ofantliga  utsträckningen  af  dessa  under- 
jordiska grafstäder  kan  man  göra  sig  en  föreställning,  om 
man  tager  i  betraktande,  att  den  ringa  del,  som  redan  är 
uppgräfd,  upptager  en  sträcka  af  icke  mindre  än  en  geo- 
grafisk mil.  Under  den  egentliga  stadens  mark  finnas  inga, 
enär  det  i  den  romerska  lagen  var  förbjudet  att  inom  sta- 
den begrafva  de  aflidne.  Vanligen  följa  katakomberna  sam- 
ma riktning  som  de  stora  hufvudvägarne,  hvilka  åt  alla 
håll  utstrålade  från  hufvudstaden.  Det  var  ock  vid  dessa 
vägar,  ehuru  ofvan  jord,  som  de  hedniska  Romarne  upp- 
förde sina  praktfulla   grafvar  och  grafinonumenter,   sådana 
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man  ännu  kan  se  dem  längs  via  Appia  och  andra  vägar. 
I  dessa  underjordiska  grafrum  begrafdes  nu  de  aflidna  krist- 
ne under  de  3:ne  första  seklen  ända  till  Constantins  tid. 
Efter  denna  tid  uppkom  och  utvecklade  sig  mer  och  mer 
bruket  att  begrafva  liken  ofvan  jord,  ehuruväl  det  gamla 
bruket  att  begrafva  i  katakomberna  ännu  derjemte  någon 
tid  fortfor.  Många  fromma  föredrogo  ännu  att  efter  döden 
hvila  i  närheten  af  dessa  troshjeltar,  som  lidit  och  dött  un- 
der förföljelserna  och  i  katakomberna  funnit  hviloplats  fbr 
sina  ben.  Det  var  naturligt  nog,  att  dessa  ställen  af  mäng- 
den betraktades  med  from  vördnad,  och  det  är  antagligt,  att 
presterskapet  ej  försummade  att  draga  fordel  af  dessa  from- 
ma känslor.  Steg  för  steg  utbildades  helgondyrkan  till  hvad 
den  sedermera  blifvit  inom  katolska  kyrkan.  De  reliker,- 
som  katakomberna  förvarade,  begåfvades  med  undergörande 
kraft  cch  ansågos  dyrbarare  än  all  verldens  egodelar.  Pil- 
grimer från  alla  länder  började  strömma  till  Eom  och  hvad 
som  der  mest  ådrog  sig  deras  vördnad  var  de  förste  krist- 
nes grafvar.  För  att  bereda  dessa  pilgrimer  inträde  i  kata- 
komberna var  det  nödvändigt  att  göra  trapporna  större  och 
ljusöppningarne  rymligare;  de  gallerier,  som  ledde  till  de 
förnämligaste  helgonens  grafvar  utvidgades  och  öfver  eller 
nära  invid  nedgången  till  de  förnämsta  katakomberna  anlades 
präktiga  kyrkor.  Efter  all  sannolikhet  blefvo  under  denna 
tidrymd  äfven  "restaurationer"  af  målningarne  i  de  förnämsta 
grafrumraen  vidtagna;  och  det  fordras  öfvadt  öga  för  att 
urskilja,  om  målningarne  äro  från  samma  tid,  som  inskrif- 
terna på  grafhällarne  utvisa.  Emellertid  fingo  likväl  de 
aflidnas  qvarlefvor  der  ligga  ostörda  ända  till  inemot  9:de 
seklet.  Då  började  påfvarne  dels  af  fruktan  för  barbarernas, 
i  synnerhet  Longobardernas  härjningar,  dels  af  begär  att 
gifva  förökad  helgd  åt  kyrkorna  i  staden  Eom,  att  upptaga 
de  dödas  qvarlefvor  från  deras  hvilorum  och  flytta  dem  till 
andra  helgedomar.  Man  hade  efterhand  kommit  derhän,  att 
hvarje  högaltar  ansågs  böra,  om  möjligt,  helgas  genom  en 
martyrs  reliker;  och  katakomberna  voro  en  outtömlig  grufva 
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för  erhållande  af  sådana.  Graf\rarne  blefvo  bokstafligen 
sköflade^  och  de  dödas  ben  flyttades  till  marmoraltaren  och 
gyllne  helgonskrin,  vittnande  om  en  tro  himmelsvidt  skild 
från  den,  för  hvilken  så  många  bland  dem  offrat  sitt  lif. 
Med  denna  helgondyrkan  följde  ett  svårare  ondt:  legend- 
väsendet. Helgonens  lif,  dittills  insvept  i  helig  skymning, 
framlades  nu  f5r  allmänheten  i  en  skimrande  serie  af  under- 
verk, som  mottogos  och  troddes  så  mycket  begärligare,  ju 
mer  underfulla  de  voro.  Sanningen  förbleknade  ibland  dessa 
dimmor.  Det  var  ej  mer  fråga  om  kunskap,  stödd  på  verk- 
liga fakta,  utan  målet  var  uppbyggelse,  gudelighet.  Mar- 
tyremas ben  fingo  ej  ens  hvila  i  Kom,  utan  kringskickades 
till  alla  verldens  kyrkor.  Sjelfva  oljan,  som  brann  vid  de- 
ras grafvar,  kringsändes  af  påfvarne,  såsom  undergörande 
elixir,  till  furstar  och  konungar.  Naturligt  var,  att  de  så- 
lunda utplundrade  katakomberna  mer  och  mer  råkade  i  för- 
gätenhet. På  1600-talet  började  en  Maltesisk  jurist  vid 
namn  Bosio  att  anställa  gräfningar  och  forskningar  i  dessa 
labyrinter  och  egnade  deråt  35  år  af  sitt  lif.  Hans  stora 
verk,  Roma  Sotterranea,  som  utkom  år  1632  f5rst  efter 
hans  död,  är  lika  utmärkt  för  materialets  rikedom  som  för 
tillförlitligheten  i  af  bildningarna ,  hvilka  äro  gjorda  med 
en  för  den  tiden  ovanlig  noggrannhet.  Bosios  verk  har  efter 
seklers  hvila  i  vårt  århundrade  blifvit  återupptaget  och  fort- 
satt af  den  utmärkte  arkeologen  Marchi  och  dennes  ännu 
utraärktare  lärjunge  de  Eossi,  som  för  närvarande  är  sys- 
selsatt med  beskrifvandet  af  Boms  katakomber,  på  samma 
gång  som  han  företagit  sig  att  utgifva  alla  i  Kom  befint- 
liga kristna  inskrifter.  Denne  utmärkte  forskares  outtrött- 
liga flit ,  djupa  lärdom  och  samvetsgrannhet  har  redan  spridt 
mycket  ljus  öfver  många  dunkla  frågor  och  skingrat  många 
villfarelser.  Att  han,  såsom  katolik  och  lefv^ande  midt  i 
den  katolska  kyrkans  centrum,  ej  alltid  kunnat  frigöra  sig 
från  dess  inrotade  föreställningssätt  och  sålunda  trott  sig  i 
katakomberna  finna  tydliga  bevis  på  t.  ex.  jungfru  Marias 
dyrkan  redan  i  andra  och  tredje  seklet,  deröfver  må  man  ej 
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förundra  sig;  det  är  snarare  förunderligt,  att  han  i  allmän- 
het förmått  hålla  sig  qvar  på  den  lugna,  oveldigt  pröfvande 
forskningens  ståndpunkt  så,  som  han  det  gör.  Förlänas 
honom  helsa  och  krafter  att  utföra  det  jättearbete,  han  ta- 
git sig  föTy  kan  deraf  ej  skördas  annat  än  vinst  och  den 
måhända  större  f5r  protestantismen  än  katolicismen.  Billig- 
heten fordrar  ock  det  erkännande ,  att  den  nuvarande  påfven, 
så  betryckt  än  hans  ställning  i  verldsligt  afseende  är,  på 
ett  berömvärdt  sätt  och  efter  bästa  förmåga  understödjer 
den  outtröttlige  forskaren  i  hans  mödosamma  och  äfven  kost- 
samma arbete.  Men  vi  åteiTända  till  katakomberna.  Man 
har  uppkastat  den  frågan:  huru  mäktade  den  fattiga,  for- 
tryckta  ,  förföljda  flock  som  utgjorde  den  första  kristna  kyr- 
kan i  Eom,  utföra  sådana  jättearbeten  som  katakomberna 
äro?  För  att  besvara  denna  fråga  måste  vi  först  och  främst 
erinra  derom,  att  katakomberna  äro  ett  verk  af  minst  300 
år.  Och  vidare  är  att  taga  i  öfvervägande,  att  den  äldsta 
kristna  kyrkan,  om  man  undantager  den  vanvettige  Neros 
ochDomitiani  snart  öfvergående  grymheter  mot  de  kristna, 
alldeles  icke,  såsom  så  ofta  upprepas  och  eftersäges,  var 
förföljd  eller  förtryckt,  samt  att  den  tidigt  nog  vann  an- 
hängare bland  de  rikaste  och  ädlaste  slägterna  och  till  och 
med  inom  kejsarborgen  sjelf.  Det  är  fullkomligt  säkert,  att 
de  kristne  under  hvad  man  kallat  den  romerska  kejsartidens 
gyllene  tidehvarf ,  från  Nervas  till  Hadrians  och  Antoniner- 
nas  regering,  åtnjöto  en  lång  och,  om  man  undantager  en- 
staka utbrott  af  hopens  fanatism,  ostörd  ifred  och  i  följd 
deraf  voro  i  ständig  och  ohämmad  tillväxt.  Det  förutsätter 
antingen  okunnighet  eller  förvrängning  att  tala  om  den 
äldsta  kristna  kyrkans  historia  såsom  en  enda  oaf  bruten 
förföljelse  och  om  de  kristne  såsom  ett  Ijusskyggt  under 
jorden  sig  döljande  slägte,  i  ständig  fara  för  sina  grymma 
fiender.  De  skyddades  af  lagen,  de  såväl  som  andra  reli- 
gionsbekännare,  så  länge  de  ej  missbrukade  sina  samman- 
komster till  politiska  ändamål.  Då  kunde  det  hända  att 
regeringen  förfor  med  stränghet ,  och  dock  finner  man  t.  ex. 
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af  brefvexlingen  mellan  Trajanus  och  Pljnius  den  yngre  an- 
gående behandlingen  af  de  kristne  i  Bithynien ,  att  kejsaren 
sjelf  mera  återhöll  än  eggade  sin  ståthållares  tjenstenit. 
Eom  var  alltifrån  Augusti  tid  verldens  så  politiska  som 
andliga  medelpunkt.  De  mest  skilda  filosofiska  systemer 
likaväl  som  de  mest  olikartade  religionsformer  uppträdde 
der,  och  fingo  fritt  läras  och  utöfvas.  Kom  var  ej  mer  hvad 
det  varit  på  den  gamla  Catos  tid.  Den  grekiskt-romerska 
religionen  hade  spelat  ut  sin  rol  och  tillfredsställde  ej  mer 
det  andliga  behofvet.  I  sin  trängtan  efter  något  båttre 
famlade  man  ängsligt  efter  nya,  ovanliga  former,  der  man 
hoppades  finna,  hvad  man  behöfde  och  sökte.  I  synnerhet 
var  det  Orientens  excentriska  och  mystiska  religioner,  som 
under  denna  period  lifligt  anslogo  Eomarne.  Väl  kunde 
mången  dragas  till  dessa  blott  af  nyfikenhet  och  för  att  i 
deras  ovanliga  och  bizarra  former  finna  något,  som  kraf- 
tigare retade  det  slappa,  på  njutningar  öfvermätta  sinnet. 
Men  de  hade  likväl  dessa  orientaliska  kulter.  Isis-,  Osiris- 
Mithras-,  Anubiskulten  och  hvad  de  allt  heta,  något  som 
det  grekiskt-romerska  mångguderiet  saknade.  De  fasthöUo 
alla,  att  det  fans  blott  en  Gud,  och  yrkade  derjemte  på  fa- 
stor, botgöringar  och  reningar.  Äfv^en  judendomen  saknade  ej 
insteg  ibland  Romerska  rikets  befolkning.  Derom  vittna  judi- 
ska katakomber  ej  blott  i  Eom,  utan  äfv^en  på  andra  ställen. 
En  annan  fråga,  som  man  uppkastat,  är:  hvarftre 
brände  ej  de  kristne  sina  lik  såsom  de  hedniske  Eomarne, 
och  huru  kommo  de  att  välja  just  detta  sätt  att  begrafv^a 
sina  döda?  Att  bränna  liken  var  för  judarne  såväl  som  de 
kristne  en  styggelse.  Hos  desse  senare  i  synnerhet  herr- 
skade  en  djup  känsla  för  bevarandet  af  den  dödes  lekamen 
oskadad,  en  känsla,  som  rotfästat  sig  i  deras hjertan  genom 
deras  gudomlige  mästares  död  och  begraMng.  Kristus  hade, 
enligt  deras  tro,  kroppsligen  uppstått  ur  grafven;  en  kropps- 
lig uppståndelse  skulle  ock  blifv^a  deras  ärorika  lott.  Väl 
hade  deras  store  Apostel  predikat  en  renare,  mindre  materi- 
alistisk lära.    Han  hade  talat  om  en  förherrligad  lekamen, 
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ej  om!  den  naturliga;  "kött  och  blod  kan  ej  ingå  i  Guds 
rike,  och  det  vanskliga  kan  ej  ärfva  ovansklighet,"  hade  han 
lärt.  Men  helgden  af  den  åt  jorden  öfverantvardade  krop- 
pen var  det  oaktadt  alltför  djupt  rotad  i  deras  sinnen,  för 
att  de  skulle  kunnat  förmå  sig  att  följa  hedningarnes  exem- 
pel. De  kristne  betraktade  sig  som  bröder  i  en  enda  stor 
familj;  och  denna  känsla  ingaf  dem  den  önskan  att,  liksom 
de  i  lifvet  varit  bröder,  så  ock  i  döden  förblifva  hos  hvar- 
andra.  Der  fans  ingen  åtskilnad  mellan  fattige  och  rike, 
mellan  slafvar  och  herrar.  För  den  kristne  voro  slafvens 
och  den  fattiges  qvarlefvor  lika  berättigade  till  skydd  och 
helgd  som  den  rikes.  De  hade  alla  samma  hopp  om  upp- 
ståndelse, samma  odödlighetstro.  Naturligtvis  behöfde  de  i 
och  med  kristendomens  hastigare  utbredning  vida  rymligare 
begrafningsplatser  för  sina  döde  ån  de  hedniska  Eomarne, 
hvilkas  askurna  upptog  föga  rum  i  familjegrafven.  Och  hvar 
skulle  de  få  tillräckligt  utrymme  för  den  ständigt  växande 
mängden  af  trosbröders  lik?  Inom  staden  icke,  ty  der  fick 
begrafning  ej  ske.  Och  utom  staden  var  det  närmaste  grann- 
skapet redan  så  upptaget  af  hedniska  grafvar,  monumenter, 
landthus,  träd-  och  vingårdar,  att  en  större  jordsträcka  sä- 
kerligen var  ganska  svår  att  åtkomma.  Den  enda  utväg, 
som  under  sådana  förhållanden  återstod,  var  att  gräfva  sig 
ned  i  jorden.  Der  voro  brödernas  jordiska  lemningar  fre- 
dade från  hedningarnes  våldsamheter  och  fria  från  berörin- 
gen med  dessas  grafvar.  En  annan  omständighet  tillkom- 
mer, som  förklarar  anledningen  hvarför  de  valde  just  detta 
sätt  att  begrafva  sina  döde.  Judarne  hade  från  urminnes 
tid  för  sed  att  i  klippan  uthugga  graf  kamrar  för  sina  döde. 
I  en  sådan  i  klippan  uthuggen  graf  hade  ock  Kristus  sjelf 
blifvit  begrafven.  Hvad  var  naturligare,  än  att  de  kristne 
följde  samma  sed?  Likväl  gjorde  de  lokala  förhållandena 
i  Eom  det  omöjligt  att  helt  och  hållet  följa  nämnda  sed. 
Grafvarne  i  Palaestina  voro  i  klippan  uthuggna  grafkamrar 
för  en  person  eller  på  sin  höjd  en  familj,  då  deremot  de 
kristna  katakomberna  i  Eom  voro  ofantliga  nekropoler,  der 
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alla  trosbröder  funno  ett  gemensamt  hyilorum.  Möjligt,  ja 
sannolikt  är,  att  de  romerske  kristne  lånat  äfven  denna  sed 
från  de  i  Eom  redan  förut  befintliga  judiska  församlingarna. 
Det  är  nemligen  med  visshet  bekant,  att  de  äldsta  kata- 
komberna i  Rom  ej  äro  kristna,  utan  judiska.  En  sådan 
fann  Bosio  på  IGOO-^alet  nära  Vatikanska  kullen;  en  ny 
har  i  senare  tider  upptäckts.  Dessa  skilja  sig  i  intet  an- 
nat afseende  från  de  kristna  än  det,  att  bilderna  och  em- 
blemerna,  såsom  den  ofta  förekommande  sjuarmäde  ljusa- 
staken,  alla   äro   hemtade  från  gamla  testamentet. 

Protestantiska  skriftställare  hafva  betviflat,  att  katakom- 
berna äro  uteslutande  kristna  begrafningsplatser.  Men  genom 
Marchis  och  de  Rossis  forskningar  är  numera  satt  utom  allt  tvif- 
vel,  att  de  verkligen  uteslutande  begagnats  af  de  kristne.  Det 
bevisas  utom  af  den  egendomliga  arkitekturen,  som  är  helt 
olika  de  romerska  gemensamma  grafplatsernas ,  de  s.  k.  Co- 
lumbariernas,  isynnerhet  af  inskrifterna,  som  der  förekomma. 
Det  är  ytterst  sällsynt,  att  en  marmorskifva  i  katakomberna 
ej  har  något  otvetydigt  tecken  på  sitt  kristna  ursprung. 
Oftast  finner  man  på  dessa  inskrifter  formler,  som  häntyda 
på  uppståndelseläran  och  vissheten  om  ett  lif  efter  detta. 
Särdeles  vanliga  äro  sådana  uttryck,  som  dormit  in  pace 
("han  sofver  i  frid"),  depositus  in  pace  ("nedlagd  i  frid"), 
vivas  in  deo  ("lef  i  Gudi")  0.  d.  Härtill  komma  de  symbo- 
liska figurerna  såsom  korset  (detta  likväl  först  efter  Con- 
stantins  tid),  ankaret,  olivqvisten,  palmen  o.  d.;  ändtligen 
målningarna  och  skulpturerna,  hvilkas  ämnen  i  allmänhet 
äro  hemtade  ur  Skriften  och  symboliskt  antyda  uppståndel- 
sen och  den  eviga  saligheten.  Det  är  således  tydligt,  att 
en  hednisk  graf  midt  ibland  de  kristna  lått  skulle  igenkän- 
nas på  sin  olikartade  inskrift  och  skilda  emblemer.  Man 
har  anfört  såsom  bevis  mot  riktigheten  af  den  satsen,  att 
katakomberna  äro  uteslutande  kristna,  att  vissa  inskriptio- 
ner hafva  den  på  hedniska  grafvårdar  vanliga  öfverskriften 
2>.  M.  eller  D.  M.  S.  (Diis  Manibus  eller  Diis  Manibus 
saerum).    Några  arkeologer  hafva  visserligen  sökt  hjelpa  sig 
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ifrån  syårigheten  att  förklara  detta  genom  att  låta  dessa 
bokstäf^er  betyda :  deo  magno  eller  deo  magno  sacrum.  Men 
häremot  strida  sådana  kristna  minnesvårdar  der  orden  dm 
manibus  äro  fullständigt  utskrifna.  Vi  måste  derföre  antaga, 
att  dessa  bokståfver  åtminstone  för  de  kristne  förlorat  all 
betydelse  och  af  gammal  vana  sattes  såsom  öfv^erskrift  af 
stenhuggarne  såväl  på  hedniska  som  kristna  grafhällar,  utan 
att  man  vidare  tänkte  på,  hvad  de  egentligen  betydde. 
För  öfrigt  är  antalet  af  dylika  inskrifter  med  hednisk  öfv^er- 
skrift  ej  synnerligen  betydligt.  Ett  annat  skäl  för  den 
nämnda  meningen  har  man  trott  sig  finna  deri,  att  hedni- 
ska gudomligheter  förekomma  afbildade  på  målningar  eller 
skulpturer  i  katakomberna.  Det  är  obestridligt,  att  sådana 
der  finnas,  isynnerhet  från  de  trenne  första  seklen.  Dessa 
ursprungligen  hedniska  figurer  äro  dels  genier  och  vietoriei', 
dels  centaursTj  karyatider^  telamoner,  hippokamper  och  flod- 
gudar.  Genierna  frumställas  än  nakna  såsom  hos  antiken, 
än  klädda  i  tunika.  Vanligen  hafva  de  sin  plats  på  midten 
af  sarkofagen  och  uppbära  der  den  lilla  plåt,  som  innehåller 
inskriptionen.  Victorierna  förekomma  ofta  nog  isynnerhet 
på  soldatmonumenter,  der  de  bära  en  palmqvist  i  ena  han- 
den och  en  krans  i  den  andra.  Ehuru  dessa  figurer  till  sitt 
ursprung  otvifvelaktigt  äro  hedniska,  fingo  de  likväl  tidigt 
en  kristlig  betydelse ,  i  det  genierna  betraktades  såsom  eng- 
lar  och  victorierna  såsom  symboler  för  den  troendes  slut- 
ligen tillkämpade  segerlön.  Hvad  beträffar  det  senare  sla- 
get, centaurer,  caryatider  o.  d.,  så  var  deras  användande 
helt  och  hållet  dekorativt  och  fortfor  att  så  vara  ända  in  i 
medeltiden.  Desse  från  antiken  lånade  figurer  bevisa  ingen- 
ting annat,  än  att  den  äldsta  kristna  konsten  ej  var  och  ej 
kunde  vara  fri  från  inflytelse  af  den  hedniska  konsten,  som 
med  sina  sköna  former  öfverallt  mötte  de  kristna  konstnä- 
rernas blickar.  Hvad  inskrifterna  på  grafstenarne  beträffar, 
så  skilja  de  sig  från  de  samtidiga  hedniska  icke  blott  ge- 
nom de  ofta  der  anbragta  kristna  emblemerna,  ankaret, 
palmen  o.  d.,  om  hvilka  vi  ofvan  talat,  utan  äfven  i  många 
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andra  afseenden.  De  äldsta  vårdarne  innehålla  sällan  mer 
än  blotta  namnet  på  den  aflidne.  Längre  fram  i  tiden  till- 
lades  några  korta  och  enkla  uttryck  af  kristlig  tro ,  såsom 
det  ofvan  anförda  "lef  i  Gudi"  o.  d.  Först  efter  kyrkans 
upphöjande  till  statsreligion  under  och  efter  Constantins  re- 
gering börja  äfven  mera  prunkande  titlar  och  epitheter  an- 
vändas. Ingenstädes  finner  man  uttaladt,  huruvida  den 
döde  varit  fri  eller  slaf  eller  till  hvilken  samhällsklass  han 
i  lifstiden  hört,  hvilket  deremot  på  de  hedniska  inskrifterna 
är  det  vanliga.  Inskrifterna  äro  skrifna  dels  på  grekiska, 
dels  på  latinska  språket  men  med  grekiska  bokstäfver,  dels 
på  grekiska  blandadt  med  latin;  i  senare  tider  endast  på 
latin.  Bättskri&ingen  är  ofta  ganska  försummad.  Man  fin- 
ner här  liksom  på  de  samtidiga  hedniska  inskrifterna  högst 
intressanta  prof  på  latinets  småningom  skeende  öfvergång 
till  hvad  sedan  blef  italienska.  Man  kan  redan  af  första 
delen  af  de  Rossis  "kristna  inskriptioner"  —  mera  har  ännu 
ej  utkommit  —  inse,  af  huru  stort  värde  en  sådan  full- 
ständig inskriftsamling  måste  blifva  äfven  för  den  histori- 
ska språkforskningen. 

Det  återstår  ännu  att  nämna  något  om  den  äldsta 
kristna  konsten ,  sådan  den  uppenbarar  sig  i  katakombernas 
skulptur  och  målningar.  Detta  ämne  är  likväl  ännu  det 
minst  utredda  och  äfven  det  svåraste.  Med  det  lifliga  in- 
tresse, som  af  alla  fästes  vid  dessa  skatter,  då  de  först 
åter  kommo  i  dagen,  var  det  naturligt,  att  man  i  början 
ville  sätta  dem  till  tiden  så  nära  som  möjligt  intill  den 
kristna  tidräkuingens  början.  Och  ännu  naturligare  var  det, 
att  den  kyrka,  under  hvars  hufvudstad  dessa  vittnesbörd 
om  den  äldsta  kyrkan  i  århundraden  legat  begrafna  och 
gömda,  skulle  söka  att  begagna  den  såsom  bevis  för  sitt 
särskilda  trossysterns  höga  ålder  och  helsa  hvarje  nytt  fynd 
såsom  ett  nytt  bevis  derför.  Man  fann  i  katakombemas 
bildliga  framställningar  bevis  för  snart  sagdt  alla  den  nu- 
varande katolska  kyrkans  satser:  transsubstantiationsläran, 
Marie-  och  helgondyrkan ,  den  Romerske  biskopens  öfverhög- 
het  öfver  alla   kristna,   munklif,  o.  s.  v.    Allt  betraktades 
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af  dessa  äldsta  forskare  genom  den  katolska  kyrkans  skumma 
synglas.  Dertill  kom  ytterligare  den  omständigheten,  att 
de  såsom  konstkännare  och  konstdomare  stodo  på  en  ganska 
låg  ståndpunkt  De  nyare  katolska  forskarne  Marchi  och 
de  Eossi  äro  ej  heller  fria  från  samma  fel,  att  vilja  genom 
konstlade  förklaringar  af  katakombernas  bildliga  framställ- 
ningar bevisa  att  hvad  den  katolska  kyrkan  nu  lärer ,  också 
lärdes  och  antogs  af  den  äldsta  kristna  kyrkan.  Men  pro- 
testantiska forskare  och  konstkännare  hafva  börjat  deltaga 
i  arbetet  med  tydningen  af  dessa  svårlösta  problemer,  och 
om  ock  mycket  ännu  är  dunkelt,  så  kan  man  likväl  hoppas, 
att  det  skall  få  sin  lösning,  ju  mer  forskningen  frigör  sig 
från  beroendet  af  en  viss  läras  förutfattade  meningar  och 
endast  begagnar  sanningen  sjelf  till  sin  ledstjerha.  Så  myc- 
ket har  genom  den  sista  tidens  forskningar  blifvit  ådaga- 
lagdt,  att  man  ej  får  flytta  dessa  konstframställningar ,  sår- 
skildt  skulpturerna,  alltför  långt  tillbaka  i  tiden,  och  att 
de  stå  i  ett  märkvärdigt  sammanhang  med  den  samtida 
hedniska  konsten.  Man  har  i  en  naturlig  och  lättförklarlig 
åtrå  att  framställa  den  äldsta  kristna  kyrkan  i  så  idealisk 
dager  som  möjligt,  antagit  såsom  gifvet,  att  de  äldsta  kristne 
på  det  sorgfalligaste  undveko  och  skydde  all  beröring  med 
föremål  och  framställningar,  som  erinrade  om  det  hedniska 
lif^ret  eller  dit  kunde  locka  dem  tillbaka.  Men  dels  är  en 
sådan  afspärrning  från  den  omgifvande  verlden  omöjlig, 
dels  kan  det  väl  sättas  i  fråga,  huruvida  den  verkligen  öfver- 
ensstämmer  med  kristendomens  ande.  Huru  många  före- 
ställningar och  sedvanor  qvarstå  ej  än  i  dag  hos  Italienaren, 
hvilkas  fornromerska  ursprung  är  otvifvelaktigt  för  hvar 
och  en,  som  är  något  närmare  bekant  med  de  gamle  Eo- 
marnes  lif  och  seder?  Och  finnas  ej  äf\ren  hos  oss,  särdeles 
bland  folket,  många  plägseder  och  föreställningssätt,  som 
äro  qvarlefvor  från  våra  hedniska  förfåder?  Att  så  äfven 
varit  förhållandet  med  de  äldsta  kristna  i  Eom,  derom  bära 
katakombernas  konstframställningar  ojä&ktigt  vittnesbörd. 
De  vanor  och  föreställningar,  i  hvilka  de  såsom  hedningar 
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vuxit  upp  och  hyilka  de  såsom  kristne  dagligen  och  stund- 
ligen sågo  rundtomkring  sig,  kunde  ej  med  ens  bortläggas, 
ty  dertill  voro  de  för  starka.  De  hedniska  Eomarne  höUo 
sina  grafmonument  upplysta  med  lampor  och  hedrade  sina 
döde  med  välluktande  rökelse;  på  samma  sätt  gjorde  äfven  de 
kristne  Eomarne.  De  små  glasflaskor,  som  ofta  nog  före- 
komma i  katakomberna  och  som  den  katolska  vidskepelsen 
påstår  hafva  innehållit  martyrernas  blod,  innehöUo  efter  all 
sannolikhet  endast  välluktande  essenser.  Sådant  var  ock 
forhållandet  med  den  kristna  konsten.  Den  skulle  helt  och 
hållet  omöjliggjorts,  om  de  kristne  verkligen  haft  sådan 
afsky  för  all  beröring  med  den  omgif^ande  hedendomen, 
som  man  föreställt  sig.  Långt  ifrån  att  undvika  denna  be- 
röring har  den  tvertom  medvetet  och  med  föresats  upptagit 
den  hedniska  konstens  typer  och  begagnat  dem  såsom 
enklare ,  lättare  och  tydligare  former  för  framställandet  af 
kristendomens  nya,  högre  läror  och  föreställningar.  Vi  hafva 
redan  nämnt,  huru  de  använde  genier  och  victorier  i  sina 
konstframställningar.  Men  de  gingo  i  denna  användning  af 
hedendomens  former  vida  längre:  Orpheus  med  sin  flöjt, 
omgif^^en  af  vilddjur,  som  tjusta  lyssna  till  hans  toner, 
finnes  framstäld  i  katakomberna;  naturligtvis  tänkte  sig  den 
kristne  betraktaren  dervid  ej  Orpheus,  utan  sin  läras  gu- 
domlige stiftare.  Ulysses  fastbunden  vid  masten  och  lyss- 
nande till  sirenernas  sånger  finnes  likaledes  framställd  på 
sarkofager,  som  äro  afgjordt  kristna.  Paradisets  träd  om- 
slingradt  af  ormen  framställes  i  hufvudsaken  på  samma  sätt 
som  trädet  i  hesperidernas  trädgård,  vaktadt  af  draken, 
och  till  Elias'  himmelsfärd  är  typen  lånad  från  den  sin  sol- 
vagn körande  ApoUo.  Ja  till  och  med  den  så  ofta  före- 
kommande framställningen  af  den  gode  herden,  bärande  det 
förlorade  fåret  är  en  så  direkt  efterbildning  af  Mercurius 
bärande  en  gumse,  att  äfsren  stora  konstkännare,  i  betrak- 
tande af  de  hedniska  emblemer,  som  dermed  ofta  äro  för- 
enade, varit  tveksamme,  huruvida  man  hade  framför  sig 
en   hednisk  eller  kristen  konstskapelse.    Då   sålunda  den 


Digitized  by  CjOOQIC 


402 

kristna  konsten  fritt  begagnade  sig  af  de  hedniska  formerna, 
ehuru  i  dem  inläggande  en  högre  betydelse,  så  är  det  na- 
turligt nog,  att  den  hedniska  konstens  förfall  äfven  inver- 
kade på  den  kristna.  Derföre  stå  de  äldsta  målningarna  i 
katakomberna,  som  äro  samtidiga  med  den  hedniskt-romer- 
ska  konstens  bättre  dagar  i  konstvärde  högst;  åtskilliga 
kunna  uthärda  jemförelse  med  de  bästa  antika  målningarne 
i  Titi  thermer  och  Pompeji.  Den  prydlighet  och  till  och 
med  prakt,  som  röjer  sig  i  dessa  äldsta  minnesmärken  är 
ock  ett  bland  de  många  bevisen  för  den  ofvan  uttalade  sat- 
sen, att  kyrkan  under  de  tvenne  fSrsta  århundradena  jemfo- 
relsevis  åtnjöt  fred  och  i  frihet  kunde  utveckla  sig.  Lika 
klart  bevisas  af  de  i  katakomberna  allmänt  forekommande 
målningarna,  af  rikedomen,  mångfalden  och  friheten  i  begag- 
nandet af  antikens  typer,  att  deras  föreställning  är  ogrun- 
dad, som  påstå,  att  den  äldsta  kristna  kyrkan  skydde  och 
till  och  med  förbjöd  konstens  bildliga  framställningar. 

Ämnena  för  katakombernas  konstframställningar  äro 
gemenligen  hemtade  från  gamla  eller  nya  testamentet.  Evas 
frestelse,  Moses,  slående  på  klippan  med  sin  staf,  Elias' 
himlafärd,  Daniel  i  lejonkulan,  de  tre  männen  i  den  brin- 
nande ugnen,  Jonas  och  hvalfisken,  den  gode  herden,  de  vise 
männen  tillbedjande  den  nyfödde  Kristus  (den  enda  fram- 
ställning der  jungfru  Maria  förekommer),  Lazari  uppväckelse, 
de  visa  och  ovisa  jungfrurna  finner  man  oupphörligt  upp- 
repade. Derjemte  förekomma  en  mängd  symboler,  såsom 
ankaret,  hoppets  sinnebild,  dufvan  fromhetens,  tuppen  vak- 
samhetens, fogeln  fenix  uppståndelsens.  Äfven  bröden  och 
fiskarne  äro  särdeles  vanliga.  Fisken  ansågs  i  den  äldre 
symboliska  konsten  såsom  en  sinnebild  af  Kristus  sjelf 
Märkvärdigt  är,  att  man  aldrig  finner  någon  framställning 
af  Kristi  lidande  eller  död,  ett  ämne,  som  sedermera  med 
så  stor  förkärlek  behandlades.  Den  äldsta  kristna  konsten 
stod  äfven  i  detta  afseende  på  antik  grund.  Det  sorgliga, 
obehagliga,  fula  var  för  den  klassiska  konsten  motbjudande. 
Pina,  lidande  och  död  var  bannlyst  från  dess  område;  i  fall 
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det  någongång  var  nödvändigt  att  framställa  dem,  så  kläd- 
des de  i  skönhetens  drägt.  Väl  hade  man  med  kristendo- 
mens antagande  afsvnrit  de  falska  gndarne  med  hela  deras 
anhang;  men  man  afsvor  ej,  ntan  upptog  och  behöll  de 
former  af  ungdom  och  skönhet  och  glädje,  i  hvilka  dessa 
gudagestalter  af  den  antika  konsten  iklädts.  Kristus  var 
här  den  skönaste  af  menniskors  barn,  begåfvad  med  ungdom, 
behag  och  skönhet;  i  den  närmast  följande  tidens  konst  blir 
han  verldens  herre  och  konung ,  sittande  på  sin  tron  i  himmelen 
och  aflägsnad  från  all  beröring  med  de  dödliga.  Det  behöf- 
des  seklers  arbete,  innan  den  kristna  konsten  åter  inkom  på 
den  klassiska  stråt,  der  den  äldsta  kristna  konsten,  om  ock 
instinktlikt  och  af  omständigheterna  tvungen,  hållit  sig. 

Till  de  ämnen,  som  i  katakomberna  finnas  framstälda, 
höra  äf^en  döpelsen  och  nattvarden.  Deremot  finner  man 
der  ej  några  framställningar  af  den  romerska  kyrkans  öfriga 
s.  k.  sakrament  lika  litet  som  af  helgondyrkan,  skärseld  och  an- 
dra för  denna  kyrka  egna  utväxter  på  kristendomens  ursprung- 
liga lära.  Väl  söka  de  katolska  författarne,  utrustade  med 
mera  nit  f5r  sin  egen  lärobyggnads  fSrsvar  än  med  tillräck- 
lig insigt  och  förmåga  af  oveldig  och  fördomsfri  pröfning, 
leda  i  bevis,  att  nästan  alla  för  denna  kyrka  egendomliga 
läror  kunna  spåras  i  katakombernas  framställningar  och  in- 
skrifter. Men  sådana  arbeten  som  de  Kossis,  hvilka  troget 
och  sanningsenligt  framlägga  afteckningar  af  hvad  som  verk- 
ligen der  finnes,  göra  det  möjligt  for  äfven  andra  än  kato- 
liker, att  sjelfve  se,  pröfva  och  döma.  Det  är  derföre,  som 
vi  hafva  allt  skäl  att  vara  tacksamme  för  hvad  vi  redan 
fått  af  den  nitiske  och  samvetsgranne  forskaren,  och  ej 
kunna  annat  än  tillönska  honom  krafter  och  helsa  att  ut- 
föra det  stora  arbete,  han  gjort  till  sin  lefnads  uppgift. 

F.    W.    HlGGSTRÖM. 
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Finsk  Häfdateckning. 

Tejö  Koskinen:  Klubbkriget  och  Finlands  sociala  tillstånd  vid 
slutet  af  16:de  århundradet.   3  Delar.  Helsingfors  1864,  65. 

J.  E.  Wasranen:  Handlingar  upplysande  Finlands  historia  un- 
der Carl  IX:s  tid.  Del.  I.  1600—1602.  Del.  II.  1603— 
1608.     Helsingfors  1863,  64. 

K.  E.  F.  Ignatius:  Finlands  historia  under  Carl  X  Gustafs 
Regering.     Helsingfors  1866. 

Åra  och  pris  vare  de  nationella  sträfvanden,  som  vårt 
tidehvarf  ser  väckas  till  full  medvetenhet;  såsom  uttryck  af 
ett  det  djupaste  andliga  behof  åro  de  ett  vittnesbörd  om, 
att  civilisationen  begynner  bära  sina  yppersta  frukter,  så- 
som de  ock  utgöra  ett  af  de  kraftigaste  medlen  till  dess 
vidare  befästande  bland  folken.  Vi ,  som  veta  hvad  det  be- 
tyder att  ega  en  historia,  måste  med  hjertligt  deltagande 
lyckönska  de  nationer,  som  begynna  att  vilja  gifva  sig  en 
sjelfständig  utveckling  och  särskildt  kunna  vi  väl  ej  till  fol- 
ket på  andra  sidan  Bottnen  sända  en  båttre  brodershelsning 
än  den  varma  önskan,  att  de  en  gång  måtte  i  fröjd  och 
frid  få  uppskära,  der  deras  ädlaste  män  sått,  då  de  arbetat 
uppå  att  väcka  Finskt  nationalmedvetande  till  lif. 

Det  är  nu  ett  hälft  sekel,  sedan  Finland  rycktes  löst 
från  Sveriges  rike,  och  man  har  kanske  ej  så  orätt  då  man 
säger  oss,  att  vi  nu  böra  se  något  förnuftigt  äfven  i  denna 
våldets  bragd,  att  hopp  och  förtröstan  böra  inträda  i  stället 
for  sorg  och  ängslan,  att  det,  som  skedde  år  1809,  ju  ej  be- 
tydde annat,  än  att  barnet  trädde  ut  ur  föräldrahemmet, 
för  att  arbeta  sig  till  en  egen  plats  i  verlden.  Ja  väl; 
men  den  verld,  dit  Finland  inträd  t,  eger  dock  sina  vådliga 
faror,  och  då  det  gamla  väl  aldrig  kan  eller  bör  komma 
åter,  så  är  vår  enda  förhoppning  numera  den,  att  det  Fin- 
ska folket  allt  lifligare  måtte  känna  sig  såsom  ettTeget  folk 
och  så   bereda   sig   den  kraft,  som  ensam  kan  skydda  dess 
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tillyaro.  Så  skall  visserligen  det  afstånd,  som  skiljer  oss 
åt,  allt  mera  ökas,  och  en  gäng  skola  kanske  de  båda  folken 
ej  längre  känna  hvarandra  igen;  men  ännu  torde  det  dock 
dröja  någon  tid,  innan  den  frändskap  försvunnit,  som  århun- 
draden oss  emellan  befåst;  ännu  lefver  väl  hos  oss  båda  det 
ömsesidiga  deltagandet;  ännu  en  stund  kunna  vi  skönja  hvar- 
andras  väg.  Och  i  minnenas  verld  skola  vi  dessutom  all- 
tid mötas,  ihogkommande,  att  Sveriges  historia  också  varit 
Finlands,  och  att  Finlands  öden  förr  alltid  betraktades  så- 
som Sveriges  egna.  Att  häröftrer  förarga  sig  skulle  väl 
icke  anstå  ens  den  ny  vaknande  sjelfståndighetsifvern,  det 
vore,  såsom  om  den  unge  mannen  ville  blygas  öfver,  att  han 
genomgått  en,  om  ock  hård,  barnaskola.  Det  är  sannt, 
man  kan  säga  till  Sverige,  att,  om  det  icke  varit,  Finland 
möjligen  hade  egt  en  Finsk  historia  och  icke  en  Svensk. 
Möjligen!  men  ännu  möjligare  är,  att  Finland  då  icke  haft 
någon  historia  alls.  Ty  hade  icke  Sverige  tagit  sig  an  det 
hedniska  Finland,  så  hade  säkerligen  ett  annat  rike  det 
gjort;  despotism  och  Grekiskt-katolskt  barbari  skulle  hafva 
utplånat  hvarje  spår  af  Finsk  nationalitet,  och  Finland  hade 
varit  intet  annat  än  ett  af  de  sälla  Ryssländer,  öfver  hvilka 
Czaren  nämner  sig  sjelfherrskare.  Det  är  sannt,  att  också 
det  Svenska  väldet  har  gifeit  det  Finska  folkets  utveckling 
en  väsendtligen  främmande  pregel;  och  dock  har  detta  välde 
mera  uppfostrat  den  Finska  nationaliteten  än  undertryckt 
densamma.  Den  Svenska  samhällsutvecklingen  har  varit 
ett  frihetens  verk,  och  betraktas  den  i  sin  helhet,  så  ser 
man,  att  den  ej  varit  fiendtlig  mot  någon  af  folkets  väsendt- 
liga  krafter.  Så  kan  den  ej  heller  sägas  hafva  varit  i  egent- 
lig mening  fiendtlig  mot  den  Finska  nationaliteten.  Och 
när  denna  vaknat  ur  den  dvala,  hvarunder  dess  nya  lif  för- 
beredts,  får  den  derföre  också  icke  med  fiendtlighet  betrakta 
sin  forntid ;  der  har  ju  både  i  saga  och  historia  redan  upp- 
täckts så  mycket  af  den  egendomligt  Finska  arten ,  bevaradt 
under  den  främmande  drägten  —  och  Finlands  forskare  torde 
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finna  ännu  mera  deraf  om  de  följa  sin  Porthans  väg.  Icke 
kunna  vi  heller  förstå,  att  Finland  bör  med  ringaktning  be- 
trakta sin  historia  före  1809,  derföre  att  landet  ej  syntes 
inom  Europa,  bortskymdt  som  det  var  af  Sverige.  I  det 
hänseendet  tyckes  oss  åtminstone  dess  ställning  efter  1809  ej 
vara  just  bättre. 

Finland  eger  dessutom  i  sin  Svenska  samhällsutveckling 
en  dyrbar  grundval,  hvilken  det  ej  torde  kunna  utan  största  våda 
undvara  vid  fortbildandet  af  sin  nationella  sjelfständighet.  Skall 
Finland  efter  1809  erhålla  en  historia,  så  måste  den  vara  en 
fortsättning  af  den  det  egde  derförut;  detta  inse  Finlands  män, 
och  derföre  skola  de  säkert  ännu  länge  med  kärlek  vända 
sig  till  sin  Svenska  historia,  och  Finlands  forskare  skola 
arbeta  på  att  gif^a  en  teckning  af  landets  Svenska  öden. 
Och  Sveriges  folk  skall  då  alltid  med  glädje  åse  ett  sådant 
arbete  och  betrakta  det  såsom  tillika  en  brodersgärd  åt  sig. 
Så  nära  sammanväfda  som  den  provinsens  öden  varit  med 
de  Svenska,  torde  hvarje  teckning  af  dess  utveckling  tillika 
vara  ett  bidrag  till  moderlandets  historia,  och  vi  behöfva 
alla  sådana  allt  för  väl  för  att  icke  vara  tacksamma  derför. 

Det  synes  dock,  såsom  om  allaredan  nu  de  Finske  for- 
skarena  ville  befästa  ett  stort  svalg  mellan  oss  och  dem, 
då  de  begynna  att  i  sitt  eget  okända  språk  för  verlden  dölja 
resultaterna  äfven  af  sina  mest  vetenskapliga  forskningar  *). 


*)  Så  är  det  med  en  i  dessa  dagar  af  Prof.  Forssman  otgifven  sam- 
ling af  Urkunder  rörande  Finlands  öden  nnder  det  Nordiska  kriget.  Det 
torde  förefalla  besynnerligt,  att  förf.  funnit  nödigt  att  förse  dessa  på  Sven- 
ska språket  skrifnn  handlingar  med  Finsk  innehållsförteckning,  Finska 
rubriker,  ]a  t.  o.  m.  Finska  adresser  och  data;  föga  torde  härmed  vara 
vunnet  för  den  rent  Finska  allmänheten,  då  sjelfva  innehållet  dock  år  på 
Svenska;  för  Svenske  forskare  och  Svensk  allmänhet  åter  har  arbetet 
också  blifvit  temligen  otillgängligt.  Och  hvarföre  då  en  sådan  åtgärd? 
Oss  synes  denna  ifver  något  stötH  på  koketteri.  Emellertid  kunna  vi  ej 
till  anmälan  för  den  Svenska  publiken  upptaga  ett  arbete,  som  så  nöd- 
vändvändigt  vill  vara  endast  Finskt,  utan  vänta  dermed  till  dess  någon 
Ofversättning  gifver  det  åt  den  Svenska  literatoren. 
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Om  sädant  yerkligen  kan  vara  nyttigt  och  nödvändigt  för 
utvecklandet  af  Finsk  nationalitet,  så  ega  vi  naturligtvis 
ingen  befogenhet  att  vara  missnöjda  dermed.  Men  vi  be- 
tvifla  verkligen  nyttan  och  lämpligheten  af  att  inom  den 
vetenskapliga  sferen  använda  ett  språk,  som  ännu  icke  ens 
blifvit  herrskande  inom  det  egna  landet;  dock  —  vår  me- 
ning och  våra  önskningar  i  detta  hänseende  undertrycka  vi; 
de  kunna  kanske  förefalla  något  egoistiska.  I  stället  böra  vi, 
medan  vi  hafva  något  att  få  från  detta  håll,  taga  vara  på, 
hvad  som  oss  bjudes.  Vi  gå  att  nu  för  tidskriftens  läsare 
anmäla  de  nyaste  företeelserna  inom  Finlands  historiska  li- 
teratur. Främst  tilldrager  sig  härvid  vår  uppmärksamhet 
ett  arbete  af  Prof.  Yrjö  Koskinen,  eljest  Georg  Forssman 
kallad,  hvilket  förf.,  som  troligen  sjelf  glömt  det  Svenska 
språket,  låtit  annan  man  till  vår  literatur  öfverföra. 

Det  är  en  högst  märklig  tidpunkt  vår  förf.  tagit  sig 
för  att  skildra,  då  han  gått  att  för  oss  utreda  det  Fin- 
ska klubbekrigets  orsaker  och  utveckling.  Det  var,  som  om 
alla  orons  makter  blifvit  uppbesvurna  mot  hvarandra  i 
denna  afgörande  strid,  som  nu  kämpades  mellan  det  gamla 
och  det  nya  Sverige.  Å  ena  sidan  ställde  sig  de  principer, 
som  unionen  fostrat  och  som  Eriks  och  Johans  »vaghet  åter 
lössläppt  till  väldet,  å  den  andra  åter  allt  det,  som  låg  och 
gömde  sig  i  Gustaf  Vasas  verk  och  blott  väntade  på  en 
Gustaf  Adolf  och  en  Axel  Oxenstjerna  för  att  varda  verk- 
lighet. Efkerverlden  har  så  lätt  att  döma  mellan  dessa  par- 
tier. Vi  se  i  Polens  undergång  frukterna  af  en  sådan  sam- 
hällsordning, som  hägrade  för  Erik  Sparre,  och  i  Syd- 
Europa  fullbordan  af  jesuitismens  verk;  vi  se  såsom  en  lef- 
vande  verklighet  allt,  hvad  Hertig  Carl  anade  såsom  en  öfver- 
hängande  fara;  vi  tillerkänna  derföre  den  djerfve  hertigen 
medborgarkronan  och  vi  hysa  knappt  en  tanke  på  hvad  Ko- 
nung Sigismund  ansåg  som  sin  rätt.  Men  så  dömde  icke 
alltid  den  tidens  män.  Det  ligger  nästan  något  pinsamt  i 
att  se  den  qvalfiilla  ovissheten  hos  alla  dem,  som  tyckte  sig 
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ega  ett  samvete.    Man  begynte  tveka  mellan  rätt  och  orätt, 
ty  de  gamla  märkena  slogo  fel. 

Man  visste,  att  det  var  ej  så  ringa  fara  som  hotade  i 
dessa  dagar,  då  Johans  och  Jesuiternas  son  skulle  taga  Vasa- 
riket  i  arf.  Största  delen  af  Sveriges  folk  och  isynnerhet 
de  bildade  klasserna  sågo  väl,  hvad  som  väntade  dem.  De 
fruktade  för  katolicism,  utländingars  välde  och  despotisk 
konungamakt.  Adel,  presterskap,  borgare,  krigsfolk,  ja 
till  och  med  bönder  visade  sig  förstå,  hvad  Sveriges  fiid 
tillhörde.  Men  konung  Sigismunds  rätt  var  dock  ett  faktum, 
och  många  voro  de,  som  ansågo  sig  ej  ega  fullt  skäl  att 
förneka  det.  Det  fanns  t.  o.  m.  ett  parti  af  Sveriges  adel 
som  fiinno  alla  möjliga  skäl  att  hålla  strängt  derpå;  det 
var  unionens  tankar,  som  gingo  igen  hos  dessa  herrar,  då 
de  älskade  och  försvarade  konunganamnet,  så  länge  det 
kunde  vara  blott  ett  namn,  —  men  hatade  det ,  då  det  ville 
varda  en  makt.  Och  dessa  lade  till  sina  öfriga  farhågor 
den  ännu  större  fruktan  för  den,  som  tydligen  ville  göra 
dem  platsen  stridig  under  den  tomma  purpurn.  Den,  som 
nemligen  af  alla  hyste  de  djupaste  farhågorna  för  Sveriges 
rike,  var  säkerligen  Södermanlands  hertig,  Carl.  Hans  ställ- 
ning var  sådan,  att  han  kunde  se  högre  än  alla  de  andra, 
och  förmågan  egde  han  att  upptäcka  det  verkligen  fruktans- 
värda, såsom  ock  ingen  bättre  än  han  kunde  finna  bot  der- 
för ;  det  var  liksom  all  tidens  kraft  hade  samlat  sig  hos  ho- 
nom. Han  fruktade  mycket  af  Jesuiterna,  och  han  motade 
dem  med  Upsala  mötes  beslut;  han  befarade  ett  nytt  ut- 
ländskt välde,  och  han  afvände  det  med  Rådets  hjelp.  Men 
än  värre  ting  tycktes  honom  förestå  af  sjelfva  detta  Råd  och 
dessa  Svenska  herrar,  hvilkas  hug  han  kände,  och  dem  lät 
han  bondearmar  tränga  undan  vid  Arboga  och  Linköping. 
Gustaf  Vasas  son  och  Sveriges  arflfurste,  tålde  han  icke  små- 
konungarne, och  han  svor  dem  å  egna  vägnar  ett  dödeligt 
hat  —  men  också  å  Sveriges  Rikes  vägnar,  enär  hans  skarp- 
blick såg,  att  Sveriges  ruin  vore  nära,  om  väldet  skulle  skif- 
tas.   Den   Svenska   aristokratien,   sådan   den   då   var,  var 
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verkligen  en  fiende  till  Sveriges  framtid,  och  det  är  derföre 
att  Carl  röjt  denna  fiende  ur  vägen  och  stadgat  vår  konunga- 
makt, som  han  eger  sin  största  betydelse  inom  Sveriges 
historia  och  inför  efterverldens  ögon.  Men  i  Hertigens  sträf- 
van  fanns  också  något,  som  nära  sammanstötte  med  den 
Svenske  bondens  kraf  på  den  tiden.  Denna  samma  aristo- 
krati, som  ville  leka  med  Sveriges  krona,  var  nemligen  också 
härden  f5r  den  sociala  olycka,  som  under  form  af  oordnadt 
embetsmannavälde  tryckte  Sveriges  allmoge.  Och  emedan 
hertigen  f&rstod  tidens  kraf  äfven  i  det  hänseendet,  så  för- 
stod honom  ock  den  Svenske  bonden  och  vardt  hans  säkra- 
ste stöd. 

Vi  veta,  huru  århundraden  hade  kommit  Sveriges  all- 
moge att  glömma  den  tid,  då  embetsmannen  var  en  folkets 
man;  den  kommunala  sjelfständigheten  har  ju  redan  börjat 
att  försvinna,  då  vår  egentliga  historia  begynner.  Och  se- 
dan går  utvecklingen  oupphörligen  och  blott  med  smärre  af- 
brott  i  deii  motsatta  riktningen.  Det  civila  och  militära 
embetet  vill  blifva  konungsligt  i  stället  för  folkligt,  och  en 
sådan  förändring  måste  betyda  ofantligt  mycket  för  det  so- 
ciala lifvet.  En  följd  deraf  borde  hafva  blifvit  uppkomsten 
af  en  fast  riksenhet.  Den  kommunala  sjelfständighetens 
upphäfvande  borde  hafva  ledt  till  konungamaktens  befästande, 
och  en  fast  konungamakt  borde  hafva  gifvit  ordning  åt  em- 
betsmannaväldet,  stadgat  rätten  lika  fast,  som  den  kunde 
finnas  under  den  demokratiska  regionen  och  dertill  gifvit 
denna  påstöt  till  bildningsarbete,  som  är  den  kraftiga  cen- 
tralisationens  välsignelse.  Men  utvecklingen  blef  icke  sådan; 
innan  allt  detta  kunde  framkomma,  skulle  Sverige  genomgå 
en  lång  pröf\rotid.  Konungamakten  hade  begagnat  aristo- 
kratien till  hjelp  för  att  besegra  den  kommunala  sjelfstän- 
digheten ;  riket  sammanslutes  till  ett  helt  —  och  aristokra- 
tien vänder  sig  då  straxt  fiendtligt  mot  maktens  enhet. 
Förläningsväsendet  blef  formen  för  den  i  sjelfstyrelsens  ställe 
inträdande  förvaltningen,  aristokratien  bemäktigade  sig  den 
plats,  som  demokratien  förr  egde  inom  det  sociala  lifvet,  och 
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så  omvexlade  det  med  partistrider  och  uppror  under  medel- 
tiden. Gustaf  Vasa  ville  gifva  uppslaget  till  en  ny  utveck- 
ling; han  sträfvade  att  lägga  förvaltningens  tyngdpunkt  i 
konungens  hand,  —  men  han  hann  ej  mer  än  gifva  en  an- 
tydan om  det  rätta.  Hans  verk  var  i  det  hänseendet  så 
helt  och  hållet  personligt  att  det  lopp  &ra,  att  vid  hans 
bortgång  försvinna  utan  spår,  liksom  hans  egen  ande  tyck- 
tes hafva  glömt  bort  att  sätta  sin  pregel  på  sönerna  Erik 
och  Johan.  Att  de  gamla  tiderna  lefva  upp  igen,  det  skön- 
jes  klarligen  på  embetsmannaverldens  skick  under  dessa 
konungar.  I  öppen  dag  framträda  alla  de  olägenheter,  som 
följa  af  hvarje  embetsmannavälde,  men  af  centralisationens 
fördelar  ser  man  icke  ett  spår.  Embetsmännen  stå  afskilda 
från  folket  inom  en  egen  sfer,  från  hvilken  de  se  ned  med 
ringaktning  på  sina  underlydande;  om  folkvalda  embetsmän 
ännu  finnas  qvar,  så  betyda  de  nästan  intet  emot  de  af 
konungen  tillsatte,  eller  ock  varda  de,  genom  att  betraktas 
blott  såsom  desses  tjenare,  också  indragna  inom  deras  krets. 
Men  om  konungen  under  denna  tid  sjelf  tillsatte  sina  em- 
betsmän, så  var  det  häraf  ej  gifvet,  att  de  verkligen  voro 
konungens  män;  de  hade  i  allmänhet  en  stor  böjelse  att 
vara  sina  egna  herrar.  Sådant  se  vi  framträda  isynnerhet 
hos  adeln,  som  gemenligen  besatt  alla  de  högre  platserna,  — 
men  äfven  alla  dessa  den  lägre  förvaltningens  organer,  fog- 
dar, skrifvare,  ridfogdar,  tiondefogdar  och  hvad  allt  de 
månde  hetat,  visste  att  skaffa  sig  en  ställning,  hvars  oför- 
skämda sjelfständighet  låter  sig  väl  förklara  dels  af  regen- 
ternas  slapphet,  dels  ock  af  den  förfärliga  oreda  i  alla  för- 
valtningens former,  som  gjorde  kontroll  nästan  omöjlig  och, 
så  att  säga,  måste  uppfostra  hvarje  embetsmän  i  oredlig- 
hetens skola.  För  att  visa,  hvad  förvaltning  den  tiden  be- 
tydde, låna  vi  följande  teckning  ur  herr  Koskinens  arbete, 
Del.  1,  sid.  70:  "Härtill  kom  ytterligare",  säger  förf.,  "ett 
besynnerligt  uppbördssätt,  som  gaf  kronans  tjenstemän  till- 
fälle till  alla  slags  prejerier.  Blott  en  del  af  skatterna  er- 
lades  åt  landsfogden,  som  med  biträde  af  sin  ridfogade  eller 
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skrif^are,  insamlade  uppbörden  ur  hela  häradet.  En  annan 
del  af  beloppet,  ehuru  utgörande  samma  varor,  levererades 
åt  länsmannen,  hvars  tjenstedistrikt  var  socknen,  der  han 
äfven  hade  sitt  boställe;  ännu  en  annan  del  åt  "boolman- 
nen"  och  åt  tiondebonden,  hvilka  hade  befattningar  inom 
ännu  mindre  områden.  Dessa  tjenstemän  lefvererade  sedan 
vissa  andelar  af  sin  uppbörd  dels  åt  hvarandra  nedifrån  och 
uppåt,  dels  åt  slotts-  eller  gårdsfogden,  som  var  landshöf- 
ding  i  länet,  samt  åt  andra  tjenstemän,  äfvensom  till  öfriga 
kronobehof.  Men  återstoden  fingo  de  sjelfve  behålla  så- 
som lön,  och  just  häraf  blef  följden,  att  enhvar  försökte 
preja  åt  sig  det  mesta  han  kunde".  I  en  klagoskrift  från 
den  tiden  heter  det  bland  annat:  "Hvarje  fogde  och  hans 
skrifvare  har  under  sig  fem  eller  sex  underskrifvare,  en 
hvar  med  sin  hustru  och  gård.  Och  den  första  tjensten 
måste  bönderna  göra  åt  deras  gårdar  med  byggnader  och 
långa  skjutsfårder  .  •  .  Ännu  svårare  blir  allmogens  ställ- 
ning, då  fogdar  så  ofta  ombytas  .  .  .,  derigenom  inträffar 
ofta,  att  flere  eller  sex  fogdeskrifvare  i  sender  utskrifva  gam- 
mal gäld  som  redan  fyra  eller  fem  gånger  blifvit  utgjord.  — 
...  I  några  landskaper  hafver  det  varit  sedvana  att  man 
köper  länsmansdöme  och  boolmansdöme  af  fogdarne  ,  .  . 
Emot  de  fattiga  bönderna  hålla  de  alla  ett  .  .  ." 

Det  var  ett  uselt  regemente;  ej  nog  att  gränsen  var 
skarp  mellan  styrande  och  styrda,  ej  nog  att  de  gjorde  sig 
till  föremål  for  fruktan  och  hat,  dessa  embetsmän,  genom 
sina  utpressningar  och  sitt  förtryck;  ej  nog  att  det  kommu- 
nala lifvet  allt  mer  och  mer  förqväfdes  under  tvånget  af 
administrativt  förmynderskap.  Sådant  är  frukten  af  allt 
slags  embetsmannavälde,  äfven  af  det,  som  ur  andra  syn- 
punkter låter  sig  forsvara.  Men  det  var  så  uselt  denna  ti- 
dens embetsmannavälde,  derföre  att  det  ej  ens  visste  skydda 
sig  för  föraktet,  derföre  att  det  dugde  till  platt  intet,  der- 
före att  det  var  ett  hinder  för  all  utveckling;  det  var  ej 
statsenhetens  lydiga  verktyg,  till  nyttig  samhällsförkofran , 
utan  det   ville  vara  något  för  sig  sjelfl.    Och  det  är  Carls 


Digitized  by  CjOOQIC 


412 

berömmelse,  att  han  så  väl  insett  jnst  detta,  ochfannitden 
tidsenliga  boten  derför.  Det  kunde  frågas,  om  icke  den  kom- 
munala demokratiens  återuppväckande  hade  varit  af  nöden 
för  att  gifva  samhället  en  sund  utveckling.  Men  man  be- 
sinne  att  tiden  och  omständigheterna  kräfde  främst  en  fast 
rikets  enhet;  de  demokratiska  rörelser,  som  förut  i  Sveri- 
ges historia  gjort  afbräck  uti  aristokratiens  välde,  hade 
ej  heller  visat  sig  lifskraftiga  nog  att  skapa  något  nytt. 
Till  återupplifvande  af  kommunens  uråldriga  betydelse  skulle 
en  långt  sednare  tid  vara  kallad,  hvilken  ur  den  konungs- 
liga centralisationens  hand  fått  mottaga  ett  geografiskt  och 
politiskt  helt,  i  Europa  såsom  en  makt  erkändt  och  aktadt 
Sverige.  Att  deremot  i  de  tiderna  Sveriges  konung  måste 
herrska  öfver  adel  och  embetsmän,  och  genom  dem  leda  Sveri- 
ges utveckling,  att  Sveriges  framtid  berodde  derpå,  —  det 
är  den  skickelsedigra  tanke,  hvars  utförande  Carl  möjliggör 
för  sina  efterträdare.  Hans  bana  gick  således  vida  bortom 
det  mål,  som  den  Svenska  allmogen  kunde  se,  men  detta 
hindrade  icke,  att  de  möttes  i  det  första  oundgängliga  kraf- 
vet  på  samhällelig  ordning.  Och  häri  ligger  betydelsen  arf 
den  oro,  som  den  tiden  gaste  bland  den  Svenska  och  Finska 
allmogen.  Det  onda  inom  samhällskroppen  bryter  ut  i  våld- 
samma sjukdomssymptomer ;  läkaren  begäres  och  låter  icke 
vänta  på  sig.  Klubbekriget  var  ett  af  dessa  tidens  tecken, 
som  gåfvo  hertig  Carl  ett  ytterligare  stöd  för  de  farhågor, 
hvilka  drefvo  honom  till  handling. 

Vi  hafva  tillåtit  oss  denna  kanske  alltför  vidlyftiga  öf- 
versigt  för  att  göra  läsaren  förtrolig  med  den  synpunkt 
hvarifrån  vi  anse,  att  det  märkeliga  folkupproret,  enligt 
herr  Koskinens  framställning ,  bör  uppfattas.  Att  vilja  till- 
skrifva  det  en  storartad  politisk  betydelse,  att  göra  stora 
planer  och  intriger  af  Hertig  Carl  till  dess  egentliga  upp- 
hof,  torde  vara  att  gå  utom  den  befogenhet,  som  källorna 
gifva.  Herr  K.  tyckes  oss  hafva  reducerat  sådana  gissnin- 
gar till  ett  minimum  af  sannolikhet.  Ej  heller  torde  man 
vara  berättigad  att ,  såsom  Prof.  Cygnseus  en  gång  det  velat. 
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i  klabbekrigets  demokratiska  trots  se  en  yttring  "af  den 
speeifikt  Finska  nationalkänslan''.  Herr  K.,  som  väl  är  sä 
god  Finne  som  någon  det  kan  vara,  medgifver  sjelf,  att 
känslan  för  nationel  sjelfständighet  här  var  alldeles  skjuten 
i  bakgrunden.  Klubbekriget  är  ett  försvars-  och  hämndekrig 
af  vilda  bönder  mot  deras  värsta  fiender,  den  civila  och  mi- 
litära administrationen  och  det  sociala  oskickets  målsman, 
Claes  Flemming.  Svenskt  välde  hatade  de  så  litet,  att  de 
tvärtom  just  från  Sverige  och  Hertig  Carl  väntade  på  rädd- 
ning; de  begärde  ju  till  och  med  dessa  Finska  bönder  att 
direkt  få  erlägga  sina  skatter  till  Stockholm  och  att  till  fogdar 
erhålla  endast  Svenske,  icke  Finske  män.  (se  förf.  D.III,  p.487.) 

Hr  K:s  framställning  af  sjelfva  upproret  och  hvad  der- 
med  närmast  sammanhänger  är  grundad  dels  på  de  af  Grön- 
blad utgifna  handlingar  rörande  Klubbekrigets  historia,  dels, 
särskildt  för  tiden  1598—1599  å  egna  arkivforskningar.  I 
den  kritiska  behandlingen  af  materialet  har  förf.  ådagalagt 
en  berömvärd  noggrannhet,  och  för  en  angenäm  klarhet  ut- 
märker sig  hela  hans  framställning.  Vi  kunna  ej  här  i  de- 
talj uppvisa,  hvad  nytt  han  framdragit  i  ljuset;  särskildt 
påpeka  vi  blott  dels  teckningen  af  samhällstillståndet  i  Fin- 
land vid  tiden  straxt  före  kriget,  dels  ock  upplysningarna 
om  den  planmessiga  anläggning,  som  å  böndernas  sida  röjer 
sig  vid  stridens  första  begynnelse. 

Det  minst  intresseväckande  för  den  Svenske  läsaren 
torde  vara  skildringen  af  sjelfva  stridens  förlopp;  man  sak- 
nar fullkomligt  den  dramatiska  lifligheten,  och  med  möda  trå- 
kar man  sig  igenom  de  torra  namn-  och  ortsuppgifkerna.  Myc- 
ket torde  dock  härtill  bidraga  en  omständighet,  som  menligt 
inverkar  på  all  skildring  af  den  äldre  Svenska  historien. 
Det  är  för  källornas,  torftighets  skull  knappast  möjligt  för 
häfdatecknaren  att  här  röra  sig  med  lefvande  personligheter. 
Vi  höra  t.  ex.  dessa  namn,  Hans  Hansson,  Hans  Fordeel, 
Erik  Olsson,  Gödik  Finke  m.  fl.,  vi  kunna  möjligen  få  ihop 
deras  historia  efter  underskrifter  å  diplomer,  men  personligt 
intresse   kunna   vi   icke  få  för  de  döda  skuggorna.    Så  är 
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det  med  de  fleste  af  den  tidens  t.  o.  m.  mest  utmärkte  män. 
Det  är  deras  Ode  att  för  oss  framstå  blott  säsom  namn  och 
typer  —  intet  mera.  Man  kan  kanske  angifya  deras  poli- 
tiska ståndpunkt,  inordna  dem  under  partierna,  men  såsom 
karakterer  stå  de  i  alltför  Idsa  drag  tecknade  för  våra  ögon. 
Och  detta  kanske  till  lycka  för  mången  stor  herres  minne, 
men  till  men  för  häfden,  som  förlorar  i  lif  och  åskådlighet. 

Hur  är  det  ej  t.  ex.  med  den  store  marsken  Clas  Fle- 
ming. Yi  ega  nu  troligen  allt  hopsamladt,  som  kan  sprida 
ljus  ötver  hans  lif;  vår  förf.  har  gjort  en  sammanställning 
af  dessa  fakta  och  han  synes  benägen  att  se  honom  i  en 
rätt  fördelaktig  dager.  Men  vi  tillstå  att  vi  ändå  ej  blifnt 
stort  klokare  på  den  mannen.  Var  det  t.  ei.  verkligen  för- 
enligt med  hans  karakter  i  öMgt  att  af  blott  hängifi^enhet 
för  legitimitetens  idé  oflfra  allt,  äfven  sig  sjelf?  Var  han, 
såsom  en  författare  så  besynnerligt  har  sagt,  "en  blott  na- 
turmagt,  iklädd  menniskoskepnad  —  med  det  ordet:  Kunga- 
val de  inskrifvet  på  sin  panna"?  Eller  var  icke  snarare  le- 
gitimiteten blott  en  mask  för  det  obändiga  trots,  som  icke 
ville  fördraga  någon  annan  herre  än  den,  som  var  långt  borta, 
och  icke  var  skapad  att  befella?  Vi  tro,  att  det  är  svårt, 
ja,  nästan  omöjligt  att  döma  härom.  Men  att  angifira  till 
hvad  genus  och  species  af  tidens  män  han  hörde,  torde  vara 
lätt  nog.  Han  var  af  det  äkta  aristokratiska  slägtet  och 
dertill  af  dem,  som  garna  ville  vara  godsherrar  på  Estniska 
vilkor.  Och  i  honom  föll  de  idéemas  främsta  stöd  —  till 
lycka  för  Sverige.  Ty  när  Clas  Fleming  var  död  på  Pojo 
gård,  då  fanns  der  ingen,  som  kunde  hålla  Sigismund  och 
aristokratien  uppe.  Carl  blef  herrskare  i  Sverige.  Finlands 
eröfring  var  sedan  ett  lättare  verk,  ty  Sigismund  var  just 
mannen  att  visa  dem,  som  ännu  trodde  på  honom,  att  de 
kämpade  för  en   ohjelplig   sak,   för  en  liflös  idé. 

Det  bästa  och  mest  intresseväckande  af  Herr  Eo- 
skinens  arbete  är  onekligen  den  i  sista  delen  gjorda  fram- 
ställningen af  de  sista  legitimistemas  öden  i  Finland.  Är 
förf:s   teckning;  af  Arvid  Stålarm  och  hans  vänner  f uUkom- 
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ligt  sann,  så  var  det  ju  ett  sorgligt  öde,  att,  då  den  nya 
dagen  gick  upp  i  blod  öfver  Finland,  just  de,  som  minst 
deltagit  i  de  fornas  synder,  skulle  fklla  som  försoningsoffer 
åt  hämnarens  vrede.  Arvid  Stålarm,  Johan  Fleming  och 
flere  med  dem  af  den  Finska  adeln  ömmade  dock  för  landets 
väl;  de  skulle  säkert  gerna  hafva  gjort  sig  till  verktyg  för 
en  samhällsnyttig  reform,  —  om  blott  den  nye  reformatom 
icke  förgripit  sig  på  den  för  dem  heliga  konungamakten. 
Ty  om  dessa  män  tyckes  man  med  säkerhet  kunna  säga, 
hvad  man  måste  draga  i  tvifvel  angående  de  flyktande  riks- 
råden och  herr  Claes  Fleming,  att  de  voro  den  legitime 
furstens  oegennyttige  tjenare.  Det  ligger  något  ädelt  och 
högsinnadt  i  denna  deras  uppoffring.  Men  Hertig  Carl  för- 
stod ej  en  sådan  ädelhet;  när  han  vredgades,  tycktes  han 
ej  veta,  hvad  ett  högt  sinne  kunde  fordra,  vare  sig  af  honom 
sjelf  eller  af  andra.  Så  lät  han  sin  bödelsyxa  rasa,  och  det 
blodet,  som  i  Finland  göts,  befläckar  kanske  mest  hans  minne 
i  efterverldens  ögon. 

Men  sedan  Hertig  Carl  på  sin  af  galge  och  stupstock 
prydda  väg  trängt  fram  till  rikets  styrelse,  tedde  han 
sig  så,  att  efterverlden  måste  glömma  bödeln  för  rikets 
fader.  Vi  hafra  redan  framhållit  denna  Carl  IX:s  betydelse. 
Särskildt  är  nu  att  märka,  huru  Finland  kanske  mest  af  alla 
landsändar  har  att  tacka  denne  konung  för  räddning  och 
hjelp.  Hr  Waaranens  IJrkundssamling  gifter  oss  rika  data 
till  kännedomen  om  denna  Carls  kraftiga  verksamhet  för 
samhällets  utveckling.  Vi  beklaga,  att  utrymmet  ej  tillåter 
oss  att  här  göra  någon  fullständig  sammanställning  af  alla 
de  drag  i  Carls  senare  styrelse,  hvilka  urkundsamlingen 
förvarar;  dock  kunna  vi  icke  underlåta  att  derur  framhålla 
åtminstone  tvenne  handlingar,  hvilka  utgöra  likasom  expo- 
nenter af  Carls  betydelse  för  Finland.  Det  är  förordningen 
om  fogdame,  utgifven  i  Björneborg  den  9  Febr.  1603  och 
svaret  till  Finska  Adeln  om  dess  privilegier  15  Febr.  s.  å. 
Sedan  Carl  med  en  oblidkelig  stränghet  ransakat  alla  för- 
valtningens Ma  hemligheter,  sedan  han  afsatt  nästan  hvar- 
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enda  en  af  de  gamla  fogdarne  och  skrlMrne  och  låtit  hänga 
de  flesta,  så.  utfärdade  han  denfdrra  stadgan  till  efterrättelse 
för  de  nya  tjenstemännen.  Och  härtill  sluter  sig  sedan  en 
mängd  af  särskilda  href  och  förordningar,  hvilka  utvisa,  att 
ogräset  ej  var  så  lätt  att  upprycka  med  roten.  Carl  vred- 
gas då  understundom  förfärligen.  Han  ville  icke  tåla  gam- 
malt ofog,  han  ville  hafva  en  ordnad  uppbörd  och  förvalt- 
ning och  för  det  ändamålet  redovisning  och  granskning; 
han  förbjuder  fogdarna  att  hafva  många  onyttiga  tjenare, 
som  blott  äro  verktyg  till  försnillning  och  utpressningar; 
han  vill  införa  enhet  i  mått,  mål  och  vigt,  alltför  att  före- 
komma oredlighet  hos  uppbördsmännen;  han  påbjuder,  att 
skrifvarne  skola  redovisa  tillsammans  med  fogdarne;  en  gång 
går  t.  o.  m.  hans  förbittring  och  misstroende  mot  kronotjuf- 
varne  så  långt,  att  han  befaller  ståthållaren  att  ombyta  fog- 
dar hvarje  år.  Och  ej  nöjd  med  den  årliga  granskningen 
af  tjenstemännens  förvaltning,  låter  han  också  genom  enskilda 
utskickade  oupphörligen  i  landsändarne  ransaka  om  förhål- 
landena. Det  är  allt  försök  till  administrationens  ordnande, 
hvilka  i  en  senare  tid  skulle  omgestaltas  till  den  fasta 
hierarkiska  centralisationen;  för  tillföUet  fick  furstens  per- 
sonliga ingripande  eller  utomordentliga  granskningsmedel 
afhjelpa  bristen  på  den  systematiska  ordningen.  Troligen 
var  det  väl  också  det  djupt  rotade  misstroendet  till  embets- 
männen  som  föranledt  Carl  att  ofta  genom  särskilda  utskic- 
kade sätta  sig  i  beröring  med  folket  i  häraderna  och  land- 
skapen. Så  upphäfde  han  ju  äfven  det  under  Erik  och  Jo- 
han inrotade  bruket  att  begagna  fogdarne  till  sammankal- 
lande af  ständerna  och  t.  o.  m.  utseende  af  riksdagsombu- 
den. Lika  mycket  Carl  misstrodde  sina  fogdar,  såsom  vore 
de  hans  naturliga  fiender,  lika  mycken  tillit  hyste  han  till 
folket,  hvilket  han  betraktade  såsom  sitt  säkraste  stöd.  Hans 
regering  är  ju  betydelsefull  äfven  derigenom,  att  han  till 
fullo  erkände  folket  såsom  berättigadt  att  representeras  inom 
staten;  så  småningom  vande  han  riksdagen  till  dess  nya 
kallelse,  förberedde  dess  centrala  organisation  och  verksam- 
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het   och   öppnade  således  äfven  i  det  hänseendet  samhällets 
nya  utveckling. 

Vi  hafva  förut  talat  om  Carls  förhållande  till  adeln. 
Här  måste  vi  nu  särskildt  fösta  uppmärksamheten  på  hvad 
detta  förhållande  innebar  för  Finland.  Af  de  handlingar, 
Hr  Waaranen  meddelat,  framgår,  att  farorna  af  aristokra- 
tiens magt  i  detta  land  måtte  hafva  varit  vida  större  än  i 
Sverige.  Så  talar  adeln  t.  ex.  vid  förhandlingarna  i  Björ- 
neborg om  de  särskilda  friheter  och  privilegier,  de  ansågo 
sig  böra  ega,  derföre  att  deras  landtbor  icke  såsom  i  Sverige 
hade  arrendatorers  sjelfständighet,  utan  af  jordegaren  äfven 
försågos  med  redskap  och  förlagskapital.  Sådant  ville  na- 
turligtvis mycket  betyda.  Hade  det  fått  fortgå  i  den  rikt- 
ningen, så  hade  Finland  snart  sett  den  Estniska  lifegenskap 
införd,  för  hvilken  man  också  uttalade  sina  farhågor.  Men 
Carl  nekade  dylika  företrädesrättigheter;  han  ville  icke  alls 
erkänna,  att  Finska  adeln  egde  större  friheter  än  deras  brö- 
der i  Sverige.  Och  han  höll  alltsedan  sin  stränga  hand  lika 
öfver  båda.  Det  blef  åtminstone  ett  afbrott  i  den  utveck- 
ling ,  som  skulle  hafva  ledt  till  bondefrihetens  tillintetgörande. 
Klubbekriget  och  de  händelser,  som  derpå  följde,  befriade 
således  Finland,  såsom  Hr  Koskinen  säger,  från  den  fara, 
som  för  ögonblicket  var  den  största.  Men  i  och  med  det- 
samma fördes  ock  Finland  allt  närmare  Sverige;  det  blef 
delaktigt  af  det  välgörande  inflytande,  som  Carls  konunga- 
makt utöfvade ,  men  det  fick  också  en  alltmera  afgjord  pregel 
af  Svensk  provins;  det  slags  sjelfständighet,  som  det  haft 
på  den  tiden,  då  rikets  särskilda  delar  stodo  mera  skilda 
från  hvarandra,  den  träder  nu  tillbaka,  när  en  konungslig 
embetsmannastyrelse  och  en  verklig  riksrepresentation  få  sin 
utbildning.  Hvad  man  än  kan  vilja  säga  om  detta  slags 
uppoffring  af  den  nationella  sjelfständigheten ,  säkert  torde 
åtminstone  vara,  att  den  skedde  så  frivilligt,  att  man  nä- 
stan kan  fråga,  om  det  ens  var  någon  uppoffring.  Det  Fin- 
ska folket  synes  denna  tid  knappt  hafva  haft  en  tanke  på 
nationell  sjelfständighet;   de   tillfällen,  som  erbjödo  sig  till 
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dess  vinnande,  syntes  de  knappast  förstå.  Så  var  det  när 
hertig  Johan  trotsade  sin  konung;  att  vädja  till  finskheten 
och  skafh  sig  understöd  af  nationalkänslan  föll  honom  ej 
ens  in.  Så  var  det  ock  när  Claes  Fleming  söndrade  Fin- 
land från  riket;  den  makt,  som  hade  kunnat  kraftigast  upp- 
bära hans  trotsiga  straffan,  slumrade  ännu,  och  det  så  djupt, 
att  ej  ens  den  sluge  marsken  märkte  dess  tillvaro.  HrEo- 
skiner  säger  oss  visserligen,  att  de  högre  klasserna  i  Fmland 
vid  denna  tid  tycktes  haf^a  känt  sin  nationella  egendomlig- 
het, och  att  sådant  framkallat  protester  från  Svenska  sidan; 
men  så  länge  bevisen  härför  endast  belöpa  sig  till  ett  eller 
annat  yttrande  i  ett  bref ,  måste  vi  anse  saken  temligen  tve- 
tydig. Ett  verkligt  nationellt  sträfvande  skulle  hafva  läm- 
nat tydligare  spår  af  sin  tillvaro. 

Och  när  de  nya  tiderna  nu  kommo,  så  medförde  de 
för  Finland  så  mycken  förbindelse  med  moderlandet,  att, 
såsom  Hr  Ignatius  på  ett  ställe  säger,  det  sedan  icke  föll 
någon  in,  att  Finland  kunde  hafva  några  andra  intressen 
än  Sverige.  Det  var  det  rådande  föreställningssättet  på  den 
tiden,  att  Sve^skar  och  Finnar  vore  "j&ratres"  och  "socii". 
Väl  kunde  t.  ex.  Finland  klaga  bittert  öfver  Ryska  krigets 
hårda  nöd,  men  när  ädla  män  såsom  Gustaf  Horn  gjorde 
en  sådan  klagan  hörd  inför  den  hårdhjertade  eröfringspoli- 
tikens  rådsbord,  så  var  det  ej  den  Finska  nationens  intres- 
sen, som  tyckte  sig  vara  eftersatta  för  de  Svenska,  utan  det 
var  den  Svenska  gränsprovinsen  som  påminte  den  ärelystne 
krigarkonungen,  att  de  lagrar,  han  ville  vira  kring  sin  krona, 
kändes  såsom  törnen  för  det  egna  landet,  som  han  dock 
främst  borde  skydda.  Då  Hr  Ignatius  sid.  104  säger,  att 
det  under  Byska  kriget  var  två  stridiga  intressen,  Finlands 
och  Sveriges,  som  stodo  i  strid  med  hvarandra,  så  förstå  vi 
rätt  väl,  att  det  så  rättvisligen  kan  synas  för  19:de  år- 
hundradets Finnar,  men  vi  vilja  fästa  hans  uppmärksamhet 
på,  att  den  tiden  knappast  kände  det  så.  Af  hans  egen 
framställning  framgår  just,  att  det  då  icke  var  n^ot  annat 
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än  den  Svenska  gränsprovinsens  kraf,  som  sökte  göra  sig 
gällande  mot  den  ohejdade  eröfringspolitiken. 

Det,  som  bäst  bevisar,  att  man  den  tiden  icke  kände 
nägot  annat  intresse  än  Sveriges,  torde  vara,  att  vi  aldrig 
höra  någon  klagan  af  det  Finska  folket  gentemot  det  Sven- 
ska, och  detta  oaktadt  Finland  den  tiden  onekligen  var  i 
några  hänseenden  stjufmoderligt  behandladt.  Vida  hårdare 
än  den  Svenska  allmogen,  torde  den  Finska  hafva  träffats 
af  de  oräkneliga  utskrifningarna  under  1600-talets  stora  krig: 
Herr  Ignatius  bar  efter  anställda  beräkningar  funnit  att  Fin- 
lands krigsstyrka  utgjorde  stundom  I,  stundom  |  af  hela 
Sveriges.  Bet  hände  sig  väl  understundom,  när  nöden  blef 
som  hårdast,  att  allmogen  i  Finland  likasom  i  Sveriges  öf- 
riga  provinser,  undflydde  till  skogarna  eller  vädjade  till 
våldet  för  att  skydda  sig  emot  utskrifiiingarna;  men  sådant 
tyckes  icke  haf?a  inneburit  någon  den  Finska  bondens  ovilja 
att  följa  en  Svensk  konung  eller  strida  för  Sveriges  sak; 
här  likasom  i  det  öfriga  Sverige  verkade  hufvudsakligen 
den  stora  fruktan  för  krigstjenst  i  främmande  land. 

Likaså  var  det  Finland,  som  tyngst  fick  känna  bördan 
af  det  välde,  som  adeln  efter  Carl  IXrdes  och  Gustaf  Adolfs 
dagar  ännu  vetat  tillskansa  sig.  Här  funnos  9  grefskap 
och  24  friherreskap;  här  voro  af  34,988  hemman  icke 
mindre  lUi  21,862  bortförlänta  till  frälse;  här  isynnerhet 
tyngde  såväl  på  skatte-  som  frälsebönder  alla  dessa  god- 
tyckliga gärder  och  dagsverken,  som  gåfvo  deras  ställning 
så  mycken  likhet  med  lifegenskapen.  Det  Finska  folket 
klagade  oupphörligen  sin  nöd  för  regeringen;  men  deras 
klagan  var  dock  ej  riktad  mot  Sveriges  välde,  utan  mot 
adelns;  Mn  Finland  kommo  i  en  något  senare  tid  aristo- 
kratiens ifrigaste  fiender,  samhällsreförmens  kraftigaste  vän- 
ner; men  de  tänkte  visst  icke  på  att  bota  det  onda  genom 
att  lösslita  Finland  från  Sverige;  de  förenade  sig  med  sina 
Svenska  bröder  och  sin  Svenske  konung  för  att  rädda  det 
gemensamma  fådemeslandet. 
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Det  kan  synas  underligt ,  att  nnder  sådana  förhållanden 
begäret  efter  nationell  sjelfständigbet  aldrig  lät  sig  fdrmärka 
hos  ett  folk,  som  till  sin  art  så  mycket  var  skildt  från  det 
Svenska.  Förklaringen  ligger  dock  temligen  nära  tillhands. 
—  Vi  behöfva  blott  erinra  oss,  hvad  det  var  som  gaf  Gustaf 
Adolfs  och  Axel  Oxenstjernas  tid  dess  egendomliga  pregel, 
hvad  det  var  som  gjorde,  att,  ehuru  aristokratiens  välde 
var  vida  större  nu,  än  vid  tiden  för  Kalmare  stadga,  denna 
dess  makt  likväl  hade  fått  en  helt  annan  betydelse,  hvad 
det  var  med  ett  ord,  som  egentligen  gjorde  denna  prakt- 
Mla  period  till  ett  verkligt  utvecklingsstadium  i  Svenska 
samhällets  lif.  Det  var  icke  återställandet  af  urgammal 
bondefrihet.  Kesultaterna  af  Carl  IX:s  seger  blefvo  i  det 
hänseendet  något  andra,  än  han  det  önskat.  Också  förqväf- 
des  det  kommunala  lifvet  under  denna  period  ännu  mera 
än  förut;  man  ser  det  bland  annat  derpå  att  t.  o.  m.  lusten 
till  uppror  är  folket  förgången ;  det  administrativa  förtrycket 
har  blifvit  systematiskt.  Och  denna  administration  var  dess- 
utom uppbyggd  på  aristokratisk  grund.  När  nu  dertill  kom, 
att  förläningsväsendet  aldrig  var  mera  tryckande  i  Sverige, 
än  under  denna  period,  så  blifver  tidens  skuggsida  särdeles 
mörk.  Men  det  var  för  Sveriges  Rikes  frihet  som  bondefriheten 
fått  stå  tillbaka;  detta  är  periodens  betydelse.  Det  välde  adeln 
nu  fått,  hade  den  dock  tjent  sig  till  i  arbetet  för  denna  frihet. 
Den  hade  blifvit,  hvad  den  ju  förut  icke  ville  vara  —  en 
tjensteadel;  med  den  hade  Sveriges  konung  och  den,  som 
sedan  stod  i  hans  ställe,  uträttat  förunderliga  ting.  Det  var 
höga  andar,  som  satte  tiden  dess  syfte  och  mål  före,  och 
för  detta  målets  uppnående  visste  de  att  begagna  sig  af  de 
kraftigaste  medlen.  De  ville  häfda  Sveriges  politiska  och 
religiösa  sjelfständigbet  och  de  vädjade  med  framgång  till 
folkets  tapperhet  och  fosterlandskänsla;  för  att  uträtta  sina 
storverk  behöfde  de  fasthet  i  rikets  styrelse  —  och  de  byggde 
Sveriges  embetshierarchie.  Vi  behöfva  ej  mycket  orda  om 
denna  centralisations  allmänna  betydelse;  den  bildade  jemte 
krigens   vinning  detta    tidehvarfs    stora    gåfva   åt    Sverige. 
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Men  särskildt  var  denna  centralisation  af  stor  vigt  för  Fin- 
lands förhållande  till  Sverige;  den  blef  ett  enhetsband,  som 
förenade  på  många  sått.  Den  drog  Finlands  största  andeliga 
krafter  öfver  till  förvaltningens  medelpunkt  i  Sverige;  den 
ställde  der  för  dem  den  stora  tanken  på  rikets  enhet,  och 
den  Finska  egendomligheten  fick  då  säkerligen  träda  i  bak- 
grunden derför.  "Många  hade  förvärfvat  sig  sin  vapensköld", 
säger  herr  Ignatius,  "redan  såsom  yngre  tjenstemän  vid  em- 
betsverken  i  Stockholm,  vid  utrikes  legationerna  samt  annor- 
städes och  sedermera  stigit  högt  i  graderna  .  .  .  Det  af- 
lägsna  och  obemärkta  Finland  erbjöd  deremot  ringa  utsigt 
till  framkomst.  Sjelfva  generalguvernörsembetet,  landshöf- 
dingsysslorna  och  öfverbefälet  vid  krigshären  hårstädes  be- 
traktades af  den  tidens  stora  icke  annorledes  än  som  ett 
slags  hederliga  förvaltningsplatser,  der  allt  det  bästa  man 
än  åstadkom  trädde  i  skuggan  för  de  storverk,  som  samti- 
digt utfördes  på  andra  sidan  Östersjön  och  Bottenhaf\ret". 
Så  var  det  ej  heller  utan  betydenhet  det  välsignelserika  in- 
flytande, som  denna  centralisation  äfven  direkt  utöfvade  på 
Finlands  samhällsskick.  Den  store  Grefven  kom  omsider, 
och  Finnarna  erkände  honom  såsom  sin  räddare,  men  glömde 
säkert  icke,  att  denne  räddare  kom  från  Sverige.  Härtill 
kan  låggas,  att  den  Finske  bonden  ännu  alltid  envisades  att 
i  den  Svenska  regeringen  vilja  se  det  enda  värn,  som  något 
kunde  skydda  mot  förtryck;  det  var  sägen  från  fordom  i 
Finland,  att  i  Stockholm  fanns  hjelp  för  allt  hvad  ondt  var. 
Än  mera  inverkade  kanske  på  de  båda  folkens  för- 
hållande den  oupphörliga  gemenskapen  i  krigens  stora 
ära.  Likasom  den  Finska  bonden  ingenstädes  trodde  sig 
finna  bättre  hjelp  än  hos  Sveriges  konung,  så  flockade 
sig  ock  den  Finske  adeln  begärligt  kring  samma  konunga- 
thron,  för  att  erhålla  ära,  byte  och  fSrläningar.  Och  denna 
deras  begäran  blef  också  esomoftast  till  fullo  tillifredsställd. 
Aldrig  gjorde  sig  de  Svenske  konungarne  skyldige  till  att 
eftersätta  de  Finske  krigarena  fSr  de  Svenske;  det  misstro- 
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ende  som  Gustaf  Vasa  stundom  yttrade  mot  det  Finska  fol- 
ket och  dess  sturska  sinnelag,  såsom  när  han  till  hertig 
Johan  skref  "att  han  skulle  taga  sig  till  vara  och  sky  dem 
det  bästa  han  kan",  det  visar  sig  vara  alldeles  försvunnit 
under  det  17:de  seklet;  Gustaf  Adolf  och  Carl  X  tänkte 
särdeles  högt  om  det  Finska  krigsfolkets  och  dess  befäls 
tapperhet  och  trohet;  de  befarade  intet  af  deras  egendom- 
liga nationalitet.  Det  hör  föröfrigt  till  den  dåvarande  Sven- 
ske regeringens  berömmelse,  att  den,  huru  kraftigt  den  än 
betonade  Sveriges  Kikes  intresse,  dock  aldrig  ansåg  nödigt 
att  förqväfva  de  nationella  elementer,  som  hos  det  Finska 
folket  lyckats  bibehålla  sig  under  ytan  af  det  Svenska  sam- 
hällsskicket. Vi  anföra  hvad  herr  Ignatius  i  sitt  arbete  s. 
198  härom  säger:  "Allt  som  ansågs  kunna  såra  de  infödde 
Finske  patrioterna,  undveks  med  omsorg.  Ett  bland  de 
förnämsta  skäl,  som  generalguvernören  eller  andra  högt- 
uppsatte  aldrig  försummade  att  framdraga,  när  de  hos  ko- 
nungen rekommenderade  någon  till  att  få  en  befattning, 
var  att  den  sökande  var  af  Finsk  börd  och  talte  landets 
språk.  Denna  omständighet  togs  i  betraktande  vid  tillsät- 
tandet icke  blott  af  preste-  och  civila  tjenster,  utan  ock  af 
lärostolar  vid  universitetet,  samt  officersplatser  vid  arméen. 
Fordringarna  på  insigt  i  Finska  språket  voro  så  pass  all- 
männa, att  generalmajor  E.  Eruse,  som  i  Mars  1658  till- 
trädde landshöfdingesysslan  uti  Viborg,  redan  den  10  Juli 
samma  år  hos  konungen  anhöll  om  transport,  "emedan"  — 
såsom  han  skref  —  "jag  denna  tjensten  af  det  jag  språket 
intet  är  mäktig,  hela  land  väsendet  igenomtolkar,  icke  utan 
stor  olägenhet,  så  väl  för  mig,  som  allmogen,  förrätta  må- 
ste". .  .  .  Dock  finner  man  under  denna  tid  redan  spår  af 
försök  att  tillbakasätta  Finskheten  i  landet.  Det  är  dock 
icke  ifrån  regeringens  sida,  man  förmärker  några  sådana; 
tvärtom  röner  det  Finska  elementet  derstädes  städse  skydd 
och  försvar.  Det  kan  icke  ens  påstås,  att  svenskans  infö- 
rande såsom  undervisningsspråk  i  skolorna  var  regeringens 
verk,   ty  i  sådan  händelse   hade    väl   knappast  läroböcker 
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utkommit,  i  hvilka  finskan  fick  en  plats  bredvid  latinet  och 
svenskan.  Det  synbara  ändamålet  med  dessa  böcker  var 
väl  att  efter  behof  användas  i  skolor,  der  det  ena  eller  an- 
dra språket  var  förherrskande  .  .  .  Deremot  framgår  det  af 
åtskilliga  klagomål,  att  den,  om  vi  så  få  säga,  bildade  me- 
delklassen, isynnerhet  magistratspersonerna  i  landets  större 
städer,  hyste  en  afgjord  vedervilja  emot  allt  finskt.  Vi  på- 
minna här  om  det  utlåtande  G.  Horn  1657  gaf  om  Viborgs 
magistrat,  hvars  medlemmar,  att  dömma  utaf  namnen,  för 
det  mesta  synes  ha  bestått  af  tyskar.  Också  i  Åbo  lärer 
förhållandet  varit  ungefär  dylikt;  ty  år  1660  besvärade  sig 
en  af  dess  borgare  Jöran  Goelsson  hos  regeringen  att  "den 
Finska  nation  gås  förbi,  när  några  af  borgerskapet  väljas 
till  riksdagsmän''.  Kegeringen  utfärdade  till  följe  häraf 
(d.  13  Mars  1660)  ett  bref  till  borgmästare  och  råd  i  Åbo, 
hvari  de  ålades  "att  vid  slika  tillfällen  taga  dem,  som  af 
bemälte  finska  nation  kunna  ibland  borgerskapet  finnas  tjen- 
lige  uti  konsideration  och  icke  låta  dem  utblottas  eller  för- 
bigås, på  det  den  ena  nation  icke  må  kunna  fatta  öfver  den 
andra  något  missnöje".  En  sådan  omsorg  om  att  ej  såra 
den  Finska  nationaliteten  bidrager  också  i  sin  mån  att  för- 
klara huru  det  Finska  folket  så  lugnt  kunde  se  sig  så  små- 
ningom uppgå  i  det  Svenska. 

Det  här  anförda  torde  vara  det  vigtigaste  och  för  oss 
mest  betydelseMla  uti  herr  Ignatii  teckning  af  Finlands  till- 
stånd i  midten  af  det  17:de  århundradets  För  öfrigt  fästa 
vi  oss  här  blott  vid  tvenne  punkter  uti  författarens  fram- 
ställning. Först  och  främst  har  han  gifvit  oss  ytterligare 
bevis  derför,  att  det  bodde  en  verklig  konungslig  kraft  hos 
eröfraren  Carl  X  Gustaf.  Vi  hänvisa  till  författarens  arbete 
sidd.  149 — 157,  der  vi  finna  rätt  mycket  anfört  om  konun- 
gens omsorg  för  Finlands  inre  förvaltning,  om  hans  försig- 
tighet  med  förläningars  utdelande  och  om  den  stränghet, 
hvarmed  han  höll  på  rättvisans  ordentliga  skipande  inom 
landet. 
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Vidare  är  att  märka,  hurusom  författaren  fester  en  sär- 
deles vigt  vid  1657 — 58  års  Kyska  krig.  Det  betecknar, 
enligt  hans  mening ,  ett  vigtigt  skede  i  Finlands  utveckling, 
emedan  det  gaf  landet  dess  politiska  och  religiösa  enhet. 
Före  denna  tid  hade  det  nuvarande  Finland  varit  söndradt 
mellan  tvenne  skarpt  skilda  partier.  De  Finnar,  som  Gustaf 
Adolf  1617  bragte  under  Svenska  väldet,  voro  ej  längre 
de  Svenska  Finnarnas  bröder;  de  älskade  redan  sin  czar 
med  hela  den  rörande  Kyska  troheten ,  de  voro  ock  fanatiske 
bekännare  af  den  Grekiskt-katolska  läran.  Mellan  de  sam- 
manförda stamförvandterna  jäste  nu  ett  dödligt  hat,  hvil- 
ket  utbröt  till  ett  Mlständigt  religionskrig,  då  Kyssarna 
1657  visade  sig  på  gränserna;  de  Karelske  bönderna  mot- 
togo  med  glädje  sina  forna  vänner  och  mördade  i  deras 
sällskap  sina  bröder  af  den  Lutherska  tron;  Tavaster  och 
Savolaxare  vedergällde  åter  lika  med  lika,  och  de  behöllo 
segren  i  den  ohyggliga  kampen.  När  kriget  slutades,  var 
förbittringen  emellan  partierna  ännu  så  stark,  att  de  icke 
kunde  sämjas  inom  samma  råmärken;  de  Rysk-katholka 
Karelarna  utflyttade  i  skaror  till  Kyssland;  de,  som  qvar- 
stannade  bildade  ett  försvinnande  fåtal  bland  de  hit  inflyt- 
tande Savolaxare  och  Tavaster,  hvilka  snart  fullkomligt 
sammansmälte  landet  med  det  Svenska  Finland. 

Noggrannheten  af  herr  Ignatii  forskning  kunna  vi  knap- 
past bedöma,  då  vi  ej  hafva  tillgång  till  källorna;  dock 
hafva  vi  ingen  anledning  att  tro  annat  än  godt  derom.  Så- 
som författare  måste  vi  egna  honom  vårt  beröm.  Hans 
framställning  är  klar,  stundom  fängslande,  hans  stil  är  god, 
och  vi  tacka  honom  särskildt  derför,  att  han,  ehuru  tillhö- 
rande det  unga  Finland,  dock  skonat  det  gamla  Svenska 
språket  från  misshandel. 

Detsamma  kunna  vi  ej  säga  om  herr  Koskinens,  eller 
rättare  hans  öfversättares  språk;  der  finnes  något  af  den 
förbistring,  som  möter  oss  så  allmänt  i  den  nyare  Finska 
literaturen.  Det  är  sannt,  att  det  Svenska  språkets  renhet 
icke  kan   ligga   Finnarne   så   mycket   om  hjertat  som  oss, 
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men  dä  de  begagna  detta  språk  kunna  vi,  som  kalla  det 
vårt,  dock  icke  annat  än  protestera  mot  dess  vanvård. 

Ett  fel  synes  oss  herr  Eoskinenega:  hans  skaplynne  tyc- 
kes vara  klarhet  och  nyktert  förstånd;  han  vill  stundom  vara 
djup  och  poetisk.  Man  har  något  svårt  att  mottaga  den  nya 
lärdomen,  då  författaren  säger:  "Den  som  ger  sig  in  i  stora 
företag,  den  kan  sällan  hålla  sitt  hjerta  rent  från  all  be- 
smittelse,  ty  likasom  kroppen  skadas  af  ansträngande  ar- 
bete, så  äfven  själen";  man  förvånas  något,  då  författaren 
på  ett  annat  ställe  yttrar,  att  "det  är  i  histori- 
en såväl  som  i  alla  menskliga  förhållanden  en 
beståndande  sanning,  att  menniskan  icke  allenast  lefver  af 
bröd",  och  när  han  vid  talet  om  de  Eyska  och  Svenska 
Finname  utbrister:  "ödets  örn  hade  åtskilt  och  på  tvenne 
riken  fördelat  de  kycklingar,  som  samma  moder  fostrat",  så 
skulle  man  för  författarens  egen  skull  önska,  att  dylikt  vore 
öf^ersättarens  egendom. 

Vår  uppgift  är  ej  att  ingå  i  detaljerad  vetenskaplig 
kritik.  Men  i  den  historiska  redans  namn  måste  vi  göra 
en  anmärkning  mot  ett  stort  misstag  af  herr  Koskinen  i  af- 
seende  på  Sveriges  kamerala  förhållanden,  då  han  säger  Del. 
I,  sid.  36:  "Gustaf  åter  förmenade,  att  all  jord  tillhörde  an- 
tingen kronan  eller  frälsemännen  (adeln)  och  ibrst  i  konung 
Johans  tid  fingo  bönderna  rättighet  att  skatteköpa  samma 
hemman,  som  deras  fäder  slägte  efter  slägte  ansett  såsom 
sina  lagliga  arf\regods".  Det  är  tydligt,  att  författaren  här 
tänker  på  konung  Johans  stadga  af  år  1582;  men  knappast 
torde  han  sjelf  hafva  sett  denna  stadga.  Den  talar  ju  icke 
ens  om  skatteköp,  utan  om  köp  af  bördsrätt.  Och  hvilka 
skulle  få  köpa  denna  bördsrätt?  Jo,  kronans  landtbönder, 
om  hvilka  det  säges  i  stadgan  att  de  betala  städsla  vid 
hemmanets  tillträde,  och  att  de  äfven  hädanefter  äro  vid 
lifsstraflF  förbjudna  att  dessa  sina  hemman  försälja  eller  för- 
byta. Den  rättighet,  dessa  landbönder  genom  stadgan  fingo, 
var  således  blott  att  kunna  göra  arrendet  evärdeligt.  Skulle 
nu  denna  stadga  hafva  den  betydelse,  som  författaren  tyckes 
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vilja  tillägga  densamma,  så  skulle  detta  innebära,  att  Sve- 
riges bönder  vid  denna  tid  och  främst  genom  konung  Gu- 
stafs åtgöranden  allesamman  blifvit  kronans  landtbönder.  Yi 
veta  väl,  att  konung  Gustaf  hade  sina  egendomliga  åsigter 
emot  allmogens  egande  rätt,  men  de  voro  dock  alltid  mera 
en  myndig  husfaders  än  en  despotisk  statsmans.  Hans 
Järta  yttrar  på  ett  ställe  (V.  H,  Akad.  Handl.  Del.  14, 
s.  299):  "man  må  icke  bemöda  sig  att  sammansätta 
dessa  författningar  tillbett  system  eller  från  en  och  annan 
af  dem  härleda  vidsträckta  rättsföljder".  Att  det  system 
herr  Koskinen  tyckes  förutsätta  icke  var  genomfördt ,  bevisas 
af  de  tidernas  författningar  så  väl  som  af  jordeböckema, 
der,  såsom  vi  af  uppgift  från  säker  hand  hafv^a  oss  bekant, 
bestämd  skilnad  fortfarande  göres  mellan  skatte-  och  krono- 
bönder. 

Yi  afsluta  härmed  vår  anmälan  och  uttala  dervid  vår 
förhoppning,  att  den  Svensk-Finska  literaturen  ännu  länge 
måtte  riktas  med  arbeten  af  dylik  halt,  bidragande  att 
sprida  ljus  öf^er  de  båda  ländernas  historia  och  tillika  hän- 
visande det  unga  folket  på  en  forntid,  hvars  lära  om  den 
rätt  förstås,  är  —  frihet. 

— LL. 


Digitized  by  CjOOQIC 


427 


Shakespeare  ocli  hans  kommentatorer, 

Shakespeare,  von  G.  G.  Gervinus.  Dritte  Auflage.  I.  II.  Leip- 
zig 1862. 

VoRLESUNGEN  Cber  Shakspeare,  seine  Zeit  und  seine  Werke, 
von  F.  Kreyssig  I— III.     Berlin  1862. 

Shakspeare  och  hans  dramatiska  arbeten.  En  ledtråd  till 
orientering  för  Svenska  läsare.     Stockholm  1865. 

Vi  ega  inom  den  Svenska  literaturen,  såsom  hvar  man 
vet,  en  god  öfversåttning  af  Shakespeare,  men  sakna  ännu 
en  väl  behöflig  kommentar  till  hans  verk.  Bristen  blir  sär- 
deles påfallande,  om  vi  jemföra  den  Svenska  utläggning  af 
Shakespeare  med  de  Tyska,  som  vi  ställt  i  spetsen  fSr  denna 
uppsats.  Gervini  arbete  är  snart  sagdt  verldsbekant,  har 
redan  upplefvat  trenne  upplagor  samt  njutit  den  särskil- 
da äran  att  bli  öfversatt  på  Engelska  och  jemte  de  mång- 
faldiga arbeten  inom  skaldens  fädernesland,  som  kommen- 
tera hans  verk,  gälla  för  Englands  söner  som  en  fullgod 
utläggning  af  den  store  dramaturgens  betydelse.  Och  Ger- 
vinus är  i  sanning  värd  en  sådan  utmärkelse  både  för  den 
noggranna  forskning  i  förening  med  djupa  historiska  insigter , 
han  öfverallt  ådagalägger,  egenskaper,  som  äro  höjda  öfver 
vårt  beröm,  och  derjemte  för  den  varma  kärlek  till  före- 
målet för  undersökningen,  som  öfverallt  spåras.  Äfven  i 
esthetiskt  hänseende  står  han  på  en  sund  och  riktig  basis 
och  bedömmer  situationer  och  karakterer  icke  efter  ett  ensi- 
digt system,  utan  efter  sin  erfarenhet  af  lifvet  och  menniskan, 
som  också  äro  och  böra  vara  den  sanna  skönhetens  mått. 
Det  enda,  man  mot  Gervinus  skulle  vara  böjd  att  anmärka, 
är  en  ur  hans  kärlek  till  saken  härflytande,  kanske  nog 
stark,  tendens  att  uti  allt,  äfven  det  ringaste,  vilja  se  en 
bestämd  betydelse  och  intvinga  skaldens  ofta  ganska  god- 
tyckligt gripna  handlingar  i  en  uttrycklig  maxim,   hvilken 
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visserligen  stundom  kan  ligga  klar  nog,  men  dock  oftast 
förefaller  ganska  krystad  i  sin  tillkomst  och  bestämdt  aldrig 
i  form  af  en  abstrakt  sats  varit  medveten  för  skalden,  om 
det  också  icke  får  nekas,  att  skaldens  dramatiska  snille  i 
hvarje  handling  uppletade  eller  inlade  en  fast  enhetspunkt, 
från  hvilken  allt  annat  med  organisk  nödvändighet  utveck- 
lade sig,  eller  åtminstone  synes  utveckla  sig,  huru  orimlig 
än  handlingen  stundom  i  och  för  sig  sjelf  kan  vara.  Från 
denna  öfverdrift  att  onödigt  konstruera  och  af  skaldens  verk 
söka  göra  mera,  än  hvad  de  äro,  synes  oss  Kreyssig  i  sina 
förträffliga  och  för  hvar  man  fattliga  och  tillgängliga  före- 
läsningar vara  nästan  fullkomligt  fri.  Var  Gervinus  sund 
och  mensklig,  så  är  Kreyssig  det  i  ännu  högre  grad,  ty 
han  eger  ej  en  skymt  af  framstickande  lärdomspedanteri, 
och  när  en  anmärkning  med  fog  kan  göras,  firamhåller  han 
den  ärligt,  utan  att  af  felet  göra  ett  snilledrag,  såsom  så 
ofta  händt  i  Shakespeare-dyrkarnes  blinda  ifver.  —  Det  Svenska 
arbetet  deremot  är  intet  annat,  och  vill  ej  heller  annat  vara, 
än  en  bearbetning  eller  rättare  öfversättning  af  en  Tysk  bok, 
af  hvilken  tredje  upplagan  utkom  år  1860,  författad  af 
Eduard  Hulsmann.  Med  ett  svulstigt  och  skrufvadt  språk 
förenar  den  en  ledsam  knapphändighet  och  ofullständighet, 
och  alla  de  omdömen,  som  duga  något,  äro  nästan  utan 
undantag  hemtade  ur  Gervinus,  medan  dock  författaren,  för 
att  bevara  skenet  af  sjelfständighet,  icke  uraktlåter  ett  enda 
tillfälle  att  skarpt  apostrofera  samme  Gervinus,  så  snart 
han  råkat  hitta  en  tanke,  som  visar  anlag  till  någon  be- 
rättigad opposition  mot  den  lärde  tolkaren.  Med  en  slik 
hjelpreda  kunna  vi  svårligen  vara  nöjda,  och  dock  behöfves 
ovedersägligen  en  sådan ,  för  att  den  moderna  tidens  störste 
skald  må  förstås.  Vi  behöf^a  en  sådan  för  att  förklara  allt, 
som  beror  på  historiska  omständigheter,  på  tidsförhållanden, 
hvilka  för  oss  äro  främmande;  vi  behöfva  en  sådan  för  att, 
oförvillade  af  vår  vördnad  för  snillet,  lära  oss  skilja  hvetet 
ifrån  agnarne,  hvilka  äfven  finnas  hos  den  störste,  ty  ofull- 
komligheten trycker  sin  stämpel  äftren  på  de  högsta  mensk- 
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liga  verk;  vi  behöfVa  en  sådan,  för  att  motväga  den  oför- 
ståndiga Shakespeare-dyrkan ,  för  hvilken  allt  är  guld,  blott 
det  glimmar,  som  icke  erkänner  Shakespeares  egen  lära,  att 
skådespelet  är  en  spegel  af  tiden,  och  att  således  det,  som 
är  godt  i  dag,  kan  vara  föråldradt  i  morgon,  att  mycket 
hos  Shakespeare  ej  duger  för  vår  tid,  och  att  hans  största 
storhet  ligger  just  i  hans  rena  mensklighet,  som  dock  gör, 
att  mesta  delen  af  hans  skapelser  trotsat  och  framgent  skola 
trotsa  tiden;  vi  behöfva  en  sådan  utläggning  slutligen  för 
att  förebygga  de  inom  dramatiken  både  i  Tyskland  och  se- 
nast hos  oss  sjelfva  förekommande  missförstånd  af  den  store 
skalden  och  dermed  också  af  dramats  sanna  betydelse,  miss- 
förstånd, som  ledt  derhän,  att  man  följt  honom  i  det,  der 
han  icke  bör  följas,  men  deremot  förbisett  hans  verkliga 
storhet.  En  sådan  kommentar  vore  i  sanning  en  välkom- 
men skänk  åt  vår  literatur,  särskildt  den  uppväxande  dra- 
matiken, som  på  allt  sätt  bör  vårdas.  Till  dess  vi  erhålla 
en  sådan,  må  det  tillåtas  oss  att  med  ledning  af  de  båda 
ofvan  anförda  Tyska  kommentatorerna  gifva  en  antydning 
af  Shakespeares  verkliga  betydelse  både  för  sin  tid  och  för 
menskligheten  samt  hans  sanna  ställning  till  vetenskapen 
om  det  sköna. 

Det  är  förunderligt ,  att  en  sådan  man  som  Shakespeare 
kunnat  så  länge  ligga  glömd  och  oförstådd,  och  likväl  är 
det  en  sanning.  Ett  vigtigt  skäl  till  denna  egna  företeelse 
är,  att  han  var  för  mäktig  att  fattas  genast,  och  hans  egen 
storhet  var  skuld  till  detta  ringaktande,  ty  endast  det  van- 
liga och  ytliga  kan  utgrundas  och  vara  tömdt  på  en  gång. 
Men  det  finnes  äfven  bestämda  historiska  grunder  för  detta 
faktum.  Hvad  hans  närmaste  samtid  och  omgifning  be- 
träffar, hade  den  visst  icke  fullt  begripit  honom,  men  man 
kände  dock  instinktlikt,  att  han  var  något  utomordentligt. 
Troligen  verkade  härvid,  åtminstone  på  mängden,  det  fo- 
sterländska element,  som  Shakespeare  under  sin  högsta  ut- 
veckling tillegnade  sig  och  framställde  i  motsats  mot  den 
förkonstlade  Italienska  smak,  som  efter  renaissancen  i  senare 
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hälften  af  16:d6  årh.  beherrskade  Europa.  En.  af  hans  sam- 
tida yttrade  till  och  med  om  honom  följande  profetiska  ord, 
som  i  senare  tider  blifvit  en  sanning:  "De  dagar  varda  kom- 
mande", sade  han,  "då  man  skall  försmå  allt  nytt,  anse  allt 
•  för  obetydligt,  som  ej  är  af  Shakespeare,  Då  skall  hvaije 
vers  uppstå  föryngrad  och  befiria  skalden  ur  hans  graf . 
Men  de  vackraste  loforden  öf\rer  honom  yttrades  dock  af 
hans  lärde  motståndare,  den  regelrätta  smakens  ifrige  och 
ärlige,  men  pedantiske  riddare.  Ben  Jonson,  hvilken,  oak- 
tadt  sin  nyktra  förståndighet,  dock  icke  kunde  undgå  att 
gripas  af  elden  i  Shakespeares  snille.  "Triumfera,  mitt  Eng- 
land", säger  han,  "ty  du  har  att  uppvisa  en  son,  som  aUa 
Europas  skådebanor  måste  hylla.  Han  tillhörde  icke  en 
tidsålder,  utan  alla  .  .  .  Sjelfva  naturen  var  stolt  öfverhans 
skapelser  och  fröjdade  sig  att  bära  drägten  af  hans  poesi, 
hvilken  var  så  fint  spunnen  och  så  rikt  väfd ,  att  hon  sedan 
dess  icke  vill  erkänna  någon  annan  ande.  Den  bitande  Ari- 
stophanes,  den  sirlige  Terentius,  den  qvicke  Plautus  behaga 
icke  mera;  de  ligga  föråldrade  och  öfvergifna,  som  vore  de 
icke  naturens  barn.  Och  likväl  måste  jag  icke  tillskrifva 
naturen  allt;  äfven  hans  konst  må  behålla  sin  del,  ty  ehuru- 
väl  naturen  är  poetens  stoff,  så  gifver  hans  konst  dock  for- 
men dertill ,  den  sanna  skalden  bildas  lika  mycket  som  han 
födes;  och  en  sådan  var  han.  Se,  liksom  fadrens  anletsdrag 
fortlefva  hos  hans  efterkommande,  så  visar  sig  arten  af 
Shakespeares  snille  och  seder  i  hans  välgjorda  vers;  i 
hvarje  af  dem  synes  han  'skaka  ett  spjut*,  liksom  slungadt 
i  okunnighetens  öga.  Pu  Avons  Ijufva  svan!  Hvilken  syn 
skulle  det  icke  vara  att  ännu  se  dig  på  våra  vatten  med 
den  flygt,  som  så  hänförde  vår  Elisabeth  och  vår  Jacob. 
Dock  nej,  jag  ser  dig  som  stjernbild  förflyttad  till  himme- 
len.  Lys  der  du  skaldernas  stjerna,  och  öfva  derifrån  din 
makt  i  kärlek  och  stränghet  på  den  sjunkande  konsten,  hvil- 
ken efter  din  död  skulle  hafva  sörjt  liksom  under  förtviflans 
natt,  om  du  icke  efterlemnat  ljuset  af  dina  verk".  — 
Oaktadt  allt  detta,   var  han  dock  nästan  glömd  icke  långt 


Digitized  by  CjOOQIC 


431 

efter  sin  död.  Detta  berodde  först  och  främst  derpå,  att 
under  den  lifliga  utvecklingen  af  Englands  nationalande,  som 
inträffade  under  Elisabeths  regering  eller  just  vid  den  tid , 
då  Shakespeare  blomstrade,  fingo  literaturen  och  poesien 
ligga  under  för  det  friska  politiska  lif\ret,  som  främst  upp- 
tog folkets  håg.  Dessutom  åtnjöt  skådespelarekonsten  på 
den  tiden  föga  anseende,  och  man  kunde  visserligen  som 
Shakespeare  på  sina  dramer  samla  penningar  och  bli  för- 
mögen, men  rykte  och  ära  i  verldslig  måtto  följde  icke  då 
i  sådan  grad  som  i  senare  tider  snillets  idrotter.  Lägger 
man  dertill,  att  hans  stycken  först  tio  år  efter  hans  död 
samlades  och  utgåfvos  af  hans  kamrater  vid  theatern,  att 
hans  namn  icke  under  17:de  århundradet  gick  utom  Englands 
gränser,  att  folket,  hvars  gunstling  han  varit,  snart  fick 
sin  smak  förstörd  genom  de  följande,  efter  effekt  jagande 
dramaturgerna,  —  så  bör  det  icke  förefalla  besynnerligt, 
att  han  råkade  i  glömska,  i  synnerhet  om  man  derjemte 
besinnar,  att  de  Puritanska  religionsstriderna  med  sin  full- 
komliga afsky  för  allt  inklädande  af  det  andliga  i  sinlig  form, 
med  sitt  fanatiska  hat  till  konsten  såsom  en  djefvulens  upp- 
finning, år  1642  utbröto  med  fullt  raseri.  Efter  tjugu  års 
vild  kamp  och  blodsutgjutelse  hade  alla  förhållanden  både 
i  det  allmänna  och  det  enskilda  lifvet  blifvit  så  i  grund 
förändrade,  att  man  vid  den  dystra  pröfningstidens  slut  icke 
ens  hade  ett  minne  af  Shakespeares  tid. 

När  Stuartarne  återvände  från  Frankrike ,  förde  de  med 
sig  derifrån  den  smak,  som  under  det  följande  århundradet 
despotiskt  beherrskade  hela  Europa,  nemligen  Ludvig  XIV:s. 
Det  var  naturligt,  att  med  en  sådan  riktning  kunde  den  allt 
annat  än  hofinannalike  och  ingenting  mindre  än  affekterade 
Shakespeare  icke  falla  på  läppen.  Eller  huru  skulle  han, 
som  egentligen  var  en  folkets  eller  mensklighetens  skald 
kunna  förstås  af  och  vara  behaglig  för  en  tid,  som  mellan 
medelklassens  och  den  högre  societetens  smak  befäste  ett 
svalg,  om  hvilket  man  i  andra,  enklare  tider  icke  haft  en 
aning?  Sjelfva  Milton,  Englands  störste  skald  på  denna  tid 
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efter  Shakespeare,  förstod  honom  icke,  och  horn  mycket  han 
än  beundrade  hans  vers,  kunde  han  dock  icke  underlåta  att 
finna  hans  fantasi  regellös  och  kalla  honom  "en  Ijuf  sån- 
gare af  vilda  naturtoner".  Intet  under  derföre,  att  sjeltva 
oraklet  i  Europa  för  den  nobla  Franska  klassiciteten.  Vol- 
taire,  skulle  fälla  dödsdomen  öfver  en  sådan  föraktare  af 
den  konventionella  fina  tonen  som  Shakespeare!  Visserligen 
hade  han  som  alla  andra  blifvit  öfrerväldigad  af  den  första 
bekantskapen  med  den  Brittiske  jätten  och  till  och  med  fitt 
sitt  genies  snörräta  buxbomshäckar  befruktade  af  hans  varma , 
liftande  ande,  och  i  känslan  af  den  lefvande  naturens  fulla 
berättigande  äfven  vid  sidan  af  den  putsande  trädgårds- 
mästaresaien  hade  han  till  och  med  om  honom  yttrat:  "Ska- 
kespeare  skapade  den  Engelska  theatern.  Han  hade  ett 
snille  fiillt  af  styrka  och  fruktbarhet,  han  var  naturlig  och 
sublim,  dock  utan  minsta  gnista  af  god  smak  och  utan 
minsta  kännedom  om  reglerna".  Men  senare,  då  man  äfven 
i  Frankrike  började  sätta  Shakespeare  öfVer  sjelfva  Corneille 
och  Bacine,  ändrade  han  ton,  och  med  glömska  af  hvad 
han  en  gång  sagt,  kallade  han  nu  Shakespeare  en  drucken 
vilde,  i  hvars  fantasi  naturen  blandat  en  viss  storhet  med 
den  råaste  låghet,  —  ord,  hvilka  sedan  som  orakelspråk 
upprepades  af  alla  den  Franska  smakens  anhängare  i  alla 
land.  Vi  påminna  blott  om  det  bekanta  uttrycket;  "du,  tag 
af  Shakespear  yrslan"  i  Kellgrens  bitande  satir:  "Nytt  försök 
till  orimmad  vers". 

Så  fortgick  det  ända  till  senare  hälften  af  förra  århun- 
dradet. Det  var  den  store  Engelske  skådespelaren  Garrick, 
som  njuter  äran  af  att  hafv^a  gifvit  första  egentliga  väckel- 
sen till  den  Shakespeare-förtjusning,  hvilken  sedan  dess  fort- 
gått i  ständigt  stigande  och  någon  gång  nästan  urartadt 
till  Shakespeare-dyrkan.  Sjelfv^a  den  yttre  anledniligen  är 
egendomlig  nog  och  visar,  huru  små  orsaker  ofta  kunna 
haf^a  stora  verkningar.  Den  siste  egaren  af  Shakespeares 
fäderneboning  i  Stratford,  hvilken  af  förargelse  öfi^er  förhöjd 
festighetsbevillning   lät  rifva   ned  det  poetiska  huset,  hade 
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någon  tid  förnt  låtit  nedhugga  och  till  bränsle  förvandla 
ett  åldrigt  mullbärsträd,  som  Shakespeare  sjelf  skulle  hafva 
planterat,  och  detta  blott  för  att  undgå  de  besökande,  som, 
väckte  af  Garricks  mästerliga  spel,  blifvit  skaldens  vänner 
och  nu  vallfärdade  tUl  hans  forna  hem.  En  hederlig  guld- 
smed —  eller,  som  andra  säga,  en  urmakare  —  köpte  hela 
vedstapeln  och  förvandlade  den  åter  till  allahanda  småting, 
hvilka  ifrigt  köptes  af  samlare.  Nu  föll  det  borgerskapet  i 
Stratford  in  att  visa  Garrick  för  hans  utmärkta  framställning 
af  Shakespeare  en  heder,  och  af  denna  orsak  presenterade 
de  honom  bref  på  medborgarrätt  i  staden ,  inlagdt  i  en  dosa 
af  Shakespeares  mullbärsträd.  Detta  åter  ingaf  Garrick  idén 
till  en  fest  till  Shakespeares  minne,  hvilken  på  fullkomligt 
Engelskt  vis  firades  med  festtåg,  kyrkohögtid,  offentliga 
spel  och  kappränning  år  1769  på  hösten.  Från  den  tiden 
kan  man  räkna  Shakespeares  pånyttfödelse  i  England,  och 
ungefar  vid  samma  tid  blef  han  äfven  först  känd  i  Tysk- 
land, som  för  honom  skulle  bli  ett  nytt  fädernesland  och 
hufvudsakligen  bidraga  att  göra  honom  känd,  älskad  och 
förstådd  af  den  bildade  verlden. 

Den  förste,  som  i  Tyskland  bröt  bygd  för  den  store 
Britten,  var  den  moderna  konstens  Luther,  reformatorn  och 
lagstiftaren  inom  det  skönas  verld,  Lessing.  Och  om  någon 
var  värdig  att  träda  fram  och  bjuda  Shakespeare  handen 
för  att  visa  honom  för  verlden  i  hans  rätta  ljus,  så  var  det 
väl  Lessing,  en  lika  brinnande  sanningens  och  lifvets  och 
naturens  apostel,  en  lika  äkta  menniska,  en  lika  ädel  och 
sund  personlighet  som  Shakespeare  sjelf,  ehuru  naturligtvis 
honom  underlägsen  som  skapande  snille.  Med  ett  drag  hade 
han  i  sin  märkvärdiga  skrift  "Hamburgische  Dramaturgie" 
krossat  det  Franska  oket,  och  han  visade  dervid  tillbaka 
på  naturen,  de  gamle  och  Shakespeare  såsom  eviga  förebil- 
der för  skalden  —  nemligen  att  studera,  icke  att  kopiera. 
Hans  mäktiga  ord  åtföljdes  af  goda  öfversättningar,  och  en 
kraftig  bundsförvandt  var  äfven  den  Tyske  skådespelaren 
Schröders  förträffliga  framställning  af  Shakespeares  karakterer. 
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Likaså  befordrades  kännedomen  om  och  tillgifVenheten  för 
skalden  genom  den  krets  af  friska  ynglingar,  som  på  1770- 
talet  samlades  kring  Göthe  i  Strassburg.  Der  sträfvade 
man  efter  kraft  och  natur  ^  talade  med  hvarandra  i  Shake- 
speares  ande,  gjorde  ordlekar  och  skämt  efter  hans  föredöme, 
skref  i  hans  stil  och  gick  stundom  till  karrikatyr  i  sin  sträf- 
van  efter  karakter  i  motsats  mot  den  slickade  Franska  for- 
malismen. Huru  befruktande  dessa  studier  verkade  på  Gö- 
the, kan  man  till  fullo  se  af  hans  stormande  förtjusning 
öfver  den  Engelske  skalden  i  Wilhelm  Meister,  der  han 
Äfven  lemnat  en  märkvärdig  karakteristik  öfver  Hamlet, 
hvilken  med  rätta  anses  som  ett  fuUändadt  mästerstycke  af 
sann  och  lefvande  uppfattning  och  framställning  af  en  främ- 
mande skalds  verk.  Skada  blott,  att  Göthe  senare  i  sin  ensi- 
diga ifver  för  antiken  icke  fortsatte  sina  så  herrligt  började 
studier  af  Shakespeare ,  utan  i  stället  vände  sig  till  en  öfver- 
drifvet  ideal,  det  verkliga  lifvet  och  dess  förmenta  råhet 
föraktande  uppfattning  af  konsten.  Imellertid  var  Shake- 
speare rotfast,  den  af  Göthe  släppta  tråden  upptogs  af  den 
Bomantiska  skolan,  och  det  länder  till  hennes  evinnerliga 
ära,  att  hon  med  kärlek  och  hänförelse  egnat  sig  åt  studiet 
af  Shakespeare,  och  genom  sina  mästerliga  öfversättningar 
af  hans  verk  haf\ra  Schlegel  och  Tieck  rest  sig  oförgäng- 
liga minnesvårdar.  Sedan  dess  har  Shakespeare-literaturen 
vält  till  jättedimensioner  såväl  i  England  som  i  Tyskland. 
Sålunda  har  Shakespeare  småningom  kommit  till  heder 
igen,  och  numera  finnes  väl  ingen,  som  icke  inser,  att  han 
inom  den  moderna  poesien  står  ouppnådd,  såvidt  skaldens 
högsta  och  egentligaste  kallelse  är  att  uppdaga  mennisko- 
hjertats  och  menniskolif\rets  hemlighetsfullaste  djup  och  för- 
doldaste  gömmor  för  att  i  klara  bilder  låta  menniskan  spe- 
gla sig  sjelf  och  sin  verld.  Det  är  icke  heller  utan  skäl 
redan  hans  samtid  tilldelade  honom  till  en  viss  grad  thro- 
nen  i  diktens  verld ,  ty  han  var  utan  gensägelse  ett  af  dessa 
försynens  privilegierade  verktyg,  för  hvilkas  framträdande 
hon    banar    väg,    och   hvilkas   segrar   hon   förbereder   ge- 
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nom   århundradens   stilla   arbete.     Låtom    oss  i  korthet  se 
till,  huru  härvid  förhållandet  var  med  Shakespeare! 

Det  är  en  märkvärdig  iakttagelse  inom  literaturhistorien, 
att  dramat  i  sin  uppkomst  alltid  varit  förknippadt  med  re- 
ligionen. Så  var  det  i  Grekland,  der  den  dramatiska  kon- 
sten uppstod  af  festliga  processioner,  dansar  och  sånger  i 
förening  med  Bacchuskulten,  der  ännu  i  de  äldre  tiderna 
det  var  en  gudstjenst  att  uppföra  och  åse  en  tragedi,  och 
der  den  förste  af  de  stora  sorgespelsdiktarne,  Aeschylus, 
står  som  en  öfversteprest,  offrande  åt  de  odödliga  sina  strängt 
religiösa  skildringar  af  det  menskliga  öfvermodets  fåfänga 
kamp  mot  det  allt  beherrskande  ödet.  Så  var  det  äfven  i 
medeltiden,  då  den  första  grodden  till  ett  modernt  drama 
uppspirade  inom  kyrkans  sköte,  framlockad  af  och  i  nära 
förbindelse  med  den  katholska  gudstjensten ,  hvarvid  det  af 
kristendomen  i  dess  uppkomst  fördömda  skådespelet,  med 
sin  förmåga  att  kraftigt  verka  på  sinnena ,  inträdde  i  tjenst 
hos  de  kristna  och  blef  ett  mäktigt  medel  i  den  uppväxande 
kyrkans  hand.  Det  var  festerna  vid  påsken,  som  härtill 
närmast  gåfvo  anledning;  kyrkan  lät  då  det  andäktiga  och 
skådelystna  folket  med  egna  ögon  se,  hvad  presten  predi- 
kade, och  framställde  handgripligt  de  bilder,  som  i  skygga 
och  vacklande  föreställningar  lefde  inom  hvars  och  ens  in- 
billning. Kristi  lidandes  historia  var  derföre  det  första 
ämne,  som  på  detta  sätt  dramatiskt  behandlades,  och  de 
första  skådespelen  voro  dessa  s.  k.  Mysterier,  hvilka  fingo 
sitt  namn  efter  den  katholska  ritus,  med  hvilken  långfre- 
dagen firades,  då  den  korsfästes  bild  lades  i  grafven,  för 
att  på  påskdagen  åter  uppstå.  Handlingen  i  dessa  spel  var 
från  början  intet  annat  än  evangeliets  enkla  berättelse,  ut- 
smyckad med  en  och  annan  legend  och  nödtorftigen  satt  i 
diologform  samt  framställd  på  scenen  med  en  troende  tids 
hela  naiva  sätt.  Passionsmysteriet  började  med  Johannes 
Döparens  predikan  i  öknen  och  följde  steg  för  steg  evange- 
liet ända  till  Kristi  korsfästelse.  Ett  så  kolossalt  ämne 
kunde  naturligtvis   icke   på  en  dag  medhinnas.    Också  var 
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man  stundom  sysselsatt  med  en  representation  4,  5  ända 
till  B  dagar,  innan  man  hunnit  igenom  de  hundratals  akter,  i 
hvilka  ämnet  stundom  var  affattadt  med  indelning  i  ordentliga 
dagsverken,  och  vid  hvilkas  framställande  många  hundra 
personer  voro  medverkande.  Dessa  dramer  funno  snart  väg 
från  kyrkan  ut  bland  folket,  och  de  upptogos  närmast  af 
handtverkarnes  skrän,  hvilka  till  sina  skyddshelgons  ära 
gåfvo  sådana  i  England  så  kallade  Miracle-plays  eller 
Mirakler,  samt  kommo  senare  i  händerna  på  egentliga  skå- 
despelare eller  gycklare ,  hvilka  drogo  kring  landet  och  spe- 
lade för  folket  på  marknader. 

Till  midten  af  15:de  århundradet  voro  dessa  mirakel- 
spel de  enda  tecknen  på  en  uppspirande  dramatisk  konst: 
men  vid  den  tiden  uppstod  vid  deras  sida  en  annan  art  af 
skådespel,  som  kallades  Moral -plays  eller  Moraliteter. 
De  sammanhänga  med  mirakelspelen  sålunda,  att  de  be- 
handla innehållet  i  den  kristliga  historien  i  abstract  läro- 
form, i  allegorisk  framställning  på  scenen,  då  de  förre der- 
emot  återgifva  händelsen  så,  som  den  gått  för  sig  i  verk- 
ligheten. Personerna  voro  derföre  i  stället  för  verkliga  men- 
niskor  endast  förkroppsligade  dygder  och  laster.  Der  såg 
man  Friden  med  sin  olivegren  fly  för  Tvedrägtens  fackla, 
man  såg  Tapperheten,  arm  i  arm  med  högmodet,  stoltesera 
med  Qäderhatt  och  kyller  samt  handen  hvilande  på  svärd- 
fästet, medan  List  och  Bedrägeri  luskade  omkring  i  advo- 
katkostym. Ja,  till  och  med  mathematiska  figurer,  cirkeln, 
qvadraten,  klotet,  framträdde  med  sin  vishet  på  scenen, 
hvilken  sålunda,  såsom  Ereyssig  qvickt  anmärker,  nästan 
måste  ha  gifvit  anblicken  af  en  lefvande  rebus.  Såsom 
tomma  allegorier,  framställda  i  styf,  högtidlig  dialogform, 
utan  spår  af  handling  och  lif ,  voro  dessa  moraliteter  natur- 
ligtvis lika  litet  dramatiska  i  ordets  egentliga  mening  som 
de  nyssnämnda  mirakelspelen.  Men  vi  må  vid  dessa  båda 
slag  af  medeltidsdramatik  lägga  märke  till  en  vigtig  sak, 
nemligen  det  afgjorda  eftertryck,  som  i  mirakelspelen  hvilar 
på  handlingen  ensam,  skild  från  hvarje  i  densamma  möjligen 
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inneboende  betydelse,  då  deremot  i  moraliteterna  hufvud- 
vigten  ligger  på  det  sedliga  intresset,  på  den  abstrakta  mo- 
raliska läran,  alldeles  afsedt  från  dess  inhöljande  i  en  verk* 
lig,  påtaglig  handling.  Den  ensidiga  utvecklingen  hvar  för 
sig  af  dessa  två  grnndbestämningar  i  det  Shakespearska 
dramat,  sådant  som  vi  nu  känna  det,  har  varit  i  hög  grad 
fördelaktig  för  den  kommande  sammansmältningen  af  dem 
båda  till  denna  undransvärda  enhet  af  poesi  och  moral, 
hvars  ändamål  efter  skaldens  egna,  märkvärdiga  ord  i  Ham- 
let är  "att  hålla  fram  liksom  en  spegel  för  naturen ,  att  visa 
dygden  dess  egna  anletsdrag,  lasten  dess  egen  af  bild,  och 
det  nu  lefvande  slägtet,  som  är  samtidens  kropp,  ett  troget 
aftryck  af  dess  gestalt". 

Eedan  innan  dessa  skådespel  blif^it  folkets  egendom, 
hade  i  dem  inkommit  ett  element,  som  sedermera  i  mästa- 
rens hand  blef  ett  mäktigt  medel  till  ännu  kraftigare  och 
fullare  framställning  af  det  verkliga  lifvet  i  dess  underliga 
vexling  af  allvar  och  löje.  Kyrkan  sjelf  hade  nemligen  till- 
låtit, att  den  allvarsamma  handlingen  ibland  af  bröts  af  lu- 
stiga mellanspel,  för  att  under  den  långvariga  och  ofta  trå- 
kiga föreställningen  hålla  åskådarnes  lynnen  uppe,  hvarvid 
oftast  djefvulen  sjelf  uppträdde  såsom  lustig  person  i  lastens 
sällskap.  I  Frankrike  voro  sådana  mellanspel  isynnerhet 
vanliga,  och  man  har  underrättelse  om  ett  mysterium,  upp- 
fördt  i  början  af  1300-talet,  hvarvid  mellanspelet  bildades 
af  råfvens  lefeadshistoria.  Mäster  Mickel  uppträdde  först 
som  doktor,  sedan  som  prest,  messade  förträffligt,  avance- 
rade till  biskop,  erkebiskop,  påfve,  —  och  spisade  derunder 
som  förr  höns  och  ankor.  Från  Frankrike  kommo  dessa 
mellanspel  öfver  till  England  och  blomstrade  företrädesvis 
vid  hofvet,  der  de  utfördes  af  narrar  och  gycklare  samt  ut- 
gjordes af  lustigt  skämt  öfver  det  verkliga  lifvet,  sedan  de 
lyckligt  arbetat  sig  ifrån  den  allegoriska  framställning,  lå- 
nad från  moraliteterna,  i  hvilken  de  först  uppträdde.  Till 
sådana   föreställningar  hör   utan  tvifvel  det  för  alla  välbe- 
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kanta  spelet  i  Sommarnattsdrömmen,  der  den  rörande  sa- 
gan om  Pyramns  och  Thisbe,  på  ett  grotteskt  sätt  karri- 
kerad,  framställes  af  råa  handtverkare. 

Vi  se  klarligen,  huru  i  alla  dessa  slag  af  medeltids- 
drama elementer  förefinnas,  som  sedan  sammansmälte  i  det 
Shakespeareska  dramat.  Man  finner  der  det  omfattande  och 
rika,  ända  till  episk  vidlyftighet  sig  utbredande  innehållet, 
böjelsen  f5r  det  sedligt  betydelsefulla  och  karakteristiska, 
samt  den  brokiga  blandningen  af  allvar  och  löje.  Stoffet 
var  samladt  och  väntade  blott  på  mästarens  hand  för  att 
förenas  till  ett  helt  och  ingå  som  lifssaft  i  ett  enda  orga- 
niskt väsende. 

Dessa  voro  de  elementer,  ur  hvilkas  förening  det  Engel- 
ska dramat  framgick.  Mysteriet  lemnade  efterhand  den  bi- 
bliska kretsen  och  gaf  upphof  till  det  historiska  dramat; 
moraliteten  öfvergick,  också  den,  från  sin  allegoriska  stel- 
het till  framställning  af  bilder  ur  det  verkliga  lifvet,  och  i 
båda  blandade  det  folkliga  mellanspelet  sin  lustighet,  dock 
utan  att  ännu  komiskt  och  tragiskt  stodo  till  hvarandra  i 
något  inre,  nödvändigt  sammanhang.  Äfven  det  komiska 
mellanspelet  sjelft  utvecklade  sig  småningom  till  verkligt 
lustspel,  och  dervid  verkade  isynnerhet  antika  förebilder 
från  Plautus  och  Terentius.  Denna  inverkan  af  den  klas- 
siska literaturen  skönjes  ännu  starkare  i  försöken  att  bygga 
en  tragedi  efter  antikt  mönster,  hvarvid  den  Eomerska  mä- 
staren i  rhetoriska  fraser,  Seneca,  uppställdes  som  högsta 
förebild.  Man  gjorde  härvid  till  sin  uppgift  att  skjuta  hand- 
lingen undan  bakom  scenen,  att  inskränka  den  blott  till  en 
slutkatastrof,  föregången  af  dialog  och  berättelse,  att  bann- 
lysa de  komiska  scenerna  och  ersätta  karakteremas  mång- 
fald med  en  kall  rhetorisk  ståt.  Det  är  icke  enda  gången, 
ett  slikt  försök  blifvit  gjordt.  Men  denna  klassiska  riktning 
var  icke  utan  inflytande  på  den  blifvande  utvecklingen  af 
den  fullt  nationella  konsten,  ty  den  bidrog  väsendtligt  att 
ombilda  den  alltför  starkt  episka  karakteren  hos  det  En- 
gelska skådespelet,   att  gifv^a  hållning  åt  dess  alltför  måk- 
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tiga  lemmar  och  förädla  dess  form,  och  i  sådan  riktning 
arbetade  alla  bildade  skalder,   hvilka  från  1560  till  Shake- 
speares   tid   egnade   sina  krafter   åt   det  Engelska  dramat. 
Dessa  skalder,   hvilka  med   lärd   bildning  förenade  kärlek 
till  det  fosterländska   och  folkliga,   äro  de,  som  egentligen 
förtjena  namn  af  Shakespeares  föregångare,   emedan  de  ar- 
betade just  i  den  ande,  som  han  sedan  förädlade  och  bragte 
till  sin  skönaste  blomstring ,  och  det  är  till  en  del  ur  deras 
krets,   som  han   gått  fram.     Den   förnämsta   bland   dessa 
skalder  är  Marlowe ,  kring  hvars  sorgespel  "Tamerlan"  grup- 
perar sig  en  skara  tragedier  af  en  egendomligt  blodig  karak- 
ter, råa  och  vilda,  falla  af  blodsutgjutelse  och  våldsgernin- 
gar   och   ofta  förrådande  öfver  dessa  ohyggligheter  en  till- 
fredsställelse,  som   skulle   sätta   både  skalder  och  publik  i 
ett  tvifvelaktigt  ljus,  om  icke  båda  till  fullo  ursäktades  af, 
eller  åtminstone  sjelfva  faktum  blefve  förklarligt  genom,  de 
egendomliga  tidsomständigheterna.    Det  var  ett  hårdt  slägte, 
för   hvilket  dessa   skalder  skrefvo,   ett  slägte,   som  ej  var 
ovant  vid  blod,  och  som  under  de,  slag  på  slag  inträffande, 
stora  och  förfårliga  händelserna  ej  hann  med  att  visa  någon 
pjunkighet.     Marlowes    Tamerlan  gafs  första  gången  1586: 
samma  år  inträffade  den  förfarliga  afrättningen  af  Babington 
och  hans   medbrottslingar ,   följande   år  föll  Maria  Stuarts 
hufvud,   och  ännu  hade  man  i  friskt  minne  den  Eatholska 
Marias   schavotter  samt  tre  drottningars  tragiska  ändalykt, 
nemligen  Anna  Boleyn,   Katharina  Howard  och  Jane  Grey. 
Ett  folk,   som   blifvit  vant  vid  dylika  uppträden,   och  som 
derjemte  upplefvat  den  stora  Armadans  undergång,  just  då 
Spanien   ämnade   alldeles  förkrossa   gamla   England,   hade 
också  tillräckligt  stålsatta  nerver  att  på  scenen  uthärda  äf- 
ven  det  förfarliga  hopande  af  grymheter  af  alla  slag,    hvil- 
ket utmärkte   dessa,   af  en   titanisk,   öfvermäktig   passion 
uppfyllda  författare.    De  tala  också  ett  språk,   hvilket  ofta 
i  sin   våldsamhet   öfverskrider  den  fina  gränsen  mellan  det 
sublima  och  det  komiska;  det  är  samma  språk,  som  Shake- 
speare sedan  satiriserande  lägger  på  tungan  hos  sina  hjeltar  ur 
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den  lägsta  samhällskretsen,  när  han  stundom  låter  dem  fyl- 
las af  ett  öfverväldigande  pathos.  Men  dessa  män  voro  dock 
söner  af  ett  folk,  som,  medan  det  öfriga  Europa  ännu  half- 
vaket  sträckte  på  sig  efter  den  långa  medeltidssömnen 
eller  ock  redan  sönderslets  af  de  häftiga  striderna  mellan 
de  gamla  och  de  nya  idéerna,  i  fullt  och  mäktigt  med- 
vetande om  sin  inneboende  kraft,  och  lyckligt  i  sitt  afskilda 
läge,  kände  sin  styrka  växa  och  sin  nationalkarakter  ut- 
bilda sig  till  klart  medvetet  lif  under  den  förtröstansfulla 
kampen  mot  en  öfvermodig  fiende.  De  voro  med  alla  sina 
öfverdrifter  söner  af  ett  folk,  hvilket  i  ädel  känsla  af  sin 
rätt  insåg,  att  det  fanns  något,  som  var  öfver  både 
konung  och  folk,  nemligen  lagen,  att  det  fanns  något, 
som  var  oantastligt  äfven  hos  den  ringaste,  nemligen 
hans  personliga  frihet.  Det  var  mot  slutet  af  Elisabeths 
lysande,  för  Englands  storhet  oförgätliga  regeringstid,  som 
denna  rika  utveckling  af  det  nationella  lifvet  nådde  sin  höjd- 
punkt. Just  då,  i  rätta  stunden,  när  allt  var  förberedt  for 
mästarens  uppträdande,  samma  år  som  Marlowes  blodiga, 
men  djerfva  och  kraftfulla  samt  i  många  hänseenden  epok- 
bildande Tamerlan  gick  öfver  tiljorna,  nemligen  år  1586, 
kom  Shakespeare  till  London  för  att  snart  intaga  den  ho- 
nom väntande  thronen  i  diktens  land. 

Shakespeares  lefnadshistoria ,  såvidt  hon  är  utforskad, 
är  möjligen  bekant  för  litet  hvar,  men  vi  vilja  dock  med 
några  ord  påminna  om  henne.  Ja  —  såvidt  hon  är  utfor- 
skad! Nyare  tiders  störste  skald  är  till  sina  öden  insvept  i 
i  ett  sådant  töcken,  att  han  nästan  står  för  oss  som  en 
sagogestalt  och  till  och  med  på  fullt  allvar  af  ganska  grund- 
liga kännare  blifvit  förklarad  för  en  mythisk  person.  Man 
är  till  och  med  osäker  om  hans  namn,  hvilket  man  finner 
i  form  af  Chacksper  och  Shaxpur  samt  en  mängd  andra  va- 
riationer, deri  inneslutna  Saxpere  och  Shagspere.  Men  vi 
ega  hvad  bättre  är,  —  vi  ega  hans  verk,  och  med  dem 
hafva  vi  mera  af  hans  väsende  och  karakter,  än  om 
vi   egde    de    allra    noggrannaste    teckningar    af  hans   lif. 
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Det  gör  ett  nästan  komiskt  intryck  att  se,  huru  alla  de, 
som  skrifvit  öfver  honom,  och  förnämligast  Engelsmän- 
nen, täfla  i  att  uppduka  hans  ättartafla,  att  göra  hans  för- 
fader så  förnäma  som  möjligt,  att  berätta  om  de  500  pund, 
hans  fader  hade  i  inkomst  af  sina  egendomar  o.  s.  v.  Det 
hjelper  dock  icke:  hans  fader,  antingen  han  nu  var  ullhand- 
lare eller  handskmakare  eller  slagtare ,  och  oafsedt ,  att  han 
en  tid  till  och  med  var  High-Bailiflf  eller  Polismästare  i 
Stratford,  slutade  sitt  lif  i  mycket  torftiga  omständigheter 
och  blef  af  brist  på  tillgångar  befriad  från  fattigafgift. 
Således:  hvad  vi  med  säkerhet  veta,  är,  att  William  Shake- 
speare, som  föddes  efter  all  sannolikhet  d.  23  April  1564 
i  Stratford  on  Avon,  var  son  af  fattiga  föräldrar  i  borger- 
ligt stånd,  sjelf  äldste  bland  åtta  syskon.  Han  fick  sin  för- 
sta uppfostran  i  Stratfords  friskola,  men  hans  studier  tyc- 
kas icke  ha  varat  länge  nog,  för  att  i  hans  samtidas  ögon 
förskaffa  honom  namn  af  en  klassiskt  bildad  man ,  och  både 
jemnåriga  och  senare  Engelska  författare  beklaga  hans  ofall- 
ändade  bildning  och  särskildt  hans  brist  på  kunskap  i  latin 
och  grekiska.  I  Julius  Caesar  låter  han  ju  tornuren  slå  tim- 
marne,  i  Coriolanus  styr  han  ut  de  Eomerska  legionerna 
med  trummor,  han  förlägger  lejon  och  jätteormar  till  Ar- 
dennerna,  låter  skepp  stranda  på  Böhmens  kust  o.  s.  v. 
Hvad  göres  oss  nu  mera  vittne  behof,  när  vi  derjemte  af 
alla  kommentatorer  få  veta,  att  han,  oaktadt  den  mästerliga 
framställning  af  det  Eomerska  lifvet,  som  vi  hos  honom  be- 
undra, dock  hemtat  sin  vishet  om  den  gamla  verlden  icke 
ur  originalen,  utan  ur  Engelska  öfversättningar?  Huru  kan 
han  väl  med  allt  detta  vara  en  lärd  man?  Vi  kunna  här- 
vid bemärka,  att  han  möjligen  med  flit  ofta  lägger  de  svå- 
raste bockarne  mot  geografi,  naturhistoria  och  dylikt  just  i 
de  stycken,  hvilka  han  afgjordt  vill  hålla  på  afstånd  från 
den  vanliga  verkligheten  uppe  i  en  högre,  ideal  sfer.  För 
öfrigt  visar  dock  skalden  öfverallt,  att  han  var  fullt  invigd 
i  sin  tids  esthetiska  smak,  både  theoretiskt  och  praktiskt, 
både   i   ondt  och   godt,   innan   han  skapade  sin  egen  stil, 
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samt  att  han  var  pä  ett  verkligen  förvånande  sätt  hemma- 
stadd i  sin  tids  skönliteratur,  och  att  man  således,  långt 
ifrån  att  kunna  förneka  honom  bildning,  om  också  icke 
klassisk  i  den  vanliga  meningen ,  med  Gervinus  måste  med- 
gif^a,  att  det  icke  ligger  den  ringaste  orimlighet  deri,  om 
man  antager  honom  i  sig  innefatta  blomman  af  sin  tids  och 
sitt  folks  vetande  och  odling. 

Om  hans  ungdom  känna  vi  blott,  att  den  måste  varit 
stormig,  och  att  hans  frihet  hastigt  utbyttes  mot  familje- 
fadrens  stränga  pligter,  då  Shakespeare  redan  vid  18  år  i 
hast  befann  sig  genom  äktenskapets  band  Qettrad  vid  en 
qvinna,  som  var  sju  år  äldre  än  han.  Vi  tveka  icke  att 
räkna  denna  olycka  för  menniskan  som  en  verklig  lycka 
för  skalden,  ty  det  må  låta  som  en  paradox,  men  det 
ligger  dock  en  viss  sanning  deri,  att  alltför  mycken  timlig 
lycka  ofka  verkar  slappande  på  snillets  vingar.  Olycklig  i 
sitt  husliga  lif ,  dre&  den  unge  skalden  af  sin  oroliga  genius 
att  söka  tillfredsställelse  för  hvarje  menniskoandes  okufliga 
längtan  efter  harmoni  i  en  rymd,  der  inga  andra  sorger 
störde  honom,  än  dem  han  sjelf  med  sitt  snilles  trollspö 
behagade  framlocka.  Det  var  denna  hans  hjertas  missräk- 
ning på  lycka  och  hans  dermed  sammanhängande  längtans- 
fulla drömmar  om  den  sanna  kärlekens  gudaväsende,  som 
så  märkvärdigt  genomträngt  och  öf^erallt  spåras  i  hans 
första  ungdomsdikter,  förnämligast  i  de  erotiska  dramerna, 
i  hvilka  kärleken  utgör  handlingens  medelpunkt  och  som 
just  tillhöra  den  tiden  för  hans  utveckling.  Källan  till  vår 
kunskap  om  skaldens  inre  historia  äro  hans  154  sonetter, 
hvilka  tyckas  utkastade  på  papperet  såsom  tidsfördrif  på 
lediga  stunder.  De  innehålla  de  mest  talande  bevis  på  en 
högst  lidelsefull  stämning  och  skildra  förhållanden,  om  hvil- 
kas  natur  man  icke  kan  vara  i  ovisshet.  Den  känsla,  som 
i  dessa  sonetter  och  i  hans  berättande  ungdomsdikter,  "Ve- 
nus och  Adonis"  samt  "Lucretia",  skildras,  är  nemligen  den 
rasande  och  glödande  sinliga  passionen,  som  ej  vet  af  några 
Qettrar.    De  qvinliga  karakterer  och  de  kärleksförhållanden 
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åter,  som  han  i  sina  första  dramer  tecknar,  synas  alla  vara 
frukter  af  en  bitter  och  sorglig  erfarenhet  i  lifvet,  och  man 
skulle  deraf  kunna  draga  den  slutsats,  att  han  genomgått 
en  svår  och  luttrande  skola,  innan  han  med  sedligt  allvar 
och  segrande  kraft  kommit  fram  till  den  punkt,  från  hvil- 
ken  hans  q  vinliga  karakterer  icke  blott  äro  det  renaste, 
ädlaste,  upphöjdaste  och  älskvärdaste  af  allt,  hvad  han 
sjelf  skapat,  utan  i  allmänhet  stå  för  oss  som  oupphinneliga 
förebilder  af  de  sannaste  menskliga  gestalter  inom  hela  poe- 
siens verld,  såsom  Imogen,  Viola,  Porzia  äro. 

År  1586  lemnade  Shakespeare  Stratford  och  kom  till 
London,  i  hvars  konstverld  en  del  af  hans  landsmän  och 
bekanta  intogo  utmärkta  platser.  Den  förnämste  bland  dem 
var  Engelska  theaterns  ypperste  skådespelare,  Shakespeares 
vän  och  blifvande  kamrat,  Richard  Burbadge,  som  vid  skal- 
dens ankomst  till  London  dirigerade  Blackfriarstheatern. 
År  1589  namnes  redan  Shakespeare  såsom  delegare  i  denna 
theater,  der  han  till  framåt  1604  äfven  uppträdde  som  skå- 
despelare i  mindre,  men  dock  maktpåliggande  roler.  Det 
är  från  denna  tid  hans  sonetter  och  berättande  dikter  här- 
stamma, alla  skrifha  i  den  fina  och  polerade,  men  af  onatur 
och  öfverlastning,  af  fraser  och  förkonstling  lidande  smak, 
som  vid  den  tiden  från  Italien  utbredt  sig  öfver  Europa. 
Åfven  i  dessa,  tidsanden  hyllande  villfarelser  röjer  sig  dock 
Shakespeares  öfverlägsna  snille.  Imellertid  fortfor  han  ännu 
en  tid  att  offra  på  detta  manierismens  altare,  innan  han 
med  fullt  medveten  inre  kraft  rörde  sig  på  egna  vingar 
inom  sin  egen  rymd.  Derom  bära  hans  äldre  dramer  tydligt 
vittne,  ja,  äfven  de,  som  vi  dock  äro  vana  att  uteslutande 
betrakta  som  rena  mästerstycken. 

Shakespeare  synes  omkring  1589  ha  börjat  sin  sjelf- 
ständiga  dramatiska  verksamhet,  och  hans  produktivitet 
växte  med  hvarje  år  till  århundradets  slut  i  en  förvånande 
grad.  Mellan  1587  och  1613,  således  under  24  år  skref 
han  36  stycken,  af  hvilka  endast  4  kunna  kallas  omarbet- 
ningar af  äldre  dikter.    Man  har  ofta  försökt  att  framställa 
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gången  af  hans  inre  ntveckling,  och  man  har  med  mera  eller 
mindre  framgång  lyckats  göra  det.  Så  mycket  tyckes  vara 
visst,  att  början  af  det  fi^rsta  årtiondet  upptages  af  de  ero- 
tiska styckena,  och  att  derpå  de  historiska  dramerna  äro 
de  öfvervägande,  att  i  första  årtiondet  af  nästa  århundrade, 
eller  det  17:de,  följa  de  stora  sorgespelen  och  de  allvarliga 
dramerna,  men  likväl  ännu  blandade  med  ett  och  annat 
lustspel  samt  luftiga  fantasistycken,  så  att  man  af  dem  svår- 
ligen kan  med  säkerhet  draga  någon  slutsats  med  afseende 
på  skaldens  inre  historia.  Under  detta  produktiva  lif  öka- 
des oupphörligt  skaldens  förmögenhet.  Han  köpte  sålunda 
den  ena  egendomen  efter  den  andra  i  sin  födelsestad,  och 
för  de  sista  lefhadsåren  beräknas  hans  årliga  inkomst  till 
400  pund,  hvilket,  om  man  antager,  att  penningevärdet  se- 
dan dess  femdubblats,  skulle  utgöra  icke  mindre  än  36000 
Biksdaler  Biksmynt.  Också  skall  han,  efter  det  ringa  man 
vet,  hafva  i  London  fört  ett  lif,  som  motsvarade  hans  för- 
mögenhet och  hans  karakter.  Alltsedan  1599  var  han  den 
firade  gästen  i  den  af  Sir  Walter  Raleigh  stiftade  klubben 
"The  Mermaid",  der  månget  envig  i  snille  utkämpades  mel- 
lan honom  och  hans  aktningsvärde  medtäflare,  Ben  Jonsson. 
Under  de  senare  åren  af  sitt  lif  skall  han  äf^en,  enligt  sam- 
tidas  vittnesbörd,  efter  lyckligt  utkämpade  ungdomsstrider 
hafva  ådagalagt  det  ädlaste  och  mildaste  sinne,  fullt  af 
harmoniskt  jemnmått  och  manlig  hållning.  Omkring  1614 
lemnade  han  hufvudstaden  och  theatern  och  flyttade  till 
Stratford,  för  att  i  fädernehemmet  hvila  efter  sina  segrar. 
Han  blef  dock  icke  gammal.  Den  23  April  1616  dog  han 
vid  52  års  ålder  på  samma  dag,  som  hans  store  samtida  i 
Spanien,  Don  Quixotes  odödlige  författare,  Cervantes,  lem- 
nade det  jordiska.  Hans  stoft  hvilar  i  Stratfords  kyrka.  I 
den  bekanta  "Poets  Corner"  i  Westminster  Abbey  restes  1741 
öfv^er  honom  en  minnesvård  med  hans  bildstod  i  kropps- 
storlek. I  en  öppen  bok,  som  han  håller  i  handen,  läsas 
följande  ord  ur  hans  fantastiska  drama  "Stormen": 
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Liksom  detta  bländverk  utan  kropp, 
Så  skola  stolta  slott,  skyhöga  tom 
Och  tempelhvalf,  ja,  sjelfva  detta  jordklot. 
Med  allt  hvad  deri  är,  en  gång  försvinna 
Och  liksom  denna  väsenlösa  hägring 
Ej  lemna  efter  sig  det  minsta   spår. 
Af  samma  tyg,  som  drömmar  göras  af. 
Vi  äro  gjorda,  och  vårt  korta  lif 

Omfamnas  af  en  sömn.  — 

Om  vi  nu  ville  söka  göra  oss  reda  för  de  egenskaper, 
genom  hvilka  Shakespeare  skiljer  sig  från  allt  annat  inom 
diktens  rymder,  så  bör  vår  första  fråga  bli  den:  hvad  är 
det  hos  Shakespeare,  som  gör,  att  vi  genast  af  honom  gri- 
pas på  ett  nästan  våldsamt  sätt,  att  vi,  trots  den  skenbara 
oregelbundenheten  i  hans  skapelser,  dock  i  dem  ana  det 
strängaste  organiska  sammanhang,  att  vi  i  de  taflor,  han 
upprullar  för  oss,  tycka  oss  se  bilder  af  lifvet  sjelfk,  sådant 
det  varit  eller  borde  vara,  att  vi  i  hans  gestalter  helsa  våra 
likar,  varelser  af  samma  kött  och  blod  som  vi  sjelfva,  och 
dock  höjda  öfver  oss  som  halfgudar  i  Olympen?  Hvadan 
kommer  all  denna  förunderliga  makt?  Den  kommer  af  skal- 
dens oändliga  universalitet,  af  hans  omfattande  och  genom- 
trängande blick  för  allt,  som  rör  sig  i  form  af  menskligt 
lif.  Om  dikten  liknas  vid  ett  berg,  som  med  sina  rötter 
hvilar  i  jorden  och  med  sina  toppar  sträcker  sig  mot  skyn, 
så  är  det  klart,  att  utsigterna  vidgat  sig,  att  blicken  blifvit 
mera  omfattande,  att  universaliteten  tillväxt,  ju  högre  upp 
det  tillåtits  det  ioiienskliga  snillet  att  erhålla  sin  plats.  På 
olika  punkter  hafva  skaldekonstens  store  der  haft  sin  boning 
och  blickat  öfver  verlden  och  sagt  oss,  hvad  de  sett,  samt 
huru  de  sett  det.  Men  om  någon  kommit  spetsen  nära 
och  med  klar  siareblick  sett  öfver  hela  verlden,  så  är  det 
William  Shakespeare,  denne  försynens  och  naturens  gunst- 
ling, som  hade  den  oerhörda  lyckan  att  helt  enkelt  vara 
men  ni  ska  mera  än  någon  af  de  otaliga  millioner,  som 
efter   hans   tid  vandrat   fram  på  vårt  klot  och  der  lemnat 
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större  eller  mindre  märken  efter  sig  af  sin  korta  tillvaro. 
Ty  derpå,  att  vara  menniska,  derpå  är  det  just  det  kom- 
mer an  här  i  verlden.  Egentligen  skulle  vi  kunna  vara 
snillen  —  liksom  också  dygdemönster —  allesammans:  ingre- 
dienserna äro  gifna,  känsla,  fantasi,  förstånd;  hos  ingen 
fattas  de  fullkomligt.  Det  beror  blott  på  förhållandet  dem 
emellan,  på  proportionerna,  för  att  den  äkta  menniskan, 
snillet,  skall  framstå,  —  och  så  visar  sig  denna  lyckträff 
liksom  en  sällsynt  kombination  i  ett  lotterispel  en  gång  hvart 
århundrade  för  storheter  af  andra  rangen  —  och  knappt 
en  gång  hvart  årtusende  för  stjernor  af  första  storleken. 
Intet  under  derföre,  att  hela  den  svärm  af  epigoner,  som 
följde  efter  Shakespeare  under  mera  än  ett  århundrade  och 
lagade  dramer  efter  regler  på  samma  sätt,  som  man  lagar 
mat  efter  en  kokbok,  icke  kunde  förstå  sig  på  det  mensk- 
liga  hos  honom,  som  till  följe  af  sitt  ädla  jemnmått  i  för- 
ening med  sprutande  lifskraft  så  långt  afvek  från  deras  eget  jag 
med  dess  egendomliga  Ulla  förvridning.  Intet  under,  att  de 
förtviflade,  när  de  hos  Shakespeare  intet  annat  funno  än  oupp- 
hörliga fel  mot  de  regler,  som  deras  lagstiftare  erhållit  ge- 
nom ett  abstrakt  och  ofruktbart  studium  af  de  gamle.  Der 
fanns  hos  honom  först  ock  främst  ingen  enhet  i  handling,  — 
ty  huru  kunde  man  väl  tala  om  en  sådan,  när  i  flere  styc- 
ken två  eller  tre  handlingar  löpa  i  jemnbredd  med  hvaran- 
dra?  Och  om  någon  enhet  i  tonen  kunde  naturligtvis  icke 
bli  fråga,  då  en  och  samma  person,  såsom  t.  ex.  Prins  Hen- 
rik, än  konverserar  med  allsköns  slödder  på  krogame  på 
dess  eget  vulgära  språk,  än  lyfter  sig  på  kothurnen  och 
framsäger  ord,  värdiga  en  hjeltekonung,  —  eUer  då  högt 
och  lågt  blandas  om  h vartannat,  då,  såsom  Yoltaire  an- 
märker ,  skräddare  och  skomakare  införas  i  samma  scen  som 
Brutus  och  Cassius  i  Julius  Caesar.  Att  tala  om  enhet  i 
rummet  kunde  ännu  mindre  komma  i  fråga  på  en  theater, 
der  man  ej  generades  af  maskineri  och  kulisser,  utan  för- 
ändrade plats  från  en  del  af  verlden  till  en  annan  på  sam- 
ma  gång   man  ändrade   inskriften  på  en  tafla,   der  hvarje 


Digitized  by  CjOOQIC 


447 

åskådare  kunde  läsa,  hvar  scenen  föregick;  och  med  enhe- 
ten i  tiden  var  det  naturligtvis  lika  illa  bestäldt,  då  ett 
enda  stycke  stundom  behandlade  en  hel  lefitiadshistoria. 

Förtjensten  att  ha  gjort  verlden  åter  uppmärksam  på 
Shakespeare  och  visat,  huru  han,  utan  att  känna  Aristote- 
les,  iakttagit  dennes  regler  till  anden  och  betydelsen  bättre 
än  sjelfva  den  regelrätta  Voltaire,  tillhör,  såsom  vi  redan 
anmärkt,  Lessing.  Han  var  den  förste  som  fattade  denna 
underbara  universalitet  hos  Shakespeare,  genom  hvilken  han 
på  det  bestämdaste  skiljer  sig  både  från  de  gamle  klassi- 
kerna och  från  deras  falske  härmare,  de  psevdoklassiske 
Eransmännen.  Skakespeare  är,  som  en  äkta  m^ern,  prote- 
stantisk skald,  humorist  i  detta  ords  högsta  och  sannaste 
betydelse,  så  som  hvarken  de  gamle  eller  Fransmännen  nå- 
gonsin haft  en  aning  om.  Detta  innebär,  att  för  honom 
var  icke  blott  det  stora  stort,  utan  äfven  det  lilla,  det 
obetydliga  hade  för  honom  sitt  intresse  såsom  ett  vigtigt 
moment  i  den  tafla,  som  vi  kalla  lifvet.  Detta  är  en  be- 
stämning, som  för  en  verkligt  kristen  skald  är  rent  af 
grund väsendtlig,  emedan  den  är  ett  uttryck  får  kristendo- 
mens första  och  sista  budord:  att  älska.  Det  är  intet  an- 
nat än  den  kristliga  —  eller,  vi  skulle  likaväl  kunna  säga, 
den  rent  menskliga  kärleken,  som  yttrar  sig  i  denna  upp- 
riktiga välvilja  för  och  omsorg  om  det  ringaste  tecken  af 
menskligt  lif ,  i  den  trohjertade  fröjd  och  den  rörande  värme 
i  framställningen  deraf ,  hvilken  utmärker  Shakespeare,  och 
som  är  lika  nitisk  och  trogen  i  behandlingen  af  det  allra 
ringaste,  som  när  han  framställer  de  högsta  bilder  ur  det 
rikaste  historiska  eller  ideala  lif,  —  i  skarp  motsats  mot 
de  gamles  och  deras  falske  efterhärmares  förnäma  förakt 
för  allt,  som  icke  är  klädt  i  bröllopskläder. 

Detta  är  den  universalitet,  som  utgör  hans  utmärkande 
kännetecken:  han  har  blicken  öppen  för  allt,  som  begrän- 
sar det  individuella  lif^et,  för  allt  enskildt  och  smått  i  denna 
verld;  men  har  också  det  klaraste  öga  för  menskligheten  i 
dess  helhet,  och  han  öfverser  fritt  som  en  filosof  de  förhål- 
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landen,  som  utgöra  vilkor  för  dess  lif.  Hftraf  blef  också 
följden,  att  hans  dramer  fingo  en  från  den  sedvanliga  afvi- 
kande,  omfattande  och  egendomlig  form,  att  de  liksom  lif- 
vet,  af  hvilket  de  efter  hans  uttryck  skola  utgöra  en  spegel- 
bild, icke  skarpt  skilja  sorg  och  glädje,  allvar  och  löje  från 
h varandra,  utan  i  lefvande  vexling  förena  tragiska  och  ko- 
miska elementer  till  ett  helt ,  som  just  genom  sjelfva  bland- 
ningen har  en  förunderlig  verkan  på  sinnet.  För  den  antike 
skalden  skulle  en  sådan  förening  af  mosatser  varit  rent  af 
orimlig,  emedan  den  icke  stod  tillsammans  med  den  antika 
åskådningen  och  dess  förakt  för  all  sådan  verklighet,  som 
icke  framträdde  i  en  skön,  och  från  idealets  synpunkt  skön 
form.  För  den  kristne  skalden  åter,  för  hvilken  det  karak- 
teristiska är  hufvudsak  och  ingenting  egentligen  är  oskönt, 
som  är  ett  sannt  och  leftrande  uttryck  af  ett  bestämdt  och 
individuellt  inre,  är  en  sträng  skilnad  mellan  tragedi  och 
komedi  rent  af  omöjlig,  och  i  humorn,  som  är  den  kristna 
åskådningens  egendomligaste  uttrycksform,  spela  de  båda 
arterna  af  framställning  oupphörligt  öf^er  i  hvarandra.  En 
sådan  sträng  åtskilnad  har  icke  heller  framkommit  annat 
än  vid  en  oförståndig  härmning  af  de  gamle  efter  bokstafven, 
och  icke  efter  anden,  hvilket  dock  ingalunda  hindrar,  att 
just  deri  ligger  en  oändligt  stor  svårighet,  och  att  det  är 
prof^et  på  ett  äkta  och  sjelfständigt  snille,  om  man  i  det  fallet 
visar  sig  ega  den  rätta  blicken  och  den  riktiga  takten.  De, 
som  egt  denna,  hafva  derföre  också  alltid  varit  ansedde  som 
nyare  tidens  störste  mästare. 

Samma  öfverlägsna  förmåga  att  uppfatta  och  återgifva 
lifvet  i  hela  dess  ftiUhet  och  sanning,  som  Shakespeare  vi- 
sar i  den  allmänna  grundläggningen  af  sina  stycken,  eger 
han  äfven  i  bildandet  af  hvarje  enskild  karakter.  Det  är 
en  mångfald  och  en  rikedom,  som  i  lifvet  sjelft.  De  gam- 
les dramatiska  figurer  voro,  rörliga  marmorbilder,  idealise- 
rade hjeltar,  hvilka  i  upphöjdhet  öfver  det  vanliga  lifvet 
gingo  så  långt,  att  de  stodo  på  gränsen  till  karakterslöshet 
och  individualitetsbrist.    De  Franska  dramaturgemas  figurer 
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äro  åter,  såsom  man  riktigt  anmärkt,  förståndiga  abstrak- 
tioner, tomma  begrepp,  ingjutna  i  en  menniskoform  som  i 
ett  fodral,  representerande  svartsjukan  eller  girigheten  eller 
troheten  eller  hämnden  o.  s.  v.  Så  är  det  aldrig  hos  Sha- 
kespeare, just  emedan  hans  gestalter  alltid  äro  lifslefvande 
menniskor  af  kött  och  blod:  Othello  är  icke  svartsjukan, 
på  samma  sätt  som  Harpagon  hos  Moliére  är  girigheten, 
utan  han  är  en  svartsjuk  man,  som  älskar  sin  hustru,  är 
ädel  och  god,  en  varelse,  till  hvilken  vi  liksom  Desdemona 
känna  oss  dragna  genom  sympathiens  makt,  och  hos  hvilken 
vi  se  misstänksamhetens  frö  nedläggas  i  en  väl  preparerad 
jordmån ,  för  att  småningom  utveckla  sig  till  ett  ogräs ,  som 
slutar  med  att  qväfva  förståndet  och  skapa  olycka  just  af 
det,  som  var  och  skulle  bli  hans  lifs  välsignelse,  nemligen 
kärleken.  Just  derför  att  hvarje  person  är  en  lefvande,  in- 
dividuell menniska,  finnes  icke  heller  i  allt,  hvad  Shake- 
speare skrifvit,  tvenne  figurer,  som  likna  hvarandra,  och  der- 
för fordrar  äfven  den  minsta  rol  hos  honom  en  god  skåde- 
spelare och  en  bestämd  uppfattning. 

Detta  kan  anses  vara  sjelfva  kärnpunkten  i  Shakespe- 
ares  sätt  att  se  och  skapa,  och  derför  bör  man  framför  allt 
söka  att  behålla  den  i  sigte,  då  man  bedömmer  honom  och 
hans  verk.  Från  denna  synpunkt  blir  det  äfven  lätt  att 
inse  och  fatta  den  inre  strukturen  af  hans  personligheter, 
såväl  de  tragiska  som  de  komiska.  Rättesnöret  är  alltid 
den  sunda,  verkliga  menniskan,  och  all  afvikelse  från  denna 
normaltyp  är  en  inskränkning  och  blir  grunden  till  ett  fel, 
hvilket  hos  den  tragiska  personen  i  dennes  sträfvan  att  göra 
våld  på  andras  individualitet  för  att  obehindradt  utveckla 
sin  egen,  verkar  skada  och  undergång,  —  hos  den  komiske 
personen  åter  i  dennes  oskadliga  försök  att  blåsa  upp  sig 
sjelf  till  likhet  med  något,  som  han  tror  vara  stort,  men 
som  i  sjelfva  verket  oftast  är  litet,  väcker  löje  eller  på  sin 
höjd  medamkan.  Derföre  kan  man  af  ingen  bättre  än  af 
Shakespeare  lära  sig  den  vigtiga  skilnaden  mellan  dessa  båda 
dramatiska  grundbegrepp,  äfven  der  de,  såsom. så  ofta  äf\ren 
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i  lifVet  intr&ffitr,  p&  det  underligaste  sammanväf^as  med 
hvarandra  i  de  hmnoristiska  personerna.  I  full  motsats  mot 
såväl  de  gamles  tragedi  som  den  moderna  ödestragedien, 
i  hvilka  antingen  en  hemsk  och  dnnkel  naturmakt  eller  en 
lumpen  tillfällighet  hvilar  öfver  människan  och  gestaltar 
hennes  lif ,  bära  Shakespeares  hjeltar  i  fullkomligaste  me- 
ning sitt  öde  inom  sitt  eget  bröst  De  känna  och  veta, 
att  de  äro  ansvariga  fSr  sina  gerningar,  att  anden  är  fri, 
och  att  den  är  ovärdig  kallas  menniska,  som  icke  eger 
kraft  att  sjelf  blifva  sin  egen  lyckas  eller  olyckas  smed. 
Derf5re  äro  hans  hjeltar  äfven  i  sina  felsteg  och  i  brottets 
mörkaste  afgrunder  så  stora  och  imponerande  och  tilldraga 
sig  vårt  intresse,  äfven  om  vi  icke  kunna  älska  dem;  der- 
fSre  har  Shakespeare  vågat  och  kunnat  framställa  en  sådan 
bild  af  ondskan  sjelf  som  fiichard  III  och  göra  honom  njut- 
bar, utan  att  derför  ett  enda  ögonblick  gifva  efter  en  hårs- 
mån af  sitt  omutliga  sedliga  allvar  och  göra  synden  läcker. 
Ty  det  är  den  oerhördt  stora,  himmelsvida  skilnaden  mellan 
Shakespeare  och  mången  annan  storhet  inom  skaldekonsten, 
att  man  icke  kan  uppvisa  en  rad  i  alla  hans  arbeten,  der 
han  gifvit  ens  en  misstanke  om,  att  han  velat  göra  det 
onda  retande  och  behagligt,  hvilket  deremot  ofta  varit  det 
enda  medel  hvarigenom  mången  annan  kunnat  kittla  sin  egen 
genialitet  till  att  producera  och  andra  menniskors  sinnen 
till  att  emottaga  och  njuta.  Det  är  denna  outtömliga  rike- 
dom på  djupt  sedligt  allvar,  som  gör  hans  verk  till  den 
bästa  och  sundaste  själaspis,  på  samma  gång  de  äro  den 
älskligaste  och  mest  välsmakande,  och  det  är  derf&re  man 
vågat  på  ftiUt  allvar  såsom  undervisande  och  förädlande 
sätta  dem  vid  sidan  af  bibeln.  — 

Men,  frågar  man,  är  det  ej  att  drifva  vördnaden  för 
långt  att  sätta  i  jemnbredd  med  bibeln  en  författare,  som 
så  ofta  träder  den  vanliga  anständigheten  och  vettet  för  nära? 
Vi  skola  medgifva  det ,  om  man  kan  uppvisa  ett  enda  ställe, 
der  skalden  gjort  sådant  af  osedliga  motiv.  Han  målar 
menskligheten  sådan   hon  är  i  godt  och  ondt,   och  det  är 
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lika  inskränkt  att  ställa  honom  till  ansvar  för  hans  figurers 
moraliska  halt  som  att  göra  Bellman  till  en  drinkare,  der- 
före  att  han  målat  ett  bacchanaliskt  lif.  Imellertid  hafva 
just  i  denna  riktning  mångfaldiga  anmärkningar  gjorts  mot 
Shakespeare,  visserligen  ofta  föranledda  af  pryderi  och  in- 
skränkthet, men  dock  icke  utan  ett  visst  sken  af  sanning, 
hvadan  jost  härutinnan  en  förklaring  framför  allt  år  nöd- 
vändig. Vi  vilja  derföre  med  ledning  af  Gervinus  tillse, 
huru  man  må  kunna  möta  de  inkast,  som  i  dessa  och  an- 
dra hänseenden  göras  och  gjorts  emot  skalden,  för  att  dy- 
medelst bana  oss  väg  till  en  slutblick  på  hans  stora  bety- 
delse för  konsten  och  dess  filosofi. 

Man  har  funnit  och  finner  honom  ännu  mångenstädes 
smaklös  och  regellös;  och  liksom  Johnsson  en  gåug  ansåg, 
att  Shakespeare  ofta  icke  förstod  sin  egen  afsigt,  och  att 
han  hade  tillfälligheten  att  tacka  för  sina  skönaste  ställen, 
så  finnas  ännu  i  dag  kommentatorer,  hvilka  till  och  med  be- 
tvifla,  om  Shakespeare  fullt  medvetet  låter  sina  personer 
tala  så  karakteristiskt,  som  de  göra,  hvilka  sammansvurit  sig 
emot  den  vördnad,  honom  egnas,  och  anse  det  för  en  hä- 
delse,  att  Coleridge  på  fullt  allvar  kallar  honom  den  öfver- 
mensklige.  Nej,  han  var  smaklös  och  utan  hållning,  och 
detta  var  heller  intet  under,  ty  han  tillhörde  ju  ett  rått 
och  obildadt  tidehvarf  och  uppträdde  sjelf  som  en  gycklare 
inför  sin  tids  ociviliserade  menniskor. 

Hvad  hans  smaklöshet  beträffar,  så  kan  man  icke  neka, 
att  han  visar  sig  vara  barn  af  sin  tid  med  i  viss  mening 
obildad  smak,  när  vi  trakteras  med  de  grofheter  och  de 
slippriga  ting,  som  ofta  hos  honom  förekomma,  när  vi  lyss- 
na till  hans  stundom  skrufvade  ordlekar  och  konstlade  qvick- 
heter,  när  vi  på  scenen  få  se  af  huggna  hufvud  och  utskurna 
tungor,  ja,  äfven  i  hans  underliga  anakronismer  eller  tids- 
förvrängningar samt  till  en  del  äfven  i  det  alltför  samman- 
trängda och  med  metaforer  och  bilder  öfverlastade  språk, 
som  stundom  tillhör  Shakespeare.  Alla  dessa  fel  angå  dock 
endast  yttre  ting  och  äro  i  sjelfva  verket  småsaker,  när  de 
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jemfSras  med  storheten  af  det  hela,  och  dessutom  har  det 
visat  sig,  att  kritiken  öfver  Shakespeare  i  senare  tider  icke 
bestått  i  annat  än  i  upptäckandet  af  misstag  hos  dem,  som 
f5rat  intet  annat  gjort  än  trott  sig  finna  fel  hos  skalden. 
Skulle  man  en  gång  få  tillfälle  att  se  Shakespeare  såsom 
man  i  allmänhet  nu  blott  har  tillfälle  att  läsa  honom,  så 
skulle  utan  tvifvel  mycket  bli  annorlunda  och  synas,  om 
icke  skönt,  så  åtminstone  sannt  och  rätt  tecknadt. 

Hvad  först  de  slippriga  och  alltför  ohöljdt  naturliga 
ting  beträffar,  hvilka  förekomma  här  och  der,  äfrensom  det 
stundom  tvungna  skämtet  och  det  gåtlika  djupet  i  uttryc- 
ket, så  måste  man  medgifva,  att  i  de  tidigare  arbetena  fin- 
nes mycket  af  denna  art,  som  icke  kan  rättfärdigas.  Men 
man  får  dock  icke  ställa  skalden  för  strängt  tillrätta  f5r 
det,  som  tillhörde  hans  tid,  då,  såsom  man  bestämdt  vet, 
det  hörde  till  goda  tonen,  att  fina  damer  uttryckte  sig  vida 
gröfre  och  mera  opassande  än  någonsin  skaldens  allra  fi-iaste 
karakterer,  då  det  burleska  skämtet  var  allmänt  gängse  i 
Europa,  då  de  skrufvade  "concetti"  genom  de  Italienska  skal- 
derna inträngt  i  de  bildade  kretsarne  och  öfvades  af  alla 
dem,  som  ville  göra  anspråk  på  vett.  Långt  ifrån,  att  det 
sålunda  är  underligt  finna  denna  concetti-stil  blomstrande  i 
Shakespeares  Italienska  period,  är  det  snarare  förvånande, 
att  han  så  snart  och  så  fullkomligt  skakade  af  sig  detta 
otyg  och  kom  ifrån  denna  osmak  och  onatur,  eller  snarare 
höjde  sig  så  deröfver,  att  i  hans  mognare  verk  sådana  ting 
aldrig  förekomma,  utan  att  vara  motiverade  af  karakteristiken. 
Sålunda  tillhöra  tvetydigheterna  endast  en  viss  klass  af 
hans  manliga  och  qvinliga  figurer ,  och  det  är  också  en  sär- 
skild afdelning  af  hans  män,  som  jägta  efter  de  dåliga 
qvickheterna,  då  deremot  hos  hans  ädlare  personager  från 
en  senare  tid  sådant  aldrig  förekommer.  Ja,  äfven  detta, 
som  Mn  början  var  ett  fel,  slutar  med  att  vara  ett  medel 
i  skaldens  hand  att  höja  det ,  som  utgör  hans  starkaste  sida, 
nemligen  karakteristiken.  Af  denna  motiveras  ofta  både 
concetti   och   det   dunkla,    sammanträngda  och   gåtfulla   i 
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formen;  äfven  här  har  skalden  målat  så  som  ingen  annan, 
när  man  tänker  på,  att  samma  inbillningskraft  alstrat  Sir 
Andreas'  och  fredsdomaren  Simpels  plattheter,  Falstaffs 
mustiga  humor  samt  Eichard  II:s  och  Hamlets  fantasi- 
och  snillrika  antitheser.  Slikt  kan  ofta  synas  svårt  att 
finna  vid  läsning  af  skalden;  men  den  som  i  sådant  fall 
bäst  kan  tolka  honom,  det  är  den  äkta  skådespelaren,  ty 
Shakespeare  skall  ses,  icke  blott  läsas,  och  derför  ligger 
ännu  mycket  fördoldt,  många  öar  ännu  oupptäckta  i  hans 
poesis  Stilla  Ocean.  Det  är,  som  sagdt,  oftast  karakteristi- 
ken, som  åtminstone  i  hans  senare  verk  alstrat  dessa  stun- 
dom underliga  utväxter,  och  äfven  om  de  mången  gång 
äro  osköna,  så  må  man  dock  komma  ihåg,  att  de  icke  stå 
der  för  fulhetens,  utan  för  sanningens  skull,  ty  här  lik- 
som alltid  gick  den  framför  allt  annat  hos  Shakespeare: 
den  skönhet,  som  icke  var  ett  sannt  och  träffande  uttryck 
för  lifvet  var  honom  ett  oting,  och  han  offrade  aldrig  lif 
och  sanning   för  det  blott  smekande  i  den  yttre  formen. 

Man  har  äfven  med  rätta  mot  Shakespeare  anmärkt 
alla  de  grymheter  och  de  blodiga  skådespel,  som  han  infö- 
rer  på  scenen  inför  åskådarnes  ögon.  Men  först  och  främst 
må  vi  påminna  oss,  hvad  vi  redan  i  början  af  vår  uppsats 
yttrade,  nemligen  att  han  utgick  från  en  krets  af  skalder, 
hos  hvilka  denna  egenskap  var  drifven  till  en  ytterlig  höjd, 
att  han  endast  i  Titus  Andronikus  gått  fullkomligt  i  dessas 
fotspår,  och  att  han  sedermera  allt  mer  och  mer  gjort  sig 
fri  från  denna  vana.  Visserligen  skref  han  under  sin  högsta 
blomstring  kung  Lear,  hvilken  tyckes  vara  ett  barn  af  sam- 
ma ande,  men  dels  böra  vi  betänka,  att  han  här  endast 
grep  sin  publik  i  en  af  dess  svaga  sidor  och  derifrån  lyfte 
den  med  sig  till  det  äkta  sorgespelets  höga  och  rena  stånd- 
punkt, och  derjemte  må  vi  ej  heller  förgäta,  att  han  hade 
framför  sig  ett  folk  med  nerver,  som  var  helt  annorlunda 
härdade  mot  blod  och  våld  ån  våra.  Dessutom  må  vi  kom- 
ma ihåg,  att  han  vid  framställningen  af  slika  ohyggligheter 
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aldrig  gjort  som  t.  ex.  den  Romantiska  skolan  i  Trankrike, 
nemligen  målat  dessa  grymheter  för  deras  egen  skull,  för  att 
kittla  halfdomnade  nerver,  på  samma  sätt  som  de  retas  ge- 
nom åskådandet  af  en  afrättning.  Nej ,  hos  honom  har  det 
aldrig  varit  annat  än  ett  medel  för  det  stora  målet,  h var- 
till han  alltid  syftar,  nemligen  framläggandet  af  Guds  omut- 
liga rättvisa  i  verldens  styrelse,  och  då  äro  dessa  blodiga 
dåd,  när  de  ej  nödvändigt  måste  framställas  för  sanningen 
i  målningen  af  mensklig  ondska,  intet  annat  än  brottets 
oundvikliga  följder,  och  de  krossade  offren  upptaga  ej  mera 
vår  uppmärksamhet  än  nödigt  är,  för  att  se  den  eviga  rätt- 
fårdigheten  på  sin  segervagn  rulla  fram  i  oemotståndligt 
majestät  öfver  en  syndfuU  mensklighet.  Äfven  här  måste 
man  skänka  honom  sin  beundran,  att  han  icke,  förledd  af 
lockelsen,  låtit  mera  af  denna  blodiga  ande  komma  sig  till 
last,  än  hvad  nu  är  fallet. 

Till  smaklösheterna  räknas  äfven  hans  fel  mot  tid  och 
kostym.  Men  äfven  detta  beträffar,  såsom  vi  redan  en 
gång  haft  tillfåUe  att  anmärka,  endast  utanverken  af 
hans  skildringar,  och  de  tränga  aldrig  in  i  sakens  väsende. 
Shakespeare  har  dock  aldrig  lånat  åt  andra  tider  och  orter 
sin  tids  och  sitt  lands  inre  andliga  drag,  såvida  de  icke 
haft  något  med  hvarandra  gemensamt;  aldrig  har  han,  så- 
som t.  ex.  Fransmännen ,  af  den  antika  verldens  hjeltar  gjort 
krigare  och  statsmän  från  sitt  eget  tidehvarf,  utan  han  har 
alltid  troget  sökt  tränga  in  uti  och  framställa  den  inre  karakte- 
ren  hos  den  tid,  han  velat  måla,  när  han  icke  som  i  Ham- 
let alldeles  öfvergaf  den  bestämda  historiska  ståndpunkten 
och  af  fabeln  tog  sig  anledning  att  måla  menniskan  i  all- 
mänhet, sådan  som  hon  i  hvarje  öfverförfinad  tid  uppträder 
med  ett  öfvermått  af  intelligens  i  förening  med  en  kraftlös 
karakter. 

Slutligen  har  man  också  klagat  öfver  de  metaforiska 
bilderna  hos  Shakespeare,  d.  v.  s.  öfver  det,  som  i  den 
objektiva,  ointresserade,  opartiska  framställningen  af  hand- 
ling och  karakter  alltid  är  och  förblir  skaldens  allra  egnaste 
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egendom.  Man  har  funnit  honom  använda  detta  skaldens 
egentliga  hulVudmedel  för  utöfvandet  af  sin  konst  oriktigt, 
i  det  han  stundom  har  till  och  med  falska  bilder,  stundom 
förvirrande  och  sammanblandade.  Den ,  som  studerar  honom 
rätt,  skall  icke  finna  många  af  det  förra  slaget,  och  af  det 
senare  har  man  ur  skaldens  mognare  verk  egentligen  endast 
en  att  anföra,  nemligen  ur  Hamlets  berömda  monolog  i 
tredje  akten,  der  han  talar  om,  att  taga  till  vapen  mot 
ett  haf  af  q  val.  Är  detta  ett  fel,  så  är  det  högst  sällsynt, 
ty  annars  är  bilden  hos  Shakespeare  så  upplysande  för  tan- 
ken, att  den  snarare  höjer  dess  klarhet  och  fattlighet  än 
döljer  den,  alldeles  som  den  äkta  bildhuggaren  genom  ett 
väl  anbragt  draperi  förhöjer  formens  skönhet  och  förökar 
verkan  af  ett  motiv  i  rörelsen  hos  sina  figurer.  Man  har 
äfven  tadlat,  att  Shakespeare  hopat  bilder  på  h varandra, 
och  har  han  derigenom  gjort  handlingens  gång  grumlig, 
ja,  —  så  är  det  ett  fel,  men  så  torde  dock  icke  ofta,  om 
någonsin,  vara  förhållandet.  Är  han  icke  så  spegelklar  och 
plastisk  som  de  gamle,  så  kommer  det  deraf,  att  han  fått 
ett  helt  nytt  innehåll,  som  fordrar  en  ny  form  och  en  ny 
behandling.  Dessutom  vet  han  klart,  att  han  väl  skall 
skildra  verkligheten,  men  icke  kopiera  henne,  och  derför 
håller  han  en  vis  midt  mellan  den  bombastiska  svulst,  som 
utmärkte  hans  föregångare,  och  den  regelrätta  hederliga  pro- 
san, som  man  eljest  har  så  nog  af,  att  man  åtminstone 
inom  konsten  kunde  vara  fri  för  den. 

Men  alla  dessa  enskildheter  försvinna,  när  man  ser 
saken  i  stort  och  betraktar,  hur  Shakespeare  organiserat 
sina  dramer,  samt  ser  honom  hafva  uppfyllt  de  strängaste 
lagar,  och  efter  andan,  om  ej  i  allt  efter  bokstafven,  finner 
honom  ha  skrifvit  så,  som  om  Aristoteles  legat  framför  ho- 
nom. Man  har  dock  förnekat  detta,  och  man  har  sagt, 
att  Shakespeare  är  regellös,  liksom  han  var  smaklös,  emedan 
man  icke  i  den  yttre  strukturen  fann  hans  drama  motsva- 
rande det  antika  dramat  och  de  betraktelser  deröfver,  som 
Aristoteles  anställt.    Liksom  det  icke  just  var  Shakespeares 
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allra  största  egendomlighet  och  det  bestämdaste  kriteriet  på 
hans  snille  och  sjelfständiga  plats  inom  literaturen ,  att  han 
icke  (såsom  så  många  andra  både  stora  och  små  förmågor 
i  nyare  tider)  afskrifvit  de  gamles  dramatiska  form  utan 
tanke  derpå,  att  denna  form  icke  kan  passa  för  mera  än 
ett  innehåll,  nemligen  det  specifikt  antika,  —  men  i  stället 
skapat  sig  en  form,  som  för  den  nye  anden  var  den  enda 
riktiga  och  just  derför  på  sitt  sätt  är  lika  klassisk  som  de 
gamles,  emedan  hos  honom  skönhet  och  sanning  samman- 
träffat, emedan  han  insett  och  visat,  att  inre  och  yttre  äro 
samma  väsende,  sedt  från  olika  sidor,  emedan  hans  figurer 
lika  otvunget  och  naturligt  vuxit  upp  på  den  moderna  mar- 
ken som  Sophokles'  hjeltar  på  den  antika,  emedan  sålunda 
det  menskliga,  som  aldrig  dör  ut,  huru  än  formen  för  dess 
firamträdande  vexlar,  fått  hos  honom  ett  konstnärligt  uttryck, 
i  sin  art  lika  rent  och  sannt  som  hos  de  gamle,  men  för  öf- 
rigt  oändligt  rikare  och  mångfaldigare  än  hos  dem.  Han 
går  derföre  öfver  Aristoteles,  utan  att  kullslå  någon  af  hans 
regler:  han  spränger  icke  dennes  satser,  men  han  vidgar 
dem  i  den  ande,  som  Aristoteles  någon  gång  anande  visar 
sig  hafva  förutsett,  såsom  t.  ex.  då  han  talar  om  den  poly- 
mythiska  fabelns ,  eller  den  af  flere  sammansatta  dramatiska 
handlingens ,  företräde  framför  den  enkla  handlingen.  Skulle 
han  lefvat  på  Shakespeares  tid,  så  är  det  troligt,  att  han 
åfven  med  bibehållande  af  hela  sin  rika  erfarenhet  från  Grek- 
lands klassiska  dagar  icke  skulle  ändrat  en  rad  i  sin  poetik, 
utan  endast  vidgat  dess  synkrets  efter  den  moderna  drama- 
turgens klassiska  skapelser. 

Bland  de  Aristoteliska  lagame  för  dramat  är  den  vig- 
tigaste  den,  som  föreskrifver  enhet  i  handling.  Man  har 
äfven  talat  om  enhet  i  rum  och  tid:  den  förre  finnes  icke 
nämnd  hos  Aristoteles,  den  senare  anföres  af  honom  blott  som 
ett  vedertaget  bruk.  De  gamle  iakttogo  också  icke  alltid 
dessa  senare  enheter,  och  när  de  gjorde  det,  då  låg  orsaken 
deri,  att  de  kunde  göra  det  med  lätthet,  emedan  hos  dem 
handlingen  var  inskränkt   till  sjelfva  slutkrisen  eller  kata- 
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strofen,  hvadah  allt  kunde  framställas  inom  en  trängre  ram, 
I  det  nyare  dramat  skildras  deremot  hela  handlingens  för- 
lopp, och  derföre  är  det  för  oss  en  ren  orimlighet  att  tala 
om  ett  rum  och  en  tid,  hvilket  också  alldeles  icke  båtar 
till  något.  Ty  hjelper  icke  fantasien  oss  att  i  de  målade 
kulisserna  se  verkliga  träd  och  hus,  att  i  de  kostymerade 
skådespelarne  se  konungar  och  riddare,  att  i  den  bildrika  ver- 
sen med  sina  rim  och  kraftuttryck  se  en  högre  motsvarighet 
mot  vårt  eget  sätt  att  meddela  oss  med  hvarandra ,  så  hjelper 
det  icke  heller,  om  platsen  icke  bytes  om  eller  om  händel- 
serna från  ett  solhvarf  sammanträngas  inom  den  snäfva  ra- 
men af  tre  timmar.  Det  hela  blir  i  alla  händelser  för  det 
kalla  förståndet  utan  fantasiens  bistånd  en  komplett  galen- 
skap. 

Men  handlingens  enhet  åter  är  oundgänglig,  och  den 
består  deri,  att  ingen  del  af  det  hela  kan  borttagas,  utan 
att  detta  skadas  och  rent  af  upphör  att  vara  ett  helt.  Så 
lärde  Aristoteles,  och  den  klara  satsen  har  af  Shakespeare 
i  hans  rika,  sammansatta  dramer  blifvit  lika  noga  iakttagen 
som  af  de  gamle  i  deras  enkla  tragedier.  Hos  de  gamle 
är,  som  vi  sagt,  katastrofen  hufvudsak.  Hvad  som  föregår 
den,  skjutes  ofta  utom  scenen  och  framställes  i  en  berät- 
telse. I  det  moderna  dramat,  der  allt  måste  föregå  på  sce- 
nen, försvåras  derigenom  uppgiften  för  skalden  i  hög  grad, 
isynnerhet  som  klarhet  och  öfverskådlighet  fordra,  att  hand- 
lingen framställes  i  ett  bestämdt  upp-  och  nedstigande,  att 
den  utvecklas  och  löses  rent  af  symmetriskt ,  att  vändpunk- 
ten i  handlingen,  då  den  så  kallade  peripetien  eller  om- 
kastningen i  hjeltens  öde  inträffar,  verkligen  utgör  medel- 
punkten och  spetsen  i  dramat.  Med  denna  måttstock 
pröfvad,  skall  den  regellöse  Shakespeare  visa  sig  vara  finare 
och  sannare  i  iakttagandet  af  denna  oundgängliga  skön- 
hetslag än  de  störste  hland  dem,  som  predika  enheternas 
betydelse.  Så ,  för  att  anföra  några  exempel ,  inträffar  1 
Romeo  och  Julia  omslaget  i  tredje  akten,  då  Romeo  efter 
Tybalts  död  ropar:  "o  jag  ödets  narr!"   samt  straxt  derefter 
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Julia  vid  brudnattens  inbrott  utbrister  i  den  stora  monolog, 
i  hvilken  hon  står  på  gränsen  mellan  den  kärleksdruckna 
ungmön  och  den  i  pröfningen  mognade  qvinnan ;  så  inträfiar 
vändningen  i  ödet  hos  Richard  II,  då  den  svage  kungen  i 
midten  af  stycket  upphör  att  tro  på  sig  sjelf  och  sjunker 
ned  i  sina  egna  qval;  i  Hamlet  betecknas  den  af  Polomi 
död;  i  Othello  kommer  den,  då  Jago  i  midten  af  tredje 
akten  genom  den  ödesdigra  näsduken  bringar  hans  tvifvel  på 
Desdemona  till  visshet  och  med  ens  ohjelpligt  drar  till  sna- 
ran om  honom;  i  Macbeth  betecknas  vändpunkten  af  Ban- 
quos  mord,  och  dennes  vålnad  uppträder  också  midt  i  tredje 
akten;  i  Julius  Csesar  kastar  lyckan  om  för  Brttus  efter 
mordet  på  hans  vän  och  välgörare,  och  Antonii  tal  vid 
Gsesars  lik  midt  i  tredje  akten  betecknar  vändpunkten;  och 
i  Coriolanus  börjar  olyckan  infinna  sig,  när  han  midt  i 
stycket  får  ordet :  förrädare !  slungadt  emot  sig  af  folktribunen , 
hvaröfver  han  råkar  i  ett  raseri ,  som  bringar  honom  i  lands- 
flykt och  medför  hela  hans  öfriga  ofärd.  Den,  som  lägger 
märke  härtill,  skall  öfverallt  finna  denna  säkra  afvägning 
af  jemnvigtspunkten  i  handlingen  och  dess  spets  alltid  sam- 
manfallande med  medelpunkten  i  stycket. 

Men  nu  inträffar  det  flere  gånger  hos  Shakespeare,  att 
handlingen  är  dubbel ,  till  och  med  tredubbel.  Finnes  der  en 
enhet,  så  måste  den  vara  af  ett  annat  slag.  Den  är  också 
egentligen  intet  annat  än  en  utvidgning  af  den  Aristoteliska 
enheten,  på  samma  sätt  som  det  moderna  dramat  är  en  ut- 
vidgning af  det  antika,  en  framställning  af  det  genom  kri- 
stendomen vunna  djupare  innehållet  i  en  form ,  som  passade 
till  dess  mångsidighet  och  rikhaltighet.  Det  gamla  dramat 
var  till  följe  af  sin  natur  och  den  antika  verldens  hufvud- 
sakliga  intresse  fSr  yttre  objektivitet  i  motsats  mot  subjek- 
tets inre  känslorikedom,  för  bestämd  handling  i  motsats 
mot  hjeltens  inre  lif ,  mera  intrigstycke  än  karaktersstycke. 
DerfBre  lägger  äfven  Aristoteles  i  sin  poetik  hufvudvigten 
på  handlingen  och  betraktar  karakteren  som  något  under- 
ordnadt,   efter  handlingen  är  dramats  mål,  och  ändamålet 
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är  det  första  i  allting.  Nu  är  härvidlag  den  oomtnstliga 
sanningen  den,  att  i  dramat  såväl  som  i  lifvet  handling 
och  karakter  båda  äro  lika  nödvändiga  ingredienser,  och 
ingen  handling  kan  gifvas  utan  något  slags  karakter ,  liksom 
icke  heller  någon  karakter  existerar,  utan  att  utveckla  sig 
i  handling.  Men  frågar  man  nu:  hvilket  är  bättre  —  ett 
intrigstycke  utan  framstående  karakter  eller  ett  karakters- 
stycke  utan  egentlig  handling,  så  skall  ett  modernt  sinne 
ovilkorligen  gifva  företrädet  åt  det  senare  och  således  säga 
motsatsen  mot  Aristoteles.  Hos  oss  kommer  nemligenmera 
an  på  det  subjektiva,  på  det  inre  lifvet,  på  den  sedliga  ut- 
vecklingen än  på  händelsernas  gång,  och  derför  är  Hamlet 
ett  modernt  sorgespel  i  detta  ords  allra  egentligaste  bemär- 
kelse, ett  sådant,  som  antiken  aldrig  kunde  ha  aning  om. 
Derföre  är  det  äfven  den  specifika  skilnaden  mellan  ^Eschy- 
lus  och  Shakespeare,  att  för  den  förre  är  karakteren  det 
mindre  vigtiga,  för  den  senare  är  den,  snart  sagdt,  hufvud- 
saken.  Men  detta  ligger  också  i  sakens  natur;  de  antika 
hjeltarne  handla  utan  egentlig  medveten  frihet,  tryckte  un- 
der ett  yttre,  objektivt  ödes  jernhand,  som  straffade  öfver- 
modet  och  topphögg  den  menskliga  egen  viljan,  när  hon 
höjde  sig  öfver  det  tillbörliga  måttets  gränser.  Derföre 
kom  ingen  karaktersutveckling  i  fråga,  och  detta  inre  stille- 
stånd  betecknades  i  det  yttre  genom  masken  framför  an- 
sigtet,  hvarigenom  åt  hvarje  karakter  gafs  bestämda  stående 
drag.  Vi  åter  offra  gerna  denna  plastiska  skönhet  för  en 
rik  psykologisk  utveckling  af  hjertat  och  karakteren,  der  vi 
se  hjelten  med  full  frihet  bilda  sitt  eget  öde,  bryta  sin  egen 
väg  i  lifvet  och  stå  eller  falla  sin  egen  herre.  Derföre  ser 
det  äfven  ut,  som  om  karakteren  hos  Shakespeare  hade 
öfvertaget  öfver  handlingen  och  mest  i  de  skådespel,  der 
han  lånat  den  senare  från  någon  fantastisk  Italiensk  novell , 
och  hvilka  erhöUo  sitt  värde  endast  och  allenast  genom  den 
karakteristiska  grundläggningen. 

Derför   står  också,   utan  gensägelse  Shakespeare  högst 
såsom  karakterstecknare ,  och   häri  hafva  alla,   äfven  hans 


Digitized  by  CjOOQIC 


460 

häftigaste  motståndare,  varit  eniga  att  prisa  honom.  Dessa 
hans  karakterers  första  och  yppersta  egenskap  är,  att  de 
äro  verkliga  menniskor,  väsen  af  kött  och  blod,  icke 
bilder  ur  lifvet  blott,  utan  rent  af  lefvande  väsen:  der- 
för  finnes  icke  heller  hos  honom  några  bestämda  theater- 
maner  eller  stående  roler,  inga  dygde-  eller  roman- 
hjeltar  af  nutidens  snitt;  hvarken  skalden  eller  skådespela- 
ren talar  ur  deras  mun,  utan  den  skapande  naturen  sjelf, 
som  ger  dem  form  och  drag  efter  hvars  och  ens  väsende, 
och  likasom  i  lifvet  sjelft  är  aldrig  den  ena  precis  lik  den 
andra,  ehuruväl  de  kunna  vara  af  samma  slag.  Det  oak- 
tadt  äro  de  dock  icke  fotografiska  bilder,  saknande  all  konst. 
De  äro  väl  inga  idealer  eller  abstrakta  allegorier,  hvilka  icke 
lefva,  utan  blott  betyda,  men  de  äro  ej  heller  vanliga  hvar- 
dagspersoner,  sådana  som  lifvet  tillfälligtvis  bjuder  dem: 
de  hålla  såsom  äkta  konstnärliga  skapelser  midten  mellan 
dessa  båda  ytterligheter,  de  förena  såsom  allt  fullkomligt 
och  äkta  lefvande  frihet  och  nödvändighet  med  hvarandra, 
de  förbinda  allmänt  och  enskildt,  artens  bestämdhet  med 
slägtets  allmånlighet ;  de  röra  sig  i  verkligheten,  men  stå 
på  samma  gång  öfver  den;  de  äro  lefvande  som  naturen, 
men  de  äro  liksom  lättare  att  genomskåda  och  följa  i  utveck- 
lingen ,  än  hennes  alster  äro ,  emedan  allt  tillfälligt  hos  dem 
är  bortstruket;  de  äro,  såsom  man  träffande  anmärkt,  lika 
urverk  under  glaskupor,  hvilka  öppet  och  klart  lägga  i  da- 
gen de  krafter,  som  sätta  dem  i  gång. 

På  sådant  sätt  var  af  inneboende  nödvändighet  för 
Shakespeare  som  modern  skald  karakteren  det  första  och 
handlingen  det  andra,  då  det  åter  för  den  antike  skalden 
liksom  för  Aristoteles  af  naturliga  skäl  var  motsatsen.  Det 
enda  sätt,  hvarpå  de  sålunda  skulle  kunna  förenas,  utan  att 
stöta  hvarandra  från  sig,  det  var  derigenom,  att  för  Shake- 
speare karakterens  enhet  blef  högsta  lag  vid  sidan  af 
eller  till  och  med  öfver  handlingens  enhet.  Och  så  är  det 
äfven.  Den  idé,  som  fyller  hufvudkarakteren ,  genomtränger 
äfven   handlingen.    Sålunda  ligger  hos  Shakespeare  kärnan 
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till  handlingen  gömd  i  den  handlande  karakterens  väsende: 
griper  han  en  handling,  huru  orimlig  som  helst,  så  letar 
han  först  upp  denna  enhetspunkt,  denna  bestämmande  huf- 
vud tanke  hos  hjelten  eller  hjeltinnan,  —  och  från  denna 
fasta  Archemediska  punkt  omdanar  han  sedan  eller  skapar 
han  ny  den  verld,  som  i  rå,  chaotisk  form  omgifver  honom. 
På  detta  sått  kan  det  bli  enhet  i  stycken,  som  hafva  två, 
till  och  med  tre  handlingar,  ty  tanken  är  i  dem  alla  en, 
blott  fattad  från  olika  sidor  för  att  få  rikare  belysning,  och 
till  slut  sammanlöpa  de  alla  i  en  enda  spets,  som  just  är 
den  punkt  från  hvilken  de  analytiskt  behandlades  af  skalden. 
Härigenom  blir  också  illusionen  så  mycket  fullständigare, 
då  de  enskilda  delarne  kastas,  såsom  det  tyckes,  på  måfå 
om  hvarandra  och  skaldens  afsigt  alldeles  döljes  af  den  der- 
igenom  uppkomna  friheten  och  mångfalden  i  handlingen; 
allting  blir  mera  lefvande  och  organiskt  rörligt,  allting  pul- 
serar och  slår,  —  icke  som  hos  en  mekanisk  avtomat ,  utan 
som  i  en  lefvande  kropp,  i  hvars  lemmar  man  märker 
lifvet,  utan  att  se  dess  dolda  källa. 

Alltså:  regellös  är  Shakespeare  icke.  Tvärtom!  Men 
han  är  som  naturen  sjelf:  han  måste  studeras  på  djupet 
och  på  fullt  allvar,  for  att  man  skall  komma  under  fund 
med  de  lagar,  som  verka  hos  honom.  Intet  äkta  snille  är 
regellöst.  Eafael,  Mozart,  Shakespeare,  Bellman  —  alla 
hafva  de  arbetat  efter  de  strängaste  lagar,  men  det  är  snil- 
lets mysterium  att  bära  det  ordnande  förståndets  rustning 
lätt,  som  om  den  vore  af  silke,  och  bibehålla  frihetens  drag 
midt  i  den  strängaste  regelbundenhet,  då  dermed  den  falska 
genialiteten,  litande  på  vettlösa  dårars  tal  om  snillets  fri- 
het från  alla  tvingande  lagar,  körer  som  den  olycklige 
Phaeton  Phoebi  vagn  i  gäckande  yra  och  hufvudlöst  trots 
upp  och  ned  inom  diktens  rjrmder  till  förvirring  och  för- 
derf  både  för  sig  och  andra,  till  dess  hämndens  straffande 
vigg  träffar  den  ovårdsamma  kusken  och  gör  honom  till  en 
tragisk  eller  komisk  person,  allt  efter  vidden  af  de  förvil- 
lelser, han  förorsakat  i  verlden. 
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Just  detta  är  det  äkta  snillets  oförgängUga  pregel  att 
förena  frihet  och  nödvändighet,  sanning  och  sken,  idealt 
och  realt  med  hvarandra  och  dem  emellan  bibehålla  jemn- 
vigten,  sådan  som  den  erfordras  hos  det  harmoniskt  utveck- 
lade väsendet,  så  att  det  andliga  och  ideala  är  det  första 
och  högsta,  utan  att  vara  det  på  den  andra  foktoms  be- 
kostnad —  och  ej  heller  tvärtom.  Nu  har  man  dock  alltid 
lagt  en  synnerlig  vigt  på  Shakespeares  förmåga  att  fram- 
ställa den  reella  verkligheten  med  en  sanning,  som  är  full- 
komligt slående:  är  detta  förhållandet,  —  huru  hänger  det 
tillsammans  med  hans  idealistiska  riktning,  med  den  ideella 
sidan  i  hans  verk? 

Man  kan  till  en  början  säga,  att  denna  idealitet  lik- 
som i  hvarje  äkta  poetiskt  verk  enklast  visar  sig  i  de  me- 
taforiska bilderna,  i  hvilka  andligt  och  sinligt  redan  äro 
med  hvarandra  förenade  så,  som  de  skola  vara  i  ett  äkta 
verk  af  konsten,  —  och  ett  sådant  är  ju  alltid  en  återspeg- 
ling af  idealet,  en  sammansmältning  af  idé  och  form,  af  inre 
och  yttre,  sådan  som  det  verkliga  lifvet  med  dess  många 
tillfälligheter  blott  sällan,  om  någonsin,  erbjuder  för  ögat 
och  tanken.  Man  kan  vidare  se  denna  idealitet  uppen- 
barad i  den  konstnärliga  kompositionen,  om  hvilken  vi  nyss 
vid  tråga  om  regellösheten  talat,  likasom  äfven  i  den  höga 
sedliga  ande,  som  ofvan  alla  de  menskliga  förvillelserna  och 
alla  ödets  nycker  herrskar  hos  Shakespeare.  Ja,  den  visar 
sig  äfven  der,  hvarest  man  ifrigast  bestridt  dess  tillvaro, 
nemligen  i  karaktererna,  huru  bestämdt  än  dessa  tyckas 
vara  gripna  ur  verkligheten,  och  huru  mycket  än  deras 
handlingar  med  sina  motiv  synas  vara  rotade  i  det  oss 
omgifvande  lifvet.  Men  dessa  karakterer  äro  icke  kopior 
från  naturen,  utan  de  äro  sjelfständiga  skapelser,  fyllda  med 
ett  högre  lif,  äfven  när  de  äro  tagna  ur  den  allra  lägsta 
sfer.  Huru  sanna  och  naturtrogna  de  äro,  hafva  de  dock 
alltid  undergått  den  äkta  konstnärliga  idealiseringsprocessen 
och  blifvit  liksom  flyttade  upp  i  en  högre  ordning  af  varel- 
ser.   I  de  tragiska  karaktererna  med  sin  blandning  af  godt 
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och  ondt  lyser  dock  alltid  under  passionens  yra  den  andliga 
storheten  fram  såsom  ett  adelsmärke ,  och  äfven  hos  bofvarne 
ser  man  en  sjelfbeherskning  eller  en  intellektuell  öfverläg- 
senhet  eller  en  storhet  i  undergången ,  som  aftvingar  oss  en 
ovilkorlig  beundran  f5r  menskligheten ,  att  hon  ännu  i  den 
sedliga  upplösningen  kan  åstadkomma  så  mycken  kraft.  Så- 
lunda äro  också  hans  karikatyrer  oftast  använda  som  skugg- 
partier å  taflan,  utom  det  att  de  i  och  för  sig  sjelfva  ge- 
nom den  humor  och  den  komiska  sjelf belåtenhet,  som  talar 
ur  dem,  göra  på  oss  ett  godt  intryck.  —  Men  icke  blott  när 
man  jemför  hans  karakterer  med  lifvet,  utan  äfven  när  man 
ser  på  det  bästa,  den  nyare  poesien  frambragt,  skall  man 
se,  huru  de  öfverträffa  allt  både  i  kärnfriskt  lif  och  i  ideell 
höghet  och  skönhet.  Häröfver  kunna  främst  skådespelarne 
sjelfva  godt  dömma,  ifall  de  ega  omdöme.  Ty  hos  de  mo- 
dernaste dramaturgerna  finnas  ofta  sådana  fadda  roler,  som 
en  god  spelare  tvekar  att  taga  emot:  sådana  skall  man 
knappt  kunna  finna  hos  Shakespeare.  Ser  man  t.  ex.,  huru 
han  målat  karakterssvagheten  i  motsats  mot  de  nyare,  så 
blifva  hans  figurar  nästan  hjeltar  i  jemförelse  med  dem,  — 
något  som,  efter  Gervini  ord,  for  resten  endast  är  fallet 
med  Homerus,  hos  hvilken  sjelfva  Paris  är  en  heros,  en 
hjelte.  Hans  mera  ideala  manliga  figurer  äro  åter  sådana, 
hos  hvilka  menskligheten  genom  kamp  och  strid  kommit 
upp  till  höjdpunkten  af  dygd  och  själsadel;  de  äro  inga  ab- 
strakta tankebilder,  såsom  de  franske  hjeltarne  i  allonge- 
peruker,  utan  de  äro  konkreta  ideal,  som  göra  så  mycket 
större  verkan  i  skaldens  tafla  öfver  lifvet,  som  de,  egendom- 
ligt nog,  mera  sällsynt  framträda.  Ty  spetsen  af  Shake- 
speares  ideala  karakterer  utgöres  af  hans  qvinnor.  De  bilda 
kronan  på  hans  poesi,  och  dermed  på  den  moderna  poesien 
i  allmänhet.  Ingen  har  skildrat  qvinnan  så  som  han,  så 
omgifven  af  kyskhet  och  sedesamhet,  äfven  när  hon  efter 
hans  tids  seder  förer  ett  något  för  raskt  språk,  så  okonstlad, 
ren  och  obesmittad,  äfven  når  han  fört  henne  i  de  för  hen- 
nes  dygd  farligaste   och   kinkigaste  lägen.    Och  hos  dem, 
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8om  tillhöra  den  högsta  blomstringen  af  hans  skaldskap, 
har  han  visat  icke  blott  det  qvinliga,  utan  rent  af  det  hög- 
sta menskliga  idealet,  —  så  fullt  harmoniska  äro  dessa  vä- 
senden med  alla  hjertats  ädlaste  egenskaper,  och  dock  i  all 
deras  ideala  höghet  så  lef^ande  och  varma  och  individuellt 
personliga,  att  man  vid  en  närmare  bekantskap  tycker  sig 
känna  hvar  och  en  af  dem  som  gamla  bekanta,  som  vänin- 
nor och  älskarinnor  från  längesedan  flydda,  i  ett  poetiskt 
Qerran  skimrande  dagar. 

Men  den  enskilda  karakteren  kan  dock  endast  vara  me- 
del för  det  helas  mål,  och  derför  måste  sist  den  idealitet, 
vi  söka,  ligga  fördold  i  det  hela,  ligga  i  enheten  och  sam- 
manhanget emellan  delarne ,  eller  i  det  som  man  kallat  den 
ideella  enheten  i  Shakespeares  drama.  Om  man  med  tan- 
kens slagruta  lyckas  hitta  denna  fördolda  punkt,  då  gestal- 
tar sig  allt  omkring  den  lätt  som  en  lek  till  den  mest  re- 
gelbundna och  organiska  byggnad.  Ju  mera  sammansatt 
denna  är,  desto  svårare  är  den  verkliga  punkten,  själen  i 
det  hela,  att  finna,  och  desto  lättare  är  det  att  upptäcka 
en  mångfald  af  sådana,  hvar  och  en  vanligtvis  belysande 
taflan  från  en  sida.  Det  är  detta  sökande,  som  varit  och 
är  vetenskapens  uppgift,  likasom  också  att,  efter  det  den 
fasta  ståndpunkten  är  funnen,  alltmera  söka  tränga  de  der- 
ifrån  konstruerade  karaktererna  på  lifvet.  För  hvarje  gång 
hon  stigit  ned  i  schaktet,  har  hon  kommit  tillbaka  med  de 
rikaste  skatter  ur  den  outtömliga  guldgrufvan ,  och  så  myc- 
ket är  säkert,  att  på  ett  ärligt  studium  af  dessa,  så  sannt 
menskliga  och  dock  så  idealt  höga  bilder  och  deras  för- 
hållande till  den  skapande  skalden  lär  man  sig  mera  verklig 
esthetik ,  lär  man  sig  bättre  förstå  den  äkta  skönhetens  vä- 
sende, än  om  man  med  den  abstrakta  tankens  hjelp  genom- 
forskade alla  esthetiska  systemer  i  verlden. 

Efter  den  framställning,  vi  här  sökt  göra  af  Shake- 
speare och  hans  betydelse  inom  sin  konst,  är  det  också  klart, 
i  hvad  förhållande  han  står  till  vetenskapen  om  det  sköna. 
Han   är   enligt   vår   åsigt  jemte  de  gamle  den  mäktigaste 
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stödjepelaren  för  en  äkta  och  rent  mensklig  poetisk  konst; 
ty  man  lär  sig  af  honom  icke  blott  hvad  dramatisk  poesi 
är,  i  sitt  innersta  väsen  fattad,  utan  han  visar  äfven,  hvad 
poesi  öfverhufvud  eller,  riktigast  sagdt,  hvad  skönhet  är  i 
sin  fulla  sanning.  Han  lär  oss,  att  skönheten  icke  är  att 
söka  i  en  rymd,  som  intet  menskligt  öga  skådat,  liggande 
utom  vår  verld  och  med  henne  knappt  egande  annan  ge- 
menskap .än  några  tomma,  allmänna  och  abstrakta  former, 
hvilka  i  och  för  sig  ingenting  betyda.  Han  lär  oss,  ätten 
öfverdrifven  idealitet  är  en  falsk  idealitet,  att  verkligheten, 
sådan  hon  i  lifvet  och  naturen  ligger  för  oss,  är  den  för 
oss  tillgängliga  skönhetens  rike,  att  menniskolifvet  i  alla 
skiftningar  erbjuder  drag  och  sätt  att  framträda,  som  för 
det  äkta  konstnärsögat  kunna,  huru  simpla  och  obetydliga 
de  än  synas,  blifva  mäktiga  ingredienser  i  den  sanna  skön- 
hetens väsende,  om  de  uppfattas  så  och  sättas  i  en  sådan 
belysning,  att  de  verka  harmoniskt  och  icke  sönderslitande ,  - 
med  ett  ord,  att  der  individuellt  lif  finnes,  der  finnes  också 
skönhet  åtminstone  till  möjligheten,  ehuru  den  i  den  råa 
naturformen  ännu  undanskymmes  och  behöfver  konstnärens 
klara  blick  och  skrädande  verksamhet  för  att,  sålunda  sannt 
idealiserad,  framstå  i  sitt  rätta  ljus.  Ty  deri  består  den 
sanna  idealiseringen,  —  i  att  skräda  bort  vattenskotten, 
så  att  lifvets  egen  form  blir  klar  och  synlig,  och  så  att  den 
inneboende  skönheten  får  framblicka  ohöljd,  —  men  der- 
emot  icke  deri  att  ombilda  det  gifiia  lil^ets  och  den  be- 
stämda verklighetens  form  till  något,  som  aldrig  varit  och 
aldrig  kunnat  vara  uttryck  för  ett  innehåll,  ett  lif,  sådant 
vi  känna  det  genom  erfarenheten.  Detta  må  vara  nog  så- 
som en  antydning  af  hvad  esthetiken  bör  lära  af  en  sådan 
man  som  Shakespeare,  om  hon  ej  på  förhand  är  inskrufvad 
i  ett  bestämdt  filosofiskt  systems  tvingande  rustning.  En 
sådan  uppfattning  af  skalden,  bör  dock  icke  hindra  den  är- 
lige betraktaren  att  hafva  ett  öppet  öga  äfven  för  de  brister, 
som  hufvudsakligast  äro  en  följd  af  hans  ställning  mellan 
tvenne  så  skilda  tider  som  medeltiden  och  den  nyare  tiden. 
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I  esthetiskt  afseende  gäller  detta  hufvadsakligast  den  redan 
af  oss  berörda  och  af  Ulrici,  föröfrigt  skaldens  grundlige 
kännare  och  tolk ,  uppställda  theorien  för  det  historiska  dra- 
mat, en  theori,  byggd  på  Shakespeares  i  yngre  dagar  utar- 
betade dramatiseringar  af  den  Engelska  historien,  och  såsom 
lag  f5r  detta  slags  drama  bestämmande  ett  öfvervägande 
episkt  behandlingssätt.  En  sådan  theori  är  en  komplett 
villfarelse,  såsom  i  synnerhet  Hettner  i  sin  lilla  skrift:  "Das 
möderne  Drama"  så  förträifligt  uppvisat.  År  det  historiska 
dramat  ett  verkligt  konstverk,  säger  han,  så  är  det  intet 
annat  än  en  rent  psychologisk  karakterstragedi  med  alla 
denna  konstarts  lagar  och  vilkor.  Om  deremot  det  histo- 
riska dramat  för  egen  del  gör  anspråk  på  alldeles  särskilda 
egendomligheter,  då  råkar  det  alltid  och  öfverallt  i  förvil- 
lelser, som  blifva  så  mycket  förderfligare,  ju  ifrigare  de 
sträfva  att  skaffa  sig  anseende  af  orubbliga  naturlagar.  — 
Om  nu  detta  vore  den  så  mycket  omskrifna,  och  dock 
så  ofta  misstydda,  skaldens  högsta  betydelse  för  konsten  och 
dess  filosofi,  så  är  det  lätt  att  se,  hvarföre  man  just  i  vår 
tid  och  äfven  speciellt  i  vårt  land  är  eller  åtminstone  bör 
vara  så  nitisk  att  påpeka  honom  som  ett  helsobringande 
föredöme,  som  aldrig  för  mycket  kan  studeras  och  aldrig  för 
ofta  påpekas  för  ett  tidskifte,  som  otvifvelaktigt  genom  subjek- 
tivismens öfverhandtagande  inom  konst  och  poesi  råkat  in 
på  en  farlig  afväg.  Det  är,  såsom  vi  flere  gånger  anmärkt, 
inom  den  falska  idealismens  Alexandrinska  efterblomstrings- 
tid  vi  nu  lefva,  representerad  hufvudsakligen  af  tvenne  vig- 
tiga fakta ,  nemligen  den  öfverhandtagande  ifvern  för  öfver- 
sättningar  samt  den  stora  uppsjön  på  poetiska  alster  af 
personer,  som  anse  poesiens  väsende  ligga  i  en  mera  eller 
mindre  talangfull  lek  med  de  tomma  formerna  utan  insigt 
i  den  nödvändiga  satsen,  att  hvarje  form,  äf\ren  den  herrli- 
gaste,  betyder  intet,  om  den  ej  är  det  lefvande,  organiska, 
sjelfskapade  uttrycket  för  en  individualitet,  som  vet  att 
fylla  den  och  gifva  den  lif  och  sanning.  Ty  en  lögn  af 
lika  skadlig  och  förkastlig  art  som  den  theoretiska  osannin- 
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gen  ligger  ovilkorligen,  ehuru  mindre  tillgänglig  för  den 
slöa  eller  ointresserade  blicken,  innesluten  i  detta  den  fal- 
ska idealismens  sträfvande  att  pråla  med  en  rikedom,  som 
icke  finnes,  att  blåsa  upp  sig  som  grodan  i  fabeln  till. en 
onaturlig  storlek,  att  stoltsera  med  flädrar,  som  icke  växt 
fram  ur  eget  hull,  utan  plockats  samman  från  alla  kanter 
på  den  numera  fullt  uppröjda  poetiska  allmänningen.  Det  är 
märkvärdigt,  huru  nära  en  sådan  manieristisk  förblindelse 
i  konst  och  poesi .  sammanhänger  med  slapphet  och  förskäm- 
ning  i  ett  folks  karakter,  likasom  också  hvarje  tecken  till 
nytt  spirande  lif  hos  folket,  hvarje  spår  af  spänstighet  och 
kraft  i  dess  yttre  politiska  uppträdande  motsvaras  af  en  be- 
stämd stråfvan  äfven  inom  det  esthetiska  området  att  komma 
lif  och  sanning  närmare  samt  göra  den  yttre  formen  till  en 
klar  och  sann  spegel  af  ett  rikt  och  mångfaldigt  inre.  Dock 
—  något  under  ligger  häri  icke,  ty  det  är  den  naturligaste 
sak  i  verlden,  huru  stort  mysterium  det  än  blir  for  forsk- 
ningen, att;  anden,  så  vidt  möjligt  är,  söker  sig  en  mot 
sitt  väsende  svarande  form,  och  då  verkligheten  icke  alltid 
och  på  alla  punkter  lyckas  åstadkomma  en  sådan  innerlig 
motsvarighet,  är  det  poesien  och  konsten  gifvet  att  i  hvarje 
moment  af  verldsutvecklingen  söka  förmedla  den  aldrig  fullt 
utkämpade  och  försonade  striden  mellan  de  båda  faktorer, 
som  utgöra  vår  jordiska  tillvaro.  Men  när  efter  en  föregående 
blomstring  inom  poesi  och  konst  enligt  den  menskliga  ut- 
vecklingens orubbliga  lagar  en  regress ,  ett  slapphetstillstånd 
inträffar  och  derefter  den  nyvaknade  tiden  börjar  visa  bö- 
jelse för  att  arbeta  sig  upp  ur  förfallet,  då  är  också  ingen- 
ting naturligare  än  det,  att  den  ur  det  idealistiska  ruset 
väckta  känslan  ser  sig  om  efter  en  hållpunkt,  från  hvilken 
hon  kan  börja  att  orientera  sig  i  en  verld,  som  hon  förr 
endast  sett  genom  det  förvillande  medium  af  osunda  dim- 
mor, genom  hvilka  det  sannas  sol  bröt  sig  —  grannt,  men 
onaturligt.  En  sådan  hållpunkt  är  för  den  moderna  poesien 
i  första  hand  hennes  största  hjelte,  Shakespeare^  hvars  sunda 
realism   i  förening   med   en  sannt  konstnärlig  idealisering, 
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hvars  enkla  mensklighet  och  oförvillade  blick  för  det,  som 
är  äkta  och  gediget  i  lif  och  natur,  i  stundens  flyktiga 
bilder  och  historiens  eViga  gestalter,  hvars  omutliga  san- 
ningskärlek och  orubbliga  instinkt  för  allt,  som  är  rätt  och 
godt,  nödvändigt  måste  göra  honom  till  en  af  de  mest 
helsobringande  uppfostrare  i  esthetiskt  hänseende  för  en 
tid,  som  framför  allt  behöfver  kraft  och  sanning.  Men 
denna  inom  konst  och  poesi  så  kallade  realism,  som  man 
väl  må  skilja  från  den  krassa  naturalismen,  är  i  sjelfva 
verket  ingenting  annat  än  den  sanna  idealismen  till  skil- 
nad  från  den  falska  idealismens  eller  rättare  formalismens 
fullkomliga  tomhet  och  brist  på  innehåll ;  ty  inom  det  skö- 
nas verld  kunna  de  båda  motsatta  begreppen  taga  hvaran- 
dra  i  famn,  alldenstund  ingen  skönhet  kan  för  oss  fram- 
träda och  blifva  fattlig,  såvida  icke  det  andliga  eller  inne- 
hållet fullt  och  klart  utpreglas  i  den  sinliga  formen.  En 
slik  fullständig  sammansmältning  åter  eger  endast  rum  vid 
sådana  perioder,  då  den  esthetiska  utvecklingen  kulminerar 
under  ett  tidehvarf  i  mensklighetens  historia;  och  denna 
kulmination  visar  sig  deri,  att  tidens  bästa  krafter,  koncen- 
trerade ooh  luttrade,  sammanträflfa  hos  ett  enda  subjekt,  i 
en  enda  konstnärsande,  samt  inom  denna  existera  jemte 
hvarandra  i  den  lyckligast  afvägda  harmoni.  En  sådan  man 
var  framför  alla  andra  Shakespeare,  och  derföre  är  och  blir 
han  för  alla  tider  den  yppersta  förebild  i  teckningen  af  men- 
niskan  och  hennes  verld,  utom  hvilken  vi  dödliga  icke  ega 
föreställning  om  någon  skönhet.  Ty  så  som  han  har  knappt 
något  stoftets  barn  blickat  in  i  Guds  hemligaste  verkstad, 
så  som  han  har  ingen  med  säkra  steg  vandrat  fram  i  de 
dunkla  rymder,  der  lifvets  urkälla  flyter,  och  sett  mensk- 
lighetens genius  ansigte  mot  ansigte. 

C.  E.  Nyblom. 
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Om  Internationella  Handels-  ocli 
Sjöfarts-fördrag. . 

Handeln  är  lika  gammal  som  arbetsfördelningen  sjelf, 
ty  båda  betinga  de  ömsesidigt  hvarandra.  Utan  arbetsför- 
delning skulle  handeln,  såsom  jförmedlare  mellan  producent 
och  konsument,  ej  varit  behöiSig,  och  utan  handeln  åter 
hade  arbetsfördelningen  ej  varit  möjlig,  och  verlden  sålunda 
blifvit  beröfvad  hela  dess  oberäkneliga  produktiva  och  civi- 
liserande kraft.  Till  en  början  endast  utgörande  ett  för- 
eningsband mellan  de  skilda  medlemmarne  af  hvarje  litet 
löst  sammanfogadt  samhälle,  hafva  de  båda  tvillingsyskonen, 
ömsesidigt  stödjande  och  lifvande  hvarandra,  småningom  växt 
upp  till  jättar,  som  nu  sluta,  snart  sagdt,  hela  jorden  i  sin 
famn.  Ty  hela  jordens  allmänna  production,  varierande  i 
så  många  olika  former  efter  klimatets  och  naturens,  lika 
väl  som  den  menskliga  arbetsflitens ,  lynne  och  utveckling, 
sträfvar  handeln  nu  att  opartiskt  fördela  och  göra  till  hela 
menniskoslägtets  gemensamma  egendom,  och  på  samma 
gång  den  sålunda  mångsidigar  och  höjer  de  menskliga  be- 
hofven,  ökar  den  äfven  lättheten  att  tillfredsställa  dem. 
Sådan  är  handelns  uppgift,  och  den  har  äfven  ädelt  och  man- 
ligt sökt  lösa  den.  Utan  tvekan  har  den  öfverfarit  knap- 
past kända  haf  för  att  uppsöka  nya  länder  och  sammanföra 
åem  med  de  gamla,  och  outtröttligt  har  den  arbei^t  att 
återförena  och  försona  nationer,  som  split  och  afund  alltför 
ofta  lyckats  söndra.  De  hinder,  som  handeln  dervid  haft 
att  öfvervinna  äro  af  mångahanda  slag,  dels  sådana,  som 
naturen  sjelf  ställt  i  dess  väg,  dels  ogästvänliga  och  barba- 
riska folks  rojflystnad  och  våldsamhet,  dels,  och  ej  minst, 
det  af  nationernas  inbördes  hat  och  afundsjuka  alstrade  eko- 
nomiska system,  som  äjflats  att  afstänga  länderna  från  hvar- 
andra och  försvåra,  om  ej  tillintetgöra,  utbytet  af  deras  pro- 
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dukter.  Det  är  i  sanning  ett  alltför  besynnerligt  skådespel 
att  se  just  de  högst  odlade  nationerna  gemensamt  sträfta 
att  lägga  handelns  väg  jemn ,  ej  sky  offret  af  omätliga  ka- 
pitaler  för  förbättrande  af  transportmedel  och  kommunika- 
tionsanstalter, och  på  samma  gång  likväl  förbjuda  handeln 
att  fri  och  otvungen  begagna  sig  deraf,  att  se  dem  för 
handelns  trygghet  stifta  nya  lagar  och  betvinga  roflystnaden 
och  våldet ,  men*  på  samma  gång  likväl  införa  detta  våld  i 
sin  egen  lagstiftning,  samt  gifva  det  namn  och  helgd  af  na- 
tionell politik.  Det  är  från  nyare  tidens  början,  som  han- 
deln genom  upptäckten  af  nya  verldar  erhöll  en  kraftig  im- 
puls att  utbreda  sig  och  verkligen  eröfra  jorden,  men  det 
år  egentligen  äfven  från  samma  tid,  som  vi  finna  nationerna 
systematiskt  vilja  hindft  den  derifrån  och  bestämdare  söka 
sin  ekonomiska  förkofran  i  det  system  af  monopol  och  pro- 
hibitioner,  hvilket  de  i  nära  300  år  så  omsorgsfullt  hafva 
bibehållit.  Under  hela  denna  tid  arbetade  Europas  nationer 
flitigt  att  omgifva  sig  med  hvar  sin  kinesiska  mur  mot  den 
allmänna  handelns  inflytande  och  intrång,  och  knappt  lem- 
nades  i  denna  mur  på  ofantliga  afstånd  en  eller  annan  port, 
hvarigenom  ett  ringa  och  noga  bevakadt  utbyte  kunde  ske. 
Först  i  detta  århundrade  har  man  mera  allmänt  börjat  inse, 
hvad  en  dylik  politik  kostat,  och  dermed  har  man  äfven 
börjat  arbetet  att  åter  nedrifva  denna  mur.  Detta  fortgår 
ännu,  men  ofta  likväl  under  mycken  tvekan  om  dess  ända- 
målsenlighet och  alltid  med  stor  ansträngning  och  möda, 
ty  det  murbruk,  som  sammanfogat  den,  är  fast  och  segt,  ut- 
göres  nemligen  af  alla  de  olika,  allmänna  och  enskilda  in- 
tressen,' som  i  dess  bestånd  tro  sig  finna  den  enda  garan- 
tien för  sitt  eget. 

Ett  af  de  medel,  man  begagnat  för  att  bereda  väg  för 
ett  friare  och  rikare  utbyte,  är  internationella  handels-  och 
sjöfarts-fördrag,  genom  h vilka  vanligen  tvenne  stater  öfver- 
enskommit,  att  medelst  ömsesidiga  koncessioner  i  sina  re- 
striktiva ekonomiska  författningar  i  någon  större  mån  med- 
gifva    emottagandet    af  hvarandras    produkter   och   fartyg. 
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Genom  sådana  fördrag  hafva  visserligen  till  en  början  i  gan- 
ska väsendtlig  grad  de  allmänna  principerna  för  den  inter- 
nationella handelsrätten  blifvit  utbildade  och  erkända,  men 
sedan  ganska  länge  innehålla  de  vanligen  endast  tvenne 
slags  stadganden,  nemligen  ömsesidiga  reduktioner  af  för- 
buden och  de  höga  afgifterna  fÖr  hvarandras  sjöfart  och 
handel.  Redan  iföljd  af  dessa  fördrags  erkända  syftemål 
måste  man  väl  i  dem  se  ett  framsteg  till  ett  sundare  och 
friare  ekonomiskt  system ,  samt  ett  medgifvande  åt  de  nyare 
åsigterna  om  produktionens  och  handelns  vilkor  och  behof. 
Men  ganska  länge  voro  dock  frihandelns  anhängare  mycket 
fiendtUga  mot  alla  handelsfördrag,  voro  lika  långt  ifrån  att 
i  dem  vilja  se  något  erkännande  af  deras  systems  sanning, 
som  att  tillerkänna  dem  någon  stor  politisk  betydelse.  Och 
de  hade  otvifvelaktigt  rätt  deri,  ty  obestridligt  är  väl,  att 
då  tvenne  nationer  sålunda,  med  uteslutande  af  hvarje  annan 
nation,  medgåfvo  hvarandra  ömsesidiga  förmåner  och  ned- 
sättningar  i  tullar  och  sjöfartsumgälder ,  så  var  detta  ett 
undantag,  som  endast  skarpare  sanktionerade  den  allmänna 
regeln,  skyddet  eller  prohibitionen ,  emedan  den  ena  natio- 
nens erhållna  privilegium  endast  ytterligare  omöjliggjorde  de 
andras  konkurrens.  Af  samma  skäl  voro  äfven  skyddssy- 
stemets anhängare  ofta  mycket  benägna  för  sådana  fördrag, 
så  mycket  heldre ,  som  de  dervid  fingo  tillfälle  att  utveckla 
hela  sin  politiska  skicklighet  för  att  tillkämpa  sig  och  sitt 
land  verkliga  fördelar,  men  deremot  endast  skenbart  eller  i 
ringaste  mån  medgifva  någon  inskränkning  i  skyddet  för 
den  egna  handeln  och  industrien.  Frihandeln  åter  höll  på 
den  åsigten,  att  hvarje  land  borde,  i  den  grad  dess  finanser 
och  industri  fordrade  och  kunde  fördraga,  genom  sin  egen 
inre  lagstiftning  reformera  sitt  ekonomiska  system,  att,  om 
man  erkände  det  helsosamma  inflytandet  af  den  princip, 
som  låg  till  grund  för  handelsfördragen ,  så  borde  man  äfven 
tillämpa  den  så  vidt  som  möjligt,  utan  att  göra  detta  be- 
roende af,  att  en  eller,  annan  främmande  nation  på  samma 
gångj  ville   erkänna  och  i  samma  mån  tillämpa  densamma. 
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Snart  likväl  beslöt  den  sig  att  mera  praktiskt  betrakta  han- 
delsfördragens betydelse,  att  i  dem  se  ett  verkligt,  om  äfven 
långsamt  och  ofullständigt  medel  att  vinna  framtiden.  Ty 
den  insåg,  att  hvarje  sådant  fördrag  äf^en  har  sin  positiva 
sida,  nemligen  i  den  lifligare  beröringen  mellan  tvenne  folk, 
i  det  lättare  utbytet  af  deras  både  idéer  och  varor,  som 
nödvändigt  måste  göra  hvarje  återstående  hinder  deremot 
allt  mera  odrägligt  och  kraftigt  sporra  att  söka  vinna  en 
allt  större  frihet.  Biktigheten  af  denna  uppfattning  har 
äfven  erfarenheten  bekräftat,  ty  handels-  och  sjöfarts-fördra- 
gen hafva  i  senare  decennier  mångdubblats ,  på  samma  gång 
de  likväl  förlorat  alltmera  af  sin  gamla  exklusiva  karakter. 
Flere  nationer  nemligen  hafva  redan  skyndat  att  dels  ut- 
sträcka de  medgifna  förmånerna  äfven  till  andra  länder, 
dels  äfven  att  oberoende  af  dylika  fördrag  och  den  dermed 
förenade  oeftergifliga  "reciprociteten"  öppna  sina  torg  för 
utländsk  konkurrens,  öfvertygade,  att  detta  skenbara  offer 
endast  skulle  gifva  nytt  lif  och  ny  kraft  åt  det  nationella 
arbetet.  Klart  är,  att  vid  denna  öfvergång  till  en  friare 
handelspolitik  många  modifikationer  bort  medgifvas  och  myc- 
ket afseende  fastas  vid  bestående  förhållanden,  ofta  ytterst 
ömtåliga  och  invecklade  i  följd  af  det  förut  rådande  syste- 
met, men  huru  mycket  man  likväl  vunnit  genom  dessa  suc- 
cessiva fördrag  och  reformer,  torde  lätt  inses  genom  en  ha- 
stig blick  på  d.etta  ekonomiska  systems  förnämsta  stadganden. 
Vi  hafva  redan  sagt,  att  det  är  egentligen  från  nyare 
tidens  början,  som  det  prohibitiva  system  daterar  sig,  hvil- 
ket  Europas  stater  derefter  så  länge  hafva  hyllat.  Det  ut- 
gick likväl  till  ej  ringa  del  ur  medeltidens  handelsförhållan- 
den, hvilande  på  monopol  och  privilegier,  och  hela  den  ar- 
senal af  in-  och  utförselförbud  och  navigationslagar,  som 
det  adopterade  såsom  sin  egen,  återfinnes  redan  der  och 
var  länge  begagnad  så  väl  af  Hansan  och  Venedig,  som 
af  England,  Frankrike,  Spanien  med  flere  länder.  Men 
skilnaden  är,  att  de  under  medeltiden  förekomma  spridda 
och  utan   ordning,   dikterade  mera   af  nyck  och  tillföUiga 
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behof  än  af  en  bestämd  och  klar  politik ,  då  de  deremot  nu 
upphöjdes  till  grundvalar  för  nationernas  ekonomiska  utveck- 
ling. När  sålunda  England  under  Elisabeths  regering,  se- 
dan Hansans  privilegier-  fullständigt  blifvit  tillintetgjorda, 
började  kraftigt  sträfva  framåt  till  en  högre  ekonomisk  ut- 
veckling och  till  ett  verksammare  deltagande  i  den  stora 
och  rika  verldshandeln,  behöfde  det- endast  påminna  sig 
gamla  författningar,  gifha  i  bestämdt  syfte  att  utestänga 
främlingarne  från  all  täiSan  med  landets  egna  varor.  Af 
dessa  nöjde  sig  dock  Elisabeth  att  återupplifva  förbudet  för 
utländska  fartyg  att  idka  kustfart  mellan  Englands  hamnar, 
hvilken  sålunda  monopoliserades  till  förmån  för  Engelska 
skepp  och  sjömän.  Detta  år  första  draget  af  den  politik, 
som  England  sedermera  länge  konseqvent  utvecklade  och 
troget  följde,  och  som  genom  navigationsakterna  under  Crom- 
well  ock  Carl  II  erhöll  sin  fulla  utbildning.  Dessa  rykt- 
bara lagar  bilda,  såsom  bekant,  ett  ftiUständigt  system, 
beräknadt  att  gynna  den  nationella  sjöfarten  genom  att  full- 
ständigt tillintetgöra  hvarje  utländsk  konkurrens,  att  upp- 
fostra djerfva  och  härdade  sjömän  genom  att  förbehålla  dem 
verldshafven  till  tummelplats,  samt  att  uppmuntra  det  in- 
hemska skeppsbyggeriet,  såsom  en  af  de  vigtigaste  industri- 
grenar. De  medgåfvo  följaktligen  åt  nen  nationella  handels- 
flottan monopol  på  kustfarten,  på  den  indirekta  handeln 
med  de  Europeiska  staterna,  samt  på  all  handel  med  de 
Brittiska  kolonierna,  likasom  äfven  med  de  andra  verlds- 
delame  i  allmänhet.  Vid  detta  sistnämnda  monopol  fasta- 
des likväl  vilkoret  att  uppsöka  och  hemta  de  nya  verldarnas 
produkter  ur  första  hand,  det  vill  säga,  i  det  land,  der  de 
producerades,  eller  i  den  hamn,  der  de  först  voro  till  utför- 
sel tillåtna,  hvarigenom  England  sålunda  ville  tillförsäkra 
sig  fördelen  att  blifva  en  stor  Europeisk  stapelort  för  dessa 
dyrbara  produkter.  Det  var  naturligen  äfven  i  samma  af- 
sigt,  som  all  handel  på  Brittiska  kolonierna  monopoliserades 
ej  endast  åt  moderlandets  fartyg,  utan  äfven  åt  dess  ham- 
nar och  köpmän.    Den  enda  sjöfart  på  England,  som  med- 
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gafs  främmande  makt,  var,  då  denna  direkte  dit  importerade 
egna  produkter  i  egna  fartyg ,  men  äfven  detta  medgifvande 
inskränktes  betydligt  genom  höga  extra  afgifter  och  tullar, 
hvarmed  belades  sålunda  införda  varor.  Det  är  detta  inkrång- 
lade, handelns  fria  rörelse  fullständigt  Qettrande  system, 
som  man  länge  tillskrifvit  förtjensten  af  Englands  starka 
kommersiella  utveckling ,  ehuru  väl  detta  i  senare  tider  be- 
stridts  och  landet  äfven  sjelft  godvilligt  uppgifvit  denna 
sin  sjöfarts  "magna  charta".  Här  vilja  vi  blott  anmärka, 
att,  redan  då  detta  system  antogs ,  England  vunnit  en  sådan 
betydelse  såsom  sjömakt,  att  det  kunde  med  våld  upprätt- 
hålla sina  dyi'bara  navigationslagar  och  gå  segrande  ur  stri- 
den med  verldens  dåvarande  främsta  nation  på  hafven.  Deri, 
äfvensom  i  Engelsmännens  ovanliga  energi  och  företagsam- 
het, ligger  väl  förklaringen,  huru  handeln  kunnat  lefira 
och  blomstra  under,  skyddet  af  en  lagstiftning,  så  restriktiv, 
att  den  i  vanliga  fall  måste  qväfva  både  den  nationella  pro- 
duktionen och  handeln. 

Frankrikes  sjöfartslagar,  ungefär  samtida  med  Englands, 
voro  dock  af  en  mycket  mildare  beskaifenhet.  Eedan  tidigt 
hade  äfven  här  vidtagits  partiella  åtgärder  till  den  natio- 
nella sjöfartens  skydd,  såsom  under  Ludvig  XI,  Frans  I 
och  Henrik  IV,  meJ  de  hade  dock  till  största  delen  for- 
blifvit  utan  någon  praktisk  betydelse.  Under  Fouquet, 
Colberts  närmaste  företrädare,  utfärdades  dock  den  bekanta 
förordning,  som  med  en  differentialafgift  af  50  sous  par 
tonneau  belastade  utländska  fartyg,  såväl  vid  internationell 
skeppsfart,  som  vid  hemfarten  mellan  Fransyska  hamnar. 
Ehuru  väl  denna  afgift  sedermera  betydligt  höjdes ,  forblefvo 
dock  under  hela  18:de  seklet  de  Fransyska  sjöfartslagarne 
jemförelsevis  särdeles  liberala,  äfven  om  man  ej  tager  i  be- 
traktande, att  Frankrike  ej  strängt  vidhöll  dem.  Ty  for 
HoUändarne,  mot  hvilka  förordningen  ursprungligen  var 
riktad,  upphäfdes  den  redan  genom  freden  i  TJtrecht,  och 
en  mängd  enskilda  fördrag  utsträckte  sedan  denna  naviga- 
tionsfrihet äfven  till  andra  nationer.    Endast  för  kustfarten 
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bibehöUos  de  höga  differentialafgifterna,  men  för  öfrigt  kan 
sjöfarten  sägas  varit  fri,  öfverlemnad  åt  den  allmänna  kon- 
kurrensen utan  några  särskilda  förmåner  för  den  nationella 
flaggan.  Så  förblef  det  äfven  ända  till' 1793,  då  med  ett 
penndrag  tillintetgjordes  alla  fördrag  med  de  mot  Frankrike 
fiendtliga  makterna  och  en  sjöfartslagstiftning  antogs,  som 
noggrant  kopierade  de  Engelska.  Omständigheternas  tvång 
under  republiken  och  kejsardömet,  då  England  enväldigt 
herrskade  på  hafven  och  blokerade  de  Fransyska  hamnarne, 
nödgade  väl  att  låta  dessa  författningar  hvila,  men  efter  åter- 
vunnen allmän  fred  återupplifvades  de  till  sin  fulla  kraft. 
Genom  1814  och  1816  års  lagar  gjordes  gällande  ett  sy- 
stem, som  medelst  stora  privilegier  sökte  uppmuntra  den 
inhemska  sjöfarten,  hvilken  genom  de  föregående  krigen 
hade  blifvit  nästan  fullkomligt  förstörd.  Fraktfarten  mellan 
rikets  hamnar  och  handeln  på  kolonierna  förbehöUos  uteslu- 
tande åt  nationens  fartyg,  som  dessutom  gynnades  genom 
högst  betydliga  premier  ur  tuUnedsättningen  vid  resor  till 
eller  från  aflägsna  länder.  Utländska  nationers  fartyg  der- 
emot  drabbades  af  särskilda  lästafgifter  och  sjöfartsumgälder, 
och  de  med  dem  införda  varor  belastades  med  extra  afgifter 
och  differentialtullar,  ofta  så  betydliga,  att  de  faktiskt  om- 
intetgjorde hvarje  möjlighet  till  täflan.  Ehuruväl  åtskilliga 
allmänna  medgifvanden  äfvensom  flere  enskilda  fördrag, 
egentligen  sedan  1860,  i  någon  mån  mildrat  strängheten 
af  den  Fransyska  sjöfartslagstiftningen,  kan  man  dock  med 
allt  skäl  säga,  att  den  än  i  dag  bibehåller  sin  starkt  ut- 
präglade prohibitiva  karakter. 

Bland  öfriga  Europas  stater  torde  ingen  gått  längre  än 
vårt  eget  fädernesland  i  kopieringen  af  den  sjöfartslagstift- 
ning ,  hvilken  England  gaf  burskap.  Man  har  till  och  med 
velat  tillerkänna  Sverige  äran  att  först  hafva  uppfunnit 
densamma,  och  man  har  då  syftat  på  Gustaf  II  Adolfs 
handels-  och  sjöfartslagar,  hvilka  man  således  velat  gifva 
en  karakter  af  ursprunglighet,  som  de  dock  äro  långt  ifrån 
att  ega.    Kedan  under  Gustaf  Wasa  återfinner  man  för  öf- 
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rigt  grunddragen  till  hela  den  fabulösa  byggnad  af  förord- 
ningar och  reglementen,  af  previlegier  och  forbud,  som  vi 
sedermera  uppförde  i  den  erkända  afsigten,  att  derigenom 
bringa  vår  handel  från  ordningslöst  "prackeri  och  prångande" 
till  en  större  sjelfständighet.  En  stor  del  af  Gustafs  för- 
ordningar hade  äfven  sin  grund  i  den  då  rådande  åsigten, 
att  endast  aktiv  utländsk  handel  förmådde  öka  nationalri- 
kedomen, och  på  samma  gång  han  krossar  Ltibeckame  och 
öppnar  rikets  hamnar  för  främmande  nationer,  försöker  han 
sålunda  äfven  allt,  för  att  förmå  sitt  eget  folk,  att  sjelft 
utföra  sina  varor  och  ur  första  hand  åter  hemtp.,  hvad  riket 
behöfde.  För  detta  ändamål  ej  endast  förbjöd  han  de  ut- 
ländske att  ligga  och  handla  i  hamnarne  eller  fara  kring  i 
riket,  utan  äfven  egna  undersåter  att  segla  på  Lubeck, 
på  samma  gång  han  äfven  i  allmänhet  sökte  tillintetgöra 
den  "oskickligheten  i  köphandeln  att  prester,  borgare  och 
bönder  utan  åtskilnad  bruka  seglats  med  sina  små  skutor**, 
hvarigenom  endast  all  ordning  och  föreningsande  upphäfdes. 
Genom  premier  och  lindringar  i  tullen  sökte  han  äfven  un- 
derlätta borgerskapets  bemödanden  att  utrusta  stora  fartyg 
att  segla  vesterut  på  Spanien,  Frankrike  och  England, 
och,  såsom  bekant,  lyckades  han  äfv^en  att  sålunda  upp- 
amma en  ej  obetydlig  utländsk  sjöfart.  Den  försvann  likväl 
snart  åter,  och  då  Gustaf  Adolf  tillträdde  regeringen  måste 
äfven  han  finna  den  förnämsta  bristen  i  vår  hushållning 
bestå  i  vår  ringa  utländska  handel  och  sjöfart.  Hela  hans 
ekonomiska  lagstiftning  hade  äfven  ytterst  till  ändamål  att 
afhjelpa  denna  brist,  och  redan  tidigt  sökte  han  äfven  ge- 
nom direkta  åtgärder  dels  tvinga,  dels  uppmuntra  borger- 
skapet  att  bistå  honom  deri,  såsom  då  han  1615. höjer  ut- 
gående tullen  med  y,  för  den  borgare,  som  ej  sjelf  utför 
sitt  gods,  utan  lemnar  det  utländingar  i  handom,  eller  då 
han  medgifver  Mhet  från  borglösen  åt  de  städer,  som  vilja 
bruka  egen  skeppsfart.  Tvenne  år  derefter  gjorde  han  bör- 
jan med  den  lagstiftning,  som  sedermera  under  vexlande 
former   qvarstått  ända  till   våra  dagar,   då  han  nemligen 
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stadgade,  att  varor,  som  införasmed  svenskt  beväradt  skepp 
och  med  svensk  besättning,  endast  skulle  betala  hälften,  och 
de,  som  på  samma  sätt  utfSrdes,  endast  tvåtredjedelar  af 
den  vanliga  tullen.  l)enna  Svenska  "skeppsfrihet"  utsträck- 
tes sedermera  äfven  till  mindre  och  ej  bevarade  fartyg,  som 
seglade  på  vissa  orter  i  Spanien,  Frankrike  och  England, 
äfvensom  åt  dem  i  allmänhet  beviljades  en  mindre  lindring 
i  tullen ,  som  kallades .  halfifrihet.  Den  större  eller  helfri- 
heten deremot  bibehölls  i  principen  för  de  bevarade  fartyg, 
som  vid  behof  kunde  tjena  kronan,  men  småningom,  och 
särdeles  under  Carl  XI:s  krig  med  Danmark,  gjorde  man 
den  erfarenheten,  att  dessa  fartyg  voro  föga  användbara, 
och  att  handelsfartygen  borde  heldre  byggas  efter  handelns 
än  efter  krigets  behof,  hvarföre  äfven  detta  vilkor  för  en 
tid  bortföll.  —  Under  Carl  Xllrs  krig  upphäfdes  all  skil- 
nad  mellan  Svenska  och  utländska  fartyg,  men  uttryckligen 
endast  tills  vidare,  och  redan  året  efter  återvunnen  fred  med 
vår  sista  och  svåraste  fiende  återupplifvades  den  gamla 
skeppsfriheten  i  det  väsendtligaste.  Man  nöjde  sig  likväl 
ej  dermed,  ty  redan  1723  föreslogs  att  "göra  en  förändring, 
det  inga  varor  eller  effekter  fingo  af  främmande  hit  införas 
utom  sådane  s-om  falla  och  tillverkas  i  deras  länder."  Stän- 
derna emottogo  förslaget  särdeles  gynnsamt  och  funno  det 
väl  egnadt  att  understödja  skeppsbyggeriet  och  sjöfarten, 
äfvensom  att  uppfostra  en  stam  af  godt  och  härdadt  sjöfolk, 
men  fruktade  likväl,  att,  då  tillgången  på  inhemska  fartyg 
ännu  var  så  ringa,  handeln  kunde  komma  att  monopoliseras 
och  priset  på  de  utländska  varorna  att  stegras.  Äfsren  de 
mindre  stapelstäderna  protesterade  mot  en  sådan-förordning, 
emedan  derigenom  de  utländske  skulle  hindras  att  komma 
hit,  och  då  de  sjelfve  ännu  voro  oförmögne  att  utrusta  nå- 
gra fartyg,  så  skulle  såväl  importer,  som  exporter  komma 
uteslutande  att  ombesörjas  af  Stockholm  och  Götheborg. 
Trots  dessa  protester  äfvensom  ständernas  begäran,  att  för- 
ordningen ej  skulle  tillämpas  förrän  vi  egde  tillräckligt  med 
skepp ,  "snarare  för  många  än  för  få",  utfärdades  dock  redan 
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1724  det  så  kallade  Produkt-Plakatet,  hvarigenom  hvarje 
nation  förbjöds  att  med  egna  eller  andras  fartyg  hitföra  an- 
dra varor  än  som  falla,  växa  och  tillverkas  i  dess  eget  land 
eller  kolonier  och  plantager.  Tvenne  år  derefter  skärptes 
förbudet  ytterligare  genom  en  kunglig  förklaring,  som  för- 
bjuder främmande  fartyg  att  idka  fraktfart  mellan  Svenska 
hamnar.  Man  finner  lätt,  att  förordningen  endast  reprodu- 
cerar Engelska  navigationslagarnes  förnämsta  stadganden, 
och  samtida  författare  prisa  den  med  en  mun  såsom  "en  ty- 
gel på  det  gamla  sjelfsvåldet  och  dolskheten".  De  smärre 
städerna  klagade  dock  fortfarande  bittert  deröfver,  och  re- 
geringen sjelf  nödgades  flere  gånger  erkänna,  att  åtskilliga 
nödvändighetsvaror,  såsom  salt  och  spanmål,  derigenom  öf- 
verhöfvan  stegrades  och  fördyrades.  Ehuru  vid  flere  till- 
fällen, egentligen  under  krigen,  suspenderad,  har  den  likväl 
trots  dessa  klagomål  alltid  åter  upplifvats,  och  ännu  i  dag 
står  den  qvar,  endast  modifierad  eller  upphäfd  på  grund  af 
särskilda  sjöfartsfördrag. 

De  prohibitiva  sjöfartslagarne  utgöra  blott  en  sida  af 
de  Europeiska  staternas  ekonomiska  politik,  hvilken  först 
kompletteras  genom  den  invecklade  tullagstiftningen  till  den 
inhemska  industriens  skydd.  Äfven  denna  framträder  be- 
stämd och  utpräglad  i  England  under  Elisabeth,  och  hen- 
nes senare  regeringsår  äro  öfverfyUda  af  kommersiella  ordon- 
nanser,  hvilka  förbjuda  eller  med  höga  afgifter  belasta  in- 
förseln af  en  mängd  produkter,  som  ansågos  kunna  blott- 
ställa det  inhemska  arbetets  utveckling.  Under  hela  17:de 
seklet  lagstiftades  derefter  i  samma  anda,  visserligen  ej  all- 
tid konseqvent,  men  deremot  ofta  nog  så  mycket  mera  hän- 
synslöst, såsom  då  1666  påbjöds,  att  de  döda  skulle  svepas 
i  ylleväfnader,  på  det  äfven  de  sålunda  måtte  sättas  i  till- 
fälle att  bidraga  till  afsättningen  af  den  nationella  ylleindu- 
striens alster.  Efter  1688  års  revolution  tog  parlamentet 
sjelft  den  ekonomiska  lagstiftningen  i  sin  hand,  och  prohi- 
bitivsystemet  fick  derigenom  endast  en  kraftigare  utveckling, 
så  mycket  heldre,   som   handelns   och  industriens  intressen 
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alltmer  började  betraktas  såsom  nationens  allra  vigtigaste. 
Alla  möjliga  slags  industrier  gynnades  nu  genom  införsel- 
förbud för  täjflande  utländska  produkter,  och  på  samma  gång 
sökte  man  äfven  utestänga  sådane,  som  öfvade  ett  alltför 
ofördelaktigt  inflytande  på  handelsbalansen,  särdeles  Fran- 
syska viner  och  lyxartiklar.  Anden  var  sådan,  att  då  med 
fredstraktaten  i  Utrecht  förenades  ett  handelfördrag,  för  att 
i  någon  mån  lätta  utbytet  mellan  Frankrike  och  England, 
uppväcktes  deraf  en  så  stark  ovilja  i  både  landet  och  par- 
lamentet, att  den  tvang  till  fördragets  upphäfvande,  ett 
skådespel ,  som  man  nära  nog  fick  se  förnyadt  år  1786.  Ko- 
dan 1721  års  parlament  formulerade  den  satsen,  att  endast 
utländska  råvaror  borde  få  i  landet  införas,  på  det  de  se- 
dan måtte  förädlade  åter  utföras  och  landet  vinna  skilnaden 
i  värdet,  en  sats,  som  i  öfver  100  år  betraktades  såsom 
ett  ekonomiskt  axiom. 

Denna  Englands  handelspolitik  bestämde  i  ej  ringa  grad 
Frankrikes,  liksom  äfven  andra  länders.  Ty  ehuruväl  Col- 
bert  först  i  detta  rike  införde  skyddssystemet,  voro  likväl 
hans  tulltariffer  särdeles  moderata,  och  det  är  först  i  slu- 
tet af  17:de  seklet,  och  ännu  mera  under  det  derpå följande , 
som  det  utbildades  till  ett  fullständigt  prohibitivsystem. 
Äfven  här  förmåddes  man  visserligen  dertill  af  öfvertygelsen 
om  systemets  inneboende  förmåga  att  alstra  rikedom  och  all- 
mänt välstånd,  men  äfven,  och  i  ej  ringa  grad,  af  begäret 
att  öfva  repressalier  mot  Englands  städse  mångfaldigade 
förbud  eller  stegrade  afgifter  för  Fransyska  varor,  och  den 
ömsesidiga  straffan  att  utestänga  hvarandras  produkter  krön- 
tes äfven  snart  med  den  framgång,  att  handeln  mellan  de 
båda  länderna  var  fullständigt  reducerad  till  en  smyghandel. 
Sannt  är  likväl,  att  det  äfven  för  andra  nationer ,  om  också 
mindre  strängt,  tillslöt  sina  gränser,  eggadt  dertill  lika 
mycket  af  industriidkarnes  eviga  klagomål  och  nya  fordrin- 
gar på  skydd,  som  af  hvad  det  ansåg  en  upplyst  omsorg 
om  sin  ekonomiska  förkofran  kräfva. 
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Prohibitivsystemet  i  Sverige  daterar  sig  äfven  från  med- 
let af  17:de  seklet,  ehuru  väl  redan  under  Gustaf  Wasa  och 
Gustaf  II  Adolf  förekomma  allmänna  stadganden,  att  ej 
sådant  gods  borde  i  landet  införas,  som  kunde  skada  de 
inhemska  handtverkarne  i  deras  näring.  Det  första  inför- 
selförbudet för  en  bestämd  vara  är  af  1643,  och  eget  nog 
gällde  det  "glasgeschier"  med  flaskor  och  flaskfoder,  emedan, 
heter  det,  en  sådan  industri  här  blifvit  anlagd  och  utländ- 
ska glasarbetare  inkallade.  Såsom  ett  bestämdt  system  för  ri- 
kets ekonomiska  utveckling  framträdde  det  i  Comerce-CoUegii 
instruktion  af  1651 ,  den  det  säges ,  att  landets  gods  ej  borde 
få  utföras  rått,  utan  det  manufaktureras  så  ärligt,  konstigt 
och  väl  arbetadt,  att  det  med  andra  länders  väl  jemföras 
kunde.  CoUegierna  skulle  derföre  tillse,  att  riket  förseddes 
med  allehanda  inrikes  gjorda  varor,  såsom  siden,  ylle  och 
linne  med  hvad  mera  invånarne  kunde  behöfva,  samt  att 
skeppsbyggeriet  och  skeppsfarten  på  aflägsna  länder  gynna- 
des. Allt  detta  skulle  väl  ske  utan  någons  "förtal  och  för- 
tret", ej  genom  direkta  och  hastiga  förbud,  utan  "consilio 
excerceras",  men  från  denna  tid  "blifva  likväl  införselförbuden 
snart  talrika,  och  hvarje  ny  industri,  som  här  bragtes  till 
stånd,  erhöll  utan  mycken  svårighet  ett  sådant  privilegium 
på  landets  torg.  Särdeles  blef  detta  förhållandet  under  Carl 
XI,  som  med  oförtröttad  ifver  arbetade  för  den  inhemska  in- 
dustriens bästa,  och  om  äfven  under  hans  närmaste  efter- 
trädare detta  arbete  fick  stå  tillbaka ,  återtogs  det  dock  af 
frihetstidens  ständer  med  en  raskhet  och  hänsynslöshet,  som 
endast  kan  förklaras  af  dess  oroliga  omsorg  för  den  olyck- 
liga handelsbalansen.  Den  strängt  prohibitiva  handelspolitik, 
som  då  gjordes  gällande,  förblef  det  äfven,  i  trots  af  allmän- 
hetens klagomål  och  flere  skriftställares  protester,  ända  tiU 
inpå  1820-talet,  då  en  tveksam  och  rädd  reform  började^ 
som  dock  sedermera  fortgått  med  städse  växande  både  fram- 
gång och  kraft. 

Vi  hafva  här  ej  vidrört  det  kolonialsystem,  som  sam- 
tidigt med   den   nya  handelspolitiken  för  öfrigt  utbildades, 
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ehura  väl  detta  kanske  är  det  mest  karakteristiska  uttryc- 
ket af  tidens  åsigter.  Ty  allmänt  bekant  torde  vara, 
att  de  flesta  Europas  stater,  Spanien,  Portugal,  England, 
Holland  och  Frankrike  omsorgsfullt  afstängde  sina  kolonier 
från  all  annan  kommersiell  beröring  med  den  yttre  verlden 
än  den,  som  egderum  genom  moderlandet,  och  sålunda  hvar 
för  sig  sökte  monopolisera  all  deras  såväl  export,  som  im- 
port. Ej  nog,  att  kolonisterne  förbjödos  från  en  främmande 
nation  hemta  sina  behof  af  industriens  produkter,  de  fingo 
ej  heller  sjelfve  tillverka  dem ,  ty  de  borde  taga  alla  sådana 
af  moderlandets  manufaktilrister  och  handlande,  och  i  ut- 
byte gifva  de  dyrbara  varor,  som  deras  lands  ofta  mildare 
natur  i  öfvrerflöd  framalstrade.  Långt  derifrån  dock,  att 
detta  system  var  så  fördelaktigt  för  det  privilegierade  mo- 
derlandet, som  man  hoppades,  ty  under  denna  stränga  fån- 
gelseregim  tynade  koloniernas  produktion  till  den  grad, 
att  äfven  den  måste,  för  att  hållas  vid  lif,  förses  med  stora 
privilegier,  främst  att  utan  intrång  af  utländsk  konkurrens 
förse  moderlandets  torg.  Hvad  detta  privilegium  kostade, 
torde  bäst  bevisas  af  den  Engelska  och  Franska  tullagstift- 
ningen för  import  af  socker,  hvilken  belade  införseln  från 
andra  länder  med  så  dryga  extra  afgifter  och  derigenom 
så  fördyrade  denna  vara  för  den  inhemska  konsumtionen, 
att  man  beräknat,  det  England  skulle  handlat  långt  klo- 
kare att  rent  af  skänka  kolonierna  alla  de  manufakturvaror, 
det  till  dem  sålde,  betingande  sig  deremot  endast  rätt  att 
fritt  köpa  sitt  socker,  der  det  bäst  och  billigast  kunde  er- 
hållas. 

Vi  hafva  här  uppgifvit  hufvuddragen  af  endast  de  två 
förnämsta  Europeiska  makternas,  jemte  vårt  eget  fädernes- 
lands, handelspolitik,  men  besinnar  man  derjemte,  att  nästan 
alla  andra  stater  i  samma  riktning  utbildade  sin  lagstiftning 
till  skydd  för  sina  ekonomiska  intressen,  att  privilegier  och 
monopol,  för  enskilda  eller  för  korporationer,  för  eget  land 
eller  för  några  få  främmande,  utan  betänkande  beviljades, 
att  tulltarifferne  öfverallt  voro  ytterst  prohibitiva,  och  pro- 
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duktionen  såväl  som  utbytet  styrda  af  den  mest  stränga 
och  småaktiga  reglementeringsande,  så  inses  lätt,  i  hvilken 
hög  grad  handeln  måste  finna  sig  hämmad  i  sin  fria  utvek- 
ling.  När  alla  nationer  äflades  att  rikare  iå  deltaga  i  den 
allmänna  handeln,  men  hvar  och  en  på  samma  gång  yille 
monopolisera  den  för  sig  ensam  eller  åtminstone  stegra  och 
reglera  den  uteslutande  till  egen  vinning,  så  måste  deraf 
fostras  ett  bellum  omnium  inter  omnes,  en  känsla  af  hat 
och  antagonism,  som  lät  nationerna  betrakta  hvarandra  så- 
som naturliga  fiender  just  i  de  afseenden,  som  närmast  borde 
hafva  förenat  dem,  der  deras  intressen,  rätt  förstådda,  natur- 
ligen  harmonierade,  nemligen  i  deras  ömsesidiga  handels- 
förbindelser. Nödvändigheten  att  utvidga  dessa  fredliga  fSr- 
bindelser  öfver  den  krets,  som  de  trångbröstade  lagarne 
ville  medgifva,  blef  likväl  nu  ett  kraftigt  bestämmande  mo- 
tiv för  den  yttre  politiken  och  det  förnämsta  föremålet  för 
statsmännens  omsorg.  Derföre  blef  äfven  besittningsrätten 
till  kolonier,  såsom  rika,  och  framför  allt  monopoliserade 
torg,  ofta  en  anledning  till  18:de  seklets  krig,  och  förän- 
dringar i  dessa  egendomsförhållanden  oftast  deras  resultat. 
Ett  annat  medel  att  undvika  de  alltför  ledsamma  följderna 
af  det  kommersiella  systemet  var,  såsom  vi  nämnt,  han- 
delsfördragen, och  det  städse  växande  antalet  af  dessa  för- 
drag är  väl  den  bästa  kritik  af  den  lagstiftning,  som  gjort 
dem  nödvändiga,  på  samma  gång  det  vittnar,  huru  tryckta 
nationerna  funno  sig  under  bördan  af  sina  egna  navigations- 
och  handelslagar,  och  om  behofvet  att  vidga  den  trånga  cir- 
kel, som  dessa  lagar  oupphörligen  sträfvade  att  ytterligare 
inskränka. 

Det  är  lätt  insedt,  att  handels-  och  sjöfarts-fördragen 
borde  för  nationerna  erhålla  en  större  betydelse  egentligen 
från  den  tid,  då  det  prohibitiva  systemet  skarpare  och  all- 
männare började  tillämpas,  och  detta  förhållande  erkännes 
äf\ren  derigenom,  att  från  freden  i  TJtrecht  de  såsom  sjelf- 
ständiga  fördrag  vanligen  skiljas  från  de  rent  politiska.  Så 
länge  likväl  den  traditionella  handelspolitiken  ännu   behöll 
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hela  sitt  välde  och  som  ett  axiom  gällde  den  åsigten,  att 
i  handeln  mellan  tvenne  nationer  den  ena  ovilkorligen  må- 
ste förlora  hvad  den  andra  vann,  kunde  man  visserligen  af 
dessa  fördrag  ej  vänta  något  särdeles  inflytande  på  handelns 
utveckling.  Ty  om  äfven  ett  å  alla  sidor  kändt  behof  för- 
mådde att  söka  vidga  handelsförbindelserna,  och  det  förnäni- 
sta  medlet  dertill  var  att  genom  handelsfördrag  betinga  sig 
lindring  i  tulltariffer  och  navigationslagar,  så  gick  man  dock 
dertill  med  myckon  ömsesidig  misstro  och  motvilja.  Hvar 
och  en  af  de  kontraherande  parterna  sökte  naturligen  erhålla 
så  många  fördelar  som  möjligt,  men  deremot  undvika  hvarje 
medgifvande ,  som  kunde  blottställa  egen  handel  och  industri 
för  den  utländska  konkurrensen ,  och  sålunda  möjligen  oför- 
delaktigt inverka  på  den  nationella  handelsbalansen.  Den 
exklusiva  ande,  som  utmärkte  fördragen,  bidrog  äfven  be- 
tydligt att  minska  deras  faktiska  betydelse,  ty  visserligen 
var  hvarje  nation  angelägen  att  få  ett  nytt  torg  öppnadt 
för  sina  produkter,  men  ännu  mera  likväl,  att  detta  fort- 
farande måtte  förblifva  slutet  för  hvarje  annan ,  således  för- 
blifva  dess  uteslutande  egendom.  Lägger  man  dertill,  att 
man  oftast  skyndade  söka  åskådliggöra  hvarje  medgifvande 
genom  nya  inskränkningar  för  utbytet  med  andra  nationer, 
så  förklaras  lätt,  att  18:de  seklets  handelsfördrag  så  föga 
förmådde  gifva  handeln  en  friare  och  naturligare  rörelse 
eller  en  rikare  utveckling.  Endast  de  handelsfördrag,  som 
Holland  knutit,  göra  i  någon  mån  ett  undantag  från  denna 
regel,  af  det  enkla  skäl,  att  detta  land  alltid  varit  mindre 
ovilligt  mot  en  friare  handelslagstiftning,  så  mycket  natur- 
ligare, som  det  i  ej  ringa  mån  var  mot  dess  kommersiella 
öfverlägsenhet  det  prohibitiva  systemet  kallades  till  hjelp. 
Englands  deremot  under  denna  period  bära  alla  vitsord  om 
nationens  ängsliga  motvilja  att  till  andra  länders  förmån 
göra  någon  eftergift  i  sin  handelspolitik,  och  heldre  än  att 
genom  ärlig  reciprocitet  betinga  sig  förmåner,  föredrog  det 
ofta  att,  stödt  på  sin  öfvermakt,  tilltvinga  eller  tilltrotsa 
sig  dem.    Det  så   kallade  Methuensiska  fördraget  år  1703 
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mellan  England  och  Portugal  har  vunnit  en  stor  namnkun- 
nighet och  blifvit  betraktadt  såsom  ett  af  Englands  slugaste 
mästerknep  i  kommersiell  politik,  på  samma  gång  som  den 
omyndighet,  Portugals  industri  derigenom  f(5r  lång  tid  under- 
kastades, än  i  dag  ofta  anfores  såsom  ett  varnande  exempel 
för  oförsigtiga  nedsättningar  i  tuUtarifferne.  Detta  fördrag 
innehåller  dock  endast,  att  förbudet  på  införsel  af  yllevaror 
i  Portugal  borttogs  till  Englands  uteslutande  förmån  och 
ersattes  af  en  värdetull  af  15  procent,  hvaremot  Portugals 
viner  skulle  få  till  England  införas  mot  enafgift,  reducerad 
till  Vs  3.f  hvad  andra  länder  betalte.  Följden  blef,  att  den 
unga  ylleindustrien  i  Portugal  ruinerades,  hvarimot  den 
Engelska  nationen  fick  vänja  sig  att  dricka  portvin  i  stället 
för  de  lättare  Fransyska  vinerna,  hvilka  nu  genom  stegrade 
tullar  så  fördyrades,  att  importen  deraf  genast  nedsjönk 
till  hälften,  och  snart  nästan  alldeles  upphörde.  Englands 
och  Frankrikes  handelsfördrag  genom  frederna  i  Byssvick 
och  Utrecht  medgåfvo  väl  ömsesidiga  nedsättningar  i  sjöfarts- 
umgälder  och  dylikt,  men  de  förblefv^o  dock  endast  en  fik- 
tion, då  dels  det  förra  landet  behöll  sina  navigationslagar 
orubbade,  dels  å  båda  sidor  tuUtariflFema  utan  uppehåll 
skärptes.  Först  genom  1786  års  fördrag  medgafs  i  dem 
verkliga  och  betydande  nedsättningar,  för  att  i  någon  mån 
återupplifva  den  nästan  tillintetgjorda  lofliga  handeln  mellan 
de  bådsu  nationerna,  och  det  möttes  derföre  på  båda  sidor 
om  kanalen  af  lika  högljudda  klagomål  och  samma  vädjande 
till  den  nationella  fiendskapen.  Det  ratificerades  ändock, 
och  trots  de  mörka  profetiorna  började  man  finna  sig  väl 
deraf,  då  de  snart  derefter  utbrytande  revolutionskrigen  åter 
tillintetgjorde  det.  Frankrikes  ifriga  fördrag,  likasom  äfven 
Sveriges,  under  denna  period  innehålla  i  allmänhet  endast 
stadganden  i  afseende  på  sjöfarten,  medgifvande  den  privi- 
legierade nationens  fartyg  lika  behandling  i  umgälder  med 
nationens  egna,  meri  Sverige  är  dock  äfven  i  detta  afseende 
långt  mindre  liberalt,  emedan  det  qvarstår  på  Produkt- 
Plakatets  grund,   sålunda  begränsar  likställigheten  till  den 
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direkta   sjöfarten,   samt   bibehåller  förbuden  mot  den  indi- 
rekta eller  från  en  tredje  stats  hamnar. 

Vi  hafva  sett,  huru  under  18:de  seklet  Engelska  natio- 
nen framstår  såsom  den  mest  fiendtliga  mot  den  internatio- 
nella handelns  frihet,  och  att  Frankrike,  i  grunden  långt 
mera  liberalt,  likväl  följer  i  dess  spår,  dertill  dock  lika  myc- 
ket tvingadt  af  Englands  politik  som  lockadt  af  dess  exem- 
pel. Efter  de  stora  Napoleonska  krigens  slut  blifver  dock 
förhållandet  alldeles  omvändt.  Englands  obestridliga  öfver- 
lägsenhet  såsom  sjömakt  hade  gif\rit  det  ett  faktiskt  handels- 
monopol, som  intet  kontinentalsystem  kunde  upphäfva,  och 
på  de  aflägsna  hafven  svajade  nästan  endast  dess  flagga, 
under  hvilken  således  utbytet  mellan  gamla  och  nya  verlden 
skedde.  Derigenom  hade  äfven  framkallats  en  oerhörd  in- 
dustriell utveckling  inom  England ,  hvilken,  när  de  Europei- 
ska staterna  skyndade  att  återtaga  sitt  gamla  ekonomiska 
system,  och  den  allmänna  freden  på  samma  gång  satte  en 
gräns  för  Englands  förmåga  att  utvidga  sitt  kolonialvälde, 
hotade  att  qväfvas  i  sitt  eget  öfverflöd.  Då  först  började 
landet  att  rätt  allvarsamt  röna  följden  af  den  ekonomiska 
politik,  det  sjelft  i  främsta  rummet  hade  bidragit  att  göra 
gällande,  och  hvars  starkaste,  likasom  obevekligaste,  kämpe 
det  varit.  Åfsättningen  felade,  och  hvarthän  nationens  skepp 
och  varor  ville  gå  utom  eget  lands  gränser,  möttes  de  af 
absoluta  förbud  eller  motsvarande  höga  tuUafgifter^  Den  i 
sig  sjelf  sålunda  tvingande  omständigheten  att  vidga  de  kom- 
mersiella förbindelserna  understöddes  dessutom  nu  af  den 
nya  lära  om  vilkoren  för  samhällenas  ekonomiska  trefnad, 
som  främst  bland  dessa  satte  den  största  möjliga  och  all- 
männa frihet  i  såväl  den  yttre  som  den  inre  handeln,  och 
båda  bidrogo  att  göra  kraftigare  och  ärligare  Englands  be- 
mödanden att  hädanefter  göra  gällande  ett  mera  frisinnadt 
ekonomiskt  system.  Från  denna  tid  arbetade  det  äfven  tro- 
get att  åter  öppna  de  tillslutna  torgen  och  hamnariie,  och 
det  afslutade  för  detta  ändamål  fördrag  med,  snart  sagdt,  alla 
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Europas  makter,  likasom  med  Asiens  och  Amerikas.  Med 
Nord- Amerikas  Förenade  Stater,  Brasilien,  Portugal,  Hol- 
land, Preussen,  Sverige  med  flere  nationer  afslutas  sålunda 
fördrag,  medgifvande  likställighet  med  egna  fartyg  i  afse- 
ende  på  taxor  och  afgifter,  likväl  endast  vid  den  direkta 
sjöfarten.  Eedan  1825  medgafs  likväl  denna  likställighet 
åt  alla  nationer  utan  undantag  under  vilkor  af  reciprocitet, 
och  samma  år  började  man  underminera  navigationslagarnes 
sjelfva  grund,  genom  att  under  samma  vilkor  borttaga  för- 
budet för  främmande  makters  fartyg  att  från  en  tredje  makts 
hamn  och  med  dess  varor  segla  på  England.  Medgifvandet 
var  likväl  ej  allmänt,  och  i  principen  behöll  man  ännu  detta 
monopol  för  den  Engelska  flaggan,  rädd  att  någon  annan 
nation  skulle  taga  sig  det  oråd  före  att  öka  sin  handels- 
marin öfver  dess  egen  handels  behof.  Trots  såväl  denna 
som  senare  medgifvanden  äfven  för  skeppsfarten  på  koloni- 
erna och  de  andra  verldsdelarne  i  allmänhet,  förblefvo  lik- 
väl ännu  de  Engelska  navigationslagarne  kanske  de  mest 
prohibitiva  i  Europa ,  och  nationen  måste  besluta  sig  för  ett 
stort  oflfer,  om  det  ville  se  sin  nya  politik  främjad  genom 
andra  makters  erkännande.  Så  mycket  heldre,  som  de  ej 
kunde  undgå  att  finna  den  hittills  följda  methoden  af  spe- 
ciella handelsfördrag  både  alltför  långsam  och  ofta  äfVen 
hinderlig,  och  dessutom  hvarje  bemödande  att  generalisera 
dessa  fö(^rag,  genom  att  med  flere  makter  gemensamt  af- 
sluta  dem  på  basen  af  lika  och  ömsesidiga  reduktioner  i 
tuUtarifier  och  skeppsumgälder,  städse  misslyckades^  dels  i 
följd  af  misstroendet  till  Englands  goda  vilja,  dels  äfven 
af  fruktan  för  dess  krossande  industriella  öfverlägsenhet.  Ef- 
ter mycken  tvekan  beslöt  det  sig  äfven  dertill,  och  genom 
parlamentsakten  1849  upphäfdes  nästan  fullständigt  alla  de 
hinder  för  andra  länders  sjöfart,  som  så  länge  ansetts  nöd- 
vändiga för  den  nationella  flaggans  segerrika  utveckling. 
Af  de  mångfaldiga  monopol,  som  nationens  fartyg  hittills 
njutit,  återstod  nu  egentligen  endast  det  af  kustfarten  mel- 
lan rikets  hamnar,  men  äfven  detta  skulle  snart  försvinna, 
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ty  1854  lemnades  den  fri  för  alla  nationer  utan  undantag, 
och  redan  tvenne  år  förut  hade  regeringen  erhållit  bemyn- 
digande att  upphäfva  alla  återstående  extra  afglfter  för  främ- 
mande nationers  fartyg  samt  alla  differentialtullar  på  de 
varor,  de  införde.  Ehuruväl  man  förbehöll  sig  blott  att  nyttja 
repressalier  mot  de  nationer,  som  fortfarande  vidhöllo  sina 
mer  eller  mindre  prohibitiva  sjöfartslagar,  förblef  dock  detta 
förbehåll  nästan  endast  en  död  bokstaf ,  och  man  kan  i  alla 
händelser  säga,  att  England  genom  dessa  akter  öf^ergifeit 
principen  af  enskilda  fördrag  och  ömsesidig  reciprocitet, 
såsom  grund  för  sina  ekonomiska  reformer.  De  vittna  äfven 
om  Englands  beslut  att  verkligt  och  vidsträckt  i  eget  land 
tillämpa  det  fria  bytets  theori,  och  det  är  äfven  först  der- 
igenom,  som  det  lyckats  öfvertyga  verlden  om  uppriktighe- 
ten af  sin  reform  och  sålunda  öfva  ett  större  inflytande  på 
de  öfriga  nationernas  ekonomiska  politik.  Och  om  äf^enen 
eller  annan  stats  stränga  förhållande  vid  dess  prohibitiva 
lagstiftning  tvungit  England  att  återgå  till  det  hälft  för- 
smådda medlet  af  speciella  handelsfördrag,  så  har  det  dock 
alltid  skyndat  att  göra  hela  verlden  delaktig  af  de  derige- 
nom  beviljade  koncessioner,  såsom  t.  ex.  vid  det  1800  med 
Frankrike  afelutade  fördraget.  Det  handlade  äfven  då  i  full 
konseqvens  med  sin  föregåeiide  utveckling,  ty  sedan  länge 
hade  det  oförtrutet  arbetat  på  att  genom  allmänna,  för  alla 
nationer  lika  gällande,  nedsättningar  i  tarifferna  och  bort- 
tagande af  ut-  och  införselförbud,  förenkla  sin  tullregim 
i  det  alltmera  klart  medvetna  och  erkända  syftemålet  att 
gynna  industrien,  lätta  konsumtionen  och  öka  statens  inkom- 
ster. Detta  arbete  fortgick  i  nära  30  år,  till  dess  det  med 
upphäfvandet  af  navigations-  och  spanmålslagarne ,  samt 
skyddet  för  kolonialprodukterna  kan  anses  fuUbordadt,  med 
hvad  resultat  för  Englandsd  ekoBitniska  välstånd  i  alla  af- 
seenden  torde  här  vara  öfverflödigt  att  erinra.  Lägger  man^ 
dertill,  att  det  gamla  förhatliga  kolonialsystemet  blifvit  ftill- 
ständigt  upphäfdt,  att  England  medgifvit  sina  kolonier  full- 
komligt oberoende  i  alla  deras  kommersiella  förbindelser, 
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samt  frihet  att  taxera  sig  och  reglera  sina  tulltariffer,  så 
finner  man  lätt,  att  numera  knappt  ett  spår  finnes  qvar  af 
det  ekonomiska  system,  som  17:de  seklet  under  inflytande 
af  trångbröstade  åsigter  och  nationella  antipathier  hade  så 
starkt  utbildat. 

Denna  så  lyckliga  reform  är  dock  ännu  långt  ifrån  full- 
bordad i  alla  länder,  och  i  några,  särdeles  Frankrike,  kan 
den  knappt  sägas  vara  börjad.  Genast  efter  restaurationen 
återlifvade  detta  land  1793  års  prohibitiva  sjöfertslagstift- 
ning  och  började  på  nytt  att  genom  allt  flere  och  strängare 
förbud  inskränka  handelsförbindelserna  med  den  öfriga  verl- 
den.  Dessa  åtgärder  väckte  likväl  ett  lifligt  missnöje  hos 
flere  makter  och  framför  allt  protesterade  Nord-Amerikas 
Förenade  Stater  häftigt  mot  återtagandet  af  denna  föråldrade 
politik.  Efter  fåfänga  underhandlingar  beslöt  derföre  deras 
kongress  att  nyttja  repressalier  och  belade  Fransyska  skepp 
och  varor  med  höga  prohibitiva  taxor,  hvarpå  åter  Frankrike 
svarade  med  ett  dekret,  som  nästan  tillintetgjorde  all  han- 
del mellan  de  båda  länderna.  Trött  vid  tariffkriget  åter- 
gick man  dock  snart  till  underhandlingar,  hvilkas  resultat 
blef  1822  års  handelsfördrag,  som  medgaf  å  ömse  sidor  be- 
frielse från  alla  diflferentialtuUar  oeh  extra  lästafgifter,  lik- 
väl endast  vid  den  direkta  handeln.  Derefter  har  Frank- 
rike slutit  sjöfartsfördrag  med  äfven  de  flesta  andra  makter 
på  samma  grund,  hvilken  ännu  i  dag  bestämmer  vilkoren 
för  de  privilegierade  nationernas  sjöfart  på  Frankrike.  Denna 
grund  är  dock,  rätt  uppfattad,  särdeles  prohibitiv,  ty  endast 
för  den  direkta  handeln  med  egna  produkter  medgifver  den 
likhet  i  behandlingen  med  nationens  skepp,  men  i  alla  an- 
dra afseenden  endast  bekräftas  deraf  den  gamle  restriktiva 
politiken.  Om  sålunda  t.  ex.  ett  Engelskt  skepp  till  en 
Fransysk  hamn  inför  socker  från  Indien  eller  Amerika,  är 
det  underkastadt  alla  de  afgifter,  som  drabba  främmande 
nationers  fartyg,  och  dessa  afgifter  äro  ofta  så  höga,  att  de 
motsvara  absoluta  förbud,  således  söka  monopolisera  åt  den 
inhemska  flaggan  all  indirekt  sjöfart.   Fördeoprivilegierade 
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nationernas  fartyg  qvarstå  ännu  alla  de  gamla  förbuden 
och  den  höga  extra  beskattningen  i  all  sin  stränghet,  och 
om  2ifvm  tvenne  dekreter  år  1861  hafva  medgifvit  några 
modifikationer  deraf,  äro  de  likväl  alltför  obetydliga,  att 
kunna  sägas  utgöra  något  bestämdt  närmande  till  en  mera 
frisinnad  sjöfartspolitik. 

Flere  af  detta  lands  tidigare  handelsfördrag ,  såsom  med 
Holland,  Belgien,  Sardinien  m.  fl.,  hafva  i  någon  mån  varit 
grundade  äfven  på  ömsesidiga  nedsättningar  af  tulltarifferna, 
men  dels  hafva  dessa  varit  så  obetydliga,  dels  å  Frankrikes 
sida  med  så  mycken  motvilja  medgifoa  och  af  så  många 
inskränkningar  beledsagade,  att  de  lika  litet  öfvat  någon 
egentlig  verkan  på  utbytet  med  traktatländerna  som  på 
det  prohibitiva  systemet  i  allmänhet.  Det  är  först  sedan 
Napoleon  offentligen  förklarat  ett  friare  system  nödvändigt 
for  handelns  och  industriens  egen  utveckling  och  utlofvat 
en  försigtig  öfvergång  dertill,  som  Frankrike  med  allvar 
företagit  reformen  af  sin  ekonomiska. lagstiftning.  Genom 
det  strax  derpå  följande  fördraget  med  England  upphäfde 
det  alla  införselförbud  och  ersatte  dem  med  värdetuUar  af 
högst  30  procent,  samt  medgaf  äfven  nedsättningar  i  inför- 
seltullarne på  Engelskt  jern,  stål,  stenkol  o.  s.  v.  Alla 
dessa  medgifvanden  å  Frankrikes  sida  gällde  visserligen  ute- 
slutande för  England,  men  afsigten  var,  att  utvidga. deras 
tillämpning  genom  en  serie  af  dylika  fördrag,  och  flere  så- 
dana hafva  äfven  sedermera  afslutats.  Såväl  deras  bestäm- 
melser, som  de  allmänna  modifikationerne  af  tulltaxorna 
äro  dock  jemförelsevis  så  obetydliga  och  försigtiga,  att 
skyddssystemet  ännu  kan  sägas  fullt  herrska  i  Frankrike, 
och  motsatsen  mellan  dess  lagstiftning  för  den  internatio- 
nella handeln  och  t.  ex.  Englands  är  v^irkligen  skriande.  I 
detta  senare  land  finner  man  handeln  lemnad  fri  åt  den 
allmänna  konkurrensen  och  beskattad  endast  i  ändamål  att 
låta  den  bidraga  till  fyllande  af  statens  behof ,  i  Frankrike 
deremot  hindrad  och  reglementerad  af  de  mest  olikartade 
tuUagar,  beräknade  att  skydda  den  inhemska  industrien  och 
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sjöferten,  att  på  dem  monopolisera  såväl  det  inhemska  tor- 
get som  koloniernas.  Frankrike  har  dessutom,  genom  att 
stödja  sin  ekonomiska  reform  i  främsta  rummet  på  exklu- 
siva fördrag  med  andra  makter,  i  hög  grad  försvårat  den- 
samma, ty  om  äfven  dessa  fördrag  äro  ämnade  att  bilda 
en  försigtig  offergång  till  ett  friare  utbyte,  så  måste  de 
dock  verka  hämmande  för  handeln  med  alla  öfriga  nationer 
emedan  de  på  dessas  bekostnad  gynna  en  eller  några  få  af 
de  andra.  Erfarenheten  berättigar  dock  till  den  forhoppning , 
att,  i  samma  mån  de  blifva  allmännare,  äfven  deras  infly- 
tande skall  blifva  kraftigare,  och  sålunda  lättare  ur  dem 
härledas  de  allmänt  gällande  reformer  i  Frankrikes  ekono- 
miska system,  hvilka  lika  mycket  dess  eget  välstånd  som 
Europas  billiga  fordran  tyckes  påkalla. 

Visade  sig  Sverige  under  hela  18:de  seklet  såsom  ett 
af  de  mest  prohibitiva  länder,  så  har  det  dock  nu  nästan 
fullständigt  öfvergifrit  denna  politik  och  med  full  öfverty- 
gelse  och  ganska  frimodigt  företagit  reformen  af  sitt  ekono- 
miska system.  I  likhet  med  England  har  det  för  reorga- 
msationen  af  sin  tullagstiftning  i  de  flesta  fall  handlat  obe- 
roende af  speciella  fördrag  och  dervid  endast  rådfrågat  sina 
egna  behof  och  intressen,  men  deremot  låtit  upphäfvandet 
af  sjöfartslagarne  bero  af  reciprocitetsfördrag.  Det  behöll 
likväl  länge  sitt  Produkt-Plakat  orubbadt,  och  först  genom 
fördraget  med  Norge  1825  upphäfdes  till  detta  lands  for- 
mat dess  förnämsta  stadgande,  nemligen  förbudet  för  främ- 
mande nation  att  från  en  tredje  makts  hamn  eller  med  dess 
produkter  segla  på  Sverige.  Ty  genom  detta  fördrag  öfver- 
enskom  man,  att  såväl  vid  indirekt  som  direkt  sjö&rt  de 
båda  maktemas  fartyg  skulle  å  ömse  sidor  behandlas  så- 
som inhemska,  och  Norges  &rtyg  befriades  således  från 
erläggande  af  alla  särskildta  skepps-  och  hamnumgälder, 
äf^ensom  med  dem  transporterade  produkter  finge  tullbehand- 
las,  så  vid  ut-  som  införsel,  efter  samma  grunder  som  om- 
bord på  Svenskt  fritt  skepp.  Denna  sista  fördel  var  af  ej 
obetydligt  värde,   ty  med  främmande  eller  ofritt  färing  ut- 
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eller  införda  varor  betalade  en  tull,  förhöjd  i  förra  fallet 
med  50  och  i  senare  med  40  procent.  Fraktfarten  mellan 
Sveriges  hamnar  blef  dem  dock  fortfarande  förbjuden,  äfven- 
som,  emedan  Sverige  ej  ville  medgifva  reciprocitet,  de  Sven-  ^^'^ 
ska  fartygen  fingo  för  sig  uteslutande  behålla  de  ganska 
betydande  friheter  i  tuUumgälder,  som  voro  dem  medgifha 
vid  direkt  handel  på  Amerika  och  länderna  på  andra  sidan 
Goda  Hoppsudden.  Dermed  var  början  gjord  till  det  fak- 
tiska upphäfvandet  af  Produkt-Plakatet,  ty  redan  följande 
år  slöts  ett  dylikt  fördrag  med  Stor-Britannien ,  utan  afse- 
ende  på  att  dess  oändligt  öfverlägsna  handelsflotta  borde 
blottställa  vår  egen  för  en  •  högst  tryckande  konkurrens. 
Britiska  fartyg,  dock  ej  koloniernas  eller  de,  som  kommo 
direkte  derifrån,  erkändes  berättigade  till  lika  behandling 
med  inhemska  vid  införsel  från  hvilken  hamn  som  helst  af 
varor  af  Europeiskt  ursprung.  Vissa  i  traktaten  uppräknade 
varor  undantogos  dock,  dels  kanske  emedan  de  ansågos  vara 
särdeles  vigtiga  för  den  nationella  handelsflottans  sysselsätt- 
ning, dels  äfven  emedan  England  å  sin  sida  redan  fastställt 
en  mängd  dylika  undantag.  På  liknande  vilkor  afslötos 
derefter  en  mängd  fördrag  såväl  med  Europeiska  som  äfven 
transatlantiska  makter,  grundade  på  principen  af  likhet  med 
inhemska  fartyg  i  tuU-  och  sjöfartsumgälder,  alltid  likväl 
med  sträng  fordran  af  den  noggrannaste  reciprocitet.  Med 
anledning  af  de  Engelska  navigationslagarnes  upphäfvande 
afslöts  med  detta  land  ett  nytt  fördrag,  som  undanröjde 
alla  återstående  hinder  fö];  en  fullkomligt  fri  täflan  mellan 
de  båda  nationernas  fartyg,  med  undantag  endast  för  kust- 
farten mellan  rikets  hamnar  som  fortfarande  förblef  de  främ- 
mande absolut  förbjuden.  Men  sedan  England  borttagit 
äfven  detta  sin  handelsflottas  sista  monopol,  dröjde  ej  hel- 
ler Sverige  att  för  Britiska  fartyg  medgif\ra  samma  frihet, 
hvarefter  det  reviderade  de  gamla  fördragen  med  flere  af 
Europas  nationer,  hvarigenom  äf^^en  för  dem  kustfarten  lem- 
nades  fri.  Genom  dessa  talrika  fördrag  voro  väl  de  facto 
nästan  upphäfda  såväl  Produkt-Plakatets  stränga  förbud  mot 
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inf5rsel  med  främmande  fartyg,  annorlunda  än  direkt  från 
eget  land  och  med  dess  produkter,  som  äfven  de  på  den 
traditionella  skilnaden  mellan  fritt  och  ofritt  fartyg  grun- 
dade differentialtullar,  men  för  alla  ej  genom  särskilda  för- 
drag privilegierade  nationer  qvarstodo  de  likväl  orubbade, 
och  eitiuru  Svenska  regeringen  år  1857  erkände,  att  vår 
handel  mera  skadas  än  gagnas  genom  de  här  lagda  band 
på  främmande  fartygs  frihet  att  ut-  och  införa  varor,  så 
borde  de  likväl  tillsvidare  bibehållas  och  endast  borttagas 
i  samma  mån  utländska  makter  ville  medgifva  Svenska  far- 
tyg liknande  frihet  i  sina  hamnar.  Rikets  Ständer  beslöto 
likväl  samma  år  borttagandet  af  alla  dessa  olika  tuUafgifter 
fSr  alla  nationers  fartyg  och  oberoende  af  genast  medgifven 
reciprocitet,  samt  stadgade  sålunda,  att  varor  som  med 
främmande  nationers  fartyg  ut-  eller  inforas,  ej  betala  an- 
dra eller  högre  afgifter,  än  om  de  med  Svenska  fartyg  ut- 
eller  införas.  Genom  detta  beslut  upphäfdes  visserligen 
skilnaden  i  tullbehandlingen  f5r  fritt  och  ofritt  fartygs  ladd- 
ning ,  men  som  Produkt-Plakatets  absoluta  förbud  mot  främ- 
mande, oprivilegierade  nationers  indirekta  sjöfart  på  Sverige 
redan  1835  blifvit  upphäfdt  och  sådan  sjöfart  medgifven 
mot  erläggande  af  dubbel  tull,  så  måste  väl  detta  hinder 
för  den  fria  handeln  nu  anses  bortfallet,  enär  beslutet  om- 
fattar alla  nationers  fartyg  utan  undantag  och  oberoende  af 
från  eller  till  hvilket  land,  de  gå  eller  komma.  Det  enda 
sålunda,  som  egentligen  återstår  af  det  gamla  systemet  f5r 
den  nationella  sjöfartens  uppmuntran  och  "skydd",  är  förbu- 
det mot  kustfart  för  alla  de  nationer,  som  ej  genom  sär- 
skilda traktater  fått  sig  äfven  denna  medgifven. 

Ehuruväl  dessa  allmänna  medgifvanden  i  främsta  rum- 
met voro  stödda  på  ett  fullkomligt  erkännande  af  handelns 
oafvisliga  behof  af  den  största  möjliga  frihet,  så  hoppades 
man  dock  äfven  att  derigenom  kunna  lättare  förmå  de  län- 
der, som  ännu  vidhålla  sina  prohibitiva  sjöfartslagar,  att 
öfvergifva  dem  och  lemna  Svenska  flaggan  friare  tillträde 
till  sina  hamnar.    Särdeles   gällde   detta  för  Frankrike,  i 
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hvilket  land  den  Svenska  skeppsfarten  ännu  var  ytterst  be- 
tungad genom  höga  diflFerentialumgälder,  så  mycket  känn- 
barare, sedan  flere  andra  makter  genom  reciprocitetsfördrag 
lyckats  befria  sig  derifrån.  Genom  det  snart  derefter  afslu- 
tade  sjöfartsfbrdraget  blefvo  äfven  dessa  afgifter  nedsatta  i 
det  närmaste  till  likhet  med  de  för  Frankrikes  egna  fartyg 
gällande,  ehuruväl  detta  land,  troget  sin  gamla  ekonomiska 
politik,  ej  kunnat  förmås  utsträcka  denna  likställighet  län- 
gre än  till  den  direkta  sjöfarten  mellan  Sveriges  och  Frank- 
rikes hamnar.  Äfven  detta  medgifvande  gjordes  dock  bero- 
ende af  åtskilliga  ömsesidiga  reduktioner  i  tulltariflFerna, 
hvarfbre  med  ofvannämnde  fördrag  förenades  ett  handels- 
fördrag, hvarigenom  det  Svenska  arbetets  produkter  erhållit 
ett  lättare  tillträde  till  denna  stora  och  rika  marknad. 

Såväl  genom  dylika  på  reciprocitet  grundade  handels- 
och  sjöfartsfördrag  som  genom  allmänt  gällande  reformer  i 
den  prohibitiva  lagstiftningen  hafva  de  flesta  Europas  mak- 
ter krossat  de  svårast  tyngande  af  de  bojor,  hvarmed  en 
trångbröstad  ekonomisk  politik  hade  belastat  den  internatio- 
nella handeln.  Och  ehuru  den  ännu  i  mycket  är  hämmad 
och  ofta  äfven  våldförd,  har  den  dock  ädelt  belönat  hvarje 
ansträngning  för  sin  befrielse.  För  hvarje  boja  som  fallit, 
har  den  utvecklat  nya  krafter  och  låtit  utbytet  mellan  na- 
tionerna tillväxa  i  förvånande  proportioner.  Den  har  der- 
igenom  bekräftat  den  sats,  som  för  ej  längesedan  betrakta- 
des såsom  en  blott  paradox ,  att  hvarje  nations  förmåga  att 
köpa  beror  på  dess  förmåga  att  producera,  och  att  denna  "■' 
åter  främst  beror  på  afsättningen.  Men  afsättningens  vilkor 
och  medel  i  handeln,  och  att  inskränka  och  hämma  denna 
är  då  intet  annat  än  att  sjelfvilligt  dömma  sig  till  den 
fattigdom,  som  man  så  ängsligt  sträfvar  att  undanrödja. 
Genom  de  nya  torg,  som  handelsfriheten  öppnat  för  alla 
nationers  produkter,  har  naturligen  deras  produktion  mång- 
dubblats och  industrien  under  den  allmänna  konkurrensens 
eggelse  ådagalagt  en  stigande  förmåga  af  förädling,  hvar- 
igenom  den  i  högre  grad  förmått  realisera  sin   uppgift  att 
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med  allt  mindre  arbete  och  kostnad  tillfredsställa  hvarje 
menskligt  behof.  Och  ju  Ihera  hvarje  folk  sålunda  lyckats 
afvinna  sitt  arbete,  desto  mera  har  det  äfven  kunnat  till- 
byta  sig  af  andra  nationer,  och  så  har  det  otroliga  in- 
träffat, att  två  folk  genom  en  friare  och  lifligare  handel 
med  hvarandra  städse  funnit  sin  ömsesidiga  rikedom  till- 
växa, välstånd  och  trefnad  träda  i  stället  för  fattigdom  och 
arbetslöshet  Genom  den  försigtiga,  och  visserligen  ofta  allt- 
för försigtiga,  öfvergången  till  ett  friare  ekonomiskt  system 
har  man  äfven  lyckats  förekomma  hvarje  rättvis  anledning 
till  klagomål  från  de  förut  privilegierade  intressenas  sida, 
och  med  sanning  kan  sägas,  att  knappt  en  enda  af  de  många 
mörka  profetior,  man  från  dem  hört  om  en  snar  och  ound- 
viklig ruin,  har  blifvit  verklighet.  Och  ehuru  utvecklingen 
af  det  samhälleliga  ekonomiska  arbetet  i  sin  helhet ,  ej  af 
någon  eller  några  få  industrier ,  måste  vara  ögonmärket  för 
hvarje  klok  styrelse,  så  kan  man  dock  ej  annat  än  glädja 
sig  deröfver,  att  äfven  den  under  skyddets  ohelsosamma  och 
förvekligande  regim  upfostrade  industrien  visat  enkiaft,  som 
satt  den  i  stånd  att  genomgå  proftret  och  hädanefter  grunda 
sin  existens  ej  på  statens  understöd  och  betungande  skatter, 
men  väl  på  egen  förmåga,  att  verkligen  bidraga  till  höjan- 
det af  det  allmänna  välståndet. 
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Anmälningar  af  nya  skrifter. 

M.  Hammerieh:  Danska  och  Norska  läsestycken,  med  upplysningar  om 

språk  och  litteratur,  till  skolornas  bruk  utgifna.    Kjöbenhavn   1865. 
E.  W.  Lindblad:  Dansk  Lfisebok  jemte  anmärkningar  och  en  kon  öf- 

versigt  af  Literaturhistorien.     Örebro  1865. 

På  samma  tid,  nära  nog  i  samma  månad,  utgå  till  den  läsande  all- 
mänhetens och  isynnerhet  till  skolomas  tjenst  två  arbeten,  ett  från  Dan- 
mark, ett  från  Sverige,  båda  omfattande  samma  for  Nordens  gemensamma 
knhurlif  vigtiga  tanke:  att  ett  fullt  andligt  samlif,  ett  sannt  uppskattande 
af  den  ömsesidiga  utvecklingens  betydelse,  är  att  uppnå  blott  på  grund- 
valen af  en  noggrann  bekantskap  med  det  språkliga  medel,  hvilket  natio- 
nerna begagna  för  sin  and  tiga  utveckling  i  literaturen.  Det  är  denna  gång 
Danmarks  literatur,  som  är  föremål  för  sträfvandet,  och  den  Danske  ut- 
gifvaren  har  härvid  med  riktig  känsla  för  det  oupplösliga  samband,  som 
eger  rum  mellan  den  Danska  literaturen  och  den  Norska,  medtagit  ^fven 
den  senare.  Härigenom  har  det  lyckats  honom  i  högre  grad  än  den 
Svenske  bearbetaren  af  literaturmaterialet  att  åstadkomma  en  fullt  lefvande 
och  fullständig  bild  af  den  Dansk-Norska  språkstammens  literaturutveckling. 
Vid  sidan  af  denna  olikhet  i  de  båda  utgifvarnes  uppfattning  af  sitt  före- 
mål möter  oss  en  likhet,  som  beror  på  det  syfte,  hvilket  deras  arbeten 
hafva  såsom  ämnade  till  skolbruk,  den  nemligen,  att  den  reella  stoffin- 
dclningen  fått  företräde  framför  den  formella,  hvarvid  dock  Hammerieh 
tyckes  oss  ha  gått  något  mera  korrekt  och  konscqvent  till  väga  än  Lindblad. 
Änmets  indelning  är  nemligen  följande:  Hammerieh  indelar  sitt  stoff  i  1. 
Sägner  oeh  äfventyr,  2.  Bilder  ur  lifvct,  3.  Naturskildringar,  4.  Historiska 
skildringar,  5.  Kulturhistoriska  stycken  och  6.  Skaldestycken,  hvartill  då 
ansluta  sig  "Literärhistoriska  upplysningar".  Lindblad  har  deremot,  sedan 
han  först  begagnat  den  reella  indelningsgrunden:  1.  Häfd  och  saga,  2 
Blad  nr  Literaturhistorien,  3.  Naturbilder,  4.  Lynnen  och  seder,  plötsligt 
och  helt  oförmodadt  gått  öfver  till  den  formella  i  sin  5:te  afdclning,  som 
nemligen  bär  titeln :  "Dramatik".  Derpå  följer  en  hel  mängd  rätt  välskrifna 
men  ganska  vidlyftiga,  anmärkningar,  och  ändtligen  en  "kort  öfversigt  af 
literaturhistorien." 

Vi  se  alltså,  att  en  icke  obetydlig  likhet  råder  i  de  tvenne  arbetenas 
allmänna  planläggning,  hvartill  äfven  kan  anmärkas,  att  båda  ntgifvame 
ganska  rigtigt  sökt  genom  begagnande  af  ett  så  rikhaltigt  och  enkelt  stoff 
som  möjligt  uppnå  sitt  mål.  I  valet  af  ämnen  har  Hammerieh  mera  än 
Lindblad  vinnlagt  sig  om  att  gifva  sin  läsebok  en  ny,  mot  föregående  lik- 
artade arbetens  innehåll  olika  samling  af  läsestycken,  på  samma  gång  man 
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dock  måste  erkänna,  att  äfven  Lindblad  meddelar  åtskiI1'ga,  för  Svenska 
läsare  från  läseböcker  och  antholugier  hittills  icke  bekanta  saker.  Ham- 
rocrich  samlar  sitt  stoff  från  hela  literatnrers  område,  då  Lindblad  åter 
håller  sig  nästan  uteslutande  till  vitterbeten.  Man  kan  af  allt  detta  se, 
att  Hammerichs  bok  är  mera  omfattande,  likasom  hon  äfven  ar  redigerad 
med  större  kännedom  om  literaturens  alla  skatter  än  hennes  Svenska  syster, 
h vilket  förhållande  äfven  är  helt  naturligt;  en  kunskap,  som  är  förvårfvad 
genom  ett  helt  lifs  studium  af  modersmålet,  måste  nödvändigt  kunna  åstad- 
komma något  bättre  och  fullkomligare  än  äfven  det  bästa  och  samvets- 
grannaste studium  af  en  literatur,  som  väl  kan  vara  nära  beslägtad  med 
ens  modersmål,  men  ändå  alltid  måste  på  sätt  och  vis  läras  såsom  någon- 
ting främmande.  Slutligen  har  Hammorich  %fven  försett  sin  bok  med  en 
icke  öfverflödig  grammatikalisk  apparat,  som  vi  sakna  hos  Lindblad. 

Efter  att  sålunda  hafva  betraktat  de  båda  arbetena  i  defas  inbördes 
förhållande,  skola  vi  kasta  en  blick  på  de  enskilda  anmärkningar,  som 
kunna  vid  båda  göras,  och  hvilka  det  äfven  är  kritikens  skyldighet  att 
påpeka. 

Hammerichs  samling  är  på  det  hela  taget  väl  anordnad,  och  endast 
nkg^a,  mindre  väl  motiverade  punkter  skuUo  vi  för  vår  del  önskat  annor- 
lunda. Så  t.  ex.  är  det  oss  icke  klart,  hvarför  Oehlenschlägprs  **Morgen- 
vandring"  har  fatt  sin  plats  bland  "Kulturhistoriska  stycken'*,  då  tillfälle 
fanns  att  införa  den  bland  Oehleiischlägers  dikter  i  afdelningen  "Skalde- 
stycken". Att  för  utrymmets  skull  borttaga  vissa  partier  af  allmänt  kända 
och  omtyckta  skaldestycken  såsom  t.  ex.  af  Oehlenschlägers  Danska  natio- 
nalsång: ''Der  er  et  yndigt  Land"  och  af  Wolfs  Norska:  "Hvor  herligt  er 
mit  Födcland"  tyckes  oss  äfven  vara  något  betänkligt,  då  vinsten  —  i 
sista  fallet  8  rader  —  måste  köpas  med  uteslutandet  af  en  af  diktens  vack- 
raste strofer.  Likaså  har  utgifvarens  Önskan  att  i  sina  literaturprof  vara 
ny,  förledt  honom  till  att  medtaga  några  författare,  hvilka  näppeligen  kunna 
sägas  tillhöra  literaturen,  såsom  t.  ex.  de  annars  förträfflige  Hallgrimsson, 
Stenstrup,  Schiödtc,  och  Vaupell.  Den  literaturhi^toriska  delen  af  Ham- 
merichs arbete  är  utförd  med  sjelfständig  frihet  och  klar  öfverskådlighet ; 
att  deremot  denna  öfverskådlighet  skulle  ha  blifvit  ännu  större,  om  utgif- 
varen  icke  hade  söndrat  denna  del  så  starkt,  som  fallet  är,  anse  vi  för 
gifvet.  Man  har  nemligen  att  söka  dessa  upplysningar  i  literärhistorisk  väg 
på  sex  olika  håll,  om  man  vill  sammanfatta  deras  hela  innehåll.  Först 
finnas  sålunda  Holberg  och  Oehlenschläger  behandlade  såsom  personligheter 
och  skalder  i  två  af  de  i  läseboken  upptagna  st/ckena,  under  "Kulturhi- 
storiska stycken'*;  derpå  finnas  under  ''Skaldestycken"  deras  biografier  och 
literärhistoriska  betydelse  såsom  bidrag  från  utgifvarens  hand  ("Om  H.*' 
''Om  Oehl."  p.  347  och  p.  419):  sedermera  finnas  de  upptagna  i  de  "Lite- 
rärhistoriska upplysningarna",  der  deras  plats  naturligt  och  nödvändigt  är 
gifven;  dernäst  finnas  de  nämnde,  likväl  blott  med  hänvisning  till  de  före- 
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gående  uppsatserna,  i  "Läsestyckenas  författare,  alfabetiskt  ordnade'',  och 
slutligen  återfinna  vi  deras  namn  och  födelseår  i  "Läsestyckenas  författare 
efter  födelseår".  Vi  kunna  väl  begripa  hvad  som  föranledt  denna  mång- 
fald, men  vi  anse  den  ej  vara  praktisk,  alldenstund  boken  är  beräknad 
att  begagnas  i  skolorna,  om  ock  de  sista  afdclningarna  närmast  hafva  till- 
kommit för  lärarnes,  icke  för  lärjungarnes  studium.  —  DettA  gäller  äfven 
i  allmänhet  om  sjelfva  de  delar,  h vilka  kallas:  "Läsestyckenas  fLirfattare , 
alfabetiskt  ordnade*'  och  "Läsestyckenas  förf.  efter  födelseår**.  Den  alfa- 
betiska ordningen,  tillkonimen  för  att  tjena  som  supplement  vid  läsningen 
af  de  anthologiska  partierna,  borde  rättare  hafva  blott  innehållit  hänvis- 
ningar till  *'öfversigten  af  Danmarks  och  Norges  litteratur",  der  författames 
lefnadsförhållanden  haft  sin  rätta  plats  såsom  gifvande  lif  och  färg  till  den 
allmanna  framställningen,  och  dcri  äfven  den  chronologiska  förteckningen 
naturligt  bort  ingå. 

Om  Lindblads  arbete  gäller  det  att  anordningen ,  på  det  hela  taget,  är 
rätt  tillfredsställande,  med  nndantag  af  hvad  vi  redan  ofvan  anmärkt  om 
en  i  densamma  ingående  inkonseqvens.  Dercmot  finnes  här,  såsom  natur- 
ligt är,  icke  få  enskilda  fel,  hvilka  böra  anmärkas  derföre,  att  de  lätt 
kunna  nndvikas  i  en  ny  upplaga.  Vi  kunna  dock  här  endast  anteokna 
några  af  dessa,  som,  vid  ett  icke  strängt  noggrannt  genomläsande  af  boken, 
fallit  oss  i   ögonen. 

Valet  af  några  stycken,  t.  ex.  Oehlenschlägers  "Ved  det  lille  Belt*», 
tyckes  oss  icke  vara  lyckligt.  Samme  författares  vackra  psalm  ''Laer  mig, 
o  Skov,-  at  visue  glad"  borde  varit  införd^  i  sin  ursprungliga  form  och  icke 
i  den  onaturliga  omarbetningens.  Valet  af  Frankenaus  "Den  danske  Sang- 
gudinde  til  den  Svenske"  kan  endast  genom  sitt  bokens  idd  motsvarande 
innehåll  ursäktas.  Förkortningen  af  Oehlenschlägers  "Morgenvandring" 
är  så  mycket  mera  olycklig  som  verkan  af  dikten  derigenom  blifvit  en  an- 
nan än  den  af  skalden  åsyftade;  dessutom  har  diktens  briljantaste  parti, 
det  förnumstiga  resonnementet:  "Al  Salighed  skal  ejennem  Mnndon  gaae", 
derigc:)om  borttagits.  De  flesta  anmärkningarna  angå  dock  Lindblads 
upplysande  tillägg  och  hans  literärhistoriska  notiser.  Så  t.  ex.  författades 
"Landsoldaten*'  icke,  såsom  Lindblad  på  två  stAllen  (p.  325  och  p.  373) 
uppgifver,  år  1849,  utan  redan  i  krigets  början  1848.  Likaledes  skall 
han  ha  svårt  att  bevisa,  att  Danska  folkvisorna  till  en  del  barnstämma  från 
Tyskland  (jfr  Sven  Grund.tyig).  Holbergs  födelsedag  är  icke  mera  obekant, 
sedan  man  i  Bergen  fuunit  säkra  uppgifter  derom;  Hammerich  har  nämnt 
dagen.  Att  bland  Danmarks  författare  i  "Nordisk  fornkunskap  samt  Litera- 
tur- och  Språkhistoria*'  icke  nämna  Werlauff,  då  Rafn  och  Molbeck  näm- 
nas, är  oförlåtligt,  likasom  att  förbigå  ^chiern  bland  dei^s  historici,  då 
Molbeck  och  N.  M.  Petersen  få  två  platser  både  i  förra  och  i  denna  ru- 
briken. Blflfnd  Ingemans  episka  dikter  borde  "Dronning  Margretha"  om- 
D&mnts  såsom   ftfslutando   den   cykel,   bvan  alla  öfriga  dikter  Utgifvaren 


Digitized  by  CjOOQIC 


498 

namngifnt  J.  L.  Heiberg  dog  icke  p&  Bakkehuset  Af  Plongs  Dikter 
hafva  tre,  icke  endast  tvky  samlingar  ntkommit  Goldschmidt  heter  icke 
Aron.  P&  flera  ställen  n&mner  ntg.  ett  arbetes  årtal  genom  angifvande 
af  det  år,  då  senaste  eller  en  del  af  de  mellersta  upplagorna  af  arbetet 
ntkommit;  så  t  ex.  Hjortens  Flugt  4  Udg.  1858,  hvilket  på  intet  satt  upp- 
lyser läsaren  om  tiden  för  arbetets  uppkomst 

Boken  har  Ärre  tryckfel  än  vanligen  de  böcker  haf^a,  hvilka  i  Sye- 
rige  tryckas  på  Danska,  i  Danmark  på  Svenska  språket;  hvilket  dock  i  en 
anthologi  äfyen  kan  fordras  med  större  rätt  än  i  andra  arbeten.  Också 
äro  verkligen  anmärkningarna  mindre  noggrannt  tryckta  än  sjelfva  antho- 
logien.  Vi  skola  sålunda  påpeka  t  ex.  p.  307,  der  på  raderna  14 — 18 
nedifrån  3  tryckfel  finnas  på  4  rader.  Hvad  böckemas  utstyrsel  angår, 
öfverträfifar  Hammerichs  bok  Lindblads,  liksom  den  äfven  gör  det  i  inre 
betydelse,  hvilket  dock  icke  hindrar  oss  att  vara  tacksamma  för  båda  dessa 
gåfvor.  Den  svenske  författarens  allvarliga  bemödande  att  lefva  sig  in  i 
broderlandets  literatnr  vittnar  om  ett  nit  och  en  duglighet,  hvilka  —  det 
hoppas  vi  —  skola  skänka  oss  flera  dylika  arbeten  på  ett  område,  hvilket 
numera  för  hvar  och  en,  som  hyser  förtroende  till  vigten  och  resultatema 
af  en  innerligare  andlig  förening  emellan  de  nordiska  nationerna,  måste 
vara  nära  nog  det  vigtigaste,  och  der  hvarje  med  talent  och  kärlek  utfördt 
arbete  bör  helsas  med  glädje  och  bemötas  med  tacksamhet  D. 

Norske  Folkeeventyr»    fortalte  af  P.  Chr,  Asbjömsen  og  Jörgen  Moe, 
Tredie  Udgave.     Christiania  1866. 

På  samma  gång  som  ett  stort  och  vidtförgrenadt  arbete  pågår  Öfver 
nästan  hela  vår  civiliserade  verld  för  att  genom  samlingar,  kritik  och  ge- 
netiska forskningar  finna  den  gemensamma  utgångspunkten  för  de  olika 
spår,  hvilka  från  folksagan  (das  Volksmärchen ,  conte,  Folkeeventyret) 
leda  npp  i  mythemas  urverld  och  peka  tillbaka  på  ett  gemensaoft  ursprung 
i  tidens  och  mcnsklighetens  morgongryning  för  dessa  allbekanta  sagor., 
hvilka  förtjusa  barnkammaren  och  väcka  till  lif  våra  första  fantasier,  — 
utkommer  tredje  upplagan  af  den  i  öfverskriften  nämnda  värderika  samling, 
hvilken,  öfversatt  på  flere  språk,  på  engelska  och  fransyska,  har  lemnat  icke 
obetydliga  bidrag  till  dessa  studier  öfver  sagoslägtskapen  och  familjgruppema 
inom  de  olika  nationerna. 

'  Folksagan  är  i  Norge  vid  sidan  af  folkvisan  och  folksägnerna,  — 
de  lokala  och  historiska  —  ett  vigtigt  moment  i  fjellbondens  poetiska  lif. 
Folksagan  åtskiljer  sig  imellertid  ifrån  de  två  andra  arterna  af  folkpoesie 
i  ett  fall  derigenom,  att  dess  ^innehåll  icke  i  samma  grad  som  sägnens 
och  visomas  är  nationens  egen  ursprungliga  egendom.  Tvärtom  är  folk- 
sagan i  allmänhet  i  sina  gmndformer  en  alla  nationers  gemensamma  egen- 
dom; såsom  vi  känna  dessa  lagor,  tillhöra  de  icke  nrtpnuigligeo  något  ea- 
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skildt  folk ,  icke  ens  den  Germaniska  stammen ,  utan  man  kan  f61ja  dem  in 
ibland  de  Bomaniska  och  Slaviska  folken ,  ja  man  spårar  dem  i  de  Asiatiska 
nationemas  fantasier,  och  endast  vissa  speciella,  typiska  skildringar  samt, 
framställningssättet  tillhöra  de  enskilda  nationerna.  I  det  stora  hela  kan 
man  följa  vissa  kretsars  gång  från  Hindostan  till  Frankrike,  från  Afrika 
till  Norge,  såsom  Grimm  och,  i  sin  inledning  till  2:dra  upplagan  af  när- 
varande samling,  Jörgen  Moe  har  gjort  Olika  vägar  hafva  blifvit  försökta 
för  att  förklara  detta  vidlyftiga  slägtskapsförhållande  mellan  de  olika  fol- 
kens sagor ;  man  har  gissat  på  folkvandringarna  vid  medeltidens  början  till- 
sammans med  korstågen,  men  ett  sådant  antagande  motsäges  af  sagorna 
sjelfva,  hvilka,  ehuru  sprungna  ur  samma  grund,  ändå  öfverallt  hafva  ut- 
vecklat sig  på  ett  för  hvarje  enskildt  folk  egendomligt  sätt.  Det  synes  klart 
att  de  växt  organiskt,  inifrån  utåt;  stympningar  och  tillägg,  framkomna 
genom  en  yttre,  mekanisk  sammanställning,  förekomma  visserligen  i  en- 
skilda drng,  men  aldrig  i  kärninnehållet;  lika  litet  kan  en  upplösning 
af  det  ena  folkets  diktning  i  det  andras  förklara  öfverensstämmelsernas  och 
oöfvercnsstämmelsernas  natur,  —  man  får  sålunda  aldrig  tänka  på  något 
direkt  lån,  utan  alltid  på  ett  sjelfständigt  skapande.  Icke  bättre  förklaras 
saken  genom  antagandet  af  en  spiidning,  förorsakad  genom  medeltidens 
folkböcker:  emedan  dessa  sjelfva  grunda  sig  på  tradition,  och  sagorna  fin- 
nas i  många  länder,  der  folkböckerna  aldrig  funnits. 

Man  måste  sålunda  söka  förklara  slägtskapen  som  en  vink  om  folkens 
urslägtskap  i  en  längesedan  förliden  tid,  hvilken  historiens  årsböcker  knappast 
eg€r  siffror  för  att  beteckna.  ''Man  skall",  säger  Moe  i  sin  nämnda  inled- 
ning'*, i  denna  åskådning  hafva  ett  nytt  och  fast  band,  hvilket  sammankny- 
ter först  smärre  grupper  af  folk ,  och  sedan  större  och  större  massor  af 
menniskoslägtet ,  såsom  utgående  från  ett  blod".  De  tidigaste  gemen- 
samma mythiska  minnen ,  medtagna  till  långt  åtskilda  delar  af  jorden,  hafva 
hos  de  olika  folken  utvecklat  sig  till  dikter,  i  hvilka  grundtanken  behölls, 
ehuru  dess  framträdande  på  mångahanda  sätt  ändrades  och  modifierades  en- 
ligt de  naturintryck,  hvilka  hvarje  folk  emottog,  samt  enligt  den  historia, 
hvilken  samma  folk  genomlefde  och  hvari  det  utvecklade  sig. 

Huru  härmed  än  förhåller  sig,  —  ett  är  säkert:  att  de  Norska  folk- 
sagorna hafva  en  synnerligen  hög  ålder  inom  sjelfva  landet;  i  nästan 
samma  skick,  hvari  de  nu  berättas  af  de  Norska  bönderna,  måste  dessa 
sagor  hafva  lefvat  på  folkets  tunga  ända  från  Asalärans  dagar  —  och 
detsamma  gäller  om  Sveriges. 

Hedniska  föreställningar,  än  i  ursprunglig  form,  än  dolda  under  krist- 
lig förklädnad,  skönjas  tydligen  i  mången  af  dessa  sagor,  ja  de  bilda  till 
och  med  grundvalen  för  många  ibland  dem.  Alldeles  ursprungliga  före- 
komma 'Troll"  och  ''Jätter"  (Ri^r),  hvilka  spela  en  stor  roll,  äro  oänd- 
ligt starka,  men  tallika  dumma,  och  lätt  låta  sig  Öfverlista  af  de  svagare, 
oien  sluga  menniskonia.    Yindarne  förekomma  personifierade  alldelea  som  i 
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Eddans  dvergar:  Austri,  Vestri  etc.;  Freyrs  skepp  Skiöbladnir  skildras  i 
en  af  dessa  sagor  alldeles  i  öfverensstänimelse  med  Eddan;  mythen  om 
Sigurd  Fafnersbane  går  igenom  åtskilliga  af  dem;  travesterade  drag  af 
Thors  resa  till  Jötunheim  finnes  i  sagan  om  "Askeladdcn,  som  kapaad 
med  Troldet*';  den  gnldmnlande  qvamen,  som  omtalas  i  "Grottesången'* 
förekommer  i  sagan  om :  "Kvaemen ,  som  staar  og  maler  på  Havsens  Bnud'*. 
Dolda  i  kristlig  förklädnad,  förekomma  mythiska  drag  i  fiere  .^agor: 
det  var  ju  en  vanlig  taktik  fin  hos  de  kristna  prestcrna  att  insmyga  nya 
Iftror  i  gammal  form,  än  hos  det  kristna  folket,  för  att  kanna  bibehålla 
gamla  kära  hedniska  föreställningar,  att  kläda  den  gamla  tanken  i  den  nya 
dragten ;  vi  känna  detta  från  folkvisan  och  sägnerna.  I  senare  fallet  uppträda 
gudarne  såsom  kristna,  i  förra  fallet  såsom  onda  makter.  Men  en  och  annan 
gång  färgas  väl  äfvcn  i  sagorna  den  kyrkliga  föreställningen  om  mensk- 
lighetens  arfficnde,  Satan,  af  de  mythiska  föreställningarna  om  de  starka, 
men  dumma  jättarne;  han  är  i  sagan  aldrig  den  förstörande,  onda  mak- 
ten, utan  nästan  alltid  "en  dum  djefvul'*,  som  blir  narrad;  åtminstone  har 
han  en  humoristisk  anstrykning  t.  ex.  der,  hvarest  gossen  narrar  in  ho- 
nom i  en  nöt.  Katholicismcns  legender  hafva  ock>å  verkat  på  denna  sago- 
diktning, såsom  i  "Gertrndsfuglen**  och  "Jomfru  Maria  som  Gudmoder*. 
Desto  egendomligare  och  mera  betecknande  för  folkets  individualiserande  fan- 
tasi är  det,  att  sceneriet  alltid  är  specifikt  Norskt,  sagan  spelar  i  bondens  egen 
omgifning,  öfver  de  stora  bergsslätterna  går  vägen  till  trollets  boning,  i 
de  bekanta  skogstrakterna,  på  landsvägarne  eller  i  bondeus  egen  stuga 
föregår  hufvudhandlingen ,  '*Amtmand''  och  biskop,  prest,  fogde  och  "skrif- 
vare"  dragas  in  i  kretsen  af  sagans  figurer,  och  det  aflägi^na  i  sagan,  som 
mera  tillhör  fantasiens  verld  för  bonden,  såsom  t.  ex.  konungen  och  hans  hof, 
trollets  hus  och  gård,  assimileras  med  bondens  vilkur  och  omgifning.  An 
vigtigare  är  det,  att  till  och  med  många  af  de  i  sagorna  uppträdande 
karaktererna  äro  egendomligt  öfverensstämmande  med  folkets  egen  karakter. 
Till  dessa,  hvilka,  trots  den  omständigheten,  att  de  äro  flcre  nationers 
gemensamma  egendom,  i  den  Norska  bondens  mun  blifvit  färgade  af  det 
Norska  eller  åtminstone  af  det  nordiska  nationallynnet,  hör  sålunda  den 
äfven  i  andra  länder  bekanta  figuren :  "Askeladden'*,  en  bestämd  efterklnng 
af  de  gamla  häfdernas  karakterer:  *'han  tiger  och  sofver,  beder  om  att 
få  lof  att  pröfva  på  —  och  segrar**.  Likaså  är  *'Smeden,  som  ikke  tm-de 
slippe  ind  i  Helvede"  en,  trots  likheten  med  en  tysk  sagotyp,  ovedersäg- 
ligen  nordisk  karakter,  och  i  ännu  högre  grad  gäller  detsamma  om  '*Mc- 
stertyven",  hvars  listiga  och  omoraliska,  men  ändå  så  innerligt  älskvärda 
och  goda  karakter,  —  en  travesterad  viking  i  liten  skala  —  kunde  läg- 
gas till  grund  för  en  icke  ovigtig  betraktelse  öfver  en  sida  af  Norska  all- 
mogens karakter  och  tänkesätt;  man  påminne  sig  blott  allmogens  förkärlek 
för  den  bekanta  tjufven  Qle  Höiland,  (hvartill  vi  också  i  Sverige  kunna 
finna  motstycken),  blott  derför   att  han  'stal  från  de  rika  för  att  gifva  de 
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fattiga**.  Ånnu  nationellare  är  drängen  i  '*Pflul  Andrestuen",  den  personi- 
fierade  bilden  af  den  slughet,  som  man  i  Norge  benämner  "Bondefulhed'*. 
Men  störst  och  skönast  framstår  nationaliteten  i  de  qvinliga  figurerna, 
såväl  i  dekomiska,t.  ex.  i*'Somme  Kjeerringer  ere  sligeVogi  "Giske",  som  i 
de  ädlare  karaktererna ,  isynnerhet  den  misshandlade  stjufdottem,  hvilken  icke 
endast  intresserar  derför,  att  hon  är  den  oskyldigt  lidande,  såsom  oftast  i 
de  tyska  sagorna,  utan  emedan  hon  tecknas  utrustad  med  den  innerligaste 
hängifvenhet  och  barnslighet;  —  här  spelar  hela  den  nordiska  folkdiktnin- 
gens rörande  naivitet  med:  hon  gör  sig  lätt  för  att  icke  skada  qvistarnci 
granrisgärdsgården,  hon  springer  i  hafvftt,  derfÖr  att  hon  tror,  att  hennes 
broder  har  befallt  henne  göra  det. 

Hvad  som  dock  isynnerhet  utmärker  den  Norska  folksagan  är  berättel- 
sens form,  nemligen  att  hela  föredraget  är  en  ^'fortsättning  och  utveckling" 
af  den  gammalnordiska  hjeltesagans  föredrag.  Det  går  en  oförderfvad,  stor- 
artad humor  igenom  detta,  en  ren,  episk  framställning,  hvars  mål  endast 
är  åskådningens  glädje,  och  det  gripande,  rörande  framträder  nästan  all- 
tid maskeradt  under  en  lekande  humor,  som  ler  med  gråten  i  ögat. 

Hela  den  kritiskt-historiska  apparaten ,  som  åtföljde  de  föregående  upp- 
lagorna, har  i  denna  upplaga  blifvit  utlemnad,  och  hon  är  sålunda  att  be- 
trakta såsom  en  billig,  endast  till  folkets  läsning  och  nöje  publicerad  godt- 
köpsupplaga.     Men  till  nöje  för  stora  och  små  passar  den  också  förträffligt 

Utgifvames  sätt  att  berätta  har  redan  länge  varit  erkändt  såsom  mä-' 
sterligt,  men  deras  berättelser  böra  alltid  läsas  på  originalspråket.  Man  har 
visserligen  förut  i  Sverige  gjort  sig  den  onödiga  mödan  att  Öfversätta  flere 
af  dessa  sagor,  men  de  måste  ovilkorligen  förlora  mycket  derpå.  Hos  de 
Engelska  och  Fransyska  Öfversättarne  har  föredragets  form  väckt  allmän 
beundran.  Så  säger  t  ex.  den  utmärkte  Engelske  öfversättaren  Mr  George 
Webbe  Dasent:  "något  af  den  finhet  och  skönhet,  hvilken  utmärker  de 
Norska  sagorna,  hoppas  vi,  att  man  äfven  skall  finna  i  den  Engelska  öfv^er- 
sättningen;  —  men  den,  som  icke  är  förtrogen  med  detta  hjertligt  enkla 
folk,  kan  aldrig  genom  ord  och  öfversättning  bereda  sig  någon  föreställning 
om  originalets  sanning  och  lif".  Vi  kunna  sålunda  på  det  varmaste  an- 
befalla boken  såsom  en  sund,  styrkande  och  roande  läsning,  icke  blott  för 
barnen,  hvilka  begärligast  lyssna  till  sagans  stoff,  utan  äfven  för  dem, 
hvilka  vilja  studera  Norska  folklynnet  i  dess  friskaste  form,  och  inhemta 
kännedom  om  en  nationalande ,  hvilken  är  i  de  flesta  punkter  så  nära  be- 
slägtad  med  Svenska  folkets ,  att  detta  ständigt  skall  kunna  spegla  sig  sjelfb 
i  sin  broders  drag.  D. 

Svenska  Akademiens   Handlingar.    Tretiondenionde  delen.    Stock- 
holm 1865. 
När   en    offentlig   disputationsakt   vid  Universitetet  skall  vara  särdeles 

grundlig,  så  börjar  den  gemcnligen  med  en  kritik  af  —  sjelfva  titelbladet. 
Svensk  Liter.  Tidskrift  1865.  H.  VIII.  33 
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Skulle  vi  yerkltc:en  drista  oss  att  vara  lika  gcnomgiiindliga  mot  sjelfva 
Svenska  Akademien?  Skulle  vi  verkligen  vara  pedantiske  nog  att  fösta 
oss  vid  ordet  "tretiondenionde"  ?  Icke  som  skulle  deri  ligga  något  fel: 
saken  är  så  korrekt  den  kan  vara,  men  smaken  har  &fven  sina  for- 
dringar, helst  nar  den  kan  finna  stöd  inom  den  vittra  domstolens  egna 
råmfi-rken.  I  andra  bandets  andra  afdelning  af  "Svenska  Språkets  Lagar", 
sidan  593,  9^  säger  nemligen  Rjdqvist  i  afseende  på  hopläggning  af  ord- 
ningstal: ^^merändeh  pläga  båda  i  skrift  utmärkas  med  ordinal-ändelse ; 
men  nödvändig  är  den  icke  ....  synnerligast  då  ett  opprepadt  -onde 
blefve  tungt*'.  Det  är,  som  sagdt,  endast  en  anmärkning  af  en  ''oppo- 
nens  secundo  loco**. 

För  öfrigt  är  detta  band  af  Akademiens  årsskrift  särdeles  rikhaltigt  och 
intressant  till  innehållet.  Det  bjuder  på  tal  af  Malmström,  inträdestal  af 
Svedelius,  minnesteckning  af  Beskow,  språklig  uppsats  af  Rydqvist  och 
Dantes  minne  af  Bottiger.  Hvnrt  och  ett  är  i  sin  mån  egnadt  att  fängsla 
uppmärksamheten,  men  för  vår  del  få  vi  bekänna,  att  de  båda  msta  främst 
tagit  intresset  i  anspråk.  Rydqvists  uppsats,  närmast  påminnande  om  hans 
berömda  inträdestal  i  Vitterhets- Akademien ,  med  samma  rikedom  på  läro- 
rika vinkar  och  väckelser  för  den,  som  känner  något  mera  än  en  ytlig 
och  alldaglig  kärlek  fOr  vårt  sköna  modersmål,  har  till  uppgift  att  visa, 
f5r  hvilka  faror  man  vanligen  utsätter  sig ,  om  man  ger  sig  ut  på  den  kom- 
parativa språkforskningens  glansk-is,  utan  att  vara  försedd  med  den  grund- 
liga insigtens  skarpa  broddar  och  ledd  af  den  naturliga  skarpsinnighetens 
klara  dagsljus,  men  istället  på  vaklande,  fötter  följer  den  lockande  fanta- 
siens fladdriga  fackelsken.  £n  sådan  liten  tillrättavisning,  gifven  i  den 
klaraste  och  bestämdaste  form,  bÖr  komma  särdeles  väl  till  pass  fÖr  mången 
8.  k.  språkforskare.  —  Bottigers  uppsats  "Om  Dantes  lif  och  skrifter"  ut- 
märker sig  på  en  gång  för  den  klarhet  och  åskådlighet  i  ämnets  gruppe- 
ring och  framställning,  som  man  kan  vänta  af  en  skald  med  Bottigers 
finhet  i  uppfattningen  och  mästerliga  penna,  och  derjemte  för  den  kärlek 
till  ämnet  och  den  enthusiasm  för  den  store  Italienarens  minne,  som  är 
naturlig  hos  nordens  största  Dantekännare.  Man  känner  lifligt  i  hvarje 
rad,  att  förf.  på  det  sätt,  som  med  en  skald  af  Dantes  beskaffenhet  är  det 
enda  möjliga  för  den  sanna  uppfattningen  af  hans  väsende,  fullkomligt  lef- 
vat  sig  in  i  hans  eget  tanke-  och  föreställningssätt  samt  hans  tids  historia 
och  allmänna  lif.  Måhända  har  härvid  någon  gång  kärleken  till  föremålet 
eldat  minnestecknarens  poetiska  fantasi  och  kommit  honom  att  inlägga  en 
färg ,  som  ej  är  med  verkligheten  fullt  öfvetensstämmande.  Så  förefaller  det 
åtminstone  (sidd.  164—165)  vid  talet  om  Dantes  förhållande  till  den  sam- 
tida konstverksamheten.  Man  skulle  kunna  sätta  i  fråga,  harovida  Ckna- 
bues  stil  var  stor  och  ädel,  så  fången  som  han  ännu  var  i  byzantimsmens 
bojor,  ehuru  han  efter   Vasaris  föredöme  med  mera  eller  mindre  skäl  van- 
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ligen  sättes  i  spetsen  för  det  Italienska  måleriet.  Likaledes  skalle  man 
kanna  sätta  i  fråga,  huruvida  Giotto,  som  hade  Giovanni  Pisano  långt 
mera  ftn  Cimabue  att  tacka  för  sin  riktning,  och  som  för  öfrigt  målat  sina 
största  och  märkvärdigaste  fresker  i  Assisi,  Padua  och  Neapel,  verkh'gen 
kan  bevisas  vara  upphofsman  till  de  fresker  i  Florens ,  som  gått  under  hans 
namn,  sedan  af  bilderna  i  Palazzo  del  Podesta  eller  del  Bargello  knappt 
ett  spår  finnes  qvar,  som  kan  tillåta  ett  bestämdt  omdöme,  och  då  den 
storartade  framställningen  af  Nattvarden  i  det  förra  refektoriet  (nnmera 
tapetfabriken)  i  klostret  vid  S.  Croce  af  en  sådan  domare  som  Förster  be- 
stämdt frånkännes  honom.  Härmed  må  dock  vara  huru  som  helst:  sab 
judice  lis  est.  Men  utan  tvifvel  har  den  poetiska  fantasien  hänfört  teck- 
narens penna,  då  han  låter  arkitekturen  resa  längs  begge  stränderna  af 
Arno  "det  ena  palatset  efter  det  andra,  rikt  smyckande  dehi  både  utaa 
och  innan  äfvcn  med  skulpturens  alster".  Ja,  i  fall  frågan  vore  om  15:de 
seklets  början,  då  ung-renaissancen ,  förmälande  sig  medgothiken,  skapade 
det  Florens,  som  nu  utgör  den  resandes  förtjusnnig,  och  som  äfven  tydli- 
gen  föresväfvat  minnestecknarens  fantasi  I  I  slutet  af  13:de  och  början  af 
14:dc  seklen,  då  Arnolfo  di  Lapo  byggde  det  väldiga  Palazzo  Vecchio, 
voro  de  enskilda  byggnaderna,  medeltidens  familjeborgar,  ännu  inga  palats, 
utan  snarare  fästningar  till  försvar  vid  de  oupphörliga  borgerliga  striderna, 
och  flere  gator,  såsom  Borgo  S.  Croce,  uppvisa  ännu  i  dag  märkvärdiga 
exempel  på  denna  kraftiga ,  men  råa  stil ,  der  icke  ens  stenarne  släthöggos , 
utan  Icmnades  "otuktade",  såsom  i  den  moderna  s.  k.  rustiquen ,  långtifrån 
att  smyckas  med  skulpturens  alster,  hvilka  i  en,  ännu  af  obekantskap  med 
naturen  stel  och  mager  medeltidsstil  sparsamt  prydde  de  byggnader,  som 
restes  för  religiösa  behof.  Dock  —  i  den  förträffliga  teckningen  af  skal- 
dens stormiga  lif  betyda  desSa  något  idealiserade  accessoirer  föga.  Hufvud- 
saken  är,  att  han  fatt  sitt  eget  tidehvarfs  mörka,  egendomliga  bakgrund, 
sådan  som  vi  se  den  mästerligt  anlagd  af  Machiavclli  i  den  andra  boken  af 
hans  "Istorie  Fiorentine",  och  att  på  denna  dunkla  botten  hans  ädla  bild 
med  sin  karakteristiska  sorgbundenhet  och  sin  energiska  tro  på  Italiens 
framtid  aftecknar  sig  klar  och  lefvande  med  skuggor  och  dagrar.  Det  hela 
är  ett  verkligt  skaldeporträtt,  sådant  som  det  anstår  det  skönas  väktare  i 
norden  att  upphänga  i  det  Pantheon,  hvilket  samtiden  under  det  förflutna 
året  rest  åt  den  ädlaste  sonen  af  Europas  skönast*  land.  C  B.  N, 

Don  Jaan  af  Lord  Byron.     Öfversättning  af  Carl  Wilh.  Aug.  Strandberg. 
Fjerde  häftet.     Sångerna  VII— XVI.     Stockholm  1865. 

Med  detta  häfte  ligger  ett  sannt  jätteverk  fuUbordadt  framför  obs. 
Man  måste  häpna,  om  man  blott  tänker  på  det  yttre,  mekaniskt  vcrsifika- 
toriska  arbete,  som  är  nedlagdt  på  sammanfattandet  af  dessa  1958  ottave 
rime.     Men  denna  häpnad  växer,  när  man  besinnar  svårigheten  att  någor- 
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landa  noggrannt  återgifva  en  sådan  skalds  sjelfsv&ldiga  oeh  öfverlågsna 
lek  med  b&de  innehåll  och  fonn  som  Byron ,  samt  bet&nker  den  jernhårda 
ihärdighet,  som  fordras  för  att  med  framgång  föra  ett  sådant  arbete  till 
ett  lyckligt  siat.  Men  den  må^te  växa  till  beundran,  när  man  ser,  huru 
efterbildaren,  långt  ifrån  att  nedtryckas  af  sin  börda,  tvärtom  reser  sig 
spänstig  och  stark  under  trycket  och  dermed  till  en  viss  grad  fylles  af 
förebildens  egen  trotsiga  natur.  Att  i  ett  så  vidsträckt  arbete  svagare 
punkter  måste  finnas,  är  helt  naturligt,  helst  man  ej  får  dölja,  att  de 
stundom  förekomma  i  originalet.  Vid  sådana  tillfallen  händer  någon  gång, 
att  öfversättningen  blir  svårbegriplig  under  försöket  att  bli  så  begriplig 
som  möjlig  och  få  så  mycket  fram  ur  texten  som  möjligt  Men  der  By- 
ron höjer  sig,  der  följer  äfven  Strandberg  med,  troget  aktande  på  mästa- 
rens vingslag.  Så  är  i  fDreliggande  häfte  fallet,  då  i  trettonde  sängen  be- 
rättelsen vänder  sig  till  beskrifningen  af  Norman  Abbey  och  de  händelser, 
som  der  timade ;  derifrån  och  fortfarande  allt  intill  slutet  är  Byron  så  åter- 
gifven,  att  det  på  ett  främmande  språk  icke  gema  är  möjligt  att  få  en 
skald  bättre  omdiktad.  Vi  lyckönska  både  den  Svenska  literaturen  och 
Herr  Strandberg  till  detta  lyckliga  resultat  af  flere  års  trägna  mödor,  ett 
resultat,  som  säkerligen  ej  skulle  vunnits,  om  ej  ihärdigheten  i  viljan  vuxit 
i  kapp  med  den  konstnärliga  förmågan.  C.  R.  N. 

Sånger  och  Berättelser.  Andra  Samlingen..  Af  Sju  Signaturer.  I.  — 
IJ.  Alboin»  Sorgespel  i  fem  akter  af  Finn*  Örebro  1865.  . 
För  två  år  sedan  framträdde  första  samlingen  af  dessa  ^Sånger  och 
Berättelser",  då  utgifna  af  nio  signaturer,  samt  helsades  både  af  allmän- 
heten och  kritiken  med  mycken  välvilja.  Särskildt  påminna  vi  oss,  med 
hvilken  värme  de  niottogos  af  "Svensk  Månadsskrift",  hvilken  i  dem  med 
rätta  såg,  om  icke  "ett  utbrott,  vittnande  om  sångens  pånyttfödelse  till 
ett  nytt  stort  skifte  i  våra  vittra  häfder",  likväl  "ett  uttryck  af  den  ingif- 
velse,  som  vittnar  om,  att  ungdomen  dock  är  ung  ännu,  att  gnistan,  vid 
hvilken  sanningens  ljus  tändes  och  återtändes  från  slägte  till  slägte,  från 
tidskifte  till  tidskifte,  glöder  ännu,  flammar  upp  ännu,  ingifvande  den  för- 
tröstan, som  endast  ungdomen  kan  elektriskt  meddela".  Vi  instämma  i 
denna  helsning  äfven  med  afseende  på  denna  andra  samling,  som  visar, 
att  icke  "sången  dött  ut  på  Fyris'  strand",  och  att  de  vårliga  blomster, 
hvilkas  fria  njutande  kritiken  då  icke  ville  störa  "genom  någon  s.  k.  re- 
cension", äfven  i  någon  mån  hållit  hvad  de  lofvade,  nemligen  att  snart 
efterföljas  af  ännu  friskare  och  fullare  rosor  med  ännu  renare  doft  och 
möjligen  ännu  urspmngligare  fögring. 

Det  är  icke  heller  nu  vår  mening  att  ingå  i  en  genomförd  granskning 
af  dessa  ungdomliga  skapelser,  h vilka  dervid  ovilkorligen  skulle  förlora 
sin  egentliga  doft;  men^  då  denna  samling  till  en  del  visar  samma  signa- 
turer som   den   första,  och  då  det  hela  i  allmänhet  kan  sägas  hafva  mera 


Digitized  by  CjOOQIC 


m 

hållning  och  karakter,  mera  uttrycka  ett  klart  medvetande  om  ett  bestamdt 
mal,  så  må  det  dock  rara  oss  tillåtet  att,  sedan  vi  funnit,  hvilket  detta 
mål  år,  se  till,  huru  de  ''sju^  hvar  i  sin  stad  lyckats  ~  icke  att  nå  det, 
ty  derom  &r  ej  fråga,  —  men  Täl  att  få  blick  och  str&fvan  stadigt  riktade 
derpå. 

Detta  mål  är,  efter  hvad  vi  kunnat  finna,  intet  annat  än  det,  som  i 
de  esthetiska  och  kritiska  uppsatserna  i  denna  tidskrift  städse  utgjort  Ögon- 
märket,  nemligen  arbetandet  på  en  sund  konstnärlig  realism  i  strid  emot 
den  falska  idealismens  tomhet  och  flärd,  ett  återgående  till  sanning  och 
natur  ifrån  den  uppskmfvade  och  känslosamma  Öfverjordiskhet ,  som  hos 
mängden  länge  gällt  såsom  idealet  för  all  konst,  höjden  af  all  poesi«  Att 
det  är  detta  mål,  som  föresväfvat  författarne,  är  så  klart  och  tydligt  af 
diktemas  egen  beskafifenhet,  att  det  ej  tarfrar  något  bevis.  Ja,  det  har 
till  och  med  så  starkt  inverkat  på  en  och  annan,  att  han  ansett  sanning 
och  natur  vara  liktydiga  med  yttre  objektivitet  samt,  ehuru  uteslutande  ly- 
riker ,  sträfvat  att  teckna  plastiska  bilder  och  derigenom  i  viss  mån  sprungit 
Öfver  sina  egna  gränser.  Ett  sådant  sträfvande  är  dock  egentligen  lika  orimligt, 
som  om  landskapsmålaren  ville  framställa  taflor  ur  lifvet  eller  historien. 
Skola  vi  derföre  fördömma  sjelfva  försöket?  Nej,  så  länge  det  stannar 
vid  försök,  kan  det  aldrig  annat  än  stärka  kraften  och  uppöfva  konstnär- 
ligheten att  ärligt  brottas  med  ett  svårbetvingligt  stoff  och  pröfva  förmå- 
gan på  den  yttre  erfarenheten,  i  stället  f&r  att  alltid  som  en  spindel  nysta 
känslans  fina  trådar  ur  sitt  eget  inre.  Det  är  från  denna  synpunkt  vi  nu 
gå  att  öfverhufvud  säga  vårt  omdöme  om  de  sju  signaturerna  och  söka 
bestämma  hvars  och  ens  ställning  till  det  allmänna  syftet. 

Främst  står  utan  gcnsägelse  signaturen  ^Sven  Tröst**,  hvars  redan  i 
den  förra  samlingen  och  på  åtskilliga  andra  håll  länge  spårade  lyckliga 
anlag  redan  nått  en  ganska  hög  grad  af  bestämd  konstnärlig  utveckling. 
Härtill  kunna  vi  i  sjelfva  samlingen  spåra  två  rätt  vigtiga  anledningar, 
nemligen  dels  hans  beröring  med  den  Danska  sångens  mästare,  Christian 
Winther,  åt  hvilken  han  egnat  ett  af  de  bästa  styckena  i  boken,  dels  hans 
vistelse  i  södern,  hvars  glada,  naturfriska  lif  gjort  mäktigt  intryck  på  ett 
mottagligt  sinne  och  framlockat  bilder,  som  äro  klara  konstnärliga  åter- 
speglingar af  detta  HL  Eller  hvad  säges  om  en  sådan  tafla  som  "Venezia**? 
Eller  ''Saltarello  (Salterello  ?;  i  Trastevere"?  Dock  —  mot  denna  sista 
måste  vi  göra  en  anmärkning.  Månne  icke  dansen  här  fått  ett  drag  af 
vildhet  och  öfvergifvenhet,  som  i  sjelfva  verket  icke  utmärker  den?  Långt 
ifrån  att  ega  något  gemensamt  med  de  danser,  vi  ha  tillfälle  attsepåthea- 
tern,  t.  ex.  i  "Den  Stumma"*,  utföres  Salterello  alltid  med  en  viss  värdighet 
''con  una  certa  grandezza**,  som  dock  hvarken  utesluter  behag  eller  lif.  En 
öfverdrifhing  af  den  sydländska  lifligheten  var  icke  af  nöden  för  framhål- 
landet af  hufvudsaken  i  taflan,  nemligen  motsatsen  mellan  det  friska  natur- 
lifvet  och  den   vanliga   knltnrmenniskans  konventionella  stelhet    Måhända 
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hade  till  och  med  effekten  blifrit  större,  om  poeten  lagt  måttfnllhetens 
sordin  p&  de  bnuande  k&nslorna.  Ett  s&dant  påläggande  af  lifligare  ^rger 
k  la  Bamboccio,  såsom  Italiename  kalla  de  burleska  framställningarna  ur 
folklifvet,  bär  dock  tydligt  vittne  om,  att  förf.  sträfvat  vara  sin  grundsats 
trogen,  att  icke  sjunga  annat,  än  han  fått  pröfva  med  sina  sinnen,  "de  sunda 
fem".  Ju  mera  han  låter  dessa  ledas  af  det  konstnärliga  omdömet,  desto 
mera  skall  han  komma  de  sanna  former  på  spåren,  hvilka  lifvet  erbjuder 
den  verklige  skalden  till  upptagande  och  bearbetning. 

Detsamma  gäller  om  signaturen  *'Finn'',  h vilken  i  samlingen  uppträder 
både  som  berättare  och  dramaturg,  det  fÖiTa  dock,  i  vårt  tycke,  betydligt 
mera  fallfärdigt  än  det  senare,  der  han  röjer  den  hos  våra  dramatiska 
författare  utom  hufvudstaden  så  vanliga  och  så  beklagliga  bristen  på  de 
nödvändiga  insigterna  i  den  dramatiska  konstens  svåra  och  komplicerade 
teknik.  Berättelsen  åter,  som  framställer  "En  bildcrstrid'*  från  reforma- 
tionstiden, är  icke  blott  klart  och  vackert  framställd,  utan  sjelfva  anord- 
ningen af  ämnet,  händelsernas  gruppering  och  karaktersteckningen  måste 
anses  såsom  särdeles  lyckade,  hvadan  taflan  gör  ett  godt  och  lifligt  intryck 
såsom  ett  afrundadt  helt,  der  delame  stå  i  ett  sannt  förhållande  dll 
hvarandra,  om  man  möjligen  undantager  den  något  långa  inledningen, 
hvilken  såsom  förgrund,  förlåtligt  nog,  med  sina  intagande  detaljer 
erhållit  en  kanske  fÖr  stark  utarbetning.  Den  lilla  berättelsen  är  ett  af 
bokens  bästa  stycken  och  berättigar  oss  att  om  författaren  hoppas  en  säker 
fortgång  till  det  mål,  som  är  den  sanna  konstens,  nemligen  lif  och  natur. 
Det  vidlyftiga  sorgespelet  "Alboin"  af  samme  författare  är  ett  aktningsvärdt 
försök  i  den  svåraste  poetiska  konstarten  och  erbjuder  punkter  af  både 
verkligt  intresse  och  skönhet,  ehuru  vi  nu  icke  kunna  ingå  i  en  utförd 
undersökning  af  dess  värde.  Så  mycket  vilja  vi  blott  till  det  nyss  sagda 
tillägga,  att  dess  största  brist  synes  oss  vara  bristen  på  öfverskådligfaet och 
klart  utpreglade  organiska  lemmar  i  den  alltför  episkt  rika  handlingen. 
Författaren  har  att  lära  sig  den  svåra  konsten  att  "qvista  af'  och  hugga 
bort,  så  att  stammen  blir  klar  och  synlig  och  det  hela  åskådligt  och  lef- 
vande  som  ett  enda  odelbart  individuum.  Då  försvinna  de  hindrande  episo- 
derna,  på  samma  gång  som  karakterema  klarna  och  handlingen  blir  en, 
ty  hjertpunkten,  hvarifrån  lifvet  utgår,  blir  lättare  att  finna;  och  dermed 
gestaltar  sig  det  råa  naturstoffet  till  det,  som  redan  Aristoteles  ansåg  vara 
dramats  uppgift,  nemligen  till  en  bild  i  smått  af  det  stora  verldsförloppet ^ 
der  orsak  och  verkan  ligga  hvarandra  närmare  än  i  det  vanliga  lifvet  och 
derföre  straffet  drabbar  skulden  med  snabb  nödvändighet.  Är  nu  detta 
fallet  i  Alboin?  Javäl,  i  någon  mån;  men  dels  är  klarheten  fördunklad 
genom  onödiga  tillsatser  och  falska  masker,  hvilka  med  underliga  trådar 
genomkorsa  det  helas  väfnad,  dels  är  hufvudpersonen  sådan,  att  han  icke 
mäktar  eröfra  vårt  intresse.  Han  är  en  grym  och  hård  stortalare,  som  i 
hvarje  ögonblick    vädjar    till   sina   drabanters    svärd;    han  liknar   mera  en 


Digitized  by  CjOOQIC 


507 

Rinaldo  Rinaldini  än  en  konung;  men  en  bödel,  huru  stor  och  mäktig 
han  är,  skall  aldrig  endast  genom  den  egenskapen  kunna  aflocka  oss  ett 
menskligt  intresse. 

Två  af  signaturerna,  hvilka  synas  oss  hafva  ett  och  annat  gemensamt, 
ftro  'Tjalar  och  "Dauiel".  Båda  ega  nemligen  en  förmåga  öfver  ordet  och 
den  metriska  formen,  som  är  förvånande;  båda  älska  derföre  en  viss  dekla- 
matoriskt-musikalisk  drägt,  representerad  i  sångerna  af  en  del  ståtliga  egen- 
skapsord, hvilka  med  sina  respektiva  hufvudord  icke  stå  i  det  allra  strän- 
gaste inre  sammanhang;  båda  äro  också  afgjorda  lyrici,  som  med  mera 
eller  mindre  lycka  vändt  sig  till  verkligheten,  den  förre  företrädesvis  i  na- 
turen, den  senare  i  menniskolifvet ,  utan  att  dock,  åtminstone  ännu,  lyckas 
teckna  fullt  sannt  och  lefvande.  Sålänge  "Fjalar"  håller  sig  inom  den 
rena  stämningens  område,  är  han  så  förträfflig  man  kan  Önska,  och  en 
sådan  inledningssång  som  hans  ''Vårqvitter"  är  med  sin  skärhet  och  inner- 
lighet ett  stycke  poesi  af  äkta  slag.  Äfven  hans  naturskildringar  äro  of- 
tast lyckade,  så  länge  han  håller  sig  till  stämningen  och  färgen,  men 
deremot  sviker  honom  handen,  när  han  vill  bestämdt  teckna,  ty  hans 
konturer  sakna  utpregladt  individuellt  lif.  Det  hela  får  ett  slags  allmän- 
giltig karakter,  som  det  sanna  lifvet  aldrig  bar;  det  är,  som  om  taflan  bil- 
dades af  genusbegrepp ,  icke  af  konkreta  föremål,  och  derföre  känner  man 
sig  stundom  till  en  viss  grad  främmande  äfven  i  den  mest  bekanta  bild. 
Härtill  bidraga  utan  tvifvel  de  ofvannämnda  allmänliga  egenskapsorden, 
hvilka,  i  stället  för  att  gifva  individuella,  lefvande  drag,  i  hög  grad  med- 
verka till  de  bestämda  formernas  utplånande.  Denna  brist  på  lefvande 
individualitet  måste  naturligen  bli  ännu  större,  när  fråga  blir  om  fram- 
ställning af  fullt  personligt  lif,  —  en  brist,  som  dock  lätt  skall  fyllas  ge- 
nom en  allt  rikare  erfarenhet,  och  sofn  ett  så  varmt  sinne  som  ''Fjalars" 
utan  tvifvel  sjclf  skall  känna  och  undanrödja.  —  *'Daniel" ,  som  eger  en  ännu 
större  versifikatorisk  talang  än  "Fjalar",  har  med  sin  kärlek  omfattat  en  ny 
art  af  poetisk  konst,  hvilken  inom  vårt  land  icke  räknar  så  många  idkare, 
nemligen  den  poetiska,  lyriskt-episka  berättelsen.  Vi  kunna  ej  annat  än 
kalla  detta  ett  särdeles  lyckligt  grepp  af  en  ung  man  med  ^Daniels'*  poe- 
tiska gåfvor.  Han  har  der  tillfälle  att  i  fullt  mått  få  använda  sin  förmåga 
i  verskonst,  sitt  sinne  för  naturen  och  sin  tydligt  framträdande  riktning  på 
det  allvarliga  i  lifvet.  Blott  han  en  gång  vinner  förmåga  att  se  detta  lif 
sådant  det  framträder  i  sin  rikedom  och  mångfald  på  former  och  yttringar! 
Då  skall  han  möjligen  finna  ett  bättre  och  mera  menskligt  intresserande 
och  tilltalande  ämne  än  nu  är  fallet  i  ^£n  gammal  historia^,  ty  det  mo- 
tivet, att  just  en  g  ref  ve  förför  en  fattig  flicka,  och  att  en  förnäm  fröken 
hopplöst  älskar  en  ''löjtnant  i  armén'',  bör  väl  såsom  uttryck  för  en  be- 
stämd ståndsskilnad  kunna  räknas  till  en  "Öfvervunnen  ståndpunkt"  inom 
vårt  nuvarande  sociala  lif  och  skall  allt  mera  bli  det  Då  skall  han  också 
lyckas  inlägga  mera   handling   eller  åtminstone  händelse  i    de  skilda  sån- 
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gerna,  hvilka  i  den  föreliggande  histonen  blott  m&la  flyktig^  sitaatlonef , 
om  man  undantager  den  sista;  och  hans  karakterer  skola  åk  äfven  bli 
mera  sannt  menskliga  d.  t.  s.  mera  älskv&rda  och  poetiska,  än  hvad  nu 
ar  fallet  Stycket,  som  för  Öfrigt  i  anläggningen  har  en  märkyärdig  Of^er- 
ensståmmelse  med  Alfred  de  Mnsset^s  drama  ''On  ne  badine  pas  avec  Tamoar*', 
Qtm&rker  sig  som  detta  för  en  Öf^ervägande  lyrisk  h&llning ,  och  bjuder  äfven 
liksom  *'Fjalars*'  diktning  på  en  del  af  dessa  föga  sägande  egenskapsord, 
söm  armbågas  om  en  viss  plats  i  dikten,  utan  att  synnerligt  bidraga 
till  karakteristiken.  Man  har  kallat  orden  för  tankens  kläder,  och  i  poe- 
sien böra  de  natnrligen  vara  det  ännu  mera  än  i  lifvet  Men  är  det  £ä, 
så  böra  de  väl  icke  skäras  till  som  vår  oplastiska  moderna  drägt,  hvilken 
döljer  både  en  ful  och  en  vacker  gestalt ,  utan  att  sätta  annat  än  ett  fullkom- 
ligt likgiltigt  och  karakterlöst  i  dess  ställe.  All  drägt,  äfven  tankens,  är 
antingen  ideal  eller  naturalistisk:  fri  som  den  Grekiska  manteln,  hvilken 
ej  dolde,  ntan  förrådde  gestaltens  skönhet,  —  eller  åtsittande  och  stramm, 
återgifvande   hvaije   detalj 

*'Troget  som  klädningen  fi&st  nppå  den  badande  flickan*''. 

*'Fjalar<'  och  '"Daniel"  hålla  en  viss  midt  mellan  båda,  alltid 
derigenom  löpande  fara  att  bli  i  någon  mån  karakterlösa.  När  äfven  i 
detta  formella  hänseende  kampen  med  stoffet  är  Öfvervnnnen,  skall  den 
ena  måla  naturen ,  den  andra  menniskan,  hvar  i  sin  stad  sannt  och  lefvande, 
och  särskildt  skall  "Daniel"  med  sina  poetiska  berättelser  bryta  en  ny  och 
tacksam  väg  inom  vår  literatnr,  som  väl  kan  sägas  behöfva  en  förmedling 
mellan  den  lyriska  och  episka  skaldekonsten.  —  Äfven  signaturen  "K." 
har  försökt  sig  inom  den  berättande  stilen ,  men  han  har ,  enligt  vår  tanke, 
ännu  mindre  än  "Daniel"  lyckats  komma  till  ett  tillfredsställande  resultat, 
hvilket  har  sin  enkla  grund  deri,  att  han  är  en  uteslutande  lyriker,  och 
dertill  en  stämnings-  och  känslolyriker  af  så  afgjord  art,  att  hans  poesi 
gör  nästan  samma  obestämbara  intryck  som  en  tondikt  Den  på  prosa 
afiattade  berättelsen  "Sommarstycke"  skildrar  ett  lif,  hvars  fo)-mer  förflyta 
i  ett  blått  fjerran,  och  personerna  på  den  försvinnande  bakgrunden  likna 
dimbilder,  —  ädla,  men  overkliga,  saknande  det  konkreta  lifvets  många 
vänligt  tilltalande  smådrag.  Så  äfven  i  "Lyriska  fantasier",  der  författarens 
för  mindre  lyriska  stycken  väl  passande  form  blifvit  anbragt  på  en  hel  cy- 
kel af  sånger,  hvilka  vilja  skildra  en  liten  historia,  men  ej  kunna  det, 
emedan  de  likna  en  musikkompositibn  af  bara  ackord,  saknande  melodi ,  och 
derfftr  trötta  genom  den  oupphörliga  vaggningen  på  dunkla  känslovågor. 
Deremot  bär  det  lilla  lyriska  stycket  "Gåta"  det  säkraste  vittne  om  att 
vara  verkligt  kändt  och  genomlefvadt,  och  det  hör  äfven  i  sitt  slag  till 
de  bästa  i  samlingen,  samt  utgör  en  värdig  syster  till  de  i  förra  samlingen 
af  samma  signatur  förekommande  förträffliga  små  lyriska  sångerna. 

Om  den  nya  signaturen  "Sigurd  Slembe"  våga  vi  icke  yttra  något 
bestämdt  omdöme,  då  han  tydligen  genom  en  mindre  grad  af  sjelfständig- 
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het  än  någon  af  de  föregående  visar  sig  vara  inne  på  det  första  stadiet 
af  utveckling,  innan  &nnn  hvarken  lifsåsigt  eller  form  vunnit  tillräcklig 
stadga.  Hans  lyrik  synes  oss  mindre  betydande;  deremot  är  berättelsen 
från  det  gamla  Roms  sista  dagar,  "Pythias",  lifligt  berättad  och  vittnar 
om  goda  insigter  i  tidens  lif  och  kostym,  om  man  också  måste  medgifva, 
att  den  nog  mycket  i  hela  sin  tendens  och  äfren  i  enskildheter  stöder  sig 
på  ^Den  siste  Athenarens^  breda  skuldror. 

Om  vi  nämna  **Edvard"  sist,  är  det  ej  derföre,  att  vi  anse  honom  vara 
den  lägste  i  laget,  utan  derfÖre  att  han  såsom  uteslutande  lyriker  icke  befattat 
sig  med  kamraternas  sträfvan  att  åstadkomma  objektiv,  plastisk  poesi,  utan 
hållit  sig  inom  sin  rymd,  —  en  stilla  elegisk  stämning,  i  hvilken  han  med 
kärlek  ser  på  biet,  på  rosen  och  tornet,  på  ogräset,  på  sippan,  som  viss- 
nar o.  8.  v.,  och  Ofrerallt  finner  anledning  till  jemförelse  mellan  natur- 
företeelsen och  sitt  eget  hjertas  lif.  Det  enda,  som  något  stör  njutningen 
af  bekantskapen  med  den  eljest  älskvärde  författaren,  är  en  viss  sjuklighet 
i  tonen,  en  fläkt  af  sentimentalitet,  som  icke  är  upplifvande  att  finna 
hos  en  ung  man.  För  öfrigt  godtgöras  vi  något  genom  den  rena  och 
innerliga  känsla,  som  talar  ur  de  små  styckena,  hvilka  för  en  viskompositör 
torde  bli  särdeles  välkomna  motiv  för  musikalisk  behandling. 

Dermed  säga  vi  de  sju  signaturerna  farväl,  önskande  dem  all  fram- 
gång på  en  bana,  som  de  beträdt  med  klart  och  ty41igt  medvetande  om 
det  utstakade  målets  stora  betydelse  samt  med  redlig  vilja  att  hvar  i  sin 
mån  söka  bidraga  till  dess  vinnande,  —  nemligen  vår  fosterländska  litera- 
turs befriande  från  den  falska  idealismens  ihåliga  rustning.  C.  B.  N. 
November— December  1865. 
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